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O

Discurso del Sr. Ministro de Hacienda 
en la sesión inaugural de “ ENADE ’86”

PRONUNCIADO POR EL SR. HERNAN BUCHI B., EL 11 DE 
NOVIEMBRE DE 1986, EN SANTIAGO DE CHILE.

Es para mí un especial honor dirigirme a ustedes durante esta sesión inaugural de ENADE 86. 
La seriedad, profundidad y altura de miras con que se analizan los diferentes temas, han transformado 
este evento en un suceso de gran influencia en el desenvolvimiento económico del país. Abrigo, en 
consecuencia, la esperanza de que dado el tema central de este encuentro, con el cual se identifican 
plenamente los principios del Gobierno se fortalezca a partir de hoy la defensa del papel del empresa­
rio y de la iniciativa privada como promotores del desarrollo y del bienestar.

Con la excepción, quizás, de aquellas organizaciones humanas muy primitivas, compuestas por 
un escaso número de individuos, en que la iniciativa y las motivaciones individuales se confunden 
con las colectivas, la mayoría de los avances y progresos en todos los planos han sido originados 
individuos u organizaciones libres, unidos por un objetivo común. Las sociedades que han sabido 
canalizar las potencialidades individuales otorgándoles los espacios de libertad necesanos, han conoci­
do desarrollos materiales y espirituales sin parangón y se han convertido, de hecho, en el motor de 
la evolución de toda la humanidad.

El empresario y la empresa privada son quienes, en el plano económico, desempeñan el rol 
antes descrito, organizando factores de producción para generar bienes o servicios que la comunidad 
requiere y a través de los cuales mejoran su nivel y calidad de vida.

Este rol trascendental no ha sido suficientemente valorado, por diversos factores, en nuestra 
historia y en nuestra cultura. Sin lugar a dudas, este encuentro es una oportunidad para investigar 
las causas que explican el desconocimiento y la errónea apreciación del rol que el empresario cumple 
en nuestra sociedad. Conocer, al menos, algunas de las causas del fenómeno descrito, nos ayudará 
a preparar programas de trabajo tanto para los empresarios, las empresas y sus organizaciones gremia­
les, como para el Gobierno, que ayuden a fortalecer el espíritu empresarial y su valorización social
en la comunidad nacional.

Me atrevo, sin embargo, a adelantar desde ya, que si deseamos realmente tener éxito en la tarea, 
el camino por seguir es largo y tedioso. Reuniones de análisis como la que ahora iniciamos, aunque 
necesarias son sin duda insuficientes. Es preciso inculcar a las generaciones que hoy se están forman­
do, el aprecio por el papel del empresario y el conocimiento del sentido y alcance de su labor. Este es 
un esfuerzo que requiere perseverancia y en el cual las organizaciones gremiales deben tener un rol 
protagónico, no sólo expresándose a través de los medios de comunicación social o influyendo para 
que los textos y elementos de enseñanza sean los adecuados, sino acercándose a los centros de estudio
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y trabajo donde las generaciones nuevas y los líderes futuros están moldeando su carácter y profun­
dizando sus conocimientos.

Como es obvio, conocer y aproximarse a quienes deben ser los destinatarios del mensaje, es 
sólo uno de los aspectos de la tarea por desarrollar. El contenido de lo que debe transmitirse es igual­
mente determinante.

En dicho contenido se destacan los aspectos éticos y los aspectos intelectuales o racionales. El 
conjunto de principios por los cuales se rige la actividad empresarial no sólo debe darse a conocer 
mediante palabras y explicaciones, sino que como todo sistema ético, sólo se respeta y se hace came 
cuando se vive según sus normas y se predica con el ejemplo. En esta tarea, todos los empresarios y 
empresas tienen una responsabilidad que no pueden eludir si desean elevar en Chile el rol del empre­
sario a su verdadero sitial. No quiero decir con ello que la sociedad no puede tolerar excepciones al 
cumplimiento de las normas por parte de algún empresario, sin que con ello se desvanezca el respeto 
a la actividad empresarial como un todo; sin embargo, es necesario que las acciones contrarias a los 
principios, cuando ocurran, sean percibidas precisamente como una excepción en un contexto en que 
la gran mayoría actúa de acuerdo a lo establecido. Definir cuáles son las reglas que deben elevarse a 
la categoría de normas éticas por las cuales la actividad empresarial debe guiarse, excede el ámbito de 
estas breves palabras; sin embargo, quisiera destacar que si bien ellas deben ser suficientes para confor­
mar un conjunto aceptable para la sociedad, no deben ser excesivas, pretendiendo que el empresario 
y la empresa cumplan con los deberes que corresponden a otros componentes de la sociedad, como el 
individuo, la familia o el mismo Gobierno; si ello se hace, se asegura el incumplimiento de dichos 
principios y, con ello, se garantiza la pérdida de la v^orización social de la actividad como un todo. o

En cuanto a la defensa intelectual del papel dcl empresario, creo que somos especialmente 
afortunados al vivir en una época en que el análisis científico y la realidad del mundo de hoy, nos en­
tregan múltiples elementos que respaldan las virtudes de un sistema que defiende la Ubre iniciativa. Es 
nuestra responsabilidad canalizar esos conocimientos en la forma adecuada para que sean aquilatados 
en nuestro país de la misma manera como lo están haciendo, una tras otra, distintas naciones del J
mundo, con diversas raigambres religiosas y culturales, y dirigidas a veces por líderes que hasta hace 
no mucho tiempo los guiaron por el camino del control y del dirigismo estatal. Esto último nos da 
una luz de esperanza; podremos tal vez observar en nuestro país que las mentes y espíritus reflexivos 
de las generaciones que hoy tienen responsabilidades y liderazgo social, sabrán percatarse también, al 
igual que en otras latitudes, de los cambios que se viven en el mundo actual, haciendo con ello má.s 
fácil y expedito el camino hacia una mayor valoración del rol de empresario.

Lo más destacable del bagaje intelectual que actualmente respalda la conveniencia de los siste­
mas basados en la libre iniciativa, es quizás su madurez. Efectivamente, el rol del empresario fue con- 
ceptualizado hace más de dos siglos y su aceptación dio origen a un  período de auge ^  precedente; 
sin embargo, durante este siglo y hasta hace poco, estuvieron en la vanguardia los análisis que destaca- ^
ban los defectos, reales o imputados, de la libre empresa y su supuesta solución a través de la interven- 
ción del Estado. Afortunadamente, el proceso ha continuado su evolución y contamos hoy con un 
respaldo intelectual que muestra la pobreza teórica de las alternativas propuestas, además de su pro­
bado fracaso práctico. Se da, en consecuencia, la paradoja de que habiendo conocido los defectos de 
la libre empresa y habiendo intentado soluciones altemativas, hemos aprendido a apreciar, con más 
vigor que nunca, sus virtudes.

En nuestro caso, el recuerdo reciente de la crisis económica de la cual hoy nos estamos recu­
perando, es quizás un antecedente adecuado para que nuestro pensamiento sobre el rol del empresario 
en la realidad chilena adquiera una madurez suficiente. ¿Cuándo sino en las crisis más profundas se 
ponen al descubierto las debilidades y virtudes de un sistema?, ¿cuándo más que en medio de la de­
sesperación se buscan soluciones altemativas a las que se suponen virtudes casi místicas? Revivir, en 
consecuencia, cuáles fueron los puntos más débiles, nos ayudará a preparar el terreno para un sistema 
empresarial más fuerte. Recordar las alternativas desesperadas de solución, nos permitirá conocer los 
caminos que no debemos adoptar. Analizar los aspectos del accionar empresarial que impactaron más 
negativamente a la comunidad, nos ayudará a dar forma a los principios éticos que deben observarse.

Podemos, en todo caso, considerarnos afortunados de dejar atrás la crisis reciente con renovados 
bríos en favor de la libre iniciativa; en nuestro pasado, cada crisis significó una mayor intervención 
estatal que, poco a poco, ahogó completamente la actividad empresarial. Más aún, no creo equivocar-
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me al considerar posible que alguien haya deseado una crisis que justificara y pemiitiera un crecimien­
to del ámbito de la acción estatal. Es de esperar que este cambio en nuestro constante histórica, refle­
je una fortaleza nueva y augure la mantención de un proceso que haga que los chilenos valoren en 
forma creciente el rol del empresario y de la empresa.

Al respecto, es interesante destacar como, en la actualidad, nos encontramos casi por finalizar 
^  el proceso de reprivatización de los bancos y empresas que pasaron a estar bajo control de Gobierno,

directa o indirectamente, como producto de la crisis económica reciente. En efecto, a los Bancos de 
Chile y Santiago, los únicos que aún están bajo el control de administradores provisionales, les falta 

O  vender sólo un 43«fc y 28%, respectivamente, de las nuevas acciones para ser completamente privados
y el proceso debiera completarse dentro de los próximos meses. En cuanto a las principales empresas 
cuyo régimen de propiedad o su situación de solvencia se vieron seriamente comprometidos, es de pú­
blico conocimiento los avances realizados y podemos esperar que los casos más destacados se encuen­
tren resueltos durante este año o en los primeros meses del próximo.

Es interesante observar que el proceso anterior se ha llevado a cabo simultáneamente con la di- 
versificación de la propiedad de algunas empresas públicas, permitiéndose que en ellas pasen a ser 
accionistas sus propios trabajadores, los fondos de pensiones y el público en general. Con seguridad, 
estas decisiones están llamadas a jugar un rol preponderante en el futuro para la estabilidad y mayor 
comprensión del papel de la empresa en la sociedad.

Quisiera a continuación y a modo de una modesta cooperación a la tarea que ustedes se han 
fijado para esta reunión, referirme a la relación entre la política económica y la valoración social del o rol empresarial, para posteriormente reflexionar sobre los aspectos de la política económica que faci­
litan y permiten un adecuado desempeño de la libre iniciativa.

Si el sistema económico no facüita que la sociedad perciba que la actividad empresarial significa 
un beneficio social neto para todos, no se está contribuyendo a la legitimación del rol empresarial. 
Esto sucede cuando el éxito de una determinada actividad se produce, no gracias al esfuerzo y capaci- 

^  dad individual, sino que debido a una acción de la autoridad que permite proteger esa actividad e
impide el desarrollo de otras, generando así lo que se denomina un juego de suma cero o negativa.

Por el contrario, una política económica que legitimiza el rol empresarial debe propender a 
que la iniciativa individual genere juegos de suma positiva, es decir, que se produzca un mayor volu­
men de bienes y servicios, sin que ello sea a expensas —por acción de la autoridad— del deterioro de 
algún sector determinado. Entre los principios que, en ese sentido, cooperan a canalizar la iniciativa 
individual destacan:

a) La existencia de libre competencia en los mercados de productos y de factores.
b) La integración de la economía en el mercado internacional.
c) La existencia de una legislación económica que es de general aplicación y que no discrimina 

O  arbitrariamente entre sectores o agentes económicos.
d) La aplicación de una política fiscal y monetaria que preserve el equilibrio macroeconómico, 

desalentando acciones especulativas y ganancias artificiales, y
e) La existencia de un Estado subsidiario que vela permanentemente por el bien común.

Principios como los señalados permiten que la asignación de recursos sea realizada impersonal­
mente por la suma de las voluntades individuales que se expresan en el mercado, bajo el alero orienta­
dor del equilibrio macroeconómico. Así, esos recursos se destinarán a los usos más valorados y que se 
pueden proveer al menor costo, resultando un menor aprovechamiento de ellos. La ganancia empre­
sarial, en consecuencia, es producto del esfuerzo y del riesgo asumidos y no hace otra cosa que re­
tribuir, en parte, el beneficio que toda la sociedad obtiene cuando se emprende un negocio que genera 
una suma positiva de bienestar.

Por ello, tanto el sector público como el sector privado deben velar por la mantención en el 
tiempo de estos principios, ya que ellos son determinantes para una creciente legitimación del factor 
empresarial como fuente de progreso. Cabe recordar que estos mismos principios están en aplicación 
desde hace muchas décadas en las naciones más desarrolladas de Occidente. No por azar ellas han 
alcanzado, a la vez, un gran progreso económico y una alta valorización social del rol del empresario.

Ahora bien, una u otra política económica no sólo hacen diferencia en legitimar el rol del em­
presario, sino que también permiten que éste desarrolle o no su máximo potencial. En este sentido.
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podemos dividir en tres grandes áreas los mecanismos a través de los cuales la política económica con­
sigue el mejor aprovechamiento del factor empresarial para obtener las metas de desarrollo económico 
y social.

La. primera, es el área de los principios rectores de la política económica, entre los cuales desta­
can como pilares: el respeto por el derecho de propiedad privada de los bienes y medios de produc­
ción, consagrado hoy en la Constitución Política de la República, y  el rol subsidiario del Estado. No 
es necesario insistir ante ustedes en la importancia de estos principios para conseguir movilizar la capa­
cidad empresarial que el país posee. Sin su aplicación real, no es posible obtener los mejores frutos 
de la iniciativa privada. Más aún, me atrevo a señalar que si ellos están ausentes de una política de 
fomento, por muy bien diseñada que ella esté, no obtendrá los frutos que se propone ya que no cuen­
ta con los fundamentos necesarios para que el empresario crea en ella.

Durante los últimos años, el valor del derecho de propiedad y  del rol subsidiario del Estado se 
han acentuado en nuestra sociedad, constituyéndose en un importante activo del país. Especialmente 
destacable es el hecho, como ya lo mencioné, de que estamos superando una crisis económica de mag­
nitud y duración sólo comparable a la Gran Depresión sin que se hayan abandonado estos principios.

La segunda área es lo que técnicamente se denomina la política macroeconómica. Ella dice rela­
ción con la preocupación permanente que la autoridad debe tener para procurar el equilibrio macro­
económico. Una política errática y conducente a desequilibrios sólo confunde al empresario impidien­
do que éste asigne correctamente los recursos escasos. En este sentido, cabe destacar la importancia de 
una adecuada relación entre los precios claves de la economía: tipo de cambio, tasa de interés y nivel 
de salarios. Un desajuste es rápidamente percibido, postergando decisiones de inversión, incentivando o
la especulación, dando mayor opción al consumo sobre el ahorro y en general produciendo resulta­
dos que no contribuyen al crecimiento sostenido en el tiempo.

El control y reducción de la inflación es otro elemento determinante de esta segunda área para 
lograr el máximo aprovechamiento de la capacidad de emprender. Niveles altos y fluctuantes de alzas 
de precios impiden la planificación del empresario al distorsionar los precios relativos observados. |
Más aún, dificultan la relación empresario-trabajador poniendo en peligro la necesaria armonía que 
debe existir en la empresa para obtener de ella el máximo provecho para la sociedad.

El sano manejo de las finanzas públicas es también un elemento esencial de una política macro­
econòmica concordante con el deseo de promover el espíritu empresarial, En ese sentido, el gasto 
público excesivo desplaza y reduce la iniciativa particular; los desequilibrios ñscales permanentes y 
su financmmiento con deuda pública generan presión sobre el mercado del crédito, elevando la tasa 
de interés, con la consiguiente disminución de la inversión privada. Igualmente, un sistema tributario 
de amplia base, simplificado, con tasas moderadas y que grave principalmente el consumo es requi­
sito para impulsar y fomentar el espíritu de empresa.

Finalmente, una política de comercio exterior con normas generales que consagren la integra- ^
ción de la economía al mercado mundial, permitiendo el acceso del empresario a la tecnología moder- 
na y a mercados de tamaños ilimitados, es otro elemento característico de una política macroeconó­
mica que busca el máximo aprovechamiento de la capacidad empresarial.

Ahora bien, el Estado hace política económica no sólo a través de sus acciones y definiciones 
en las dos áreas ya mencionadas, principios básicos y  política macroeconómica, sino que también 
por su acción en el campo de la política microeconómica. En este caso, el Estado actúa principalmen­
te a través de la regulación de los mercados, especialmente de aquellos más relevantes para el quehacer 
económico.

En general, la política microeconómica va a optimizar la capacidad empresarial si consagra la 
libertad de precios y la libre competencia.

De igual modo, en economías como la nuestra, caracterizadas por una significativa presencia 
del Estado-empresario, la regulación de éste adquiere gran importancia ya que debe procurarse que 
las empresas estatales se desarrollen sin inhibir el factor empresarial privado. Para ello, es preciso 
que la normática tributaria, laboral, financiera y de comercio exterior no diferencie entre empresas 
de propiedad pública o privada. Asimismo, es necesario que la empresa estatal reditúe al Fisco por 
el capital que todo el país ha invertido en ella.

Ei factor trabajo y el empresarial se complementan en la empresa. La relación entre ambos está 
regulada en las leyes laborales y su diseño y concepción son gravitantes para el progreso de un país.
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Si éstas se encuentran basadas en conceptos de antagonismo entre ambos factores o no consideran 
la realidad económica de cada empresa o persiguen fines de redistribución del ingreso, se transforman 
en un impedimento para el desarrollo de la empresa y, por tanto, para el trabajador y el empresario.

El mercado de capitales, por su parte, es gravitante para la promoción deia iniciativa particular, 
ya que permite que personas sin capital, pero con voluntad de emprender y en posición de un buen 

^  proyecto sean dotadas de los recursos necesarios. De ahí la importancia de contar con un sistema fi-
nanciero privado, moderno y sólido, que canalice eficientemente los recursos de ahorro e inversión.

Mercados financieros agobiados por las restricciones estatales, por la asignación discrecional 
^  del crédito a través de la autoridad monetaria, por el subsidio a través de la tasa de interés, o por otros

elementos distorsionadores, atenían contra el desarrollo empresarial y , en consecuencia, hipotecan el 
progreso de un país.

Si una política económica, a través de las tres grandes áreas en que he dividido mi ai^lisis, cum­
ple con las condiciones de promover la capacidad empresarial y además logra que la sociedad acrecien­
te el valor que le otorga al empresario, estará contribuyendo al desarrollo. Ahora bien, afortunada­
mente esas características de la política económica han estado presentes en el país en los últimos 
años. Más aún, han permanecido en su esencia o en contados casos se han abandonado sólo transito­
riamente durante la crisis experimentada a partir de fines de 1981. Esto permite ser optimistas respec­
to  al futuro, ya que esa estabilidad será, sin duda, factor decisivo para continuar por la senda del 
reconocimiento al progreso social que genera la iniciativa empresarial.

No quisiera terminar estas palabras sin referirme a la marcha de la economía y específicamente 
al avance realizado en el Programa Económico definido a principios de 1985 al cual se ha denominado 
de Ajuste Estructural.

Como ustedes recordarán, el programa indicado tenía el doble propósito de superar los proble­
mas de corto plazo que enfrentaba la economía del país durante 1985, específicamente la necesidad 
de reducir el déficit en cuenta corriente, que en 1984 superó los US$ 2.000 millones, a un monto 

^  compatible con el financiamiento externo disponible, manteniendo simultáneamente el proceso de
recuperación de la producción y el empleo no sólo en el corto plazo sino también en el mediano y 
largo plazo.

Pilares fundamentales del programa diseñado son el crecimiento de las exportaciones y el 
aumento de la inversión y del ahorro nacional. Lo anterior se está logrando a base de la aplicación 
de los principios permanentes del Gobierno en el área económica, como ser mercados libres, integra­
ción a la economía mundial y confianza en la iniciativa privada, pero modificando los instrumentos 
de la política económica, como ser el tipo de cambio, monto y distribución del gasto público, volu­
men del déficit fiscal y política monetaria, de modo de privilegiar efectivamente los objetivos funda­
mentales del programa.

Si se observa el escenario intemacional, se aprecia que precisamente han sido los países con 
orientación hacia afuera y con alto nivel de ahorro doméstico los que mejor han superado la recesión 
económica mundial. Ello no es extraño ya que una estructura diversificada y un alto volumen de 
comercio exterior reduce el impacto interno de la caída en los precios internacionales y un alto volu­
men de ahorro doméstico permite absorber con mayor facilidad las reducciones en los flujos finan­
cieros internacionales y las alzas en las tasas de interés. Podemos concluir, en consecuencia, que uno 
de los resultados adicionales del programa de ajuste estructural, de ser exitoso, será otorgar una mayor 
estabilidad a nuestra economía y, con ello, existirán menos oportunidades para incursionar por el 
camino de reducir el campo de acción de la iniciativa privada.

Cabe recordar que el Gobierno ha proyectado para fines de la presente década alcanzar un 
volumen de exportación de US$ 5.300 millones (USJ de 1986), un nivel de ahono doméstico de 17% 
del PGB y una tasa de inversión del 20%. Alcanzar estas metas es el desafío del futuro, ya que ellas 
se traducirán en mayor empleo y  bienestar para los chilenos.

A fines del presente año, nuestras exportaciones alcanzarán a USS 4.050 millones, lo que signi­
fica un crecimiento promedio anual de los volúmenes físicos cercano a 8,5% en los últimos dos años. 
La balanza comercial al 15 de octubre alcanzó un superávit de US$ 946,2 millones, con exportaciones 
por US$ 3.337,1 millones e importaciones por un volumen de US$ 2.390,9 millones.

Instrumentos decisivos en el incremento del comercio exterior han sido las políticas cambiaria 
y arancelaria. Además, los nuevos programas en aplicación, como el reintegro de 10% en las exporta-

»
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El programa económico para 1987 contempla continuar con las líneas de política económica 
en aplicación. Se proyecta un crecimiento del producto entre 4 y 5%; una tasa de inflación de alrede­
dor de 15% y un déficit en cuenta corriente de USS 1.000 millones. El sector público mantendrá su 
política de austeridad en el gasto corriente y, a la vez, se aumentarán los esfuerzos para moderar su 
déficit sin afectar el volumen de inversiones.

El ahorro nacional se proyecta en un 11 % del PGB. El saldo por financiar para alcanzar el creci­
miento proyectado provendrá del ahorro externo. Actualmente y con el fin de obtener esos recursos 
se está por iniciar las conversaciones con la banca acreedora y se ha avanzado en las negociaciones con 
los organismos multilaterales de crédito.

9

ciones menores, están acelerando la diversificación de nuestras exportaciones al ser especialmente 
útiles para empresarios pequeños y medianos. Un indicador de lo señalado es el constatar que si divi­
dimos las exportaciones de la industria entre tradicionales y no tradicionales, considerando estas 
últimas como aquellas clasificadas en partidas con exportaciones menores a los 50 millones de dólares 
en 1985, se aprecia que en los últimos doce meses a septiembre, ellas han tenido un incremento de 
un 115%.

En cuanto al ahorro nacional, éste alcanzará a fines del presente aflo a 8,3% del PGB, habiendo 
representado en 1984 sólo el 3,0%. Esto permite reducir nuestra dependencia del ahorro externo des­
de 10,7% del PGB en 1984 a 7,3% en el presente año. El camino por recorrer al respecto es aún 
más largo. Piensen que los países que han superado esta crisis sin alteiai significativamente su ritmo 
de crecimiento poseen una tasa de ahorro mínima de 23% del producto. La austeridad en el gasto 
corriente es la principal vía para aumentar el ahorro, tanto en el sector público como en el privado.
Estado e iniciativa particular deben complementarse en este esfuerzo.

Significativo ha sido el incremento del ahorro del Gobierno, el cual pasó de 0,6% del PGB en
1984 a alrededor de 4,4% en el presente afto. Afortunadamente, se han podido completar las políticas 
que estimulan el ahorro privado. Entre ellas juegan un rol destacado la normalización y capitalización 
del sistema bancario y la tributación al consumo y no al ahorro.

Cabe recordar que hacia fines del presente año la producción en los sectores transables alcan­
zará, en promedio, un nivel similar al máximo de 1981, lo cual grafica la necesidad que el país tiene 
de incrementar la inversión para continuar con su transformación estructural. Las proyecciones para i  í
el presente año indican que la tasa de inversión en capital fijo alcanzará a 15,3% del PGB, lo que 
representa un crecimiento promedio anual de 12% en los últimos dos aflos.

El sector privado está jugando un importante rol en el incremento de la inversión. La moderni­
zación en maquinarias y  equipos a través de las importaciones de bienes de capital creció en 16% en 
los primeros diez meses de este año, en relación a igual período de 1985. El incremento en la capaci- *
dad de planta se refieja en que la construcción para la industria y el comercio creció en 30% en los 
primeros ocho meses del presente afio.

Simñar cosa ocurre con la inversión extranjera. Esta, a través del D.L. N® 600 y de operaciones 
a través de capitalizar deuda externa superará los USS 700 millones durante el presente año. Reciente­
mente se han comunicado importantes acuerdos entre empresas nacionales y neozelandesas que darán 
un fuerte estímulo a la inversión en sectores de exportación.

La contribución del sector público a la tarea de la inversión se traduce en que éste incrementará 
en 14,9% su inversión en capital fijo durante el presente año, llegando a una tasa del 7,6% del PGB.
Esta inversión se concentra en empresas exportadoras, sustituidoras de importaciones y en obras de i |
infraestructura de apoyo a los sectores productores.

Los resultados señalados en materia de aumento de las exportaciones y de la inversión confir­
man la estmiación de un  crecimiento del PGB en tom o al 5% durante el presente aflo. Cabe destacar 
que este crecimiento se está traduciendo en una elevada absorción del desempleo el que en el último 
trimestre alcanzó a 10,5% a nivel nacional. Es propósito del Gobierno continuar dando al empleo la 
principal prioridad de su política, por lo cual se mantendrá la moderación en los reajustes de remune­
raciones.
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SEÑORAS Y SEÑORES:

El Gobierno ha definido una política económica que da al sector privado el rol de motor del 
desarrollo. Asimismo, se ha alcanzado un equilibrio macroeconómico que está permitiendo un creci­
miento sostenido en la producción y el empleo.

Ahora bien, para transformar este crecimiento en permanente, deben aumentarse aún más la 
inversión y las exportaciones. Este es el desafío de la iniciativa empresarial. Esta es la tarea de ustedes. 

.  Esta es la tarea a la que deben incorporarse cada día, más chilenos.
D

O
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El sistema económico y la iniciativa empresarial

DISCURSO PRONUNCIADO POR EL PRESIDENTE DEL BANCO 
CENTRAL DE CHILE, SR. ENRIQUE SEGUEL MOREL, DURAN­
TE LA REALIZACION DE ENADE’86, LOS DIAS 11 Y 12 DE 
NOVIEMBRE DE 1986, EN SANTIAGO DE CHILE.

I. INTRODUCCION

Es un alto honor para m í tener la posibilidad de diriginne a Uds. con motivo de la realización 
del Octavo Encuentro Nacional de la Empresa (ENADE 86), organizado por el Instituto Chileno de 
Administración Racional de Empresas y con el auspicio de la Confederación de la Producción y del 
Comercio.

Debo reconocer que me resulta particularmente grata esta reunión, cuyo objetivo es reflexionar 
acerca de los valores y principios que definen el rol del empresario en la sociedad y su proyección en 
el desarrollo económico futuro del país.

Me es grato por dos razones fundamentales: la primera, porque discutiremos asuntos de gran 
trascendencia para el futuro de Chile —la incidencia de un determinado sistema económico en la capa­
cidad de actuación del sector privado—, y la segunda, porque empieza a existir una actitud generaliza­
da de mayor reflexión, en la cual los problemas coyunturales como la inflación, la balanza de pagos y 
el tipo de cambio, entre otros, no son tan absorbentes como para impedir a loslíderes empresariales 
concentrarse a meditar acerca de su rol específico dentro de distintos contextos de organización o 
sistemas económicos.

II. ORGANIZACION ECONOMICO-SOCIAL

Desde que los hombres se agruparan en pueblos o naciones ha existido el dilema de cómo resol­
ver en forma más eficiente el problema económico que enfrenta ia sociedad como un todo.

Innecesario resulta ahondar en la forma en que lo hicieran las sociedades primitivas o tribales y, 
quizás, resultaría de poca importancia extenderse en la organización de la economía medieval, ya que 
en ambas circunstancias predominó en sus límites la propiedad primitiva o del señor feudal, en un 
ambiente de economías cerradas y donde la problemática económica se reducía a las técnicas rudi­
mentarias de producción, a la diversificación de cultivos para minimizar los efectos climáticos y, tam­
bién, a cuántos recursos distraer para garantizar un mínimo de seguridad.

El verdadero problema de organización económica con características más amplias, es decir, con 
repercusiones sobre todo el conglomerado social, empieza a hacerse evidente con la actuación de las



potencias en la conquista de nuevos horizontes —colonialismo y sus primeras expresiones de especia- 
lización en la producción de determinados bienes conforme a ventajas comparativas- para convertir­
se, a partir de la revolución industrial, en un tema no sólo técnico, sino más bien político del cual las 
sociedades contemporáneas no han podido separarse.

Recordemos, al efecto, que en los tiempos modernos las formas comerciales crecieron y se desa­
rrollaron mediante el aporte de una nueva fuerza: el capitahsmo.

Con el enriquecimiento de las clases comerciantes cambió la sociedad, surgió la clase media, se 
incrementaron las fuentes de riqueza, aparecieron nuevas industrias y las colonias aportaron medios 
que antes no se sospechaban.

Luego, ÍQ historio contemporánea recogió la evolución descrita y  a partir de ello se han venido 
planteando, fundamentalmente, dos formas diametralmente opuestas de organización económico- 
social, una basada en los conceptos del liberalismo individualista y  otra en que el individuo carece de 
importancia social y  es absorbido integralmente por el Estado.

La primera, en una expresión límite, es una economía en que cada individuo sólo persigue su 
propio bienestar personal y cuando se asocia lo hace sólo en la medida en que le resulta necesario para 
alcanzar ese fin particular suyo. No acepta la existencia de un tln común y de todo aquello que condi­
cione el quehacer individual, desconociendo la necesidad de un orden social.

Del extremo liberal se pasó al extremo marxista, donde el individuo humano despojado de sus 
atributos espirituales es concebido sólo como una materia, bajo el mando de un Estado todopoderoso 
que resuelve todos los problemas de la sociedad.

Las fórmulas esquematizadas anteriormente han dado origen a distintos conceptos de organi­
zación de sistemas económicos: uno, el llamado de mercado que recoge fundamentalmente las ideas 
liberales, y otro, el que mediante una economía centralmente planificada antepone al Estado por so­
bre el individuo.

Las sociedades contemporáneas occidentales han seguido sistemas de economías de mercado, 
incorporándole, con mayor o menor intensidad, elementos complementarios para garantizar su funcio­
namiento, recogiendo aspectos sociales y de bien común en el intento de armonizar los intereses indi­
viduales con los de las sociedades intermedias y con los de la nación como un todo.

Los países dominados por el marxismo tienen sistemas de economía centralmente planificada, 
advirtiéndose, últimamente, en algunos de ellos el reconocimiento de su fracaso y dando, en conse­
cuencia, los primeros pasos para una participación de los individuos en limitadas actividades empresa­
riales.

IIL EL CASO CHILENO

En el caso específico de Chile, y considerando que nuestra sociedad, al sancionar la Constitu­
ción Política de 1980, decidió privilegiar al individuo y a las organizaciones intermedias anteponién­
dolas al Estado —el que debe resguardar la libertad individual sin restringir la capacidad de autodeter­
minación de los hombres y procurando que esta libertad no vaya en desmedro del bien común—, po­
demos afirmar que nuestro sistema económico es uno tal que sintetiza los intereses individuales y co­
lectivos mediante la fórmula de “economía social de mercado” .

Nadie puede dudar acerca del porqué los chilenos han preferido esta opción, si se tiene en cuenta 
la larga y  creciente evolución socializante que experimentara la economía chilena a partir de la crisis 
de los aflos treinta, y que culminara con la casi completa destrucción de nuestra economía durante el 
gobierno de la Unidad Popular.

La presencia en aumento de la participación del Estado, con una carga tributaria creciente sobre 
individuos y empresas para sostener esta enorme gestión, y el creciente déficit fiscal, entre otros vicios, 
provocaron que nuestra economía haya registrado un modesto crecimiento durante 40 años, el que a 
su vez ocasionó una gran inestabilidad política y social que terminó por ahuyentar capitales e iniciati­
va privada.

Nuestra organización económico-social de mercado está basada sobre determinados principios 
fundamentales a saber:
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Al Estado le corresponde asumir directamente sólo aquellas funciones que las organizaciones in­
termedias o los particulares no estén en condiciones de cumplir adecuadamente; ya sea porque desbor­
dan sus posibilidades, o porque su importancia para la colectividad aconseja no dejarlas entregadas a 

A  grupos particulares restringidos, o porque envuelven una coordinación general que por su naturaleza
no puede ser asumida por los individuos.

O  b) Respeto del Derecho de Propiedad

Este derecho, claramente establecido en la Constitución Política del Estado, asegura la libre ini­
ciativa en el campo económico permitiendo el desarrollo de la capacidad creadora de los particulares 
en el terreno empresarial. El Gobiemo asegura la vigencia de este derecho de propiedad y continuará 
arbitrando los medios para que tal derecho sea una realidad para todos los chilenos.

c) Libre l^ercicio de la Actividad Privada

Esto signiñca que la iniciativa de las personas es el motor básico que impulsa la actividad pro­
ductiva del país. El Estado, velando por el bien común, cumple esencialmente un rol normativo y re­
gulador que busca promover el máximo desarrollo de la actividad privada, sin que ello se aleje de su o función social.

d) Importancia del Mercado como Asignador de los Recursos

Los mercados libres, competitivos y abiertos, juegan un rol fundamental en la asignación de los 
» o  recursos. Por ello, en estos mercados la libertad de precios constituye el mecanismo adecuado para

transmitir las necesidades de los consumidores a los productores, quienes las deben satisfacer con la 
máxima eficiencia. Sin embaído, en algunos casos el mercado es imperfecto, lo que ocurre, por ejem­
plo, ante la presencia de monopolios naturales y externalidades. En este caso, el Estado debe aplicar 
procedimientos que lo corrijan o regulen.

IV. EL DILEMA DEL CRECIMIENTO

a) Rol Subsidiario del Estado

O

>3

( »

Sabido es que el crecimiento económico es un fenómeno que depende de la eficiencia con que 
se asignan los recursos, de la tecnología utilizada, de la dotación y calidad de los factores producti­
vos y, obviamente, de las interrelaciones entre estos elementos. En lenguaje corriente, se usa el térmi­
no planificación para describir el conjunto de decisiones relativas a la asignación de recursos disponi­
bles. En este sentido, toda actividad económica es planificación y el rol de ésta es lograr que esta asig­
nación de recursos sea la más eficiente.

La pregunta fundamental, entonces, es ¿quién se encargará de la planificación? No se trata de 
determinar si habrá o no planificación, sino más bien si ésta debe ser efectuada en forma centralizada 
por una autoridad para todo el sistema económico o si ésta debe estar dividida entre muchos indivi­
duos. Vale decir, el dilema es entre planificación central o competencia, y esta última no es otra cosa 
que planificación descentralizada realizada por muchos individuos.

La elección en esta alternativa no es otra cosa que el diseño de un sistema económico eficiente 
que depende, principalmente, de la forma más completa de utilizar el stock de conocimienios exis­
tentes en una sociedad. El problema es más serio aún si se considera que este conocimiento se encuen­
tra parcializado y disperso y que parte importante no es ni siquiera consciente y expUcito. Por otra 
parte, el conocimiento de toda una sociedad no es simplemente la suma de los conocimientos indivi­
duales, sino que la integración de todos éstos.

Ahora bien, el único mecanismo conocido, capaz de aprovechar el conocimiento individual, es 
el mercado, cuyo resultado o manifestación son los precios. Esta idea de que el mercado es un me­
canismo eficiente para la asignación de recursos, que en el pasado sólo fue compartida a nivel acadé-
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mico, en los últimos años parece haber permeabilizado el pensamiento de quienes diseñan o imple- 
mentan políticas en diversos países. No es éste el lugar para entrar a analizar la experiencia reciente de 
países tan distintos entre sí como Inglaterra, España y China que, sin embargo, en los últimos años 
han evolucionado hacia una mayor utilización de los mecanismos de mercado.

El desarrollo exige inversión, y el mercado crea las condiciones para que ésta se haga efectiva.
Invertir s:^nifica aprovechar las oportunidades para aumentar la producción y tales oportunidades só­
lo se manifiestan adecuadamente a través de los cambios relativos en las señales de precios. Un precio 
de mercado libre juega un rol insustituible en el proceso de asignación de recursos e inversión. No 
existe otra señal o incentivo mejor para asegurar una respuesta económica adecuada. ^

En Chile, el sistema de precios ha sufrido una transformación masiva durante este régimen, des­
de un sistema en el cual casi todos los precios eran fijados y en el que casi ninguno reñejaba las fuer­
zas fundamentales de las condiciones de oferta y demanda en la economía, a uno de los sistemas de 
precios más libres en el mundo. La fijación de precios en Chile se ha convertido casi en el problema 
clásico de fijar las tarifas de los servicios públicos.

V. MERCADO, PROPIEDAD PRIVADA Y LfflRE INICLVTIVA

No debemos, sin embargo, olvidar que la asignación de recursos escasos en una sociedad es la 
asignación de los derechos a utilizar esos recursos. El problema de la determinación de precios es, en 
definitiva, el problema de cómo se determinan los derechos de propiedad, de cómo se intercambian y 
Pin qué términos.

La preocupación por los derechos de propiedad lleva directamente al análisis del rol que juega 
el Gobierno en este aspecto. Este rol es el de ayudar a definir tales derechos y velar porque los dere­
chos asignados sean protegidos. La propiedad privada es la institución que provee los incentivos para 
movilizar la capacidad creadora del hombre. Las ventajas del mercado, en cuanto proporcionador de 
información que permite intentar acciones innovadoras con probabilidad de éxito, serían neutraliza­
das por la ausencia de incentivos para intentar tales acciones. Así, el mercado es útil como proporcio­
nador de información a quienes tienen los incentivos para tomar riesgos al destinar sus recursos a 
actividades que puedan resultar en el encuentro de algo que ayuda al bienestar. El mercado es útil si 
opera sobre la base de la existencia de la propiedad privada.

El mercado y la propiedad privada son dos instituciones básicas para una economía libre.
El intercambio voluntario no elimina la necesidad de un marco legal y éste no será generado au* 

tomáticamente por los individuos en el mercado. La organización de la actividad económica supone 
que tenemos mecanismos para la mantención de la ley y del orden, para asegurar el cumplimiento de 
los contratos suscritos libremente; supone una definición para el contenido exacto de los derechos de 
propiedad.

Una economía crece y se desarrolla sólo en la medida en que sus agentes creen riquezas, enten­
diendo por éstas, no sólo las que están referidas a bienes materiales, sino que incluye todos los cam­
pos, tales como el artístico, cultural, etc.

El problema, entonces, se circunscribe a cómo los agentes involucrados contribuyen en el proce­
so de generación de riqueza.

Para esto existe sólo una respuesta y es la que se refiere a la creación e innovación que dichos 
g en te s  pueden incorporar a las distintas actividades que desarrollan.

En otras palabras, esta capacidad creadora e innovadora constituye el elemento que necesaria­
mente debe estar presente en una economía libre y que dados los fundamentos de la misma, recae en 
los empresarios.

Ahora bien, debe entenderse que esta responsabilidad sólo es asumida cuando los agentes crea­
dores pueden incorporar a su patrimonio los beneficios de la innovación.

» •
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Hemos advertido que un modelo de Economía Social de Mercado exige la presencia del Estado.
Sociedades como la chilena se están planteando un Estado Subsidiario como lo enunciábamos 

anteriormente; sin embargo, y más allá del rol indicado y de la forma como éste se expresa, ya sea en 
^  la actividad de las empresas del Estado o en el gasto público, aparece como incuestionable la impor­

tancia de las políticas y programas económicos del Gobiemo.
No basta con declaraciones de principios y enunciados legales o administrativos si esto no se 

acompaña de políticas y actuaciones coherentes entre sí, que respondan fielmente a los principios 
fundamentales de una economía social de mercado.

Hemos comentado que uno de los elementos que frenaron el desarrollo en el pasado fue la ines­
tabilidad de las políticas económicas; de ahí, la importancia del esfuerzo concertado para identificar y 
priorizar los aspectos básicos que acompañarán y complementarán los principios económicos funda­
mentales.

Surge, en consecuencia, con una importancia clave la fijación de políticas macroeconómicas que 
den señales claras a todos los agentes económicos.

Puedo señalar al efecto las siguientes políticas económicas imprescindibles:

a) Política de Libertad de Precios

O  Una adecuada política de asignación de recursos requiere que los precios sean señales efectivas
de orientación para la actividad económica. Lo importante aquí es reconocer que los precios deben re­
flejar la escasez y los requerimientos efectivos sobre los recursos disponibles. Los precios ñjados no 
consideran estas realidades. Es difícil, si no imposible, discernir cada caso y cada situación desde una 
oñcina central, por bien dotada que esté. Los precios fijados suelen reflqar finalmente situaciones po­
líticas más que escasez efectiva.

VI. PRESENCU DEL ESTADO EN LA ECONOMIA E INTERES SOCIAL

b) Política de Comercio Exterior

Países económica y poblacionalmente pequeños enfrentan severas restricciones cuando intentan 
un esquema de desarrollo hacia adentro. Las posibilidades de expansión de la actividad económica 
rápidamente enfrentan el límite de los pequeños mercados internos y el ritmo de actividad se estima 
dentro del estrecho rango de un crecimiento vegetativo de la demanda interna. Estos límites no exis­
ten en los mercados internacionales, infinitamente más amplios.

La apertura al comercio genera también un importante control antünflacionario y antimonopó- 
lico. La apertura de la economía liga un volumen importante de los precios internos con los precios 

O  internacionales.
Por otra parte, la política de apertura disciplina también la actividad productiva interna al so­

meterla a la competencia internacional.

c) Política de Incremento del Ahorro y la Inversión

El logro de los objetivos, en cuanto a inversión y ahorro, requiere, básicamente, el desarrollo de 
un mercado de capitales competitivo, en el cual la tasa de interés refleje el efectivo costo de oportuni­
dad del crédito. Sólo así se garantiza que los recursos involucrados sean asignados a los mejores pro­
yectos.

Por otra parte, la permanencia del sistema exige que las decisiones de ahorro e inversión sean to- 
madas en un contexto de transparencia, en el que los costos y premios que enfrenten los ahorrantes e 
inversionistas sean un fiel reflejo de las combinaciones de “riesgo” y “retorno” asociadas a cada pro­
yecto.

9
d) Política Tributaria

Es necesaria la existencia de un sistema tributario progresivo, equitativo, no discriminatorio y 
de fácil control, destinado a proveer los recursos para financiar las actividades del Estado.
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Ante esta necesidad, se debe procurar, por razones de crecimiento, que la carga tributaria no sea 
excesiva.

Los tributos desmedidos son un desincentivo a trabajar y producir. Menos trabajo y menos pro­
ducción implican menor crecimiento y mayor desempleo. Por otra parte, la carga tributaria excesiva 
es un importante aliado (aunque no el único) de la exagerada particij)ación estatal en la economía. Es 
importante considerar también que, al poner a la economía por debajo de su trayectoria de máximo 
crecimiento, una carga tributaria excesiva puede generar, incluso, una menor recaudación (en el largo 
plazo) que una carga tributaria más baja. Además, es un importante incentivo a una mayor evasión.

e) Políticas arancelarias y cambiarías

La fijación, por parte de la autoridad, de aranceles y tipo de cambio resulta una señal básica pa­
ra los agentes productivos que actúan en el sector transable de la economía.

Estas políticas deben coincidir plenamente con los requerimientos de una justa protección al 
productor nacional, que enfrenta la competencia foránea y las restricciones de recursos externos de la 
economía.

Aranceles adecuados y no discriminatorios, unidos a un tipo de cambio realista, incentivarán la 
producción nacional, sustituyendo eficientemente productos importados, a la vez que alentarán la in­
versión y el desarrollo de las exportaciones,

f) Políticas Fiscales

La orientación del gasto público hacia gastos corrientes o inversión resultará de una importan­
cia clave para una serie de sectores productivos vinculados al quehacer estatal.

El financiamiento y equilibrio del gasto fiscal son, también, determinantes para toda la econo­
mía.

g) Políticas Monetarias

La coherencia de las políticas monetarias en la vinculación del fenómeno del crecimiento, de la 
capacidad de ahorro e inversión del país, con la capacidad de financiamiento de la economía y la si­
tuación financiera internacional, serán elementos de gran importancia para los agentes económicos.

Por cierto, que al referirnos a la presencia del Estado en la economía no podemos dejar de mirar 
el fenómeno por el otro lado de la moneda.

Por ello, hablar de economía de mercado implica necesariamente reconocer la existencia de 
competencia tanto interna como externa, implica aceptar la existencia de regulaciones que garanticen 
el justo ejercicio del derecho de propiedad y libertad económica entre los agentes productores, como 
también la existencia de normas que protejan al consumidor.

Hablar de una economía de mercado abierta involucra, también, la necesidad de reglas del juego 
que en materias cambiarlas y arancelarias tengan claridad y permanencia en el tiempo.

Hablar de subsidiariedad del Estado requiere aceptar que éste juega un papel solamente alterna­
tivo en el desarrollo de la actividad empresarial, pero fundamental en la administración de los recursos 
fiscales destinados a los fines que le son propios; justicia, defensa, salud, educación, obras públicas y 
gasto social, este último para erradicar la extrema pobreza y la creación de igualdad de oportunidades 
para todos los chilenos. Implica, en consecuencia, la aceptación, por parte de los grupos organizados, 
de unas reglas del juego que no aceptan el ejercicio de su poder para distraer, por la vía de las presio­
nes, recursos para subsidios ajenos a los fines específicos del gasto público.

El interés social exige la existencia de instrumentos legales y administrativos que garanticen el 
normal funcionamiento de los mecanismos de mercado y la compatibilización de los derechos indivi­
duales con los sociales; para ello, la nación se ha dotado de instituciones, leyes y normas que salvaguar­
dan los intereses comprometidos.

Es así como tenemos una Superintendencia de Bancos y una Superintendencia de Valores y Se­
guros, para vigilar los mercados donde está comprometida la fe pública. La Comisión Antimonopolios
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se preocupa de cautelar que el consumidor esté bien protegido e impedir que se den situaciones de 
una competencia desleal.

La Comisión de Subvenciones a mercaderías extranjeras y dumping se preocupa de proteger a 
los empresarios nacionales de sus similares extranjeros que actúan en forma no competitiva.

La Dirección del Trabajo se preocupa de velar porque se cumplan las leyes del trabajo, y la Su­
perintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones asegura que los ahorros provisionales de 
los trabajadores de Chile sean bien administrados.

La Superintendencia de Quiebras tiene por objetivo resguardar los intereses de los acreedores 
ante estas circunstancias.

El Servicio de Impuestos Internos y la Dirección de Aduanas se preocupan de velar por el buen 
recaudo de los tributos y, de esta forma, aseguran la efectividad de reglas no discriminatorias a los di­
ferentes agentes gravados.

Finalmente, el Sistema Judicial, a través del ejercicio de su potestad, se preocupa de hacer res­
petar la ley y, de esta forma, defender los intereses del Estado y los derechos délos particulares entre 
sí y el propio Estado.

VII. LAS BASES PARA EL DESARROLLO DE LA CAPACIDAD EMPRESARIAL

Sólo la combinación de un marco económico favorable al desarrollo de la iniciativa privada J u n ­
to a un sistema estable con reglas de políticas coherentes y predecibles, acompañado de minimización 
de tratamientos discriminatorios permitirán un desarrollo económico nacional basado en el sector pri­
vado.

La contribución de la iniciativa privada a través de empresarios dinámicos e innovadores resulta 
enormemente necesaria. El correcto desarrollo de esta habilidad empresarial dependerá fuertemente 
del conjunto de incentivos y oportunidades que se le brinden a los agentes económicos. Donde los

9  gobiernos se han apoderado de esta función han impedido que este talento empresarial sea utilizado y
esos mismos gobiernos han sido incapaces de proporcionar un sustituto efectivo. Empresarios creativos 
que evalúen eficazmente la rentabilidad de sus alternativas de inversión disponibles y que asumen los 
riegos pertinentes que validan éticamente sus utilidades, conseguirán un aumento y un buen uso de 
los recursos en la economía.

Es tarea de la política económica crear las condiciones necesarias para que esta energía denomi­
nada “capacidad empresarial” se traduzca en una contribución efectiva al funcionamiento de la eco­
nomía. Es aquí donde adquiere relevancia la configuración de un marco de estabilidad y el uso de re­
glas parejas.

En efecto, por su propia naturaleza, el buen desenvolvimiento de la actividad productiva, espe- a cialmente la inversión, necesita de señales estables y predecibles.
Por otra parte, la existencia del uso difundido de tratamientos selectivos constituye otra causa 

de mala utilización de la capacidad empresarial. Nuestra historia económica es una fuente inagotable 
de ejemplos, en donde se estimulaba la utilización de recursos y energías para el logro de tratamientos 
especiales como determinante principal para el éxito de una cierta actividad.

La historia económica, tanto de Chile como también de otras economías en desarrollo, nos re­
vela que la proliferación de tratamientos selectivos se inicia habitualmente sobre la base de considera­
ciones aparentemente técnicas y termina siendo una fuente de inefíciencias y despilfarros, además de 
poner en cuestionamiento la importancia del sector privado en la economía y los mecanismos de mer­
cado como asignador de recursos.

VIII. CONSIDERACIONES FINALES 

Estimados amigos:

A lo largo de esta presentación he tratado de concentrar la atención en la organización de un 
Sistema de Economía Social de Mercado, por considerar que ello, además de corresponder al modelo 
vigente, se sustenta en tres elementos determinantes:
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a) Chile vivió la experiencia socializante de su economía y todas las evidencias de su fracaso ha­
cen muy difícil pensar que el país, soberanamente, pueda optar nuevamente por un esquema de “Eco­
nomía estatal centralmente planificada” ;

b) Chile es un país que por razones históricas y geográficas pertenece al mundo occidental, en el 
cual prevalece un sistema de libre mercado, con fuertes interrelaciones comerciales y financieras entre 
las naciones que lo integran y donde la propiedad privada es el eje político sobre el que descansa nues­
tra cultura y la participación del individuo en la economía; y

c) Nuestra Nación, en consulta solemne y así quedó plasmado en la Ley Fundamental de 1980, 
ha decidido privilegiar al individuo y a las organizaciones intermedias haciendo del Estado más que el 
principal actor, un ente protector y regulador del sistema económico.

“El Estado está al servicio de la persona humana y su finalidad es promover el bien común, para 
lo cual debe contribuir a crear las condiciones sociales que permitan a todos y a cada uno de los inte­
grantes de la comunidad nacional a su mayor realización espiritual y material posible, con pleno respe­
to a los derechos y garantías que esta Constitución establece”. (Inciso 4° del Artículo 1° de la Consti­
tución Política del Estado).

De lo anteriormente expuesto, fácil es advertir que el modelo que más se aviene con nuestra ex­
periencia, entorno y características del chileno es el modelo de “Economía Social de Mercado” , 
donde se intenta armonizar el interés individual con el fin común de nuestra nación.

Reconocido este hecho, resulta vital intentar analizar si nos encontramos frente a una situación 
inmutable, y en consecuencia estable, o si subsisten posibilidades de vuelcos bruscos, aun dentro del 
esquema social de mercado. ^

Al efecto, he pedido al Departamento de Cuentas Nacionales del Banco Central de Chile hiciera 
algunas estimaciones de la participación del Estado en la economía durante el año 1973 y luego du­
rante el año 1985, a fin de comparar la evolución e incidencia sobre el PGB, derivado del dominio o 
control de gestión sobre las unidades productivas.

Debo reconocer que los resultados fueron impactantes para mí, ya que supuse que la participa- 
ción del Estado en la economía al término de la Unidad Popular, sería de una gran envergadura y ésta, 
medida en la forma señalada, resultó ser el 43% del PGB.

Igualmente sorprendente me pareció que a la fecha el Estado tenga el dominio de la generación 
del 30% del PGB y el mayor esfuerzo de privatización de empresas públicas no reducirá esta partici­
pación a menos dcl 25%.

La conclusión del fenómeno constatado es que nos movemos por un sendero estrecho y que las 
consecuencias de errores futuros pueden ser muy significativas para el desarrollo de la economía chi­
lena.

Es, en consecuencia, vital que empresarios, gobiemo y hombres públicos actúen coherentemen­
te en pos de afianzar y garantizar un desarrollo basado en el sector privado. ^

El concepto parece lógico y fácil de entender, pero la experiencia histórica nos demuestra que 
resulta difícil de ejercer por sectores políticos que responden a presiones de grupos, como también 
por algunos empresarios miopes que confunden los problemas coyunturales o propios del riesgo de sus 
negocios, con situaciones permanentes o principios vitales de subsistencia del shtema económico de 
libre empresa.

Resulta, a estas alturas, válida la reflexión de Wilhelm Ropke, quien en su obra “La crisis social 
de nuestro tiempo” sostiene:

“El mercado libre y la competencia de prestaciones no nacen, como afirmaba la filosofía del 
“laissez faire” del liberalismo histórico, por generación espontánea, como fruto del comportamiento 
absolutamente pasivo del Estado; no son, en modo alguno, un sorprendente resultado positivo de una 
política económica negativa. Por el contrario, son productos artificiales extraordinariamente frágiles, “
muy condicionados, que presuponen no solamente la existencia de una elevada ética económica, sino 
también de un Estado que vele continuamente por el mantenimiento de la libertad de mercado y la ^
competencia, por medio de la legislación, la administración, la jurisprudencia, la política financiera y ^
su tutela moral y espiritual, así como creando el necesario marco jurídico e institucional, dictando las 
reglas a que ha de ajustarse la lucha económica y vigilando su cumplimiento con insobornable e im­
parcial firmeza. También en la vida económica rige el principio de que la libertad no es posible sin dis-
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ciplina, y si deseamos un mercado libre de verdad, tanto más rígido y sólido habrá de ser el marco de 
condiciones, reglas e instituciones. “Laissez faire” , sí, pero dentro de ese marco trazado por una inin­
terrumpida y consciente política de mercado, en el más amplio sentido de esta palabra” .

Cabe señalar al respecto la necesidad de que todos aquellos que tienen interés por el destino de 
la Patria se pronuncien claramente y sin ambigüedades acerca de aspectos tan fundamentales como el 

^  derecho de propiedad, rol del Estado en la economía, presencia y reglas del juego referidas a la inver­
sión extranjera, apertura de nuestra economía al exterior, políticas de ahorro e inversión, etc.

A dichos actores, el país les reclama definiciones precisas acerca de los principios fundamentales 
O  de una economía social de mercado, con el fin de evitar incertidumbre y su consiguiente costo en

desarrollo, perjudicando la realización de nuevas inversiones y con ello la creación de fuentes de traba­
jo, tan necesarias hoy para muchos de nuestros compatriotas.

Queda, como síntesis, la necesidad de que todos los que estamos verdaderamente interesados en 
un desarrollo económico basado en la empresa privada y el mercado, continuemos fortaleciendo los 
principios sobre los cuales se ha venido reconstruyendo nuestra economía.

En fin, necesitamos creer en las mejores oportunidades de bienestar y desarrollo para todos los 
chilenos, basados en la iniciativa del hombre empresario y en la empresa privada, junto a un Estado 
subsidiario y normativo.

Distingamos claramente lo sustantivo del problema, tal como lo hiciera Winston Churchill cuan­
do afirmaba: “Muchos consideran al empresario como el lobo hambriento que hay que abatir, otros 
piensan que es una vaca a la que se puede ordeñar indefinidamente. Pocos son los que lo consideran 

v J  como el caballo que tira el carro de la economía” .

O
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Cumplimiento del programa acordado con 
el Fondo Monetario Internacional

La política económica actualmente en implementación, pretende armonizar los objetivos de 
crecimiento de la actividad con los de mejoramiento en la posición de pagos intemacionales del 
país. Dicho programa ha contado con el apoyo del Fondo Monetario Internacional, al igual que con 
ei de otros organismos multilaterales, lo que ha permitido asegurar su financiamiento. De esta ma­
nera, se suscribió un “Acuerdo de Facilidad Ampliada” con el FMI, el cual se traduce en una serie 
de metas sobre la evolución de determinadas herramientas de política, consecuentemente con los 
objetivos antes planteados y la cantidad de recursos disponibles para financiar este programa eco­
nómico.

Las metas contenidas en el Acuerdo de Facilidad Ampliada, se expresan a través del estableci­
miento de un nivel límite sobre los siguientes agregados económicos:

1) Crecimiento de los Activos Domésticos Netos del Banco Central,
Este concepto se refiere al Crédito Doméstico del Instituto Emisor menos el Encaje.

2) Reservas Internacionales Netas.
El concepto de reservas internacionales utilizado para el establecimiento de este límite difiere 
del de Tenencia de Reservas que aparece habitualmente en este Informe, debido a que las re­
servas se miden a paridades constantes de las distintas monedas, y  el oro se valora a un precio 
de sólo US$ 42 por onza y se excluyen los créditos de corto plazo del Banco Central.

3) Déficit del Sector Público No Financiero.
Está medido como la variación nominal de la deuda pública neta interna y externa del Fisco 
y de las empresas públicas.

4) Deuda Externa de corto plazo del sector público no financiero y del Banco del Estado.
Definida como la deuda a plazo inferior a un año.

5) Contratación y garantía de la deuda externa del sector público.
De aquí se derivan los sublimites: a) a las contrataciones y garantías de uno a cinco años pla­
zo, b) para aquellas contrataciones entre uno y diez años plazo, y c) al refinanciamiento y 
reestructuración de la deuda.
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En el Cuadro A -1, a continuación, se presentan los señalados límites cuantitativos para cada 
uno de los trimestres transcurridos y el valor observado en cada una de estas variables*. Como se 
puede apreciar en el cuadro señalado, los diferentes límites han sido satisfechos adecuadamente 
durante el presente año. El cumplimiento de los compromisos contraídos, en un marco de sostenida 
recuperación del producto, ha permitido configurar un cuadro altamente favorable para el desenvol­
vimiento de la actividad económica en el país.

CUADRO A -1

FLUJOS
jer.

Trimestre

1986

20-
Trimestre

3er.
Trimestre

1. Activos Domésticos Netos 
(Milés de mülotiés de S)
A. Límite 71,0 91,0 149,0
B. Efectivo 50,9 70,6 136,4
(A — B) Margen 20,1 20,4 12,6

IL Reservas Internacionales Netas 
(Millones de US$)
A. Límite -191,2 -25 ,2 -142,2
B. Efectivo -99,7 76,7 -89 ,2
(B — A) Margen 91,5 101,9 53,0

III. Déficit Sector Público No Financiero 
(Miles de millones de $)
A. Límite 23,20 44,30 59,30
B. Efectivo 14,41 16,07 50,09
(A — B) Margen 8,79 28,23 9,21

IV. Deuda Externa de Corto Plazo del Sector Públio) 
No Financiero y Banco del Estado
(Miliones de US$)
A. Límite 81,8 61,8 131,8
B. Efectivo - 1,6 -157,1 - 68,8
(A — B) Margen 83,4 218,9 200,6

V. Contratación y Garantía de la 
Deuda Externa dei Sector Público 
(Millones de US$)
i) De 1 a 5 años plazo

A. Límite 200,0 200,0 200,0
B. Efectivo 5,9 16,7 20,6
(A — B) Margen 194,1 183,3 179,4

ii) De 1 a 10 años plazo 
A. Límite 500,0 500,0 500,0
B. Efectivo 7,6 29,5 36,5
(A — B) Margen 492,4 470,5 463,5

üí) Límite al Refinanciamiento y 
Reestructuración
A. Límite 170,0 170,0 170,0
B. Efectivo 14,3 40,5 81,5
(A — B) Margen 155,7 129,5 88,5

G

Cabe señalar que tanto los límites como los niveles efectivos dc cada variable se encuentran expresados como 
flujos con respecto al nivel efectivo a diciembre dei año anterior.
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Evolución de la coyuntura
SEPTIEMBRE 1986

O

El crecimiento promedio de la producción industrial en los últimos doce meses terminados en 
septiembre último alcanzó a 11,2%, según estimaciones de la Sociedad de Fomento Fabril (SOFOFA). 

w  A este crecmuento contribuyeron, en mayor medida, los sectores productores de bienes de consumo
durable (31,6%) y los de bienes intermedios para la construcción (21,7%). Del resto, sólo el sector 
productor de material de transporte presentó un crecimiento negativo (—7,9%). Las ventas industria­
les registraron un crecimiento de 8 ,0 % en los mismos doce meses; éste se explica, principalmente, por 
el crecimiento de las ventas de bienes de consumo durable (19,9%), de manufacturas diversas (19,2%) 
y de bienes de consumo habitual (10,0%). Al igual que en el caso de la producción, las ventas de ma* 
terial de transporte han caído en 1,3% en dicho período.

Durante septiembre, la producción y las ventas evolucionaron de manera distinta. Mientras la 
producción cayó en 4,4% —alcanzando, así, un crecimiento acumulado en el año de 1,4%— las ventas 
crecieron en 7,2%, pero el crecimiento acumulado en el año alcanza a —13%. Cabe señalar que las 

O  cifras de producción se ven afectadas por el menor número de días hábiles de septiembre respecto
de agosto.

La tasa de desocupación a nivel nacional experimentó una nueva disminución en el trimestre 
móvil junio-agosto, alcanzando a 10,6%, según estimaciones de la encuesta realizada al respecto por 
el INE. El empleo productivo creció en 0,5% y la fuerza de trabajo en 0,2%. La Región Metropoli­
tana, en cambio, presenta un panorama distinto. La tasa de desocupación experimentó un aumen­
to, alcanzando a 12,7%. Esto se explica por un aumento de 0,8% en la fuerza de trabajo, frente a 
un incremento de sólo 0.4% en el empleo productivo y a ningún cambio en la ocupación en programas 
fiscales.

Durante septiembre, la emisión aumentó en 8,1% respecto del mes anterior. Cabe destacar 
que esta tasa de crecimiento refleja, principalmente, el incremento del circulante que ocurre habi- 
tualmente en septiembre, con motivo de los gastos de fiestas patrias. Los agregados monetarios tra­
dicionales observaron un comportamiento similar durante este mes. Así, mientras el circulante creció 
en 8,4%, Mi (circulante más cuentas corrientes del sector privado) lo hizo en 7,4%. Por su parte, los 

w  agregados monetarios “más amplios” presentaron menores tasas de crecimiento, las que fueron de
1,2% para M  ̂ y 2,5% para M î. En lo transcurrido del año, los agregados monetarios, anteriormente 
mencionados, registraron los siguientes aumentos: circulante (21,2%), Mi (29,6%), Mj (16,1%) y M7 
(24,3%).
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Durante septiembre, se mantuvo la tendencia decreciente observada, en el presente año, por las 
tasas de interés reajustables de mediano plazo. Así, la tasa de interés de captación alcanzó a 3,28%, 
en tanto que la de colocación fue de 6,87%, ambas tasas inferiores a las registradas en el mes anterior, 
en que alcanzaron a 3,40% y 7,24%, respectivamente. Por su parte, las tasas de interés reales de corto 
plazo resultaron negativas, como consecuencia de una tasa de inflación mensual superior a la esperada.
Las tasas promedio para operaciones de captación alcanzaron a -0,5%, en tanto que las de colocación 
fueron de —0,03%. Por segundo mes consecutivo aumentó la tasa interna de retorno de los instrumen­
tos de renta fija transados en la Bolsa de Santiago, registrándose una tasa promedio mensual de 5,15%, 
superior a la de 4,73% observada el mes anterior. El cambio en la tendencia decreciente que presen- ^
taba la Tasa Interna de Retorno (TIR) se debió, particularmente, al comportamiento de un documen­
to  específico —los Pagarés Dólar Preferencial (PDP)— cuya tasa implícita alcanzó alrededor de 5,1% 
anual en los últimos días de septiembre, luego de haber bajado a un mfnimü de aliededor de 4,0% en 
el mes de julio.

El Indice de Precios al Consumidor experimentó un repunte durante septiembre. El índice 
general aumentó en 1,5%, lo que se compara con el 0,6% de agosto. Con esto, el aumento durante 
el presente afto llega a 12,3%. Tal como ha venido ocurriendo desde julio del presente año, el rubro 
alimentación es el que registra mayores aumentos (2,5%), seguido esta vez por el rubro vestuario 
(1,47%). El resto de los rubros también experimentaron alzas, pero menos sigmficativas. El Indice 
de Precios al por Mayor aumentó en 1,2% respecto a agosto, con lo que el aumento acumulado en 
el año alcanza a 15,8%,

De acuerdo a informaciones preliminares, durante septiembre, la balanza comercial registró 
un superávit de USS 18,2 millones, acumulando así un saldo positivo de USS 879,9 millones para el 
presente año, monto superior en 45,1% al registrado en igual período del año anterior. El superávit 
del mes es el resultado de exportaciones por USS 296,1 millones e importaciones por USS 277,9 
millones. Un análisis respecto del mes anterior, indica que las exportaciones disminuyeron en 15,9%, 
caída a la cual contribuyeron todos los sectores exportadores: mineros (17,8%), agropecuarios y del 
mar (9,8%) e industriales (14,5%). El comportamiento de las exportaciones en septiembre se explica, 
en alguna medida, por la menor actividad desarrollada durante este mes como consecuencia de la 
menor cantidad de días hábiles. Si se examina el comportamiento de las exportaciones durante sep­
tiembre del año anterior, es posible observar un fenómeno similar al ocurrido este año, vale decii, una 
disminución de las exportaciones de todos los sectores exportadores, y un inciior número de días 
hábiles en el mes. Por su parte, las importaciones mantuvieron un nivel similar al registrado en el mes 
anterior. En los primeros nueve meses de presente año, las exportaciones acumuladas ascendieron a 
USS 3.136,8 millones, monto superior en 11,8% a las registradas en igual período del año anterior.
Cabe destacar que el crecimiento de las exportaciones durante 1986 es el resultado de mayores 
exportaciones en todos los sectores: minero (4,6%), agropecuario y del mar (23,3%) e industrial 
(18,1%), Por su parte, las importaciones acumuladas alcanzaron a USS 2.257,9 millones, monto su­
perior en 2,7% a las registradas en igual período del año anterior. Este incremento se debió a las ma­
yores importaciones de bienes intermedios (0,4%) y de bienes de capital (16,3%). Por su parte, las 
importaciones de bienes de consumo disminuyeron en 2,4%.

f H

4 »

O

2808



Consideraciones acerca de ia definición de dinero

O

En el diseño y análisis de la política monetaria, el disponer de una medición adecuada de estos 
agre^dos constituye un aspecto de decisiva importancia. De este modo, aun cuando es generalmente 
aceptado el definir dinero en función de los roles que éste cumple, es decir, unidad de cuenta, medio 
de pago y depósito de valor, sin embargo, al intentar establecer una contraparte empírica que respon­
da a los anteriores conceptos, no se dispone de un consenso similar. Este problema conceptual se hace 
aún más complejo al reconocer que existen ciertas deficiencias técnicas en la medición que se realiza 
respecto a este agregado, las que, en el caso específico de la economía chilena, tienen relación con la 
forma en que se considera el canje bancario.

En la actualidad, el dinero privado (M| ) se mide como circulante más saldos en cuentas corrien­
tes privadas netas de canje. Sin embargo, el canje no sólo incluye cheques, sino todo tipo de documen­
tos a la vista que van a las cámaras de compensación interbancarias. De esta manera, al rebajarse la 
totalidad del canje en el cómputo del dinero, se incurre en el error de deducir operaciones no vincula­
das a la definición de éste.

Una fracción significativa del canje está constituida tanto por “vales vista” como por depósitos 
o captaciones de plazo vencido, los que, a su vez, forman parte importante del concepto “otros saldos 
acreedores a la vista” , que registra la contabilidad de los bancos 1/. En la actualidad, los “otros sal­
dos acreedores a la vista” no forman parte ni de Mj (dinero privado) ni de Mj , pero sí se incluyen en 
la definición de Ma.

Para solucionar el problema anterior se ha construido un nuevo agregado monetario que incor­
pora al Mi tradicional los “otros saldos acreedores a la vista”.

Cabe hacer presente que dicho agregado ampliado (M ía), además de permitir una medición más 
completa de los medios de pago que se utOizan en las transacciones 2 /, presenta una significativa 
mayor estabilidad que el Mi tradicional (ver Gráfico y Cuadro adjuntos). Así, el crecimiento que 

a  han exhibido los “otros saldos acreedores a la vista” desde 1985 a la fecha, permiten que, al conside-

O

9 1/ Los “otros saldos acreedores a la vista” incluyen, asimismo: boletas de garantía y consignaciones judiciales 
enteradas en cfectivo, letras y giros telegráficos por pagar, recaudaciones tributarias por cuenta del Servicio 
de Tesorería, impuestos retenidos, etc.

2/ Un número importante de transacciones se realiza con vales vista. A modo de ejemplo, se encuentran la venta 
y rescate de Pagarés de Tesorería y del Banco Central, los cuales, mientras permanecen en canje, inducen a 
error en la medición del dinero tradicional.
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rar la definición ampliada de dinero, se compense, en algún grado, el deteriorado nivel presentado 
por Mi tradicional durante el último tiempo, concordando dicha evolución con la esperada para el 
mismo, dada la evolución observada por el producto (PGB) y el costo de mantener dinero.

En efecto, y desde una perspectiva de un esquema tradicional de demanda por dinero, la signifi­
cativa reducción en las tasas de interés, junto con la considerable recuperación mostrada por el nivel 
de producto desde 1985 a la fecha, serían consecuentes con una evolución más favorable del dinero 
que la ya exhibida. Esta aparente inconsistencia se clarifica, en gran parte, al modificarse la definición 
de dinero hacia un agregado más amplio como Mí a , ya que dicho agregado presenta una tendencia 
ascendente en el último tiempo. Por otra parte, y como se demuestra en un estudio recientemente 
elaborado por el Departamento de Estudios del Banco Central 3 /, el uso de Mía  estimación 
economètrica de una ecuación de demanda por dmero para Chile, mejora sustancialmente el poUei 
explicativo de la misma, al compararse éste con aquel que resulta de usar Mi,

Una posible explicación del mayor crecimiento experimentado por los ‘‘otros saldos acreedores 
a la vista” se encontraría en el uso preferente que se hace de los vales vista en las operaciones que 
realizan los inversionistas institucionales, tales como las Administradoras de Fondos de Pensiones 
(A.F.P.), compañías de seguros, agencias de valores, fondos mutuos, etc. La importancia de estos 
inversionistas en el mercado de capitales se ha visto incrementada notablemente a lo largo de los últi­
mos ties añus.

En síntesis, el uso de un concepto de “Mi ampliado” , en que se agrega a la definición tradicio­
nal del dinero (Mi ) los “otros saldos acreedores a la vista” , permite entonces disponer de un indicador 
más adecuado acerca de las condiciones de liquidez efectivamente prevalecientes en la economía. 
Asimismo, el comportamiento de este nuevo agregado monetario resulta ser consecuente con la evolu­
ción global de la economía en el último tiempo, la cual se ha caracterizado tanto por una caída en 
las tasas de interés reales y  nominales como por un moderado, pero sostenido, crecimiento del pro­
ducto.

3/ R. Matte y P. Rojas: “Evolución Reciente del Mercado Monetario en Chile y una Estimación de la Demanda 
por Dinero” , por aparecer en la Serie de Estudios Económicos del Banco Central de Chile.

O
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CUADRO A -1 

SERIE DE DINERO PRIVADO AMPLIADO

CIRCU- CUEN-
LAN-

TE
TA
CO­

R R E N ­
TE

CAN­
JE

M i OTROS Mi 
AGREE- AM- 
DORES PLIA 

DO

CIRCU- CUEN- CAN- 
LAN- TA JE 

TE CO­
RRIEN­

TE

Mi OTROS Mi 
ACREE- AM- 
DORES PLIA- 

DO

(Promedios nominales en millones de pesos) (Promedios reales en millones de $ 1977) 
Deflactor I.P.C.

C/M,

(en %)

CIRCU- CUEN- 
LAN- TA 

TE CO­
RRIEN­

TE

CAN­
JE

OTROS
ACREE­
DORES

(como % de Mí a )

00

1980
Enero 21.833 36.484 9.952 48.365 7.059 55.424 8.973 14.995 4.090 19.878 2.901 22.780 45,1 39,4 65,8 18,0 12,7
Febrero 22.865 34.622 9.260 48.227 7.010 55.237 9.229 13.975 3.738 19.466 2.829 22.296 47,4 41,4 62,7 16,8 12,7
Marzo 23.213 37.566 10.625 50.154 8.155 58.309 9.102 14.730 4.166 19.665 3.198 22.863 46,3 39,8 64,4 18,2 14,0
Abril 23.816 41.767 11.594 53.989 9.126 63.115 9.107 15.972 4.434 20.646 3.490 24.135 44,1 37,7 66,2 18,4 14,5
Mayo 25.027 43.834 13.092 55.769 10.070 65.839 9.354 16.383 4.893 20.844 3.764 24.607 44,9 38,0 66,6 19,9 15,3
Junio 24.680 44.953 12.278 57.355 9.704 67.059 9.051 16.486 4.503 21.035 3.559 24.594 43,0 36,8 67,0 18,3 14,5
Julio 25.091 45.193 11.932 58.352 8.979 67.331 9.019 16.245 4.289 20.975 3.228 24.203 43,0 37,3 67,1 17,7 13,3
Agosto 25.308 47.452 13.277 59.483 9.346 68.829 8.901 16.690 4.670 20.922 3.287 24.209 42,5 36,8 68,9 19,3 13,6
Septiembre 27.502 49.181 15.362 61.321 11.654 72.975 9.471 16.937 5.291 21.118 4.014 25.132 44,8 37,7 67,4 21,1 16,0
Octubre 26.849 49.269 13.305 62.813 10.238 73.051 8.984 16.486 4.452 21.018 3.426 24.443 42,7 36,8 67,4 18,2 14,0
Noviembre 28.258 51.354 13.699 65.913 10.604 76.517 9.213 16.743 4.466 21.490 3.457 24.947 42,9 36,9 67,1 17,9 13,9
Diciembre 32.580 58.129 14.767 75.942 11.930 87.872 10.421 18.592 4.723 24.290 3.816 28.106 42,9 37,1 66,2 16,8 13,6

1981 
Enero 
Febrero 
Marzo 
Abril 
Mayo 
Junio 
Julio 
Agosto 
Septiembre 
Octubre 
Noviembre
D iciem bre

1982 
Enero 
Febrero 
Marzo 
Abril 
Mayo 
Junio 
Julio 
Agosto 
Septiembre 
Octubre 
Noviembre 
Diciembre

32.315 60.816 14.893 78.238 12.689 90.927 10.170 19.140 4.687 24.623 3.993 28.617 41,3 35,5 66,9 16,4 14,0
32.715 57.798 14.527 75.986 13.130 89.116 10.265 18.134 4.558 23.841 4.120 27.961 43,1 36,7 64,9 16,3 14.7
33.241 59.392 16.065 76.568 12.786 89.354 10.347 18.486 5.000 23.833 3.980 27.812 43,4 37,2 66,5 18,0 14,3
34.122 63.138 18.703 78.557 14.469 93.026 10.493 19.415 5.751 24.156 4.449 28.606 43,4 36,7 67,9 20,1 15,6
33.997 65.040 20.040 78.997 16.068 95.065 10.318 19.739 6.082 23.974 4.876 28.851 43,0 35,8 68,4 21,1 16,9
33.182 61.984 18.898 76.268 12.893 89.161 10.061 18.793 5.730 23.124 3.909 27.034 43,5 37.2 69,5 21,2 14,5
32.789 59.641 19.017 73.413 12.927 86.340 9.880 17.972 5.730 22.122 3.895 26.017 44,7 38,0 69,1 22,0 15,0
32.147 60.872 20.590 72.429 12.924 85.353 9.570 18.122 6.130 21.562 3.848 25.410 44,4 37,7 71,3 24,1 15,1
34.909 64.457 21.089 78.277 12.608 90.885 10.297 19.013 6.221 23.090 3.719 26.809 44,6 38,4 70,9 23,2 13,9
34.737 61.213 20.133 75.817 14.939 90.756 10.214 17.999 5.920 22.293 4.393 26.686 45,8 38,3 67,4 22,2 16,5
36.054 61.253 18.955 78.352 14.082 92.434 10.582 17.978 5.563 22.997 4.133 27.130 46.0 39,0 66,3 20,5 15,2
39.296 63.981 20 .765 82 .512 15.239 97.751 11.474 18.682 6 .063 24 .093 4 .4 5 0 28 .543 47 ,6 40.2 65.5 21 ,2 15,6

37.110 62.215 19.402 79.923 14.120 94.043 10.761 18.041 5.626 23.176 4.094 27.270 46,4 39,5 66.2 20,6 15,0
37.336 58.534 17.282 78.588 13.030 91.618 10.913 17.109 5.051 22.970 3.808 26.779 47,5 40,8 63,9 18,9 14,2
37.183 60.048 18.960 78.271 14.157 92.428 10.820 17.474 5.517 22.777 4.120 26.897 47,5 40,2 65,0 20,5 15,3
37.731 59.167 20.386 76.512 15.723 92.235 10.991 17.235 5.938 22.287 4.580 26.867 49.3 40,9 64,1 22,1 17,0
37.840 56.983 20.842 73.981 14.783 88.764 11.078 16.683 6.102 21.659 4.328 25.987 51,1 42,6 64,2 23,5 16,7
37.546 57.662 21.106 74.102 16.056 90.158 10.920 16.771 6.139 21.552 4.670 26.222 50,7 41,6 64,0 23,4 17,8
35.531 52.118 19.296 68.353 13.798 82.151 10.133 14.864 5.503 19.494 3.935 23.429 52,0 43,3 63,4 23,5 16,8
33.587 56.687 19.461 70.813 14.293 85.106 9.279 15.661 5.377 19.564 3.949 23.513 47,4 39,5 66,6 22.9 16,8
34.405 56.621 19.441 71.585 15.708 87.293 9.114 15.000 5.150 18.964 4.161 23.125 48,1 39,4 64,9 22,3 18,0
32.442 55.200 21.087 66.555 15.995 82.550 8.201 13.954 5.331 16.824 4.043 20.868 48,7 39,3 66,9 25,5 19,4
31.657 53.373 20.610 64.420 14.452 78.872 7.745 13.058 5.042 15.761 3.536 19.297 49,1 40,1 67,7 26,1 18,3
36.908 58.980 20.840 75.048 15.921 90.969 8.926 14.264 5.040 18.150 3.850 22.001 49,2 40,6 64,8 22,9 17,5
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Deflactor I.P.C.

• em %) (como % de Mj a )

1983
Enero 39.307 67.734 19.678 87.363 15.235 102.598 9.342 16.098 4.677 20.764 3.621 24.384 45,0 38,3 66,0 19,2 14,8
Febrero 44.107 65.682 14.619 95.170 11.279 106.449 10.471 15.592 3.470 22.592 2.678 25.270 46,3 41,4 61,7 13,7 10,6
Marzo 43.942 67.162 15.825 95.279 11.678 106.957 10.238 15.647 3.687 22.198 2.721 24.919 46,1 41,1 62,8 14,8 10,9
Abril 41.582 65.803 17.282 90.103 12.927 103.030 9.408 14.888 3.910 20.386 2.925 23.311 46,1 40,4 63,9 16,8 12,5
Mayo 40.849 62.265 16.305 86.809 12.178 98.987 9.117 13.896 3.639 19.374 2.718 22.092 47.1 41,3 62,9 16,5 12,3
Junio 40.900 64.200 16.926 88.174 12.079 100.253 8.988 14.108 3.720 19.377 2.654 22.031 46.4 40,8 64,0 16,9 12,0
Julio 40.677 62.117 16.888 85.906 12.707 98.613 8.771 13.394 3.641 18.524 2.740 21.264 47,4 41,2 63,0 17,1 12,9
Agosto 40.164 64.078 18.982 85.260 13.053 98.313 8.434 13.455 3.986 17.903 2.741 20.644 47.1 40,9 65,2 19,3 13,3
Septiembre 42.259 65.425 18.631 89.053 14.122 103.175 8 671 13.425 3.823 18.273 2.898 21.171 47,5 41.0 63,4 18,1 13,7
Octubre 40.401 66.520 20.396 86.525 15.000 101.525 8094 13.327 4.086 17.334 3.005 20.340 46,7 39,8 65,5 20,1 14,8
Noviembre 41.198 67.333 21.952 86.579 14.606 101.185 8.146 13.313 4.340 17.118 2.888 20.006 47.6 40.7 66,5 21,7 14,4
Diciembre 46.703 73.554 25.078 95.179 15.455 110.634 9.176 14.452 4.927 18.701 3.037 21.737 49,1 42,2 66,5 22,7 14,0
1984
Enero 46.127 76.307 23.248 99.186 14.174 113.360 9 057 14.982 4.565 19.474 2.783 22.257 46,5 40,7 67,3 20,5 12,5
Febrero 48.906 76.863 23.710 102.059 14.700 117.759 9617 15.115 4.663 20.070 2.891 22.961 47,9 41,9 65,8 20,3 12,6
Marzo 51.833 83.269 26.744 108.358 16.044 124.402 9 941 15.970 5.129 20.782 3.077 23.859 47,8 41,7 66,9 21,5 12,9
Abril 52.670 86.432 27.647 111.455 17.417 128.872 9 953 16.333 5.224 21.061 3.291 24.352 47.3 40,9 67,1 21,5 13,5
Mayo 51.656 86.492 27.300 110.848 17.245 128.093 9 646 16.150 5.098 20.698 3.220 23.918 46,6 40,3 67,5 21,3 13,5
Junio 51.291 85.659 26.206 110.744 15.353 126.097 9 457 15.794 4.832 20.419 2.831 23.250 46,3 40,7 67,9 20,8 12,2
Julio 50.644 83.662 26.891 107.415 15.585 123.000 9 256 15.291 4.915 19.632 1848 22.481 47,1 41,2 68,0 21,9 12,7
Agosto 48.985 82.558 25.792 105.751 14.747 120.498 8 930 15.051 4.702 19.279 2.688 21.968 46,3 4G,7 68,5 21,4 12,2
Septiembre 51.902 89.222 30.877 110.247 17.322 127.569 9-194 15.805 5.470 19.530 3.068 22.598 47.1 40,7 69,9 24,2 13,6
Octubre 49.346 85.683 30.747 104.282 17.772 122.054 8 080 14.029 5.034 17.075 2.910 19.985 47,3 40,4 70,2 25,2 14,6Noviembre 47.235 78.911 31.027 95.119 17.454 112.573 7 645 12.772 5,022 15.396 2.825 18.221 49.7 42,0 70,1 27,6 15,5
Diciembre 54.772 86.577 38.975 102.374 20.523 122.897 8.746 13.825 6.224 16.348 3.277 19.625 53,5 44,6 70,4 31,7 16,7
1985
Enero 55.213 98.928 36.371 117.770 21.842 139.612 8.549 15.317 5.631 18.234 3.382 21.616 46,9 39,5 70,9 26,1 15,6
Febrero 58.771 95.050 34.704 119.117 19.701 138.818 &920 14.426 5.267 18.079 2.990 21.069 49,3 42,3 68,5 25,0 14.2
Marzo 61.790 99.981 38.213 123.558 20.018 143.576 9.122 14.760 5.641 18.240 2.955 21.196 50,0 43,0 69,6 26,6 13,9
Abril 61.457 103.560 42.165 122.852 21.609 144.461 81.878 14.947 6.086 17.732 3.119 20.851 50,0 42,5 71,7 29,2 15,0
Mayo 60.688 104.607 44.487 120.808 23.226 144.034 &586 14.800 6.294 17.092 3.286 20.378 50,2 42,1 72,6 30,9 16,1
Junio 61.015 107.418 46.734 121.699 25.093 146.792 8.326 14.658 6.377 16.607 3.424 20.031 50,1 41,6 73,2 31,8 17,1
Julio 60.609 105.593 47.146 119.056 25.568 144.624 8.165 14.225 6.351 16.039 3.444 19.483 50,9 41,9 73,0 32,6 17,7
Agosto 58.926 107.511 50.127 116.310 27,669 143.979 7.868 14.356 6.694 15.531 3.695 19.226 50,7 40,9 74,7 34,8 19,2
Septiembre 64.248 117.924 55.366 126.806 31.544 158.350 8.476 15.557 7.304 16.729 4.162 20.891 50,7 40,6 74,5 35,0 19,9
Octubre 61.157 111.646 52.596 120.207 29.910 150.117 ;.948 14.510 6.836 15.623 3.887 19.51C 50,9 40,7 74,4 35,0 19,9
Noviembre 62.119 116.285 57.423 120.981 31.617 152.598 7.946 14.875 7.346 15.476 4.044 19.521 51,3 40,7 76,2 37,6 20,7
Diciembre 70.666 126.232 65.516 131.382 35.857 167.239 8.926 15.946 8.276 16.596 4.529 21.126 53,8 42,3 75,5 39,2 21,4

1986
Enero 71.366 133.743 62.982 142.127 37.200 179.327 8.780 16.453 7.748 17.485 4.576 22.061 50,2 39,8 74,6 35,1 20,7
Febrero 76.136 132.872 64.601 144.407 38.775 183.182 9.282 16.200 7.876 17.606 4.727 22.335 52,7 41,6 72,5 35,3 21,2
Marzo 78.815 142.241 72.272 148.784 42.155 190.939 9.467 17.085 8.681 17.871 5.063 22.935 53,0 41,3 74,5 37,9 22,1
Abril 78.543 149.718 77.069 151.192 45.545 196.737 9.305 17.737 9.130 17.912 5.396 23.308 51,9 39,9 76,1 39,2 23,2
Mayo 77.976 155.803 90.305 143.474 50.359 193.833 9.172 18.327 10.623 16.877 5.924 22.801 54,3 40,2 80,4 46,6 26,0
Junio 79.809 160.527 85.649 154.687 51.326 206.013 9.264 18.634 9.942 17.956 5.958 23.914 51,6 3B,7 77,9 41,6 24,9
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DINERO PRIVADO TRADICIONAL Y AMPLIADO
(Cifras desestacionalizadas y en millones de pesos de 1977)
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CUADRO A-2

AJUSTE ESTACIONAL

CIRCU­
LANTE

Mi Mi AM­
PLIADO

Mi Mi AM­
PLIADO

P.G.B. M, M, AM­
PLIADO

Promedio Desestacionalizado (Promedio trimestral) 
(Millones de $ de 1977)

(Millones de $ 
de 1977)

Como
%

P.G.B.
%

1980
Enero 8.885 19.073 22.123
Febrero 8.884 18.853 21.934 18.957 22.027 86.936 21.8 25,3
Marzo 8.805 18.945 22.024
AbriJ 8.815 19.702 22.810
Mayo 9.060 20.239 23.616 20.270 23.601 89.750 22,6 26,3
Junio 8.993 20.870 24.377
Julio 9.137 21.533 24.791
Agosto 9.420 21.773 25.331 21.554 25.242 89.122 24,2 28,3
Septiembre 9.592 21.355 25.606
Octubre 9.650 22.705 26.137
Noviembre 9.859 23.155 26.665 23.224 26.779 97.638 23,8 27,4
Diciembre 9.915 23.811 27.536

1981
Enero 10.071 23.742 27.780
Febrero 9.869 23.115 27.404 23.256 27.340 94.417 24,6 29,0
Marzo 9.980 22.912 26.835
Abrü 10.081 23.002 27.127
Mayo 9.993 23.244 27.795 22.998 27.189 98.293 23,4 27,7
Junio 9.971 22.747 26.645
Julio 9.975 22.675 26.627
Agosto 10.090 22.361 26.496 22.813 26.777 97.735 23,3 27,4
Septiembre 10.434 23.404 27.209
Octubre 11.039 24.106 28.523
Noviembre 11.451 24.888 29.150 24.274 28.625 93.106 26.1 30,7
Diciembre 11.026 23.828 28.201

1982
Enero 10.654 22.401 26.463
Febrero 10.472 22.241 26.115 22.151 26.164 86.735 25,5 30,2
Marzo 10.358 21.813 25.915
Abril 10.475 21.184 25.532
Mayo 10.730 21.014 25.106 21.099 25.465 85.530 24,7 29,8
Junio 10.792 21.098 25.758
Julio 10.201 19.937 23.971
Agosto 9.755 20.267 24.467 19.792 23.922 79.184 25,0 30,2
Septiembre 9.230 19.173 23.328
Octubre 8.906 18.202 22.299
Noviembre 8.487 17.143 20.844 17.820 21.695 78.074 22,8 27,8
Diciembre 8.704 18.114 21.942íO
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(C o n tinuación  C uadro  A-2)

CIRCU­
LANTE

M, M, AM­
PLIADO

Mi Mi AM- 
PL&^DO

P.G.B. Mi Mi AM­
PLIADO

Promedio Desestacionalizado (Promedio trimestral) 
(M illonesde$del977)

(Millones de S 
de 1977)

Como
%

P.G.B.
•h

1983
Enero 9.250 20.128 23.656
Febrero 10.023 21.828 24.577 21.036 24.047 79.833 26,3 30,1
Marzo 9.671 21.151 23.910
Abril 8.911 19.347 22.159
Mayo 8.830 18.859 21.444 19.042 21.728 83.530 22,8 26.0
Junio 8.870 18.919 21.582
Julio 8.813 18.886 21.751
Agosto 8.847 18.516 21.399 18.587 21.450 80.774 23,0 26,6
Septiembre 8.765 18.359 21.200
Octubre 8.835 18.795 21.733
Noviembre 9.050 18.704 21.710 18.790 21.796 83.043 22,6 26,2
Diciembre 9.014 18.871 21.947
1984
Enero 8.967 18.901 21.586
Febrero 9.177 19.345 22.266 19.314 22.212 84.915 22,7 26,2
Marzo 9.299 19.696 22.786
Abril 9.406 19.957 23.149
Mayo 9.350 20.253 23.317 20.037 23.074 90.115 22,2 25,6
Junio 9.335 19.902 22.756
Julio 9.306 19.925 22.998
Agosto 9.370 19.958 22.731 19.797 22.734 86.305 22,9 26,3
Septiembre 9.274 19.508 22.472
Octubre 8.841 18.499 21.347
N o v iem b re 8.495 16.890 19.837 17.345 20.380 86.591 20.0 23.5
Diciembre 8.617 16.646 19.956
1985
Enero 8.469 17.713 20.958
Febrero 8.494 17.399 20.414 17.448 20.520 88.101 19,8 23,3
Marzo 8.500 17.231 20.188
Abril 8.409 16.779 19.820
Mayo 8.330 16.810 19.934 16.585 19.785 90.478 18,3 21,9
Junio 8.228 16.165 19.601
Julio 8.218 16.209 19.932
Agosto 8.252 16.079 19.861 16.312 20.149 87.551 18,6 23,0
Septiembre 8.520 16.648 20.655
Octubre 8.704 16.914 20.836
Noviembre 8.822 17.031 21.283 16.982 21.234 90.317 18,8 23,5
Diciembre 8.778 17.001 21.583
1986
tnero 8.700 16.974 21.385
Febrero 8.829 16.935 21.628 16.921 11.615 91.93S 18.4 23,5
Marzo 8.830 16.855 21.832
Abril 8.855 16.939 22.172
Mayo 8.902 16.641 22.314 17.016 22.636 96.956 17,6 23,3
Junio 9.170 17.469 23.420
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Evolución del Comercio Exterior
PERIODO SEPTIEMBRE 1986

a

O

1. COMPORTAMENTO GLOBAL

Al 30 de septiembre de 1986, el comercio global (em­
barques de exportación más importaciones) alcanzó a 
US$ 5.431,7 millones, registrando un alza de 7,3% en rela­
ción a los USS 5.062,9 millones correspondientes a igual pe­
ríodo del año 1985. El incremento está explicado en un 
86,5% por los USS 319,1 millones de mayores embarques 
de exportación y en el 13,5% restante por los US$ 49,7 mi­
llones de mayores importaciones.

Los embarques de exportación en el período enero- 
septiembre de 1986 totalizaron USS 3.158,4 millones, ci­
fra que supera en 11,2% losUSS 2.839,3 millones de enero- 
septiembre 1985. El alza es atribuible en un 51,4% a los 
productos industriales, en un 42,2% a los agropecuarios y 
en el 6,4% restante a los productos mineros.

El comportamiento desigual de los principales secto­
res exportadores ha variado significativamente sus partici­
paciones relativas dentro del total. Durante el período 
1974-1986 (enero / septiembre) la incidencia de los secto­
res agropecuarios y del mar e industrial dentro del total em­

NOTA:
Los datos de precios medios y cantidades contenidos en 
“ Indicadores de Comercio Exterior” han sido obtenidos 
del Archivo de Documentos del Departamento Técnico de 
Comercio Exterior, el que comprende las Declaraciones de 
Exportación legalizadas por el Servicio Nacional de Adua­
nas y loB documentos de importación emitidos por el Banco 
Central de Chile, la Comisión Chilena del Cobre, Bancos 
Comerciales y Aduanas.
A partir de mayo de 1982, las estadísticas de importaciones

barcado, aumentó de 2,6% y 13,5%, a 19% y 28% respec­
tivamente, reflejando una diversificación de las exportacio­
nes y una menor dependencia del cobre, metal que en los 
últimos años ha mostrado una sostenida baja de precios.

En efecto, los productos mineros que en 1974 repre­
sentaban el 83,9% de los embarque totales, tienden a perder 
su importancia relativa llegando a 53% en los primeros nue­
ve meses de este año, en tanto que la participación del co­
bre cae de 77% en 1974 al 41% en la actualidad.

Los embarques industriales totalizaron USS 881,8 mi­
llones en los primeros nueves meses de 1986, superando en 
USS 164 millones el nivel alcanzado en igual período de
1985. El incremento en esta agrupación se explica mayori- 
tariamente por los productos de origen industrial alimenti­
cio (46%), papel, celulosa y derivados (16%) y material de 
transporte (20%). Dentro de los productos alimenticios se 
destacan las mayores exportaciones de harina y conservas 
de pescado.

Los embarques de productos agropecuarios y del mar 
alcanzaron a USS 601,7 millones, es decir USS 134,7 millo­
nes más que la cifra de igual período del año anterior, inci-

se obtienen exclusivamente de las Declaraciones de Impor­
tación legalizadas por el Servicio Nacional de Aduanas.
Los cuadros estadísticos proporcionan la infonnación de 
exportaciones ordenada según una adaptación de la Qasiñ- 
cación Internacional Industrial Uniforme (CIIU), y las 
importaciones se agrupan de acuerdo a la clave económica 
del Banco Central de Qiile.
Finalmente, debe destacarse que los conceptos de embarque 
de exportación e importaciones son de naturaleza distinta a 
las consideradas en las estadísticas de Balanza de Pagos.
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diendo en esta alza los productos agrícolas (85%) y en par­
ticular la fruta fresca (74%).

Los productos mineros registraron embarques por 
US$ 1.674,9 millones, vale decir, USS 20,4 millones sobre 
el nivel de enero / septiembre de 1985. Es preciso destacar 
que el cobre superó en US$ 59,9 miUones el monto expor­
tado en igual período del afio pasado, compensando la 
caída en los embarques de molibdeno y otros productos mi­
neros.

Las importaciones de los primeros nueve meses del 
año en curso, incluyendo zonas francas, ascendieron a 
USS 2.273,3 millones, superando en 2,2% el nivel alcanza­
do a igual período de 1985, Es preciso destacar que el valor, 
en términos nominales y reales, importado en 1985 fue el 
más bajo de los últimos ocho y nueve años, respectivamen­
te. El alza en las importaciones está explicada fundamental­
mente por los bienes de capital y en menor medida por los 
de consumo, ya que los bienes intermedios y las importa­
ciones a Zonas Francas de Extensión disminuyeron.

Las participaciones relativas de los distintos tipos de 
bienes importados dentro del total registraron variaciones 
significativas. Hn efecto, se distingue una mayor incidencia 
de los bienes de capital y de consumo que pasaron de 
20,8% y 6,3% en 1974 a 20,5% y 12,4% en 1985 y a 
23,3% y 13,8% en enero / septiembre de 1986, respectiva­
mente. Los productos intermedios redujeron su participa­
ción de 72,8% en 1974 a 67,1% en 1985 y a 62,9% en 
enero / septiembre de 1986, en parte producto de la menor 
incidencia de los combustibles y lubricantes dentro del total 
de importaciones, que varió de 19,9% en 1974 a 19,0% en

1985 y a 13,8% en los primeros nueve meses de este año, 
debido a la caída en el precio del petróleo.

En los primeros nueve meses de 1986, respecto de 
igual período de 1985, se observa que las importaciones de 
bienes de consumo crecen de USS 251,3 millones a USS
289,2 millones, reflejando un alza del 15,1%; las de bienes 
de capital pasan de USS 409,2 millones a USS 488,4 mi­
llones, subiendo en 19,4%, en tanto que los bienes interme­
dios bajan en 3,2% en el período analizado, de USS 1.360,0 
millones a USS 1.316,7 millones. Las importaciones de las 
Zonas Francas bajaron 11,9%, de USS 203,1 millones a 
USS 178,9 millones en estos períodos, (ver cuadro 1).

El aumento en las importaciones de bienes de consu­
mo se debe fundamentalmente a los bienes de consumo du­
rable (lavadoras, electrodomésticos, radios, televisores y gra­
badoras de video, etc.) y automóviles. Las mayores importa­
ciones de bienes de capital se explican por la adquisición en 
el exterior de maquinarias y equipos, bombas y compreso­
res de aire y gases, equipos para movimientos de tierras, 
centrifugadoras y secadoras centrífugas, máquinas para mo­
ler minerales, equipos de telecomunicación y generadores, 
motores y transformadores eléctricos, entre oíros.

En relación a la caída experimentada por las importa­
ciones de bienes intermedios, ella es atribuible fundamental­
mente a la baja de 46% registrada en el precio medio del 
petróleo crudo en los períodos analizados, que condujo a 
un menor gasto de USS 122,3 millones en importaciones 
de este combustible.

En el Cuadro N® 2 se presentan cifras sobre el in­
tercambio efectuado con los principales socios comercia-

o

CUADRO 1

COMERCIO EXTERIOR DE CHILE 
(MiUones de dólares)

CONCEPTO
1981 1982 1983 1984 1985

Ene.-Sep. 
85

Ene.-Sep.
86

VARIACION % 
Ene.-Sep. 86/85

I) Embarques (POB) 1/ 3.906,3 3.709,5 3.835,5 3.657,2 3^22,8 2 839,3 3 158,4 11,2

1.1 Mineros 2.261,3 2.155,8 2.296,6 1.982,5 2.327,5 1 654,5 1 674,9 1.2
1.2 Agropecuarios y del mar 365,4 374,9 327,5 428,1 515,1 466,9 601,7 28,9
1-3 Industriales 2/ 1 279,6 1.178,8 1.211,4 1.246,6 980,2 717,8 881,8 22,8

2) Importaciones (GIF) 6.7753 3.830,9 2.968,8 3.480,5 3.006,7 2 223,6 2 273,3 2 a

2.1 Bienes de consumo 1.907,2 949,2 517,4 520,1 340,9 251,3 289,2 15,1
2.2 Bienes de capital 1.249,7 583,7 332,0 510,4 561,2 409,2 488,4 19,4
2.3 Bienes intermedios 3.206,9 1.995,6 1.904,6 2.160,1 1.840,5 1 360,0 1 316,7 -3,2
2.4 Zonas Francas 411,5 302,4 214,8 289,9 264,1 203,1 178,9 -11,9

3) Intercambio Global <1 + 2) 10.681,6 7.540,4 6.804,3 7.137,7 6.829,5 5 062,9 5 431,7 7,3

1/ En las estadísticas del año 1986 se han efectuado algunos cambios en los criterios de clasificación de las exportaciones. 
2/ Incluye “ Rancho de naves” .

9
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CUADRO NO 2

INTERCAMBIO GLOBAL EFECTUADO CON LOS PRINCIPALES SOCIOS COMERCIALES DE CHILE 1/
(Millones de dólares)

PAIS

1984 1985 Ene.-S^. 85 Ene.-Sep. 86 % Variación 
Ene.-Sep. 

86/85Exp. Imp. Intere. Exp. Imp. Intere. Exp. Imp. Intero. Exp. Imp. Intere.

Estados Unidos 951,2 747,8 1.699,0 870,7 654,6 1.525,3 671,8 480,4 1 152,2 725,2 453,3 1 178,5 2,3
Japón 407,7 312,7 720,4 392,5 188,5 581,0 288,2 133,0 421,2 302,4 230,8 533,2 26,6
Alemania Federal 364,8 215,7 580,5 370,6 209,0 579,6 267,2 154,6 421,8 308,5 179,1 487,6 15,6
Brasil 227,5 296,4 523,9 209,7 248.9 458,6 165,0 180,4 345,4 199,3 170,5 369,8 7,1
Reino Unido 196,1 79.6 275,7 256,2 84,3 340,5 166,6 61,0 227,6 166,6 66,3 232,9 2,3
Venezuela 40,2 251,8 292,0 33,7 267,7 301,4 23,9 194.3 218,2 29,5 109,4 138,9 -36,3
Italia !60,9 66,1 227,0 197,2 50,3 247,5 146,2 36,4 182,6 154,6 45,0 199,6 9,3
Francia 163,4 97,6 261,0 144,6 78,6 223,2 105,6 594 165,1 112,5 72,0 184,5 11,8
Argentina 116,7 160,9 277,6 84,5 105,9 190,4 57,9 75,3 133,2 111,3 81,7 193,0 44,9
España 75,8 81,1 156,9 74,4 105,5 179,9 54,9 9L2 146,1 87,7 59,8 147,5 1,0
Holanda 92,2 28,2 120,4 142,4 24,8 167,2 117,8 18,7 136,5 134,4 22,0 156,4 14,6
Rep. Pop. China 125,3 12,4 137,7 124,9 24,0 148,9 86.2 21.5 107,7 78,5 15,8 94,3 -12,4

SU BTO TA L 2.921.8 2 .350 ,3 5.272,1 2 .901 ,4 2.042,1 4.943 ,5 2 151,3 1 5 0 6 ,3 3 657 ,6 2  410,5 1 505 ,7 3 9 1 6 ,2 7,1

Otros países 2/ 735,4 1.130,2 1.865,6 921,5 964,5 1.886,0 688,0 717,3 1 405,3 747,9 767,6 I 515,5 7.8

TOTAL 3.657,2 3.480,5 7.137,7 3.822,9 3.006,6 6.829^ 2 839,3 3 223^ 5 062,9 3 158,4 2 273,3 5 431,7 7,3

2  1/1/ Los países se o rdenan  dc acuerd o  con  el in te rcam b io  e fec tu ad o  en I9 8 S . Las exportac io n es se valorizan FO B  y  las im p ortac iones, C IF.
2 /  L as cifras globales de im po rtac io n es inc luyen  aquellas efec tu ad as a  través de las zonas francas.



les de Chile. La participación conjunta de estos países en 
el comercio global es bastante estable, fluctuando entre 
73,9% en 1983 y 72,1% en los primeros nueve meses de 
1986. Los países que figuran en los primeros ocho lugares 
este año son: U.S.A. (21,7%), Japón (9,8% ), Alemania R.F. 
(9,0%), Brasil (6 ,8%), Reino Unido (4,3%), Italia (3,7%) y 
Argentina (3,6%).

Ahora bien, si analizamos los saldos del intercambio 
por zona económica en enero-septiembre 1986 respecto a 
igual período de 1985, se puede destacar nuestro comercio

con la Comunidad Econòmica Europea (C.E.E.) y con 
U.S.A., con saldos de intercambio a favor de Chile que pasa­
ron de US$ 524,0 millones a US$ 578,5 millones y de 
USS 191,4 millones a US$ 271,9 millones, respectivamente, 
y en tanto que nuestro superávit con Japón bajó de US$
155,2 millones a USS 71,6 millones.

El saldo negativo registrado en los países de ALADI 
disminuye de US$ 180,4 millones a USS 52,6 millones, lo 
que representa una mejoría notable.

CUADRO 3

SALDOS DEL INTERCAMBIO MANTENIDO CON PAISES Y ZONAS 
ECONOMICAS SELECCIONADOS 1/

(Millones de dólares)

ZONA/PAIS 1983 1984 1985 Ene.-Sep. 85 Ene.-Sep. 86

ALADI -312,5 -363,1 -247,9 -180,4 -52,6
Estados Unidos dc América 379,8 203,4 216,1 191,4 271,9
Comunidad Económica Europea 2/ 798,3 515,1 732,2 524,0 578,5
Japón 186,9 95,0 204,0 155,2 71,6

SUBTOTAL 1 052.5 450.4 904,4 690,2 869,4

Otros países 29,0 16,2 176,0 128,6 194,6

TOTAL 1 081,5 466,6 1 080,4 818,8 1 064,0

1/ Embarques de Exportación (FOB) menos importaciones (CIF), excluyendo Zonas Francas. Estos montos difieren de los saldos que se 
registran en Balanza de P ^os. ya que en éstos se utiliza una metodología distinta.

2/ A partir del año 1986, España y Portugal están incluidos en la Comunidad Económica Europea.

2. EMBARQUES DE EXPORTACION

Ix)s embarques de exportación alcanzaron a USS 
3.158,4 millones en los primeros nueve meses del presente 
año, lo que representa un aumento de 11,2% respecto de la 
cifra registrada en igual lapso del año anterior.

2.1 Productos Mineros
Los embarques mineros totalizaron USS 1.674,9 

millones, lo que frente a los USS 1.654,5 millones embarca­
dos en enero/septiembre de 1985, representan un alza del 
1,2 %, explicada fundamentalmente por la mayor cantidad 
embarcada de cobre.

Persiste en este rubro el problema de la baja sosteni­
da en los niveles de precios observados en el mercado inter­
nacional, para el óxido de molibdeno y la plata metálica.

2.2 Productos Agropecuarios y del Mar
Los embarques de productos agropecuarios y del 

mar efectuados en este período ascendieron a USS 601,7

millones, representando una fuerte alza de 28,8% con rela­
ción a la cifra de USS 467,0 millones anotada en igual lapso 
del año anterior. Esta alza es atribuible en un 85,1% a los 
productos agrícolas, 6,3% a los pecuarios y 8 ,6% restante a 
los productos del mar.

Dentro de los fricó las  se destacan las exportaciones 
de fruta fresca, las que han crecido de USS 340,3 millones a 
USS 439,8 millones (29,2%), entre las cuales sobresalen los 
incrementos en los siguientes productos: manzanas (62%), 
peras (97%), cerezas (100%), ciruelas (58%), duraznos 
(46%), nectarines (48%) y uvas (10%). Es preciso señalar 
que todas las frutas, excepto la uva cuya cantidad embarca­
da cayó un 3%, registraron aumentos en sus precios medios 
y en los volúmenes embarcados.

En el rubro pecuarios se pasa de USS 21 ,8 millones a 
USS 30,3 millones, crecimiento de 39,0% explicado prin­
cipalmente por las exportaciones de pelo de conejo, que de 
USS 2,6 millones aumentaron a USS 7,2 millones (177%). 
Lo anterior debido al incremento de 332% experimentado

O
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por la cantidad embarcada, ya que su precio medio cayó en 
37%,

El valor de los embarques de productos del mar tiene 
un alza de 26,4%, de USS 44,0 millones a USS 55,6 millo­
nes, destacándose los embarques de pescado congelado, que 
suben de USS 30,2 millones a USS 45,1 millones y las al­
gas, que disminuyen de USS 11,9 millones a USS 7,9 mi­
llones (34%).

2.3 Productos Industríales

Las exportaciones de productos industriales han ex­
perimentado un crecimiento de 22,8% en enero/septiembre 
de 1986 con relación al mismo lapso de 1985, de USS 
717,8 millones a USS 881,8 millones. Las agrupaciones que 
más incidieron en dicho aumento fueron: Productos Ali­
menticios (46%), Maderas (8%), Papel, Celulosa y Deriva­
dos (16%), Industrias Metálicas Básicas (7%) y Material de 
Transporte (20%).

El incremento registrado por la agrupación productos 
alimenticios de USS 294,6 millones a USS 370,7 millones, 
está explicado en un 33% por las mayores exportaciones de 
harina de pescado, cuya cantidad embarcada subió de 
790.498 a 808.172 toneladas (2%), efecto que sumado al 
incremento de 10% en su precio medio, derivó en un alza 
de 12% en el valor.

Otro producto que explica el 13% del alza de este 
grupo son las conservas de pescado, que pasaron de USS 7,8 
millones a USS 17,6 millones.

Dentro de las maderas, cuyos embarques aumentaron 
de USS 85,3 millones a USS 99,1 millones, el 52% del alza 
es atribuible al aumento de 12% en la cantidad y de 6% en 
el precio medio de la madera aserrada de coniferas, cuyo va­
lor embarcado subió de USS 38,8 millones a USS 46,0 mi­
llones.

Las exportaciones de papel, celulosa y derivados cre­
cieron de USS 155,9 millones a USS 182,4 millones, pro­
ducto del incremento de 16% y 9% registrado en la canti­
dad y precio de la celulosa blanqueada y semi-blanqueada.

Los embarques de la agrupación industrias metáli­
cas básicas aumentaron de USS 42,0 millones a USS 54,3 
millones, efecto explicado fundamentalmente por las mayo­
res cantidades exportadas de palanquilla de acero y de fe­
rromolibdeno, ya que los precios medios de casi todos los 
productos registraron bajas.

Los embarques de material de transporte registraron 
un alza de 248,5%, desde USS 13,0 millones a USS 45,3 mi­
Uones, explicada principalmente por las exportaciones de 
dos aviones comerciales de propiedad de LADECO y de 
los aviones de instrucción Pillán fabricados por ENAER 
destinados a España. También aumentaron en 72% los em­
barques de cajas de cambio fabricadas por CORMECANICA.

Las importaciones realizadas en enero/septiembre de 
este año, excluyendo Zona Franca, sumaron USS 2.094,4 
millones, lo que representa un alza de 3,7% y un mayor 
gasto de USS 73,9 millones, respecto de igual lapso de
1985. Al agregar las importaciones de Zona Franca de Ex­
tensión, el total importado asciende a USS 2.273,3 millo­
nes, monto que comparado con la cifra de enero/septiembre 
de 1985 significa un aumento de 2,2%.

El incremento experimentado por las importaciones 
está explicado por los Bienes de Capital y de Consumo, cu­
yos montos aumentaron en USS 79,2 millones y USS 37,9 
millones en los períodos analizados. La restante agrupación. 
Bienes Intermedios, registró menores importaciones por 
USS 43,3 millones, respectivamente.

3. IMPORTACIONES

3.1 Bienes de Consumo

Las importaciones de Bienes de Consumo han experi­
mentado un repunte, luego de llegar en 1985 a su nivel más 
bajo desde 1981. En efecto, en los primeros nueve meses de
1986 éstas alcanzarona USS 289,2 millones, monto que su­
pera en 15,1% los USS 251,3 millones de igual período de
1985.

Las agrupaciones que más incidieron en esta tenden­
cia fueron las de Bienes de Consumo de origen industrial no 
alimenticio (71,4%) y los automóviles (26,9%).

Las importaciones de Bienes de Consumo de origen 
industrial no alimenticio aumentaron de USS 210,6 millo­
nes a USS 239,6 millones en los períodos analizados, desta­
cándose los incrementos en los siguientes productos; elec­
trodomésticos, de USS 4,2 millones a USS 6,4 millones 
(52%); radios, de USS 6,7 millones a USS 12,0 millones 
(79%), y televisores en color de USS 2,9 millones a USS 7,2 
millones (148%).

Las importaciones de automóviles crecieron de 
USS 12,1 millones a USS 23,0 millones (90%), ante la caída 
de la producción de la industria armadora nacional.

3.2 Bienes de Capital

Las importaciones de Bienes de Capital crecieron 
19,4% en los períodos considerados, de USS 409,2 millones 
a USS 488,4 millones, tendencia explicada en un 77% por 
las maquinarias y equipos y en el 23% restante por los equi­
pos de transporte.

Los equipos de transporte registraron un alza de 
22,0%, de USS 81,5 millones a US$ 99,4 mülones. Dentro 
de esta agrupación se destacan las importaciones de: tracto­
res agrícolas que pasaron de 670 a 1.971 unidades y de 
USS 5,7 millones a USS 15,8 millones y de barcos mercan-
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tes que aumentan de 3 a 7 unidades, de USS 4,2 millones 
a USS 19,1 millones.

El incremento de 18,8% experimentado por el rubro 
maquiííarias y equipos, de USS 326,1 millones a USS 387,4 
millones, es atribuible en un 35% a las mayores importacio­
nes de generadores, motores y transformadores eléctricos 
que pasaron de USS 23,0 millones a USS 44,6 millones y en 
menor medida a los equipos de telecomunicaciones (14%), 
bombas y compresores de aire y gases (10%), equipos 
para movimiento de tierra (7,3%) y máquinas para moler 
minerales (9,1 %), entre otros.

En cambio se observan fuertes caídas en los rubros 
siguientes: máquinas para la industria de celulosa y el papel 
que de USS 37,6 millones baja a USS 7,8 millones (79%) 
y computadores que caen de USS 41,4 millones a USS 36,4 
millones ( 12%), producto del término de las inversiones 
que realizó Papeles Sudamérica. la Cía. Manufacturera de 
Papeles y Cartones y Celulosa Arauco y Constitución y de 
la saturación del mercado y baja de precios de los compu­
tadores.

3.3 Bienes Intermedios

Este tipo de importaciones registra una caída de 
3,2% en los períodos analizados de USS 1.360 miUones en 
enero/septiembre de 1985 a USS 1.316,7 miUones en igual 
período del año en curso.

La disminución se explica básicamente por las meno­
res importaciones de combustibles y lubricantes y, en me­
nor medida, por las materias primas de origen agrícola y 
partes y piezas para armaduría de vehículos. Es preciso 
destacar que las importaciones de Bienes Intermedios In­
dustriales, repuestos y materias primas de origen industrial 
experimentaron alzas.

La caída de USS 17,4 mülones en las importaciones 
de materias primas de origen agrícola alimenticio, se debió 
al trigo que bajó de USS 31,0 miUones en enero/septiembre 
de 1985 a USS 6,0 millones en igual período de 1986, por 
contarse con abastecimiento interno de dicho cereal.

Las importaciones de combustibles y lubricantes 
cayeron de USS 384,5 millones a USS 289,7 millones de­
bido a la baja en el petróleo crudo que pasó de USS 327,6 
miUones a USS 205,3 millones (37,3%), con una caída de 
precio de 46% y un incremento de 16% en su cantidad.

Las piezas de armaduría de vehículos y órganos de 
transmisión disminuyeron un 28%, de USS 55,6 millones a 
USS 39,9 mülones, compensando el incremento mostrado 
por las importaciones de vehículos armados.

Las importaciones dc Bienes Intermedios Industriales 
aumentaron 19%, de USS 277,8 müluntjs a USS 329,1 mi­
llones, destacándose los siguientes rubros: serriiinajiufaclu- 
ras e intermedios de material plástico, de USS 19,6 mülones 
a USS 24,6 miUones; telas de algodón, de USS 6,8 miUones 
a USS 11,7 millones; chapas y flejes de acero, de USS 8,4 
millones a USS 12,1 millones; cables desnudos de aluminio, 
de USS 0,4 mülones a USS 4,1 miUones, entre otros.

Los repuestos registraron un alza de 21,3%, de 
USS 141,8mUlont;saUS$ 172,0 iiiülones.

Las materias primas de origen industrial crecieron
0,7%, de USS 435,6 mülones a USS 438,8 mülones debido 
al aumento de USS 42,3 miUones en aquellas no alimenti­
cias, que no alcanzó a ser compensado por la caída de 
USS 39,1 mülones en las de tipo alimenticio.

PRINCIPALES MODIFICACIONES RELACIONADAS EN 
MATERIAS DE COMERCIO EXTERIOR Y CAMBIOS 

INTERNACIONALES DURANTE EL MES DE 
SEPTIEMBRE DE 1986

ACUERDO N® 1.751-14-860903 Banco Central de Chile. 
(Diario Oficial del 08.09.86).

Mediante este Acuerdo, el Comité Ejecutivo del Ban­
co Central de Chüe fyó en un 0,009986% la variación diaria 
del Valor del Dólar, Acuerdo para el período comprendido 
entre el 10 de septiembre y el 9 de octubre de 1986, ambas 
fechas inclusive.

f »
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Circulares de la Superintendencia de 
Bancos e Instituciones Financieras

O

CIRCULAR N» 2,213

Préstamos hipotecarios con letras de crédito 
destinados a pagar anticipadamente otras 

colocaciones hipotecarias.

Santiago, 15 de octubre de 1986

Mediante Circular N° 2.169-595, de fecha 2 de abril 
de 1986, esta Superintendencia dio a conocer las instruccio­
nes para la aplicación de las normas aprobadas por el Con­
sejo Monetario en su sesión 42, del 21 de marzo pasado, 
así como las acordadas por el Comité Ejecutivo del Banco 
Central de Chile, en su sesión 1.719, también del 21 de 
marzo del año en curso, que establecen condiciones bajo las 
cuales las instituciones financieras pueden otorgar présta­
mos en letras de crédito que tengan por finalidad pagar 
otros préstamos de similar naturaleza,

Se señaló en esa Circular que los acuerdos a que an­
teriormente se hizo referencia, tenían por finalidad permitir 
a los deudores pagar anticipadamente sus préstamos vigen­
tes en letras de crédito, mediante nuevos mutuos hipoteca­
rios a tasas de interés inferiores, que pueden ser financiados 
en letras de crédito o con el producto de bonos y con la 
misma reajustabilidad del crédito original o una distinta.

Sin embaído, lo anterior no exceptúa la posibilidad 
de que igualmente puedan optar a estos nuevos créditos, 
los deudores de préstamos hipotecarios que hubieren sido 
financiados con recursos diferentes de los instrumentos 
antes indicados, siempre que las operaciones que se paguen

anticipadamente con esos recursos sean originalmente otor­
gados a largo plazo.

En consecuencia, las instrucciones de la Circular 
N® 2.169-595 y sus modificaciones, rigen para los nuevos 
mutuos hipotecarios que se cursen para pagar con anticipa­
ción otros préstamos en letras de crédito como también, 
en lo que ellas les sean aplicables, a los que se cursen con 
el fin de extinguir anticipadamente préstamos hipotecarios 
concedidos en una modalidad diferente, sea por la misma 
institución financiera que otorga la nueva operación o por 
una distinta, incluida entre éstas la Asociación Nacional 
de Ahorro y  Préstamo, sea que estos préstamos permanez­
can en la misma Asociación o hayan sido adquiridos por 
una entidad financiera.

A los nuevos préstamos que se otorguen para el pago 
adelantado de una operación hipotecaria cursada sin letras 
de crédito, Ies será igualmente aplicable la exención dispues­
ta por el Consejo Monetario en el Acuerdo de sesión 42, 
sobre la cobertura de la garantía hipotecaria siempre que 
no sea por un período mayor que el necesario para perfec­
cionar el pago de la operación que se extingue y que la enti­
dad financiera otorgante del nuevo crédito aplique el pro­
ducto de éste directamente al pago del préstamo anterior, 
de acuerdo al mandato irrevocable que para el efecto debe­
rá haberle entregado el respectivo deudor.

Estos nuevos préstamos se beneficiarán con las 
exenciones tributarias de que tratan los artículos 41 y 51 
de la Ley N° 18.482, según les sean aplicables, en la medida 
en que se cumplan las condiciones establecidas para ello, 
de acuerdo a lo señalado en el número 7 de la Circular
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N° 2.169-595 y sus modificaciones. Igualmente, las enti­
dades financieras que compren para sí las letras de crédito 
emitidas por estas nuevas operaciones, podrán acogerse a 
la extensión de límites de inversión de que trata el numeral 
6.6 de esa Circular.

Finalmente, en lo que se refiere a las condiciones en 
que se recibirá el pago del crédito que se extingue anticipa­
damente, las instituciones financieras deben procurar que 
los gastos, comisiones e intereses que se cobren por estas 
operaciones correspondan a los estrictamente necesarios 
para rembolsarse de los pagos que por esos conceptos 
hayan debido efectuar, de manera que el cambio de la deu­
da signifique realmente un alivio para los deudores y se 
cumpla así el espíritu de estas disposiciones, En consecuen­
cia, las entidades financieras deben procurar no hacer uso, 
en su calidad de acreedoras, de lo dispuesto en los artículos 
95 de la Ley General de Bancos y 10 de la Ley 18.010, 
respecto de exigir al deudor el pago de interés y comisión 
de un período completo por el saldo del crédito pagado 
anticipadamente o de los intereses hasta el vencimiento de 
la primitiva operación, según corresponda.

Hacer las anotaciones marginales correspondientes en 
la Circular N® 2.169-595 de 2 de abril de 1986 y en la Carta 
Circular N° 56-53, de 14 de julio de 1986, de esta Superin­
tendencia.

CIRCULAR NO 2.214

Equivalencias de las monedas extranjeras 
y oro sellado chileno al 31.10.86

Santiago, 28 de octubre de 1986

Con el objeto de cumplir con lo establecido en la 
Circular N® 1.554,102 de Bancos y N® 101 de Financieras, 
de 29.08.78, de esta Superintendencia y para los efectos 
señalados en la misma Circular, así como para los fines indi­
cados en el N<> 2 de la Circular N^ 2.036-479 de 13.11.84, 
este Organismo ha resuelto remplazar a partir del 31,10.86 
las equivalencias de las monedas extranjeras vigentes desde 
el 30 de septiembre de 1986 y comunicadas por Circular 
N® 2.211-635, ajustándolas al tipo de cambio de $ 196,86 
por dólar norteamericano.

En consecuencia, a contar de la fecha señalada, se 
aplicarán las nuevas equivalencias indicadas en el Anexo a 
esta Circular para todos los fines contemplados en las Cir­
culares anteriormente citadas, debiendo las empresas banca­
rias y sociedades financieras, hacer los ajustes necesarios 
para que las diferentes partidas en moneda extranjera se 
reflejen en sus nuevos valores. En los casos en que, con mo­
tivo de la aplicación de estas paridades, las obligaciones en 
moneda extranjera y  aquéllas en moneda chilena documen­
tadas en moneda extranjera, de un deudor, vigentes al 31 
de octubre de 1986 sobrepasen los respectivos límites lega­
les, deberá darse cuenta de ello en la forma prevista y 
dentro de los plazos señalados en las Circulares ya referidas,

La cotización del Peso Oro Chileno que se indica en 
el Anexo de esta Circular, se aplicará para la demostración 
contable de los depósitos en Oro Sellado Chileno que, por 
cuenta de terceros, mantengan las entidades bancarias, 
como asimismo, para calcular el ajuste de las partidas afec­
tas a corrección monetaria en los casos que corresponda.

Para los efectos de liquidación al 31.10.86 de las 
cuentas “Cambio” correspondientes a las monedas extran­
jeras, con excepción de aquéllas denominadas “de libre 
disposición”, emplearán el tipo de cambio del dólar infor­
mado por el Banco Central de Chile en virtud del Acuerdo 
de Sesión N® 1.458 y su equivalente para otras monedas.

Por otra parte, se recuerda a las instituciones financie­
ras que los ajustes correspondientes a las ventas de divisas 
realizadas al Banco Central de Chile con pacto de recompra, 
deben efectuarse conforme a las instrucciones contenidas 
en el numeral 2.7 de la Circular N® 1.940-389 del 02.09.83 
y sus modificaciones.

Además se hace presente a los bancos que para el 
ajuste de las cuentas a que se refiere el numeral 6 .6 .1.2 de la 
letra B) de la Circular N° 2.143-572 del 10 de diciembre 
de 1985, deben utilizar el tipo de cambio señalado en el 
Anexo adjunto a estas disposiciones, de conformidad con 
lo previsto en el numeral 6.6.2 de la letra B) de dicha Circu­
lar. Asimismo, utilizarán el referido tipo de cambio para 
ajustar la cuenta “Cambio Futuro” , de conformidad con lo 
dispuesto en el numeral 11.5 de la Circular N® 2.152 del
14 de enero de 1986, de este Organismo.

Se deroga la Circular N^ 2.211-635, del 25 de sep­
tiembre de 1986.

Q
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ANEXO

EQUIVALENCIAS DE MONEDAS EXTRANJERAS Y ORO SELLADO CHILENO AL 31.10.86

Monedas Extranjeras Pesos por Moneda
PAIS MONEDA por dólar U.S.A. Mercado Bancario

Alemania Occidental Marco 2,040 96,500
Argentina Austral 1,090 180,606
Australia Dólar 1,559 126,273
Austria Schilling 14,279 13,787
Bélgica Franco 42,240 4,661
Bolivia Peso 2.000.000,000 0,098*
Brasil Cruzado 14,025 14,036
Canadá Dólar 1,390 141,626
Colombia Peso 198,492 0,992
China Popular Yuan 3,727 52,820
Dinamarca Corona 7,639 25,770
Ecuador Sucre 142,005 1,386
España Peseta 135,704 1,451
Estados Unidos Dólar 1,000 196,860
Finlandia Markka 4,946 39,802
Francia Franco 6,665 29,536
Gran Bretaña Libra 0,710 277,268
Grecia Dracma 136,986 1,437
Holanda Florín 2,304 85,443
Hong Kong Dólar 7,806 25,219
India Rupia 12,920 15,237
Italia Lira 1.400,000 0,141
Japón Yen 160,430 1,227
México Peso 794,200 0,248
Noruega Corona 7,431 26,492
Nueva Zelanda Dólar 1,970 99,929
Paraguay Guaraní 240,038 0,820
Perú Inti 13,951 14,111
Portugal Escudo 149,265 1,319
Singapur Dólar 2,189 89,931
Sudáfrica Rand 2,278 86,418
Suecia Corona 6,956 28,301
Suiza Franco 1,687 116,692
Uruguay Nuevo Peso 167,000 1,179
Venezuela Bolívar 23,100 8,522
Yugoslavia Dinar 410,880 0,479
C.E.E. ECU 0,979 201,083
CHILE Peso Oro 

Sellado Chileno 461,046

Nota: Sólo para efectos de demostración contable. 
* Por 1.000 Pesos Bolivianos.
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Santiago, 29 de octubre de 1986

Se comunica que el Superintendente infrascrito 
aceptó, a contar del 1® de noviembre de 1986, la renuncia 
que le presentó el señor

FELIX RUIZ CRISTI 
que desempeñaba el cargo de Intendente de este Organismo.

Lo que pongo en conocimiento para los fines con­
siguientes.

CIRCULAR N® 2.215

CIRCULAR N« 2.216

Santiago, 29 de octubre de 1986

Para su conocimiento y fines consiguientes comunico 
a Ud. que he designado para servir uno de los cargos de 
Intendente de este Organismo al señor Claudio Skármeta 
Magri, a partir del 1° de noviembre de 1986.

CIRCULAR NO 2.217

Financiamiento de exportaciones de bienes de capital.
Línea de redescuento del Bancx) Central de Chile.

Modifica instrucciones.

Santiago, 30 de octubre de 1986

El Comité Ejecutivo del Banco Central de ChÜe, por 
Acuerdo N® 1.749-21-860820 resolvió introducir diversas 
modiñcaciones al Capítulo VIH del Compendio de Normas 
de Exportación.

Mediante ese Acuerdo, se reemplazó el nombre de 
dicho Capítulo, que en adelante se denomina “Línea de 
redescuento para financiamiento de exportaciones de bienes 
de capital, repuestos, elementos, herramientas y partes y 
piezas-Acuerdo N° 1.719-09-860321” ; se amplió la varie­
dad de bienes que tienen acceso al refinanciamiento con 
cargo a los recursos de esta línea de redescuento y se esta­
bleció que el 15% que el importador debe pagar al contado 
en estas operaciones, es el monto mínimo del valor FOB 
pagadero en esta forma.

Sobre la base de esas nuevas disposiciones, esta Super­
intendencia imparte las siguientes instrucciones que modi­
fican a las actualmente vigentes sobre la materia:

1. Se rem plaza la letra a) del N° 2 de la Circular N® 2.176
por la siguiente:

“a) Deben corresponder a un máximo igual al 85% del 
valor FOB de la exportación que se financie, de alguno de

los bienes de capital, accesorios, repuestos, elementos, he­
rramientas y partes y piezas nuevos, de origen chileno, 
señalados en los Anexos N^^- 1 y 2 del Capítulo VIII del 
Compendio de Normas de Exportación. Cuando se trate de 
accesorios y repuestos que se exporten conjuntamente con 
el respectivo bien de capital, su monto no podrá exceder 
del 20% del valor del respectivo bien de capital, considera­
dos ambos sobre la base de su valor FOD. El 15%, como 
mínimo, del valor FOB de estas exportaciones debe ser pa­
gado al contado por el importador, a través del “Convenio 
de Pagos y Créditos Recíprocos” . El país de destino de las 
exportaciones debe ser algún miembro de la Asociación 
Latinoameíicana de Integración (ALADl) o la República 
Dominicana” .

2. Otras instrucciones

Las disposiciones contenidas en esta Circular rigen 
desde esta fecha.

Hacer las anotaciones marginales pertinentes en la
Circular 2.176 del 13 de mayo de 1986, de este Orga­
nismo.

CIRCULAR N® 2.218

Sustitución de deudores de créditos externos.
Imparte instrucciones.

Santiago, 6 de noviembre de 1986

El Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile en 
sus Sesiones 1.743, 1.744 y 1,755 celebradas el 9 y 
16 de julio y el 1° de octubre de 1986, respectivamente, 
acordó introducir algunas modificaciones al Capítulo XIV 
del Compendio de Normas de Cambios Internacionales, 
relativas a la sustitución de deudores de créditos externos 
internados al país al amparo de las disposiciones de dicho 
Capítulo.

En virtud de las referidas normas, las instituciones 
financieras autorizadas para operar en ChUe, pueden asumir 
obligaciones con el exterior, mediante la sustitución del 
deudor original, como asimismo terceras personas pueden 
hacerse cargo de deudas que mantengan dichas instituciones 
con el exterior, con sujeción a las disposiciones contenidas 
en el citado Capítulo.

Sobre la base de esos Acuerdos, esta Superintendencia 
imparte las siguientes instrucciones:

O

1 Generalidades

Los bancos y las sociedades financieras situados en 
Chile, podrán asumir obligaciones contraídas en el exterior
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por otras instituciones financieras o por terceros con domi­
cilio y residencia en Chile. Estas obligaciones deben corres­
ponder a créditos externos ingresados al país de conformi­
dad con las disposiciones contenidas en el Capítulo XIV 
del Compendio de Normas de Cambios Internacionales. 
Para estos efectos, las instituciones financieras deben contar 
previamente con la autorización expresa del Banco Central 
de Chile, que les permita tomar a su cargo esas deudas.

Asimismo, las obligaciones que mantienen las insti­
tuciones financieras por créditos externos ingresados al 
país al amparo de las normas del Capítulo XIV ya mencio­
nado, podrán ser asumidas por terceros domiciliados y 
residentes en Chile, siempre que así lo haya autorizado 
previamente el Instituto Emisor.

2. Solicitud al Banco Central de Chile {»ra la sustitución 
de deudor

Las instituciones financteras que deseen asumir obli- 
Q  gaciones con el exterior, a cargo de entidades similares si­

tuadas en Chile o de terceros, deberán requerir la autoriza­
ción correspondiente al Instituto Emisor, mediante la 
respectiva solicitud, acompañada de los documentos exigi­
dos para tal efecto, según el anexo N° 3 del Capítulo XIV 
del Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

^  Entre esos documentos se cuenta una declaración
jurada del deudor registrado en el Banco Central de Chile, 
en la que exprese no encontrarse en quiebra, cesación de 
pago, sujeto a convenio judicial o preventivo, salvo que se 
trate de una obligación caucionada sin limitación a tiempo, 
caso, cantidad o persona determinada, por la Corporación 
de Fomento de la Producción o por una institución finan­
ciera autorizada para operar en cambios internacionales. 
El mismo deudor deberá renunciar en ese documento al 
sistema de pago de obligaciones del Capítulo XIII del Com- 
pendio de Normas de Cambios Internacionales, tratado en 
la Circular N® 2.100-536 y sus modiñcaciones, de este 
Organismo. El acreedor de la obligación registrado en el 
Banco Central de Chile, deberá también dejar constancia 
de la sustitución del deudor, liberando por la parte que 
corresponda, al deudor anterior y dejando constancia que 
ejercerá sus derechos sobre el nuevo deudor. Asimismo, 
los garantes del crédito cuyo deudor será sustituido, regis­
trados en el Banco Central de Chile antes del 13 de julio 
de 1986, deberán declarar si consienten en mantener su 
garantía al nuevo deudor o dejarán de tener la calidad de 
tales, renunciando en tal caso, cuando corresponda, al acce­
so al mercado de divisas y al sistema del Capítulo XIII del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales, ya 
citado.

El mismo procedimiento deberán seguir las entidades 
financieras que cedan obligaciones con el exterior a terceros 
o a otros bancos o sociedades financieras situados en Chile.

La autorización antes señalada sólo producirá sus 
efectos una vez que el acreedor y  el nuevo deudor comuni­
quen a la Gerencia de Financiamiento Externo del Instituto 
Emisor, que la sustitución de deudor se encuentra formali­
zada legalmente. Esa comunicación deberá efectuarse den­
tro de un plazo de sesenta días contados desde la fecha de 
la aprobación de la solicitud antes mencionada. En caso que 
así no se hiciere, la autorización quedará sin efecto.

3. Importe de la obligación que podrá sustituirse

La sustitución de deudor, de conformidad con las 
disposiciones del Banco Central de Chile, podrá efectuarse 
por una parte o por el total de la respectiva obligación con 
el exterior.

4. Depósitos obligados en el Banco Central de Chile

En caso que la obligación que se traspasa hubiere esta­
do afecta a la constitución de un depósito en el Banco 
Central de Chile y éste se mantuviese vigente parcial o total­
mente, podrá igualmente ser cedido por el deudor original 
al nuevo deudor que asume la correspondiente obligación, 
previa la autorización que para ese fin deberá obtenerse 
del Instituto Emisor.

5. Devolución del certificado emitido por el Instituto
Emisor

El deudor cuya obligación con el exterior sea asumida 
total o parcialmente por otro, deberá devolver al Banco 
Central de Chile, en los casos que corresponda, el respectivo 
certificado que le o to r^  acceso al mercado de divisas, para 
su inutilización, modificación o sustitución por otro docu­
mento en el que el Instituto Emisor dejará constancia del 
registro del nuevo deudor, del acreedor, de los garantes, el 
monto de la deuda, condiciones financieras, plan de pago, 
acceso al mercado de cambios, etc. Esta devolución deberá 
hacerse en el acto en que se comunique al Instituto Emisor, 
para su registro, la sustitución de deudor de acuerdo con lo 
señalado en el número 2 anterior.

6 . Capitalización de obligaciones asumidas con ei 
exterior

Las obligaciones asumidas con el exterior de confor­
midad con las disposiciones de esta Circular y que sean 
posteriormente capitalizadas al amparo de un régimen de 
inversión extranjera, tendrán acceso al mercado de divisas 
para la remesa del capital aportado y de las respectivas
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utilidades, en las oportunidades y condiciones que fija 
el Capítulo XEX del Compendio de Normas de Cambios 
Internacionales.

7. Adquisición o enajenación de activos con motivo de
la asunción de obligaciones con el exterior

Los activos que adquieran las instituciones financieras 
con motivo de la asunción de obligaciones con el exterior, 
sólo podrán estar constituidos por aquellos que correspon­
den a su giro, esto es, dinero efectivo, efectos de comercio, 
incluidos pagarés suscritos por el Banco Central de Chile y 
por la Tesorería General de la República, letras de crédito, 
bonos y debentures. Estos instrumentos podrán estar expre­
sados en moneda chilena reajustable o no reajustable o en la 
misma moneda extranjera en que se encuentre pactada la 
obligación asumida, pagaderos por su equivalente en pesos 
moneda nacional.

Asimismo, cuando una obligación con el exterior de 
una institución financiera, sea asumida por otro deudor, la 
entidad financiera podrá entregar a éste, por el precio pacta­
do, efectos de comercio de su cartera de colocaciones, ins­
trumentos de su cartera de inversiones, bienes recibidos en 
pago o adjudicados, así como bienes de su activo fijo. Sin 
embargo, cuando la persona que asume la respectiva deuda 
sea una persona distinta a una entidad financiera, no se le 
podrán ceder documentos que, de conformidad con lo dis­
puesto en la Circular N° 1.698-184 del 27 de agosto de 
1980 y sus modificaciones, sólo pueden transarse entre ins­
tituciones financieras. Del mismo modo, deben tenerse 
presente ias limitaciones relativas a la venta o cesión de 
documentos de la cartera vencida de que trata la Circular 
N® 1.776-249 y sus modificaciones.

8 . Operaciones con entidades relacionadas

Las instituciones financieras, antes de realizar las ope­
raciones de que trata esta Circular, deberán consultar a 
esta Superintendencia si la persona con quien se haya con­
venido una sustitución de deudor de una obligación con el 
exterior, está relacionada con la propiedad o gestión de 
algún banco o sociedad financiera situado en Chile, enten­
diendo por personas relacionadas a aquéllas definidas como 
tales en la Circular N° 1.808-270, del 18 de junio de 1982, 
de este Organismo. Para estos efectos se deberá indicar el 
nombre completo de la persona, el número de su RUT y 
domicilio, debiendo suscribirse, además, la operación que 
se proyecta efectuar.

9. instrucciones contables

Las instituciones financieras deberán registrar las ope­
raciones de que se trata, de 1a siguiente forma:

Estas operaciones serán registradas de conformidad 
con las instrucciones contenidas en la Circular N® 2.126- 
557 del 4 de octubre de 1985, en lo que les sean aplicables 
y con las que se indican a continuación:

a) Moneda extranjera

Debe: -  La cuenta en que corresponda registrar el activo 
adquirido con motivo dé la asunción de la obli­
gación con el exterior, cuando éste se encuentre 
expresado en moneda extranjera y sea pagadero 
en moneda chilena. Si el activo recibido está 
constituido por documentos, éstos serán regis­
trados por su valor nominal, por cuanto los in- 
Leieses serán contabilizados en moneda chilena.

-  “Conversión créditos externos-Acuerdo 1,196”, 
de la partida 2.510 ó 4.510 del formulario 
MBl, por el importe de la obligación asumida 
con el exterior.

Haber: -  La cuenta en que corresponda reflejar la obliga­
ción asumida con el exterior.

-  “Conversión créditos externos-Acuerdo 1.196” 
por el importe de los activos expresados en 
moneda extranjera pagaderos en moneda chile­
na que G0 hayan adquirido con motivo dft la 
asunción de pasivos con el exterior.

b) Moneda chilena

Debe: -  La cuenta en que se deba registrar el activo ad­
quirido, cuando éste corresponda a moneda 
chilena. En caso que el activo adquirido esté 
constituido por documentos descontables, éstos 
serán registrados por su valor nominal y, si se 
trata de documentos que contemplen intereses 
en forma explícita, serán contabilizados por su 
valor par.

-  “Cambio créditos externos-Acuerdo 1.196” , 
de la partida 2.510 ó 4.510 del formulario 
MBl, por el equivalente en moneda chilena del 
importe que se hubiere acreditado en la respec­
tiva cuenta “Conversión” .

-  “ Intereses por cobrar” , de la partida 1.810 ó
1.815 del formulario MBl, según corresponda, 
por los intereses devengados inherentes al docu­
mento expresado en moneda extranjera que se 
hubiere adquirido.

-  “Diferencias de precio por compra de efectos 
de comercio”  o bien “Diferencias de precio por

9.1 Obligaciones asumidas por las instituciones finan­
cieras
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compra de valores” , según se trate de documen­
tos de la cartera de colocaciones o de inversio­
nes, por la diferencia entre el valor registrado 
por los activos adquiridos y el valor de las obli­
gaciones asumidas, cuando éstas sean mayores 
que aquéllos. Los saldos de las referidas cuentas 
serán demostrados en las partidas 5.605, 5.610, 
5.615 ó 5,620 del formulario MRl, según co­
rresponda.

Haber: — “Cambio créditos externos-Acuerdo 1.196” , 
por el equivalente en moneda chilena del monto 
que se hubiere debitado en la cuenta “Conver­
sión créditos externos-Acuerdo 1.196” .

— “Intereses por pagar” , de la partida 3.815 del 
formulario MBl, por los intereses adeudados 
inherentes a la obligación asumida con el ex­
terior.

-  “Beneñcios obtenidos y no devengados por 
compra de efectos de comercio” o “Beneficios 
obtenidos y no devengados por compra de va­
lores” , según se trate de documentos de la car­
tera de colocaciones o de inversiones, por la 
diferencia entre el valor registrado de los acti­
vos adquiridos y el de las obligaciones asumidas, 
cuando éstas sean menores que aquéllos. Los 
saldos de estas cuentas se reflejarán en la parti­
da 4.120 del formulario MBl. Los importes 
registrados en las referidas cuentas se devenga­
rán en el período comprendido entre la fecha 
de adquisición de los respectivos documentos y 
su fecha de vencimiento. Al término de cada 
mes, el importe devengado se acreditará en la 
cuenta “Beneficios obtenidos por compra de 
efectos de comercio” o “Beneficios obtenidos 
por compra de valores” , respectivamente, cuyos 
saldos se demostrarán en las partidas 7.605, 
7.610, 7.615 ó 7.620 del formulario MRl, se­
gún proceda.

9.2 Obligaciones de las instituciones financieras asumidas 
por otras similares o por terceros

a) Moneda extranjera

Debe: “La cuenta de pasivo en que se encuentre registra­
da la correspondiente obligación.

Haber: La cuenta que corresponda según sea el activo ex­
presado en moneda extranjera pagadero en mone­
da chilena que se enajena o bien, ia cuenta “Con­
versión créditos externos-Acuerdo 1.196” , que 
representará el equivalente en moneda extranjera

del activo que se enajena, en los casos en que éste
se encuentre expresado en pesos, moneda nacional.

b) Moneda chilena

Debe: -  “Cambio créditos externos-Acuerdo 1.196” , 
por el equivalente en pesos del importe que se 
hubiere acreditado en la respectiva cuenta 
“Conversión” .

-  “ Intereses por pagar” , por los intereses corres­
pondientes a la obligación que se transfiere.

-  La cuenta de gastos que corresponda por la di­
ferencia que, eventualmente, se produzca al 
efectuar esta operación.

Ibber: — La cuenta que corresponda según sea el activo 
que se enajena, cuando éste se encuentre expre­
sado en moneda chilena.

-  ‘‘Intereses por cobrar” , por los intereses corres­
pondientes al activo que se enajena, que se en­
cuentren registrados en esta cuenta.

-  La cuenta de ingresos que corresponda por el 
beneficio que resultare al realizar esta transac­
ción.

9.3 Tratamiento de las obligaciones asumidas y de los 
documentos adquiridos

Los bancos y las sociedades financieras aplicarán a 
las obl^aciones que asuman y a los conespondientes docu­
mentos de colocación o de inversión que adquieran de 
conformidad con las disposiciones de esta Circular, en todo 
lo que les sea pertinente, el tratamiento contable señalado 
en la Circular N° 2.í 26-557 del 4 de octubre de 1985, 
tanto para el devengo de los reajustes e intereses, como 
asimismo para los demás actos y situaciones que implica el 
manejo de dichas operaciones.

9.4 Reducción del saldo de divisas recomiendas o de 
otros activos en moneda extranjera en el caso de 
obligaciones asumidas por otras instituciones finan­
cieras o por terceros

Las instituciones financieras, cuyas obligaciones con 
el exterior sean asumidas por otras entidades similares o 
por terceros, deberán tener en cuenta que no pueden exce­
der el límite máximo de divisas que pueden mantener re- 
compradas, a que se refiere el numeral 3.4 de la Circular 
N° 2.126-557 ya mencionada. Por consiguiente, cualquier 
exceso que se produzca por sobre ese límite como conse­
cuencia de haber transferido a terceros, obligaciones que 
mantengan con el exterior, deberá ser liquidado de irune- 
diato.
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De la misma manera y sin peijuicio de lo anterior, 
las instituciones financieras solucionarán el saldo acreedor 
que demostrare la cuenta “Conversión créditos externos- 
Acuerdo 1.196” , como consecuencia de la realización 
de estas operaciones, mediante la liquidación de divisas 
recompradas o la conversión o sustitución de otros activos 
en moneda extranjera o expresados en dicha moneda y 
pagaderos en moneda chilena, por activos en pesos, moneda 
nacional. Esta reducción de activos en moneda extranjera 
deberá hacerse, en lo posible, en forma simultánea con la 
sustitución de deudor de sus obligaciones con el exterior.

10. Límites

Los instrumentos de la cartera de colocaciones o de 
inversiones que adquieran las instituciones financieras de

conformidad con las disposiciones de esta Circular, queda­
rán sujetos a los límites de los artículos 83 y 84 de la Ley 
General de Bancos, según corresponda.

Asimismo, las obligaciones con el exterior que asu­
man, estarán afectas al límite de que tratan los artículos 
81 y 115 del referido cuerpo legal.

11. Otras instrucciones

Las disposiciones contenidas en esta Circular, rigen 
desde esta fecha.

llaccr las anotaciones marginales pertinentes en las 
Circulares 1.698-184 del 27 de agosto de 1980 y 
2.126-557 del 4 de octubre de 1985, de este Organismo.

a

©

o

o
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CIRCULAR NO 4.363

Modifica Capítulo XXVII del Compendio de Normas 
de Cambios Internacionales

Santiago, 14 de octubre de 1986

Me permito comunicarle las siguientes modificaciones 
en la nómina de instituciones autorizadas para operar a 
través de los Convenios de Créditos Recíprocos:

CONVENIO CHILENO * ARGENTINO

En la nómina de entidades facultadas solamente para 
emitir y  recibir Ordenes de Pago y Giros Nominativos, siem­
pre que no se relacionen con importaciones o exporta­
ciones;

INCLUIR; Banco Asfin S.A., San Martín 778, San Mi­
guel de Tucumán, Provincia de Tucumán. 
Para envío de correspondencia el domicilio 
es: Avda. Pte. Roque Sáenz Peña 1164 
6°  Piso, Buenos Aires.

CONVENIO CHILENO - BRASILERO

INCLUIR LAS SIGUIENTES PLAZAS:
Fortaleza (CE), del Banco do Estado da 
Paraiba S.A. y Manaus (AM) del Banco do 
Estado do Rio Grande Do Sul S.A.

EXCLUIR LAS SIGUIENTES PLAZAS;
Santos (SP), del Banco Safra S.A. y Santos 
(SP) del Banco Boavista S.A.

CONVENIO CHILENO - COLOMBIANO

CAMBIAR: Grancolombiana Corporación Financiera S.A.
Granfìnanciera por Granfìnanciera Corpora­
ción Financiera S.A.

CONVENIO CHILENO • ECUATORIANO

INCLUIR: La plaza Latacunga del Banco Central de 
Ecuador, además las siguientes instituciones:

Banco Consolidado del Ecuador, Quito. 
Banco de la Producción S.A., Quito, Guaya­
quil.
Banco del Azuay, Cuenca, Quito, Guayaquil, 
Loja.
Banco del Austro, Cuenca.
Financiera del Austro S.A., Cuenca.
Banco de Los Andes, Quito, Manta, Tulcan, 
Banco Amazonas S.A., Quito, Guayaquil. 
Citibank, Quito, Guayaquil, Cuenca, Am- 
bato.
Banco Popular del Ecuador, Quito, Guaya­
quil, Esmeraldas, Riobamba, Latacunga.
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Financiera Nacional S.A., Quito, Guayaquil. 
Banco dc Loja, Loja.
Banco de Préstamos, Quito, Guayaquil.
Banco Holandés Unido, Quito, Guayaquil. 
Banco del Pichincha, Quito, Guayaquil, 
Cuenca, Manta, Esmeraldas.
Financiera Iberoamericana, Quito, Gua­
yaquil.
Banco de América, Quito, Guayaquil. 
Ecuatoriana de Financiamiento S.A. Ecufin- 
sa, Guayaquil.
Banco de Londres y America del Sud Ltdo., 
Quito, Guayaquil.
Banco de Machala, Machala, Guayaquil. 
Banco Internacional S.A., Quito, Guayaquil, 
Santo Domingo de los Colorados, Quevedo, 
Riobamba.

Como consecuencia de lo anterior, se reemplazan las 
hojas NOS- 9  ̂ j2A , 14, 18 y 27 del Capítulo XXVII del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

CIRCULAR N® 4.364

Modifica Anexo N® 1 del Capítulo VID 
del Compendio de Normas de Exportación.

ACUERDO N® 1.758-11-861015

Santiago, 16 de octubre de 1986

El Comité Ejecutivo de este Banco Central de Chile 
en su Sesión N® 1.758, celebrada el 15 de octubre de 1986, 
acordó agregar al Listado de Bienes de Capital de Exporta­
ción del Anexo N° 1 del Capítulo VIII “Línea de Redes­
cuento para Financiamiento de Exportaciones de Bienes 
de Capital, Repuestos, Elementos, Herramientas y Partes 
y Piezas-Acuerdo N® 1.719-09-860321” del Compendio de 
Normas de Exportación, las siguientes partidas arancelarias:

Partida
Arancelaria Descripción de la Mercadería

87.02.02.01 Con capacidad de 10 hasta 15 asientos in­
cluido el del conductor.

87.02.02.99 Los demás.

Como consecuencia de lo anterior, se reemplaza la 
hoja N® 11 del Anexo N® 1 del Capítulo VIII del Compen­
dio de Normas de Exportación.

CIRCULAR NO 4.365 

Nómina de multas impagas. Comunica supresiones.

Santiago, 17 de octubre de 1986

De acuerdo a lo informado en nuestras Circulares 
N°®- 3.001 de 4 de enero de 1979 y 4.331 de 21 de Julio de
1986, relacionadas con la exigencia de garantía a todas las 
personas y entidades que mantengan multas impagas, aplica­
das por este Organismo y cuyo plazo de cancelación haya 
vencido al 30 de junio de 1986, se informa que las multas 
que a continuación se indican han sido dejadas sin efecto 
con posterioridad al 21 de julio de 1986.

N® Valor
Nombre R.U.T. Multa USS

Milosevejevic Molina,
Mariana 6.499.233-3 1-11005 500

Viñuela Gutiérrez,
Eduardo 1.488.546-3 1-10604 15.451

Sucursal Armando
IvOmbardi Grassano 53.023.170-4 1-10557 19.694

Diez González, Victoria 3.550.903-8 1-10919 1.200
Meier Steck, Erna 2.590.151-7 1-10305 800
Scherson Rovinsky,

Judith 6.195.540-2 1-11011 1.200
Ponce Orellana, Nelson 9.032.269-9 1-10850 500
Umpierez Rodríguez,

Norma 5.521.797-1 1-11020 500
Olivares Carreño,

María Inés 923.445-4 1-10889 1.200
Román Vargas, NeUy 2.555.788-3 1-11136 1.200

Agradeceré, por tanto, eliminar las citadas personas
de la nómina que se acompañó a nuestra Circular N® 4.331.

CIRCULAR N® 4.366

Modifica Anexo N® 2 del Capítulo XV del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

Santiago, 17 de octubre de 1986

Este Banco Central de Chile ha resuelto autorizar a la 
siguiente institución financiera extranjera, para los fines se­
ñalados en el Art. 59® N® 1 del Decreto Ley N® 824 sobr: 
Impuesto a la Renta.

99. Navistar Acceptance Corporation Limited - Bermuda

Como consecuencia de lo anterior, se reemplaza la 
hoja N° 4 del Anexo N° 2 del Capítulo XV del Compendio 
de Normas de Cambios Internacionales.

O
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CIRCULAR NO 4.367 CIRCULAR NO 4.369

Modifica Anexo 2 dei Capítulo X del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

Santiago, 20 de octubre de 1986

Modifica Anexo 1 del Capítulo I del 
Compendio de Normas de Cambios Internacionales.

ACUERDO N® 1.763-16-861105

o

El Gerente de Cambios Internacionales de este Banco 
Central de Chile conforme a la facultad que le otorga el 
número 9 del Capítulo X “Operaciones de Cambios Inter­
nacionales que pueden realizar las Empresas de Transporte 
Internacionales” del Compendio de Normas de Cambios 
hiternacionales y a pedido de los interesados, ha resuelto 
eliminar del Anexo N® 2 del citado Capítulo a la siguiente 
empresa:

WALFORD SHIPPING CHILE LIMITADA 
Avda. Libertador Bernardo O’Higgins 949, O f 1801 

Piso 18 • Santiago.

Como consecuencia de lo anterior, se reemplaza la 
hoja NO 5 del Anexo 2 del Capítulo X del Compendio 
de Normas de Cambios Internacionales,

Santiago, 6 de noviembre de 1986

El Comité Ejecutivo de este Banco Central de Chile 
en su Sesión N® 1,763, celebrada el 5 de noviembre de
1986, acordó agregar al número 1 de las Disposiciones 
Transitorias del Anexo N® 1 del Capítulo 1 “Disposiciones 
Generales” del Compendio de Normas de Cambios Inter­
nacionales, lo siguiente:

“Fijar en un 0,009986% el monto diario a deducir 
durante el período comprendido entre el 10 de noviembre 
y el 9 de diciembre de 1986, ambas fechas inclusive” .

Como consecuencia de lo anterior, se reemplaza la 
hoja 1 del Anexo NO 1 del Capítulo I del Compendio de 
Normas de Cambios Internacionales.

CIRCULAR NO 4.370

O

CIRCULAR NO 4.368

Incorpora al Anexo N© 6 dei Capítulo X del Compendio 
de Normas de Exportación los formatos de Solicitudes de 
Inscripción y Desembolso y Plan de P ^ o  para Anticipos 

de Comprador que devenguen intereses.

Santiago, 28 de octubre de 1986

El Acuerdo N® 1.748-10-860813 dispuso que los 
Anticipos de Comprador que devenguen intereses deberán 
registrarse en forma previa a su liquidación en este Banco 
Central de Chile, en conformidad a las disposiciones esta­
blecidas en el Anexo NO 6 del Capítulo X del Compendio 
de Normas de Exportación.

Consecuentemente con lo anterior, se acompaña a la 
presente Circular los formatos de las Solicitudes de Inscrip­
ción y Desembolso y Plan de Pago para Anticipos de Com­
prador que devenguen intereses, con sus respectivos instruc­
tivos, los que se deberán agregar al Anexo NO 6 del Capítu­
lo X del Compendio de Normas de Exportación.

Complementa Acuerdo que exige garantía a personas 
contra las cuales se haya deducido acción judicial, o 

mantengan multas pendientes de pago.

ACUERDO N® 1.763-12-861105

Santiago, 7 de noviembre de 1986

El Comité Ejecutivo de este Banco Central de Chile 
en su Sesión N® 1.763, celebrada el 5 de noviembre de
1986, acordó complementar el Acuerdo NO 1.252-03- 
790103, modificado por Acuerdo N® 1.481-01-821201 
en el siguiente sentido:

“Aquellos exportadores en contra de los cuales se 
hayan deducido acciones judiciales por mora en el retorno 
y liquidación de divisas, o que mantengan multas pendien­
tes de pago, podrá solicitar a la Gerencia de Comercio Exte­
rior que los exima de la exigencia de garantía para realizar 
una determinada operación de exportación.

La aludida Gerencia sólo podrá ejercer la facultad 
señalada en el inciso anterior, previo informe favorable de 
la Fiscalía del Banco Central de Chile, la cual sólo lo podrá 
otorgar en aquellos casos en que los respectivos exportado­
res acrediten, a través de documentación fidedigna y a sa­
tisfacción de esa Fiscalía, que han iniciado y/o mantienen 
acciones en el exterior, destinadas a obtener el cobro del 
valor de sus exportaciones.”
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Disposiciones Legales

PRINCIPALES DISPOSICIONES LEGALES REGLAMENTARIAS 
Y ADMINISTRATIVAS DE CARACTER ECONOMICO, PUBLI­
CADAS EN EL DIARIO OFICIAL DE OCTUBRE DE 1986.

BANCOS

Banco Central de Chile 

Decreto N® 706

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Oficial del 
27 de octubre de 1986.

Deroga decreto N® 239, de 1986, y autoriza conver­
sión de deuda del Fisco con el Banco Central de 
Chile.

Publicado en el Diario Oficial del 4 de octubre de 1986.
Tasa de Interés Promedio (TIP) Mensual de Captación 
para operaciones reajustables.

Publicado en el Diario Oficial del 18 de octubre de 1986. 
Estado de Situación al 30 de septiembre de 1986.

CODIGO CIVIL

U y  N® 18.565

Ministerio de Justicia. Publicada en el Diario Oficial del 23 
de octubre de 1986.

Modifica el Código Civil en materia de espacios marí­
timos y dicta normas sobre zona económica exclusiva.

COMERCIO EXTERIOR 

Decreto N® 522

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Oficial del 2 
de octubre de 1986.

Dispone la aplicación de la Nomenclatura Arancelaria 
de ALADI (NALADI).

Superintendencia de Bancos 
e Instituciones Financieras

Publicadas en el Diario Oficial del 7 de octubre de 1986. 
Resolución N® 150. Fija valor de la Unidad de Fo­
mento para período que indica.

Resolución N® 151. Fija el Indice de Valores Prome­
dio para período que indica.

Publicado en el Diario Oficial del 11 de octubre de 1986. 
Certificado N® 1986/10. Determina interés corriente 
por lapso que indica.

Decreto N® 779

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Oficial del
15 de octubre de 1986.

Establece sobretasa arancelaria.

CREDITOS

Decreto N<> 737

Ministerio de Hacienda. Publicado en el Diario Oficial del 
13 de octubre de 1986.

2835



Otorga garantía del Estado a operaciones de crédito 
a contratar por la Empresa Nacional de Electricidad
S.A.

Declara de efectos permanentes el impuesto artículo 
3° transitorio del decreto Ley N® 3.501, de 1980, 
incrementa remuneraciones y cotizaciones para efec­
tos de salud.

INSTRUMENTOS FINANCIEROS

Decreto N® 669

Ministerio de Hacienda. Pubücado en el Diario Oficial del 
25 de octubre de 1986.

Complementa disposiciones del Decreto N® 491 
de 1980 sobre emisión de bonos y otros documentos 
en moneda extranjera.

SALARIOS

U y  NO 18.560

»

Ministerio de Hacienda. Publicada en el Diario Oficial del
9 de octubre dc 1986.

Concede aguinaldo de Fiestas Patrias.

VIVIENDA

PREVISION SOCLVL

Ley NO 18.566

Ministerio de Hacienda. Publicada en el Diario Oficial del 
30 de octubre de 1986.

Decreto N® 167

Ministerio de Vivienda. Publicado en el Diario Oficial del 
4 de octubre de 1986.

Reglamenta Sistema de Subsidio Habitacional para 
la atención del sector rural.

e

Q
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Ley N" 18.576<*> 
Introduce modificaciones a la Legislación 

Bancaria y Financiera

La Junta de Gobierno de la República de Chile ha da­
do su aprobación al siguiente

Proyecto de ley

Arti'culo 1®.— Introdúcense las siguientes modifica­
ciones a la Ley General de Bancos, contenida en el decreto 
con fuerza de ley N® 252, de 1960;

a) Agrégase el siguiente articulo 20:
“Articulo 20.— Los depósitos y captaciones de cual­

quiera naturaleza que reciban los bancos están sujetos a se­
creto bancario y no podrán proporcionarse antecedentes re­
lativos a dichas operaciones sino a su titular o a quien haya 
sido expresamente autorizado por él o a la persona que lo 
represente legalmente. El que infringiere la norma anterior 
será sancionado con la pena de recluiiión menor en sus gra­
dos mínimo a medio.

Las demás operaciones quedan sujetas a reserva y los 
bancos solamente podrán darlas a conocer a quien demues­
tre un interés legítimo y siempre que no sea previsible que 
el conocimiento de los antecedentes pueda ocasionar daño 
patrimonial al cliente. No obstante, con el objeto de evaluar 
la situación del banco, éste podrá dar acceso al conocimien­
to detallado de estas operaciones y sus antecedentes a fir­
mas especializadas, las que quedarán sometidas a la reserva 
establecida en este inciso y siempre que la Superintendencia 
las apruebe e inscriba en el registro que abrirá para estos 
efectos.

(*) Publicada en el Diario Oficial del 27 de noviembre de 1986.

En todo caso, los bancos podrán dar a conocer las 
operaciones señaladas en los incisos anteriores, en términos 
globales, no personalizados ni parcializados, sólo para fines 
estadísticos o de información cuando exista un interés pú­
blico o general comprometido, calificado por la Superinten­
dencia.

La justicia ordinaria y la militar, en las causas que es­
tuvieren conociendo, podrán ordenar la remisión de aque­
llos antecedentes relativos a operaciones específicas que 
tengan relación directa con el proceso, sobre los depósitos, 
captaciones u otras operaciones de cualquier naturaleza 
que hayan efectuado quienes tengan carácter de parte o 
inculpado o reo en esas causas u ordenar su examen, si fuere 
necesario.” .

b) Reemplázanse los N®s. 2) y 3) del artículo 31 bis 
por los siguientes:

**2) Les serán aplicables las disposiciones contenidas 
en los artículos 19, 81, 83, N® 8 , y 84, N®s. 5 y 6 . En caso 
alguno, podrán realizar operaciones de arbitrajes de mone­
das extranjeras.

3) Podrán otorgar créditos a personas con domicilio o 
residencia en Chile, siempre que se sujeten a los límites con­
templados en el artículo 84, N®s. 1, 2 y 4 y  a las normas del 
artículo 85. Sin embargo, tales disposiciones no regirán para 
los créditos a su casa matriz.”.

c) Refúndense el inciso segundo del artículo 43 y el 
artículo 44, con la siguiente redacción:

“Artículo 44.— El gerente o quien h a ^  sus veces, de­
berá poner en conocimiento del directorio, en cada sesión 
ordinaria que celebre, todos los créditos concedidos desde
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ia reunión anterior, con los antecedentes que los justifiquen 
y demás informaciones que solicite el directorio.

En la misma oportunidad, deberá dar cuenta de toda 
adquisición o enajenación de bienes muebles o inmuebles, 
acciones y valores mobiliarios.” .

d) Reemplázase el artículo 45 por el siguiente;
“ Artículo 45 .— Los bancos deberán informar a la Su­

perintendencia cada vez que otorguen a una misma persona 
natural o jurídica créditos que sobrepasen el 5% de su capi­
tal pagado y reservas.

La Superintendencia determinaxá, mediante normas 
de carácter general, la forma y oportunidad en que se dará 
cumplimiento a esta ob li^ción .” .

e) Reemplázase el artículo 52 por el siguiente:
“Artículo 52.— Los dineros sobre que versen las co­

misiones de confianza o que provengan de ellas, serán inver­
tidos de acuerdo con las instrucciones recibidas.

A falta de instrucciones, sólo podrán invertirse en do­
cumentos emitidos por el Banco Central de Chile o por el 
Servicio de Tesorerías o bien, en instrumentos financieros 
de oferta pública clasificados en la categoría A por la Co­
misión Clasificadora de Riesgo establecida por el decreto 
ley 3.5ÜU,de 1980.

El banco sólo podrá mantener esos dineros sin invertir 
por el tiempo necesario para darles el correspondiente desti­
no y, transcurrido ese lapso, abonará el interés máximo con­
vencional que rija para operaciones no reajustables.” .

f) Agrégase al artículo 65, N ° 2, el siguiente inciso:
“Para este efecto, se considerará aporte en efectivo la

capitaHzación de créditos de dinero adeudados por la misma 
empresa bancaria, siempre que la Superintendencia autorice 
expresamente cada operación.” .

g) Agrégase el siguiente inciso ai N° 10) del artículo
65:

“Asimismo, es incompatible el cargo de director de 
un banco con el de director, gerente o administrador de más 
de seis sociedades, sean éstas comerciales, agrícolas o mine­
ras.” .

h) Agrégase al artículo 65 el siguiente N® 18):
“ 18) Por exigirlo el interés nacional, ninguna persona 

podrá adquirir, directamente o a través de terceros, acciones 
de un banco que, por sí solas o sumadas a las que ya posea, 
representen más del 10% del capital de éste, sin que previa­
mente haya obtenido autorización de la Superintendencia. 
Los bancos no inscribirán estas acciones en el Registro de 
Accionistas, a menos que cuenten con dicha resolución fa­
vorable.

La Superintendencia sólo podrá denegar la autoriza­
ción, por resolución fundada, cuando el adquirente se en­
cuentre en alguna de las siguientes circunstancias:

a) Que sea un fallido no rehabilitado;
b) Que haya sido condenado o se encuentre procesa­

do por delito contra la propiedad o la fe pública relaciona­
do con la administración de una institución financiera;

c) Que se encuentre en estado de insolvencia;
d) Que registre protestos de documentos, no aclara­

dos, en los últimos cinco años en número o cantidad con­
siderable;

e) Que haya sido, en los últimos 15 años, director o 
gerente, o bien, accionista principal, directamente o a tra­
vés de terceros, de una entidad bancaria que haya sido de­
clarada en liquidación forzosa o sometida a administración 
provisional respecto de la cual el Fisco o el Banco Central 
de Chile hayan incurrido en considerables pérdidas. No se 
considerará para estos efectos la participación de una per­
sona por un término inferior a un año.

Tratándose de una persona jurídica, las circuiisLan- 
r.ifls precedente:? se considerarán respecto de los socios o 
accionistas principales o de. sus administradores que hayan 
tenido esa calidad durante los dos años anteriores a ta ad­
quisición de las acciones.

La Superintendencia deberá pronunciarse en un pla­
zo máximo de quince días hábiles contado desde la fecha 
en que se le hayan acompañado los antecedentes necesa­
rios para resolver acerca de las circunstancias referidas pre­
cedentemente.”.

i) Intercálase el siguiente inciso 3° en el artículo 75, 
pasando el inciso 3° a ser 4® :

“Tampoco podrá repartirse dividendo con cargo a 
utilidad« del ejercicio o a fondos de reserva, si por efecto 
de ese reparto el banco infringe los márgenes de crédito se­
ñalados en el artículo 84 o la proporción que fija el artículo 
81, salvo que se trate de dividendos obligatorios fijados por 
la ley.” .

j)  Reemplázase el artículo 76 por p1 siguiente- 
“Artículo 7 6 .-  Los bancos no podrán repartir divi­

dendos provisorios.” .
k) Reemplázase el artículo 77 por el siguiente: 
“Artículo 77.— Los directores o gerentes de un banco 

que propongan el pago de dividendos en contravención 
a las normas de este Título, serán solidariamente responsa­
bles de la devolución del importe del dividendo repartido en 
tales condiciones” .

1) Agrégase el siguiente artículo 80 bis:
“ Artículo 80 bis.— Los depósitos en cuenta corrien­

te y los demás depósitos y captaciones a la vista que un ban­
co reciba, como asimismo las sumas que deba destinar a pa­
gar obligaciones a la vista que contraiga dentro de su giro 
financiero, en  ia medida que excedan de dos veces y media 
su capital pagado y  reservas, deberá mantenerse en caja o en 
una reserva técnica consistente en depósitos en el Banco 
Central de Chile o en documentos emitidos por esta institu­
ción o el Servicio de Tesorerías, con plazos de vencimiento 
no superiores a 90 días. Los documentos del Banco Central 
de Chile serán rescatados por éste por el valor del saldo de 
capital adeudado, más intereses y reajustes calculados hasta 
la fecha de la recepción, a solo requerimiento del banco ti-

o
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tular cuando se encuentre en alguna de las situaciones pre­
vistas en los párrafos 2^ y 3° del Titulo XV.

Para los efectos de este artículo:
a) Se considerarán depósitos y obligaciones a la vista 

aquellos cuyo pago pueda ser legalmente requerido en for­
ma incondicional, de inmediato o dentro de un plazo infe­
rior a treinta días y también los depósitos y captaciones a 
plazo a contar desde el décimo día que preceda al de su 
vencimiento.

b) Los préstamos que el banco haya recibido de otro 
se considerarán siempre como obligaciones a plazo.

Los depósitos y obligaciones afectos a las normas de 
este articulo que excedan de la suma señalada en el inciso 
primero no estarán sujetos a la obligación de encaje prevista 
en el artículo 78; ni las cantidades que el banco mantenga 
en el Banco Central de Chile en virtud de ellas servirán para 
constituirlo.

Los títulos que conformen la reserva técnica no se­
rán susceptibles de gravamen. No podrán embargarse ni 
ser objeto de medidas precautorias los depósitos que el ban 

O  co haya constituido en el Banco Central de Chile, ni los do­
cumentos que haya adquirido en virtud de lo dispuesto en 
este artículo.

Si un banco incurriere en déficit en el cumplimiento 
de cualquiera de las obligaciones contempladas en este ar- 

_ tículo, el gerente deberá informar de este hecho al Super-
intendente dentro del día hábil siguiente a aquél en que haya 
ocurrido, así como las medidas que tomará para ajustarse a 
ellas. El banco, en este caso, incurrirá en una multa que se 
calculará aplicando a cada déficit diario la tasa de interés 
máximo convencional para operaciones no reajustables, 
mientras éste se mantenga. El Superintendente podrá no 
aplicar la multa si se tratare de un déficit que no se haya 
extendido por más de tres días hábiles y siempre que la 
institución no hubiere incurrido en otro déficit en el mismo 
mes calendario.

y  Si el déficit subsistiere por más de quince días, el di­
rectorio deberá presentar proposiciones de convenio en la 
forma prevista en el artículo 119, sin peijuicio de las facul­
tades del Superintendente para designar administrador pro­
visional a la empresa o para resolver su liquidación.” .

m) En el artículo 83, N® 3 bis, reemplázase la oración 
“Emitir letras de crédito y transferirlas sobre hipotecas 
constituidas a su favor y realizar al efecto las operaciones a 
que se refiere el artículo 86, N°s. 1, 2, 3 y 4 con arreglo a
lo dispuesto en el Título XII de esta ley.” por la siguiente: 
“Emitir letras de crédito que correspondan a préstamos 
otorgados en virtud del Título XII de esta ley.” .

n) Reemplázase el N° 11 bis del artículo 83 por el 
siguiente:

“ 11 bis) Constituir en el país sociedades filiales des­
tinadas a efectuar las siguientes operaciones, siempre que la 
Superintendencia, mediante resolución general, haya esti­
mado que complementan el giro de los bancos:

a) La intermediación de valores por cuenta propia o 
ajena, como agentes de valores o administradoras de fondos 
mutuos. Las sociedades que realicen las operaciones a que 
se refiere esta letra serán regidas por las leyes aplicables a 
tales materias y fiscalizadas por la Superintendencia de Va­
lores y Seguros.

b) La prestación de servicios financieros. Las socieda­
des que realicen las operaciones a que se refiere esta letra 
serán fiscalizadas por la Superintendencia de Bancos e Insti­
tuciones Financieras, salvo que su control corresponda a 
otra entidad.” .

ñ) Reemplázase el 15 del artículo 83 por el si­
guiente:

“15) Adquirir, conservar y enajenar valores mobilia­
rios de renta fija, incluso letras de crédito emitadas por 
otros bancos, y encargarse de la emisión y garantizar la co­
locación y el servicio de dichos valores mobiliarios. Estas 
operaciones se regirán por los márgenes de crédito que se­
ñala el artículo 84, tanto respecto del emisor como de los 
demás obligados al pago.” .

o) Agrégase al artículo 83 el siguiente N° 15 bis:
“15 bis.— I^s bancos podrán adquirir acciones de 

bancos extranjeros, con sujeción a las normas contenidas en 
el artículo 83 bis. Podrán, también, previa autorización ge­
neral o especial de la Superintendencia, ser accionistas o te­
ner participación en sociedades cuyo objeto exclusivo sea 
prestar servicios a sus asociados destinados a facilitar su gi­
ro.” .

p) Reemplázanse los incisos segundo y tercero del ar­
tículo 83 por los siguientes:

“El conjunto de las inversiones que el banco efectúe 
en las clases de bienes a que se refieren los N°s. 11 bis, 15 
bis, 16 y 17 no podrán exceder del total de su capital paga­
do y reservas.

El banco que adquiera bienes en exceso de lo dispues­
to  en el inciso anterior, incurrirá en una multa del 10% so­
bre el exceso de la inversión realizada por cada mes calen­
dario que lo mantenga.” .

q) Agrégase el siguiente artículo 83 bis:
“Artículo 83 bis.— La inversión que efectúen los ban­

cos constituidos en Chile en acciones de bancos constitui­
dos en el extranjero, requerirá autorización de la Superin­
tendencia y del Banco Central de Chile y se sujetará a las 
siguientes normas:

a) El banco constituido en Chile sólo podrá invertir 
hasta un 20% de su capital pagado y reservas en cada ban­
co establecido en el extranjero o en cuya formación parti­
cipe.

b) La suma de los depósitos, préstamos y otras acreen­
cias que los bancos chilenos accionistas m a n te n ^  en un 
banco extranjero no podrá exceder del 25% del capital pa­
gado y reservas de este último. En ningún caso, el banco 
accionista podrá comprometer su responsabilidad por avales 
o fianzas o garantizar en cualquier otra forma obligaciones 
del banco extranjero.
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c) Los bancos que operen en Chile y que no sean ac­
cionistas de un banco constituido en el extranjero que tenga 
participación accionaria de uno o más bancos chilenos, no 
podrán mantener en él una suma de depósitos, préstamos y 
otras acreencias que supere el 25% del capital pagado y re­
servas del mismo. En ningún caso, los bancos que operen en 
Chile podrán mantener tales acreencias en el conjunto de 
los bancos extranjeros que tengan participación accionaria 
de bancos constituidos en el país por una suma que exceda 
del 50% de su propio capital pagado y reservas.

d) Será obligación del banco accionista proporcio­
nar periódicamente a la. Superintendencia información so­
bre el banco extranjero o en las oportunidades en que di­
cho organismo se la requiera. Lo anterior es sin perjuicio 
de la obligación de dar cumplimiento a los artículos 9° y 10 
déla  Ley N° 18.045.

e) El banco accionista tendrá la obligación de obte­
ner los resguardos necesarios para que el banco extranjero 
no conceda créditos a deudores relacionados directa o in­
directamente a la propiedad o gestión del banco accionista, 
ni les otorgue garantías por créditos que contraigan con ter­
ceros.

O Sin perjuicio de las sanciones contempladas en el 
artículo 19 del decreto ley N® 1.097, de 1975, el incum­
plimiento de cualquiera de las normas precedentes por parte 
del banco accionista o del banco extranjero, facultará ai 
Superintendente para obligar al banco accionista a enajenar 
todas las acciones del banco extranjero que posea, dentro 
del plazo que al efecto determine.

g) Lo expresado en las letras b) y c), es sin perjui­
cio de las limitaciones contenidas en el artículo 84.” .

r) Reemplázase el artículo 84 por el siguiente:
“Artículo 84.— Todo banco estará sujeto a las limita­

ciones siguientes:
1) No podrá conceder créditos, directa o indirecta­

mente, a una misma persona natural o jurídica, por una su­
ma que exceda del 5% de su capital pagado y reservas. Este 
límite se elevará al 10%, si el exceso corresponde a crédi­
tos concedidos en moneda extranjera para exportaciones.

Podrá, sin embargo, conceder dichos créditos hasta 
por un 25% de su capital pagado y reservas, si lo que exce­
de del 5% corresponde a créditos caucionados por garan­
tías sobre bienes corporales muebles o irmiuebles de un va­
lor igual o superior a dicho exceso. No obstante, se consi­
derarán también las garantías constituidas por prenda de 
letras de cambio, pagarés u otros documentos, que reúnan 
las siguientes características:

a) Que sean representativos de créditos que corres­
pondan al precio pagadero a plazo de mercaderías que se 
exporten, y

b) Que hayan sido emitidos o aceptados por un ban­
co o institución financiera nacional o extranjera y, en todo 
caso, representen para ellos una obligación incondicional de 
pago.

También servirán de garantía:
a) Los documentos emitidos por el Banco Central de 

Chile o por el Estado y sus organismos, con exclusión de sus 
empresas;

b) Los instrumentos financieros de oferta pública 
clasificados en las categorías A o B por la Comisión Clasifi­
cadora de Riesgo, establecida por el decreto ley N® 3.500, 
de 1980. Sin embargo, los instrumentos emitidos por el pro­
pio banco que los recibe en garantía sólo servirán para los 
efectos de este número si su fecha de emisión fuere anterior 
en, a lo menos, treinta días a la dc concesión del crédito o 
renovación de que se trate; y

c) Los conocimientos de embarque, siempre que el 
banco esté auloiizado para disponer libremente de la mer­
cadería que se importe,

Tratándose de créditos en moneda extranjera para ex­
portaciones, el límite con garantía podrá alcanzar hasta el 
30% dcl capital pagado y reservas del banco.

El Superintendente deberá establecer normas sobre 
valorización de la.«; garantías para los efectos de este artícu­
lo.

Los préstamos que un banco otorgue a otra institu­
ción financiera regida por esta ley, no podrán exceder del 
30% del capital pagado y reservas del banco acreedor.

Si un banco otorgare créditos en exceso de los límites 
fijados en este número, incunirá en una multa equivalente 
al 10% del monto de dicho exceso.

2) No podrá conceder créditos a personas naturales o 
jurídicas vinculadas directa o indirectamente a la propie­
dad o gestión dol banco en términos más favorables en 
cuanto a plazos, tasas de interés o garantías que los concedi­
dos a terceros en operaciones similares. El conjunto de tales 
créditos otorgados a un mismo grupo de personas así vincu­
ladas, deberá ajustarse a los límites establecidos para un 
mismo deudor en el número anterior. En caso alguno, el 
total de estos créditos otorgados por un banco podrá supe­
rar el monto de su capital pagado y reservas.

Corresponderá a la Superintendencia determinar, me­
diante normas generales, las personas naturales o jurídicas 
que deban considerarse vinculadas a la propiedad o gestión 
del banco.

En la misma forma, la Superintendencia dictará nor­
mas para establecer si determinadas personas naturales o ju­
rídicas conforman un mismo grupo de personas vinculadas, 
tomando para ello especialmente en cuenta si entre ellas 
existe una o más de las siguientes circunstancias:

a) Relaciones de negocios, de capitales o de adminis­
tración que permitan a una o más de eDas ejercer una influen­
cia significativa y permanente en las decisiones de las de­
más;

b) Presunciones fundadas de que los créditos otorga­
dos a una serán usados en beneficio de otra, y

c) Presunciones fundadas de que diversas personas 
mantienen relaciones de tal naturaleza que conforman de 
hecho una unidad de intereses económicos.

c
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El hecho de que sea deudora de un banco una socie­
dad constituida en el extranjero, entre cuyos socios o accio­
nistas figuren otras sociedades o cuyas acciones sean al por­
tador, hará presumir que se encuentra vinculada para los 
efectos de este número.

No se considerará vinculada una persona natural por 
el solo hecho de poseer hasta un 1 % de las acciones del ban­
co» como tampoco si sólo le adeuda una suma no superior a 
3.000 unidades de fomento,

Los estados ñnancieros de las instituciones bancarias 
indicarán en rubros separados el conjunto de los créditos 
vinculados a que se refiere este precepto.

Toda infracción a lo dispuesto en este número será 
sancionada con una multa del 20% del crédito concedido.

3) No podrá conceder, directa o indirectamente, cré­
dito alguno con el objeto de habilitar a una persona para 
que pague al banco acciones de su propia emisión. Si con­
traviniere esta disposición pagará una multa igual al valor 
del crédito.

4) El monto total de los créditos que un banco pueda 
conceder a sus trabajadores, no podrá exceder de un 1,5% 
del capital pagado y reservas de la empresa ni individual­
mente del 10% de dicho límite.

No obstante, los bancos podrán otorgar a sus trabaja­
dores, sin sujeción a los límites del inciso anterior, présta­
mos con garantía hipotecaria con el objeto de que adquie­
ran una casa habitación para su uso personal. Respecto de 
una misma persona, esta facultad podrá ejercitarse en una 
sola oportunidad mientras subsista la calidad de trabajador.

En ningún caso una empresa bancaria podrá conceder, 
directa o indirectamente, créditos a un director, o a cual­
quiera persona que se desempeñe en ella como apoderado 
general. Tampoco podrá conceder créditos al cónyuge ni a 
los hijos menores bajo patria potestad de tales personas, ni 
a las sociedades en que cualquiera de ellas forme parte o 
tenga participación. Para la aplicación de este precepto, la 
Superintendencia podrá establecer, mediante normas gene­
rales, que queden excluidas de la limitación las sociedades 
en que tales personas tengan una participación que no so­
brepase determinado porcentaje.

Las personas que entren a desempeñarse en un banco 
no podrán asumir sus funciones mientras no ajusten su si­
tuación crediticia con dicha empresa a las normas de este 
precepto.

El banco que contravenga las normas de este nú­
mero o permita su contravención deberá pagar una multa 
igual al valor del crédito o del exceso, según corresponda.

5) No podrá adquirir sino los bienes que expresa­
mente autoriza esta ley.

Esta limitación no se aplicará:
a) Cuando reciba bienes en pago de deudas venci­

das y siempre que el valor de estos bienes no supere el 
20% de su capital pagado y reservas. Si entrega bienes en 
pago una persona vinculada a la propiedad o gestión del

banco, éste deberá obtener autorización previa de la Su­
perintendencia.

b) Cuando los adquiera en remate judicial en pago de 
deudas vencidas previamente contraídas a su favor.

En estos casos, el banco deberá enajenar los bienes 
dentro del plazo de un año contado desde la fecha de ad­
quisición. Tratándose de acciones, éstas deberán ser vendi­
das en un mercado secundario formal, dentro del plazo 
máximo de seis meses contado desde su adquisición.

La infracción a la prohibición establecida en este nú­
mero será sancionada con una multa igual al valor de los 
bienes adquiridos. Al banco que no enajene tales bienes 
dentro del plazo y en la forma que corresponda, se le apli­
cará una multa igual al 10% del valor de adquisición actua­
lizado de acuerdo con las normas establecidas por la Super­
intendencia, por cada mes calendario que los mantenga.

6) No podrá comprometer su responsabilidad por 
obligaciones de terceros, sino en los casos expresamente es­
tablecidos en esta ley o en las normas sobre intermedia­
ción de documentos.

No podrá hipotecar o dar en prenda sus bienes físicos, 
salvo los que adquiera pagaderos a plazo y en tal caso, sólo 
para garantizar el pago del saldo insoluto del precio.

La infracción a lo dispuesto en este número produci­
rá la nulidad absoluta del acto, sin peijuicio de las sanciones 
pecuniarias generales.

El banco que sea multado en conformidad a este ar­
tículo deberá encuadrarse dentro del margen correspon­
diente en un plazo no superior a noventa días, contado des­
de la fecha en que se le haya notificado la infracción. Si 
así no lo hiciere, podrá aplicársele alguna de las sanciones 
contenidas en los artículos 19 y 23 del decreto ley N® 
1.097, de 1975.” .

s) Reemplázase el artículo 85 por el siguiente:
“Artículo 85.— Para determinar el límite a que puede 

alcanzar el crédito de una misma persona en conformidad al 
artículo 84, N®s, 1 y 4, se aplicarán las siguientes reglas:

a) Se considerarán obligaciones de un deudor, las 
contraídas por las sociedades colectivas o en comandita en 
que sea socio solidario o por las sociedades de cualquiera 
naturaleza en que tenga más del 50% del capital o de las 
utilidades.

b) Si la participación en una sociedad es superior al 
2% y no excede del 50% del capital o de las utilidades, la 
inclusión se hará a prorrata de dicha participación. La Su­
perintendencia, mediante normas generales, podrá excluir 
de esta obligación a las sociedades en que, por su gran nú­
mero de socios o accionistas u otros factores, pueda presu­
mirse que no tienen una influencia significativa en sus deci­
siones.

c) En caso de pluralidad de deudores de una misma 
obligación, ésta se considerará solidaria respecto de cada 
uno de los obligados, a menos que conste fehacientemente 
que es simplemente conjunta.” .
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t)  En el artículo 86, reemplázase el N® 1 por el si­
guiente:

“ 1) Emitir letras de crédito que correspondan a prés­
tamos caucionados con hipoteca.” .

u) Agrégase el siguiente 3 al artículo 87:
“3) Establecer normas sobre rescate de letras de cré­

dito cuando no se constituye oportunamente la garantía o 
cuando los deudores se encuentren en mora y la garantía se 
haya desvalorizado considerablemente.” .

v) Suprímense en el inciso primero del artículo 
90, las palabras “sobre hipotecas” .

w) Derógase el inciso tercero del artículo 91. 
x ) Reemplázase el inciso primero del artículo 94 por 

el siguiente:
“ Los préstamos en letras de crédito deberán quedar 

garantizados con primera hipoteca, la que no podrá exten­
derse a otras obligaciones a favor del banco” ,

y) Agrégase el siguiente inciso al artículo 115:
“Esta proporción regirá para los efectos de lo dispues­

to en el artículo 116, inciso final.” .
z) Agrégase el siguiente Título XV:

“TITULO XV

DE LAS MEDIDAS PARA REGULARIZAR LA 
SITUACION DE LOS BANCOS V DE SU 

LIQUIDACION FORZOSA

Párrafo 1^.— De la Capitalización Preventiva

Artículo 116.— Cuando en un banco ocurrieren he­
chos que afecten su situación fmanciera y su directorio no 
hubiere normalizado tal situación dentro del plazo de 30 
días, contado desde la fecha de presentación del estado fi­
nanciero correspondiente, su administración procederá en 
la forma que dispone este artículo.

El directorio deberá convocar dentro de quinto día 
hábil, contado desde el vencimiento del plazo señalado en 
el inciso anterior, a la junta de accionistas de la empresa, 
que deberá celebrarse dentro de los treinta días hábiles si­
guientes a la fecha de la convocatoria, para que ésta acuer­
de el aumento de capital que resulte necesario para su nor­
mal funcionamiento. La convocatoria señalará el plazo, 
forma, condiciones y modalidades en que se emitirán las ac­
ciones y se enterará dicho aumento, y deberá contar con la 
aprobación previa de la Superintendencia. El rechazo de 
las condiciones de la convocatoria deberá constar en resolu­
ción fundada.

Si la junta de accionistas rechaza el aumento de ca­
pital en la forma propuesta o, si aprobado éste, no se entera 
dentro del plazo establecido o si la Superintendencia no 
aprueba las condiciones de la convocatoria propuestas por 
el directorio, el banco no podrá aumentar el monto global

de sus colocaciones que aparezca del estado financiero a 
que se refíere el inciso primero de este artículo ni podrá 
efectuar inversiones, cualquiera que sea su naturaleza, salvo 
en instrumentos emitidos por el Banco Central de Chile.

Se presumirá, en todo caso, que en un banco han 
ocurrido hechos que hacen temer por su situación financie­
ra cuando:

a) Los depósitos y obligaciones excedan de 20 veces 
su capital pagado y reservas, al primero de enero del año co­
rrespondiente, más la corrección monetaria respectiva del 
período transcurrido, después de deducidas las pérdidas no 
provisionadas que aparezcan de un estado financiero. Se 
entenderán por pérdidas no provisionadas aquellas que la 
Superintendencia íwya definido cuino tales en forma gene­
ral para las instituciones financieras. No se aplicará esta 
presunción si el exceso se ha producido por simple aumento 
de los depósitos y captaciones, caso en el cual corresponde­
rá imponer la multa que señala el artículo 81, o

b) Por efecto de pérdidas no provisionadas que apa­
rezcan de dos estados financieros consecutivos, se despren­
da que, de mantenerse la proporción de aumento de tales 
pérdidas en los siguientes seis meses, los depósitos y obliga­
ciones de un banco llegarían a exceder de 20 veces su capi­
tal pagado y reservas, establecido en conformidad a la letra 
a).

Párrafo 2®,- He la Insolvencia y de las Proposiciones de 
Convenio

Arlívuly 117.— Lus bantus sólo podrán ser declara­
dos en quiebra cuando se encuentren en liquidación volun­
taria.

Artículo 118.— Si un banco cesa en el pago de una 
obligación, el gerente dará aviso inmediato al Superinten­
dente, quien deberá determinar si la solvencia de la insti­
tución subsiste y, en caso contrario, adoptará las medidas 
que corresponda aplicar de acuerdo con la ley. Lo anterior 
es sin perjuicio del derecho del acreedor afectado para re­
currir a la Superintendencia con este objeto.

Artículo 119.— Cuando un banco presente proble­
mas de solvencia que comprometan el pago oportuno de 
sus obligaciones, el directorio deberá presentar proposicio­
nes de convenio a sus acreedores, con excepción de los que 
gocen de preferencia y de los que sean titulares de depósi­
tos, captaciones u otras obligaciones a la vista a que se re­
fiere el artículo 80 bis.

Se presumirá, en todo caso, que un banco presenta 
problemas de solvencia que comprometen el pago oportuno 
de sus obligaciones cuando:

a) El valor de sus activos menos provisiones, deduci­
das las pérdidas no provisionadas, menos sus pasivos exigi-
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bles, sea igual o inferior al 40% de su capital pagado y reser­
vas al 1*̂  de enero del año correspondiente más la correc­
ción monetaria respectiva al período transcurrido.

Corresponderá al Superintendente establecer median­
te normas de carácter general, la naturaleza y característi­
cas de los activos y pasivos que deberán considerarse para 
estos efectos. Para la identificación de las pérdidas no pro- 
visionadas deducibles del capital, se estará a lo dispuesto en 
la última parte de la letra a) del artículo 116, o

b) Se infrinjan en forma reiterada las normas de ad­
ministración financiera impuestas por el Banco Central de 
Chile para otorgar préstamos de urgencia a más de 15 días o 
para renovar los ya concedidos. En estos casos, se presumi­
rá que la institución financiera presenta problemas de ili- 
quidez permanente.

Existirá reiteración cuando las normas de adminis­
tración financiera impuestas por el Banco Central de Chile, 
en los casos señalados en esta letra, se infrinjan dos veces 
dentro de un mismo ejercicio.

o Artículo 120.— Las proposiciones de convenio po­
drán versar sobre:
1.— La capitalización total o parcial de los créditos;
2.— La ampliación de plazos;
3.— La remisión de parte de las deudas, y

^  4 .-  Cualquier otro objeto lícito relativo al pago de las deu-
^  das.

Las proposiciones de convenio deberán ser las mismas 
para todos los acreedores a que se aplicará y e! convenio 
que se apruebe no podrá contener en caso alguno normas 
diferentes para ellos.

La institución financiera presentará las proposiciones 
a los acreedores y mantendrá en todas sus oficinas una nó­
mina de aquellos a quienes corresponda pronunciarse sobre 
ellas. En dicha nómina se señalará el valor de cada acreen- 
cia, tomando en cuenta el saldo del capital más intereses y 

V J reajustes. La nómina sólo podrá exhibirse a quienes sean 
acreedores con derecho a votar las proposiciones de conve­
nio. En el Diario Oficial y en un diario de circulación na­
cional del día siguiente hábil se publicarán sendos avisos en 
que se dará a conocer la circunstancia de haberse presenta­
do proposiciones de convenio, la fecha de dicha presenta­
ción, un extracto de las proposiciones y una referencia a la 
nómina de acreedores.

Producida esta situación, el Banco Central de Chile, a 
petición de la institución financiera y previo informe favo­
rable de la Superintendencia sobre la procedencia de haber­
se presentado proposiciones de convenio, deberá poner a su 
disposición las sumas que resulten necesarias para el pago de 
los depósitos y obligaciones no comprendidos en dichas 
proposiciones, en la medida en que sus fondos disponibles 
fueren insuficientes para tal efecto.

Desde la fecha de presentación de las proposiciones 
de convenio y mientras no exista una decisión de los acreedo­

res sobre ellas, no será exigible para la institución el pago de 
los depósitos y otras obligaciones que no sean los que señala 
el artículo 80 bis, inciso segundo, letra a).

Los depósitos y captaciones a plazo a que se refiere la 
misma disposición, se entenderán a la vista para los efectos 
de su pago irunediato, cuando su vencimiento ocurra dentro 
de los diez días siguientes a la fecha en que el banco haya 
presentado las proposiciones de convenio. En todo caso, si 
al momento de proponerse el convenio a los acreedores, el 
banco no hubiere cumplido la obligación que le impone el 
inciso primero del mismo artículo, se pagarán solamente los 
depósitos y otras obligaciones a que se refiere el inciso se­
gundo, letra a), del artículo 80 bis, cuyo vencimiento haya 
ocurrido dentro de los diez días siguientes a la fecha en que 
se produjo el incumplimiento. La Superintendencia deter­
minará dicha fecha.

Los depósitos a la vista que el banco reciba en el pe­
ríodo indicado en el inciso quinto no quedarán afectos a la 
suspensión de pagos y deberán llevarse en contabilidad se­
parada.

Artículo 121.— Tendrán derecho a votar el convenio 
los acreedores cuyos créditos figuren en la nómina a que se 
refiere el artículo anterior, como asimismo aquellos cuyos 
créditos fueren reconocidos por la entidad, a petición del 
titular, antes de iniciarse la votación. Cualquier discrepan­
cia que se produzca por haberse incluido en la nómina per­
sonas que no eran acreedores o no haberse incluido quienes 
tenían esa calidad o en relación con el monto del crédito, 
será resuelta administrativamente por la Superintendencia a 
más tardar el segundo día que preceda al término del perío­
do de votación.

Para fines exclusivos de información, los acreedores 
residentes en el extranjero, además de ser incluidos en la nó­
mina, serán notificados por telex, cable o cualquier otro 
medio equivalente, dirigido al domicilio que registren en la 
institución.

Dentro del plazo de quince días contado desde la fe­
cha de la pubhcación en el Diario Oficial a que se refiere el 
artículo anterior, los acreedores tendrán derecho a votar el 
convenio, para lo cual deberán manifestar su opción en las 
oficinas del banco expresamente indicadas al efecto. La vo­
tación deberá ser presenciada y el escrutinio practicado por 
un notario público u otro ministro de fe. El convenio se 
considerará aceptado si cuenta con la aprobación de acree­
dores que representen la mayoría absoluta del total del pa­
sivo con derecho a voto, estimándose su valor en la forma 
que señala el artículo precedente.

Corresponderá a la Superintendencia dictar las nor­
mas por las cuales deberán regirse las votaciones de los con­
venios y resolver administrativamente cualquiera cuestión 
que se suscite durante su discusión, votación, aceptación o 
rechazo.

2843



Las resoluciones que dicte la Superintendencia en 
virtud de este artículo no podrán ser impugnadas ante nin­
guna otra autoridad, en cuanto lo resuelto por ella diga re­
lación con la validez o nulidad del convenio.

Las normas de la Ley de Quiebras no se aplican a los 
convenios de que trata este párrafo.

Artículo 122.— En las situaciones previstas en este 
párrafo, el directorio licitará la cartera de créditos hipote­
carios sujetos al Título XII, procediendo en forma separada 
respecto de la cartera de créditos hipotecarios para vivienda 
de la que corresponda a otros fines diferentes. Podrán parti­
cipar en las licitaciones otras instituciones financieras pú­
blicas o privadas, siempre que acepten hacerse cargo del pa­
go de las letras de crédito que correspondan a la cartera 
de que se trate, todo ello con sujeción a un balance de di­
chos créditos y obligaciones.

Si las ofertas recibidas fueren equivalentes o superio­
res al monto acordado pagar a los demás acreedores en el 
convenio, el directorio procederá a transferir la correspon­
diente cartera a la institución adquirente. En tal caso, el 
valor de las letras de crédito se reducirá al porcentaje ofre­
cido y la institución adquirente estará obligada a su pago 
hasta dicho monto, para lo cual dará aviso mediante publi­
cación en el Diario Oficial. La institución procederá a re- 
timbrar los títulos representativos de las letras, con el por­
centaje a que queden reducidas, cuando sean presentadas a 
cobro.

La licitación deberá convocarse en forma que quede 
resuelta a más tardar 90 días después de la aprobación del 
convenio y, si ninguna de las ofertas recibidas fuera igual o 
superior al monto ofrecido pagar en él, el directorio deberá 
rechazarlas. Si no hubiere oferentes, se convocará a una 
nueva licitación en forma de que pueda quedar resuelta 
dentro del plazo de 90 días desde que se efectuó la primera.

Rechazada la primera licitación por el motivo indica­
do en el inciso anterior o si en la segunda licitación no hu­
biere postulantes o los que haya no ofrezcan el monto 
ofrecido pagar en el convenio, serán aplicables a los tenedo­
res de ías letras de crédito emitidas en relación con )a car­
tera correspondiente, las estipulaciones del referido conve­
nio.

Quedarán suspendidos los pagos a los acreedores por 
letras de crédito hasta que se transfiera la cartera hipoteca­
ria o queden dichos acreedores sometidos al convenio o a 
las resultas de la liquidación en su caso. Los dineros recibi­
dos de los deudores hipotecarios durante este período de­
berán ponerse a disposición del banco adquirente de la car­
tera.

Artículo 123.— Cuando se proceda a transferir los cré­
ditos hipotecarios del Título XII, en conformidad a las dis­
posiciones de este Título, el banco adquirente se hará 
cargo del pago total o parcial de las letras de crédito, todo

ello con sujeción a un balance de dichos créditos y obli­
gaciones. Los demás acreedores de la empresa, esté o no en 
liquidación, no podrán oponerse a esta transferencia. El ad­
quirente gozará de todos los derechos, garantías y privile­
gios inherentes o accesorios a los créditos adquiridos.

La transferencia constará de escritura pública, com­
plementada por una nómina de los créditos cedidos, la que 
deberá ser protocolizada, La nómina expresará los nombres 
de los deudores, los montos primitivos de los créditos y los 
datos de las inscripciones hipotecarias.

Los Conservadores de Bienes Raíces deberán tomar 
nota de la transferencia de estos créditos al margen de las 
respectivas inscripciones hipotecarias, a requerimiento del 
cedente o adquirente, con el sólo mérito de la escritura de 
cesión y de la protocolización de la nómina.

Para fines exclusivos de información, el banco efec­
tuará sendas publicaciones en el Diario Oficial y en un dia* 
rio de circulación nacional, en que se dé a conocer el hecho 
de haberse transferido la cartera hipotecaria a otra empresa, 
con indicación de la fecha de la escritura y de la Notaría en 
que se haya otorgado.

Los Notarios y Conservadores de Bienes Raíces sólo 
podrán cobrar por las actuaciones a que se refíere este ar­
tículo la tasa fija que conesponda, sin recargo proporcio­
nal.

Artículo 124.— En caso de que se apruebe el conve­
nio y la institución, en virtud de sus estipulaciones, deba 
emitir acciones en pago de créditos a los acreedores, el di­
rectorio, como representante de los accionistas, liaiá la 
emisión de las acciones, con el solo mérito del acuerdo 
adoptado, cuyo exlraci.o se iiisciibirá y publicará en confor­
midad al artículo 28.

Las acciones que se emitan serán entregadas a los 
acreedores a prorrata de la parte capitalizada de sus crédi­
tos.

Una vez emitidas las acciones, se convocará a la junta 
de accionistas para elegir un nuevo directorio.

Artículo 125.— Para los efectos de la capitalización 
de créditos de que trata este Título, no regirán las limitacio­
nes o prohibiciones sobre adquisición de acciones conteni­
das en este u otros textos legales.

Las acciones que se adquieran en virtud de la autori­
zación contenida en este artículo, deberán ser enajenadas 
dentro del plazo de tres años, contado desde la fecha de la 
capitalización. Si los titulares de estas acciones fueren el 
Fisco o el Banco Central de Chile, tales acciones no ten­
drán derecho a voto en la elección de directores, mientras 
no sean enajenadas.

Artículo 126,— El banco que se considere afectado 
por cualquiera determinación de la Superintendencia que 
establezca que han ocurrido hechos que hagan temer por

O
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su situación financiera o que presente problemas de solven­
cia, de acuerdo con las normas generales o particulares con­
tenidas en el inciso cuarto del artículo 116 e inciso segundo 
del artículo 119, podrá solicitar reconsideración de dicha 
resolución a la Superintendencia, acompañando los antece­
dentes que la justifiquen

La reconsideración se referirá a la calificación general 
de los activos del banco y deberá interponerse dentro del 
plazo de cinco días hábiles, contado desde la fecha en que 
fue comunicada. La Superintendencia deberá pronunciarse 
sobre la reconsideración en un plazo no superior a quince 
días, contado desde que se hayan acompañado todos los 
antecedentes. Para rechazar la reconsideración, en forma to­
tal o parcial, deberá actuar con aprobación del Comité Eje­
cutivo del Banco Central de Chile.

Interpuesta la solicitud de reconsideración y mientras 
no sea resuelta, el plazo de treinta días que establece el in­
ciso primero del artículo 116 quedará suspendido

Párrafo 3®.— De la Liquidación Forzosa

Artículo 127.- Si el Superintendente establece que 
un banco no tiene la solvencia necesaria para continuar ope­
rando, o que la seguridad de sus depositantes u otros acree­
dores exige su liquidación, o si las proposiciones de conve­
nio hubiesen sido rechazadas, procederá a revocar la autori­
zación de existencia de la empresa afectada y la declarará en 
liquidación forzosa, previo acuerdo favorable del Comité 
Ejecutivo del Banco Central de Chile.

La resolución que dicte al efecto el Superintendente 
será fundada y contendrá, además, la designación de liqui­
dador, salvo que el mismo Superintendente asuma la li­
quidación. La falta de solvencia o de seguridad de los depo­
sitantes o acreedores deberá fundarse en antecedentes que 
aparezcan de los estados financieros y demás información 
de que disponga la Superintendencia.

Artículo 128.— Cuando el Superintendente tome a su 
cargo la liquidación de un banco podrá delegar todas o al­
gunas de sus facultades en uno o más delegados.

El liquidador tendrá un plazo de tres años para el 
desempeño de su cargo y tendrá las facultades, deberes y 
responsabilidades que la ley señala para los liquidadores de 
sociedades anónimas. El plazo de la liquidación podrá re­
novarse por períodos sucesivos no superiores a un año, por 
resolución fundada del Superintendente, debiendo en tal 
caso el liquidador efectuar previamente una publicación en 
un diario de circulación nacional sobre los avances de la li­
quidación.

Artículo 129.— Declarada la liquidación forzosa de 
un banco, los depósitos en cuenta corriente y los otros de­
pósitos a la vista que haya recibido, las obligaciones a la vis­

ta que haya contraído en su giro financiero y los depósi­
tos y captaciones a plazo a que se refíere el inciso segundo, 
letra a), del artículo 80 bis, se pagarán con cargo a los fon­
dos que se encuentren en caja o depositados en el Banco 
Central de Chile o invertidos en documentos representativos 
de la reserva técnica de que trata dicho artículo, sin que 
les sean aplicables los procedimientos de pago ni las limita­
ciones que rigen el proceso de liquidación forzosa. Para los 
efectos contemplados en este artículo, se presume que to­
dos los fondos que existan en la caja de la institución son 
de aquellos que deben destinarse a los pagos de que trata 
este precepto.

Si los fondos previstos en este artículo fueren insufi­
cientes, el liquidador deberá proceder con la mayor diligen­
cia y premura a efectuar estos pagos y, para tal efecto, po­
drá enajenar desde luego los demás activos que resulten ne­
cesarios para ello. El Banco Central de Chile deberá propor­
cionarle los fondos necesarios para pagar a los acreedores de 
las obligaciones de que trata este artículo. Con este objeto 
el Banco Central de Chile podrá, a su elección, adquirir ac­
tivos del banco o concederle préstamos. Los préstamos que 
el Banco Central de Chile otorgue para cumplir esta obliga­
ción, o la señalada en el artículo 120, gozarán de preferen­
cia respecto de cualquier otro acreedor, sean estos preferen­
tes o valistas.

El liquidador podrá transferir las cuentas corrientes y 
demás depósitos a la vista a otro banco, el que se hará car­
go de la operación de dichas cuentas y del pago de los depó­
sitos en calidad de sucesor legal, hasta concurrencia de los 
fondos entregados con tal objeto.

Si un acreedor del banco por obligaciones que no es­
tén comprendidas en el artículo 80 bis hubiere obtenido el 
pago o la compensación parcial o total de dichas acreen­
cias, a contar de la fecha en que se efectúen las proposicio­
nes de convenio o se dicte la resolución que ordene la liqui­
dación forzosa, según corresponda, perderá el derecho 
a que se le paguen sus acreencias a la vista hasta concurren­
cia del pago o compensación obtenidos.

Artículo 130.— El liquidador estará especialmente 
obligado a:

a) Confeccionar una nómina detallada de todos los 
acreedores no comprendidos en el artículo anterior, con in­
dicación del monto y naturaleza de la acreencia y las pre­
ferencias de que gocen, la que se mantendrá en todas las 
oficinas de la institución y sólo podrá exhibirse a quienes 
sean acreedores de la liquidación.

En el Diario Oficial y en un diario de circulación na­
cional, se publicarán sendos avisos en que se convoque a los 
depositantes y demás acreedores a concurrir al banco a re­
conocer sus créditos. Podrá reclamarse del contenido de la 
nómina ante el Juez de Letras en lo Civil del domicilio del 
banco en liquidación, dentro del plazo de 30 días, contado
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desde la publicación en el Diario Oficial. El reclamo se tra­
mitará como incidente.

La nómina definitiva constituirá el reconocimiento de 
los créditos con derecho a percibir los repartos correspon­
dientes.

b) Informar anualmente de su administración a los 
accionistas y acreedores y rendir la cuenta final en la for­
ma prevista en la Ley sobre Sociedades Anónimas.

Artículo 131.— El liquidador deberá proceder con los 
créditos hipotecarios sujetos al Título Xll en la forma que 
contemplan los artículos 122 y 123.

Las licitaciones que proceda efectuar deberán convo­
carse de manera que puedan quedar resueltas dentro de los 
90 días siguientes a la fecha en que surta efecto la liquida­
ción de la empresa. Si las ofertas recibidas importan que el 
adquirente se haga cargo del pago de las letras de crédito 
por una cantidad inferior al 90% de su valor nominal, el 
liquidador deberá convocar a los tenedores de dichas le­
tras a una votación para determinar si aceptan la oferta de 
compra o se quedan a las resultas de la liquidación. La ofer­
ta se considerará aceptada si cuenta con los votos favora­
bles de acreedores que representen la mayoría absoluta del 
valor no amortizado de las letras de crédito. Para estos efec­
tos, el liquidador publicará sendos avisos en el Diario Ofi­
cial y en un diario de circulación nacional, y se aplicará, en 
lo demás, lo dispuesto en el artículo 121, incisos tercero, 
cuarto y quinto.

Si en la licitación correspondiente no se presentare 
ningún postulante, se convocará a una nueva en forma de 
que pueda quedar resuelta dentro del plazo de 90 días des­
de que se efectuó la primera. En esta licitación se aplica­
rán las mismas normas señaladas en el inciso anterior.

Artículo 132.— Resuelta por la Superintendencia la 
liquidación forzosa de un banco, no se dará curso a las ac­
ciones ejecutivas que se entablen, ni se decretarán embargos 
o medidas precautorias por obligaciones anteriores a la re­
solución.

Artículo 133.— La resolución que ordene la liquida­
ción forzosa de un banco producirá la exigibUidad inmedia­
ta de todos los créditos existentes contra él, sin peijuicio 
de las reglas particulares que establece el artículo 131 para 
las letras de crédito.

A medida que existan fondos disponibles, podrá el 
liquidador, después de reservar los recursos para atender los 
gastos de la liquidación, pagar a los acreedores que gocen de 
preferencia y distribuir el resto entre los acreedores comu­
nes, en proporción al monto de sus respectivos créditos,

Si por cualquier causa no alcanzaren a pagarse ínte­
gramente las obligaciones del banco, serán ellas cubiertas a 
prorrata, sin peijuicio de las preferencias legales.

Se aplicará a la liquidación lo dispuesto en los artícu­
los 69 y 153 de la Ley de Quiebras.

El Superintendente entregará la liquidación a los ac­
cionistas desde el momento en que queden totalmente pa­
gados los créditos de los depositantes y demás acreedores y 
cubiertos los gastos de la liquidación.

Artículo 134.— En la resolución que disponga la li­
quidación forzosa de un banco, el Superintendente podrá 
autorizar, por el plazo que determine, que la empresa con­
tinúe operando sus cuentas corrientes bancarias o la recep­
ción de otros depósitos a la vista, que se llevarán en contabi­
lidad separada y no estarán sujetos a las limitaciones que 
contempla el artículo anterior.

Artículo 135.— Cuando un banco que se encuentre 
en liquidación o cuya junta de accionistas haya acordado su 
disniución, enajene la totalidad de sus activos o una parte 
sustancial de ellos a otra institución financiera, dicha trans­
ferencia podrá efectuarse mediante la suscripción de una es­
critura pública en la cual se señalen globalmente, por su 
monto y partida, los bienes que se transfieren, según el ba­
lance en uso en los bancos. En la misma Notaría se proto­
colizará un inventario de dichos bienes. En tal caso, la tradi­
ción de los bienes y sus correspondientes garantías y dere­
chos accesorios, operará de pleno derecho y no requerirá de 
endoso, notificación ni inscripción. Sin embargo, tratándose 
de la transferencia del dominio de bienes raíces y de vehícu­
los motorizados se requerirá la correspondiente inscripción. 
El cesionario podrá ejercer los derechos del cedente, sin ne­
cesidad de probar la transferencia, siempre que invoque un 
título a nombre de la entidad cedente que haya suscrito la 
escritura pública a que se refiere este inciso.

En caso de que se cedan créditos garantizados con hi­
poteca, los Conservadores de Bienes Raíces deberán tomar 
nota de la transferencia de estos créditos al margen de las 
respectivas inscripciones hipotecarias, a requerimiento del 
cedente o adquirente, con el solo mérito de la escritura de 
cesión y de la protocolización en que aparezca la nómina de 
créditos. Lo mismo regirá para los créditos caucionados con 
prenda que deba inscribirse.

Para los efectos de este artículo, se entiende por parte 
sustancial de los activos de un banco, los que correspondan 
a lo menos a la tercera parte del valor de contabilización de 
los mismos.

Para fines exclusivos de información, el Banco efec­
tuará sendas publicaciones en el Diario Oficial y en un dia­
rio de circulación nacional, en que se dé a conocer el hecho 
de la transferencia, con indicación de la fecha de la escritura 
y de la notaría en que se haya otorgado.

Artículo 136.- Las disposiciones de este Título no se 
aplicarán si una institución financiera hubiere suspendido
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transitoriamente sus operaciones o el pago de sus obligacio­
nes por huelga legal del personal o por tuerza mayor que 
impida su funcionamiento.

Párrafo 4^.— De la Capitalización de un Banco por el 
Sistema Financiero

Artículo 137.— Si un banco se encontrare en alguna 
de las situaciones previstas en los artículos 116 ó 119 o so­
metido a administración provisional, podrá convenir un 
préstamo a dos años plazo con otro banco. En caso de con­
curso de acreedores, dicho préstamo será pagado después de 
que sean cubiertos los créditos de los valistas.

Las condiciones de estos préstamos deberán ser acor­
dadas en junta de accionistas de ambas instituciones y con­
tar con autorización de la Superintendencia,

Ningún banco podrá conceder créditos de esta natura­
leza por una suma superior al 25% de su capital pagado y 
reservas.

Este préstamo se computará como capital de la em­
presa prestataria para los efectos de los márgenes que esta­
blece esta ley. La institución prestamista podrá imponer a 
la deudora las obligaciones, limitaciones y prohibiciones a 
que se refiere la letra d) del artículo 17 de la Ley 18.045.

El referido préstamo sólo podrá ser pagado en la me­
dida que la empresa deudora se encuentre debidamente 
capitalizada en conformidad a esta ley, con prescindencia 
del señalado préstamo.

Si el préstamo no fuere pagado dentro del plazo, po­
drá utilizarse para los siguientes efectos:

a) Para ser capitalizado previamente en caso de que se 
acuerde la fusión de la empresa prestataria con la presta­
mista,

b) Para enterar un aumento de capital acordado por 
la empresa prestataria siempre que las acciones que se emi­
tan las suscriba un tercero. Las condiciones del financia­
miento de las acciones serán convenidas entre el banco que 
capitaliza su crédito y los suscriptores de ellas. No podrán 
pagar a plazo estas acciones las personas vinculadas, direc­
ta o indirectamente, a la propiedad o gestión del banco que 
capitalice su crédito,

c) Para suscribir y pagar un aumento de capital. En 
tal caso, las acciones adquiridas deberán ser enajenadas en 
un mercado secundario formal dentro del plazo de 180 días, 
contado desde la fecha de la capitalización, a menos que las 
haya repartido entre sus accionistas en conformidad a las 
normas generales. Si no hubiere postores en el primer re­
mate, deberá éste repetirse en cada mes calendario.

Los adquirentes de acciones deberán cumplir con lo 
dispuesto en el artículo 65, N° 18. Las juntas de accionis­
tas necesarias para dar cumplimiento a lo dispuesto en este 
artículo deberán contar con los quorum que señala el ar­
tículo 61 de la Ley N® 18.046.

No podrán efectuar estos préstamos el Banco del Es­
tado de Chile, los bancos que se encuentren sometidos a 
administración provisional ni los bancos que tengan ac­
cionistas comunes que, directa o indirectamente, controlen 
la mayoría de sus acciones.

Párrafo 5®.- Delitos Relacionados con la Liquidación 
Forzosa

Artículo 138.— Cuando un banco sea declarado en li­
quidación forzosa, se presume fraude:

1.— Si el banco hubiere reconocido deudas inexis­
tentes.

2.— Si el banco hubiere simulado enajenaciones, con 
perjuicio de sus acreedores,

3.— Si el banco hubiere comprometido en sus nego­
cios los bienes recibidos en el desempeño de un depósito 
de custodia o de una comisión de confianza.

4.— Si, en conocimiento de la declaración de liqui­
dación forzosa del banco y sin autorización del liquidador, 
sus administradores hubieren realizado algún acto de admi­
nistración o disposición de bienes en peijuicio de los acree­
dores.

5.— Si, dentro de los quince días anteriores a la de­
claración de liquidación forzosa, el banco hubiere pagado a 
un acreedor en perjuicio délos demás,anticipándole el ven­
cimiento de una obligación.

6.— Si se hubieren ocultado, alterado, falsificado, o 
inutilizado los libros o documentos del banco y los demás 
antecedentes justificativos de los mismos.

7.— Si, dentro de los sesenta días anteriores a la fecha 
de la declaración de liquidación forzosa, el banco hubiere 
pagado intereses en depósitos a plazo o cuentas de ahorro 
con tasas considerablemente superiores al promedio vigen­
te en la plaza en instituciones similares, o hubiere vendido 
bienes de su activo a precios notoriamente inferiores al de 
mercado, o empleado otros arbitrios ruinosos para pro­
veerse de fondos.

8.— Si, dentro del año anterior a la fecha de declara­
ción de la liquidación forzosa, el banco hubiere infringido 
en forma reiterada los márgenes de crédito a que se refiere 
el artículo 84, N^s. 1, 2 y 4 o los que rigen la concesión 
de avales o fianzas, o hubiere ejecutado cualquier acto con 
el objeto de dificultar, desviar o eludir la fiscalización déla 
Superintendencia, que no sea de los comprendidos en el 
artículo 26 bis.

9.— Si hubiere celebrado contratos u otro tipo de 
convenciones en perjuicio del patrimonio del banco, con 
personas naturales o iurídicas a que se refiere el artículo 
84 N°2.

10.— Si, durante los noventa días anteriores a la de­
claración de liquidación forzosa, el banco hubiere incurrido
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en déficit en el cumplimiento de la obligación que le impo­
ne el artículo 80 bis.

11.— En general, siempre que el banco hubiere eje­
cutado dolosamente una operación que disminuya su acti­
vo o aumente su pasivo.

El delito establecido en este articulo es de acción 
pública.

Artículo 139.— Los directores, gerentes u otras per­
sonas que hayan participado a cualquier título en la direc­
ción o administración del banco, serán considerados como 
autores del delito a que se refiere el artículo anterior y su­
frirán la pena de presidio menor en sus grados medio a 
máximo cuando, en el desempeño de sus cargos o con oca­
sión de ellos, hubieren ejecutado alguno de los actos o in- 
cunido en alguna de las omisiones de que trata el referido 
precepto, o cuando hubieren autorizado dichos actos u 
omisiones, sin perjuicio de la responsabilidad civil que 
los pueda afectar.

Lo dispuesto en el inciso anterior no excluye la apli­
cación de las reglas previstas en los artículos 14 a 17 del Có­
digo Penal,

Si los actos que hubieren cometido las personas in­
dicadas en este artículo tuvieren asignada una pena supe­
rior a la contemplada en él, se aplicará la pena asignada al 
deUto más grave.

Artículo 140.— La Superintendencia o el Consejo de 
Defensa del Estado, a requerimiento de ella, cuando pueda 
configurar alguna de las presunciones establecidas en el ar­
tículo 138, pondrán en conocimiento del Juez del Crimen 
la declaración de liquidación forzosa y las circunstancias 
que podrían configurar el delito. Con estos antecedentes, el 
juez procederá a instruir sumario a fin de indagar si los ad­
ministradores de la empresa o cualquier otra persona son 
responsables del referido delito.

La Superintendencia o el Consejo de Defensa del Es­
tado, figurarán como parte y tendrán los derechos de tales 
desde que se apersonen al juicio, sin necesidad de formalizar 
querella. En ese carácter, solicitarán la práctica de todas las 
diligencias que sean necesarias para el esclarecimiento de los 
antecedentes de la liquidación y para la aprehensión de los 
responsables, cuando proceda esta medida. Podrán, asimis­
mo, en cualquier tiempo, imponerse del sumario.

Párrafo 6<>.— De la Garantía del Estado

Artículo 141.— Otórgase la garantía del Estado a las 
obligaciones provenientes de depósitos y captaciones a pla­
zo, mediante cuentas de ahorro o documentos nominativos 
o a la orden, de propia emisión de bancos y sociedades fi­
nancieras. Dicha garantía favorecerá solamente a las perso­
nas naturales y cubrirá el 90% del monto de la obligación,

El conjunto de depósitos y captaciones amparados 
por esta garantía que un acreedor tenga en una entidad fi­
nanciera se considerará como una sola obligación para los 
efectos previstos en este párrafo.

Artículo 142.— Ninguna persona podrá ser beneficia­
ria de esta garantía en una misma institución o en todo el 
sistema financiero por obligaciones superiores a 120 unida- 
de de fomento en cada año calendario.

Artículo 143.- Si el documento en que conste el de­
pósito o captación sujeto a garantía se encuentra a nombre 
de más de una persona natural, el pago de la garantía se en­
tenderá hecho a sus titulares en proporción a su número, in­
dependientemente de cualquier convención que rija entre 
ellas. El solo hecho de figurar en un documento una perso­
na jurídica lo excluye de la garantía.

Cuando una obligación gaiantizada conste en un do­
cumento a la orden, se presumirá que los endosos han sido 
efectuados con posterioridad a la fecha de la suspensión 
de pagos de la institución financiera y que el garantizado 
es el primer beneficiario, salvo que el endosante o el endo­
satario haya registrado el endoso en la respectiva entidad,

Artículo 144.- Si el pago de una obligación a plazo 
corresponde efectuarlo dentro del sistema previsto en el 
artículo 80 bis, dicha obligación no se considerará para los 
efectos de este párrafo.

Articulo 145,- La garantía y !aS obligaciones que 
comprenda se harán exigibles por resolución de la Supci- 
intendencia cuando se apruebe un convenio en confor­
midad al párrafo 2° de este Título o se declare en liquida­
ción forzosa una institución financiera. En el primer caso, 
el pago lo hará la Superintendencia y en el segundo, el li­
quidador.

Artículo 146.- La exigibilidad de la garantía com­
prende todas las'obligaciones a que se refiere el artículo 
141, contraídas ' por la institución financiera, pero sólo 
en el porcentaje señalado en dicho artículo y con la limi­
tación fijada por et artículo 142.

Artículo 147.- Para los efectos del pago se tomará 
en consideración el monto del capital de la obligación 
original o de su última renovación y se pagarán los reajus­
tes e intereses que se devenguen hasta la fecha del pago.

Artículo 148.- Será condición para recibir el pago de 
la garantía que el beneficiario de ella renuncie a percibir 
el saldo de las obligaciones o de la parte de ellas que origi­
naron dicho pago. Si rechazare el pago de la garantía, con­
servará sus derechos para hacerlos valer en el convenio o 
en la liquidación, según corresponda.

O
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Artículo 149.— Una vez pagada la garantía, el Fisco 
se subrogará por el solo ministerio de la ley en los derechos 
del beneficiario de la garantía, en la parte que haya concu­
rrido a dicho pago.

Artículo 150.— Al beneficiario de garantía que, a su 
vez, fuere deudor de la entidad financiera, se le imputará 
el monto de ella al crédito correspondiente, salvo que esté 
debidamente caucionado o rinda caución por el monto a 
que alcance su garantía.” .

Artículo 2®.— Introdúcense las siguientes modifica­
ciones al decreto Ley No 1.097, de 1975:

a) Agréganse al artículo 2^ los siguientes incisos:
“La Superintendencia tendrá la fiscalización de las 

empresas cuyo giro consista en la emisión de tarjetas de 
crédito o la operación de cualquier otro sistema similar, 
siempre que dichos sistemas importen que el eiiiissor con­
traiga habitualmente obligaciones de dinero para con el 
público o ciertos sectores o grupos específicos dc él.

Las personas que realicen tales actos en forma habi­
tual y que eludieren la fiscalización de la Superintendencia 
serán penadas en la forma que contempla el artículo 34 de 
la Ley General de Bancos.” .

b) Agrégase al artículo 10 el siguiente inciso:
“El Superintendente deberá denunciar y podrá 

querellarse por los hechos delictuales de que tome conoci­
miento con motivo del ejercicio de su función fiscalizadora 
en alguna institución sometida a su vigilancia. Podrá, tam­
bién, solicitar la intervención del Consejo de Defensa del 
Estado para el ejercicio y sostenimiento de las acciones 
penales y civiles que procedan. En estos casos, no estará 
obligado a rendir caución.’*.

c) Agrégase el siguiente artículo 13 bis:
“Artículo 13 bis.- No obstante lo dispuesto en el 

artículo 7 0  y sin peijuicio de las normas sobre secreto 
bancario contenidas en el artículo 20 de ia Ley GeneraJ 
de Bancos, la Superintendencia deberá proporcionar infor­
maciones sobre las entidades fiscalizadas al Ministro de Ha­
cienda, al Consejo Monetario y al Comité Ejecutivo del 
Banco Central de Chiie.

La Superintendencia dará también a conocer al 
público, a lo menos tres veces al aflo, información sobre las 
colocaciones, inversiones y demás activos de las institucio­
nes fiscalizadas y su clasificación y evaluación conforme a 
su grado de recuperabilidad, debiendo la información com­
prender la de todas las entidades referidas. Podrá, también, 
mediante instrucciones de carácter general, imponer a 
dichas empresas la obligación de entregar al público infor­
maciones permanentes u ocasionales sobre las mismas 
materias.

Con el objeto exclusivo de permitir una evaluación 
habitual de las instituciones financieras por firmas especia­
lizadas que demuestren un interés legítimo, la Superin­

tendencia deberá darles a conocer la nómina de los deudo­
res de los bancos, los saldos de sus obligaciones y las garan­
tías que hayan constituido. Lo anterior sólo procederá 
cuando la Superintendencia haya aprobado su inscripción 
en un registro especial que abrirá para los efectos con­
templados en este inciso y en el inciso segundo del artícu­
lo 20 de la Ley General de Bancos. La Superintendencia 
mantendrá también una información permanente y refun­
dida sobre esta materia para el uso de las instituciones fi­
nancieras sometidas a su fiscalización. Las personas que 
obtengan esta infonnación no podrán revelar su contenido 
a terceros y, si así lo hicieren, incurrirán en la pena de re­
clusión menor en sus grados mínimo a medio.

Sin peijuicio de lo anterior, la Superintendencia debe­
rá establecer que los bancos mantengan una nómina dispo­
nible al público que contenga información acerca de los 
deudores de cada uno de ellos que adeuden un 3^ o más 
del capital pagado y reservas de la institución prestamista, 
según las normas generales que dicte el Comité Ejecutivo 
del Banco Central de Chile.

En todo caso, los bancos y sociedades financieras 
deberán cumplir con la obligación que establece el artícu­
lo 9 0  de la ley 18.045, sobre Mercado de Valores, sea 
que sus acciones estén o no inscritas en el Registro de Va­
lores. En caso de incumplimiento de dicha obligación, po­
drá proporcionar la información la Superintendencia.” .

d) Reemplázase el artículo 14 por el siguiente:
“Artículo 14,- El Superintendente fijará normas

de carácter general para la presentación de balances y otros 
estados financieros de las instituciones fiscalizadas y la for­
ma en que deberán llevar su contabilidad, debiendo velar 
porque la aplicación de tales normas permita reflejar la 
real situación de la empresa.”.

e) Reemplázase el artículo 18 por el siguiente:
“Artículo 18.— Sin perjuicio de las facultades que

esta ley le confiere, la Superintendencia tendrá, respecto 
de las instituciones fiscalizadas y en lo que proceda, las 
que las leyes otorgan a la Superintendencia de Valores y 
Seguros.

La Superintendencia tendrá, respecto de los audito­
res externos que contraten las instituciones fiscalizadas, 
las mismas facultades que la Ley Orgánica de la Superin­
tendencia de Valores y Seguros y la Ley de Sociedades 
Anónimas confieren sobre ellos a dicha institución.”.

O Agréganse los siguientes incisos al articulo 19:
“Igualmente podrá amonestar, censurar o multar 

hasta por una cantidad equivalente a 1.000 unidades de 
fomento a los directores, gerentes y funcionarios en gene­
ral que resulten responsables de las infracciones cometidas. 
La multa se comunicará al infractor y al gerente general de 
la empresa.

Asimismo, el directorio deberá dar cuenta a la junta 
de accionistas más próxima de las sanciones de que han sido 
objeto la sociedad o sus funcionarios.” .

2849



g) Reemplázase el artículo 19 bis por el siguiente;
“Artículo 19 bis.— Cuando una institución fiscaliza­

da presente inestabilidad financiera o administración de­
ficiente, el Superintendente, por resolución fundada, podrá 
imponerle total o parcialmente y por el plazo máximo de 
seis meses, renovable por una vez por el mismo período, 
una o más de las siguientes prohibiciones;

1.— Otorgar nuevos créditos a cualquiera persona 
natural o jurídica vinculada, directamente o a través de ter­
ceros, a la propiedad o gestión de la institución.

2.— Renovar por más de treinta días cualquier crédi­
to.

3.— Alzar o limitar las garantías de los créditos vi­
gentes.

4.— Adquirir o enajenar bienes corporales o incorpo­
rales que correspondan a su activo fijo o sus inversiones 
financieras.

5.— Enajenar documentos de su cartera de coloca­
ciones.

6.— Otorgar créditos sin garantía.
7 .-  Celebrar determinados actos, contratos o conven­

ciones o renovar los vigentes con las personas que señala 
el NO 1 .

8.— Otorgar nuevos préstamos o adquirir inversiones 
financieras, siempre que el crecimiento de la suma de las 
colocaciones e inversiones financieras, en relación al mes 
inmediatamente anterior, supere la variación de la unidad 
de fomento en el mismo período.

9.— Otorgar nuevos poderes que habiliten para efec­
tuar cualquiera de los actos señalados en los números an­
teriores.

Se presumirá, en todo caso, que una empresa presenta 
inestabilidad financiera o administración deficiente cuando:

a) Se encuentre en cualquiera de las circunstancias 
descritas en los artículos 116 ó 119, que hagan temer por 
su situación financiera o permitan estimar que presenta 
problemas de solvencia.

b) Tres o más estados financieros arrojen pérdidas 
que en promedio superen el 10% del capital pagado y 
reservas inicial durante el mismo año calendario.

c) Haya recurrido al financiamiento de urgencia del 
Banco Central de Chile en tres o más meses de un mismo 
año calendario.

d) Haya pagado tasas de interés al público que supe­
ren en un 20% o más los promedios que correspondan a las 
instituciones financieras de su misma especie, en el curso 
de tres o más meses del mismo año calendario.

e) Haya otorgado créditos a personas relacionadas, 
directamente o a través de terceros, a la propiedad o gestión 
de la empresa en términos más favorables en cuanto a pla­
zo, tasas de interés o garantías que los concedidos a terce­
ros en operaciones similares o cuando haya concentrado 
créditos a dichas personas relacionadas por más de una vez 
su capital pagado y reservas.

f) Haya celebrado contratos de prestación de servicios 
o adquisición o enajenación de activos de cualquiera natura­
leza con personas relacionadas, directamente o a través 
de terceros, con su propiedad o gestión, y que hayan sido 
objetados por la Superintendencia, en forma previa a su 
celebración o con posterioridad a ella.

g) Los auditores externos de la empresa señalen re­
servas acerca de la administración o de la estabilidad de la 
entidad como empresa en marcha.

Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 20, los 
directores, gerentes, administradores o apoderados que, 
sin autorización escrita del Superintendente, acuerden, 
ejecuten o hagan ejecutar cualquiera de los actos prohibi­
dos en virtud de este artículo, serán sancionados con 
presidio menor en sus grados medio a máximo.

Durante el lapso a que se refiere este artículo, la re­
vocación o renuncia de los directores de la institución o 
la renuncia o término de contrato de sus gerentes, admi­
nistradores o apoderados no producirán efecto alguno, 
si tales actos no han sido autorizados por el Superintenden- 
te.

Si durante ese mismo período se convocara a junta 
de accionistas para aurrténtaf el capital de la institución, 
fusionarla o vender sus activos, el Superintendente podrá 
modificar el plazo de convocatoria y el número de avisos 
que deben publicarse con este mismo objeto.”.

h) Reemplázase el artículo 21 por los siguientes:
“Artículo 21.- Todas las multas que las leyes esta­

blecen y que corresponda aplicar a la Superintendencia 
serán impuestas administrativamente por el Superinten­
dente al infractor y deberán ser pagadas dentro del plazo 
de diez días contado desde que se comunique la resolución 
respectiva. El afectado podrá reclamar ante la Corte de 
Apelaciones correspondiente al domicilio de la empresa 
salvo que ella tenga oficina en Santiago, caso en el cual 
será competente la Corte de Apelaciones de Santiago. 
El reclamo deberá formularse dentro del plazo de diez 
días contado desde el entero de la multa, siempre que di­
cho entero se haya efectuado dentro de plazo. La Corte 
dará traslado por seis días al Superintendente y evacuado 
dicho trámite o acusada la correspondiente rebeldía, la 
Corte dictará sentencia en el término de treinta días, sin 
ulterior recurso.

También podrán reclamarse, con sujeción al mismo 
procedimiento, las resoluciones de la Superintendencia que 
impongan las prohibiciones o limitaciones contenidas en 
el artículo 19 bis; que designen administrador provisional, 
o renueven esa designación; revoquen la autorización de 
existencia o resuelvan la liquidación forzosa. En estos ca­
sos, la reclamación deberá interponerse dentro de los diez 
días siguientes a la fecha de comunicación de la resolución 
y deberá ser suscrita por la mayoría de los directores de 
la empresa afectada, aun cuando sus funciones hayan que­
dado suspendidas o terminadas por efecto de la resolución
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reclamada. Por la interposición de) reclamo no se suspende­
rán ios efectos de la resolución ni podrá la Corte decretar 
medida alguna con ese objeto mientras se encuentre pen­
diente la reclamación.

Artículo 21 bis.- Las multas que aplique la Superin­
tendencia prescribirán en el plazo de tres años contado 
desde la fecha en que hubiere terminado de cometerse el 
hecho o de ocurrir la omisión sancionada.

Este plazo será de seis aflos si se hubiere actuado con 
dolo y éste se presumirá cuando se hayan hecho declaracio­
nes falsas a la Superintendencia relacionadas con los hechos 
cometidos.

Los referidos plazos de prescripción se suspenderán 
desde el momento en que la Superintendencia inicie la in­
vestigación de la que derive la aplicación de la multa res­
pectiva.” .

i) Reemplázase el artículo 23 por el siguiente:
“Artículo 23.— Si una institución fiscalizada hu­

biere incurrido en infracciones o multas reiteradas, se mos­
trare rebelde para cumplir las órdenes legalmente imparti­
das por el Superintendente o hubiere ocurrido en ella cual­
quier hecho grave que haga temer por su estabilidad eco­
nómica, el Superintendente podrá designarle un inspector 
delegado a quien le conferirá las atribuciones que señale 
al efecto y, especialmente, le delegará la de suspender 
cualquier acuerdo del directorio o de los apoderados de la 
institución.

En los mismos eventos, podrá el Superintendente, 
previo acuerdo del Comité Ejecutivo del Banco Central de 
Chile, haya designado o no el inspector delegado, nombrar 
un administrador provisional de la institución, el que ten­
drá todas las facultades del giro ordinario que la ley y los 
estatutos señalan al directorio o a quien haga sus veces y 
al gerente.

La designación de inspector delegado y de adminis­
trador provisional no podrá tener una duración superior a 
un año, sin perjuicio de que pueda renovarse por resolución 
fundada las veces que el Superintendente estime necesario.

El administrador provisional tendrá los deberes y 
estará sujeto a las responsabilidades de los directores de 
sociedades anónimas.

Por resolución fundada en situaciones originadas con 
anterioridad a la designación del administrador provisional 
y sólo dentro del primer año de esta administración, el 
Superintendente podrá suspender la aplicación de los már­
genes previstos en la Ley General de Bancos a la institución 
financiera que fue objeto de dicha medida o a aquellas 
que le hayan concedido créditos. En ningún caso, podrá 
suspender la obhgación que establece el artículo 80 bis de 
la Ley General de Bancos.” .

j) Agrégase el siguiente artículo 23 bis:
“Artículo 23 bis.— En los casos en que la Superin­

tendencia haya designado administrador provisional o li­
quidador a una institución fiscalizada, podrá contratar pro­

fesionales encargados de entablar las acciones judiciales 
destinadas a perseguir la responsabilidad penal y civil de 
los administradores, ejecutivos y demás personas que, a 
cualquier título, hayan actuado en la empresa respectiva. 
Asimismo, podrá contratar profesionales para defender de 
acusaciones a las personas que participen o hayan partici­
pado en la administración provisional o en la liquidación 
de la empresa.” .

Artículo 3®.— Agrégase al artículo 18 del decreto 
ley NO 1.078, de 1975, el siguiente No 9:

“9.— Dictar las normas a que deberán sujetarse las 
empresas cuyo giro consista en la emisión de tarjetas de 
crédito o en la operación de cualquier otro sistema similar 
y que se encuentren bajo la fiscalización de la Superinten­
dencia de Bancos e Instituciones Financieras.” .

Artículo 4®.— Deróganse las siguientes disposiciones 
legales: artículo 2o, inciso segundo, artículo 7o, incisos 
segundo y tercero, artículos 24, 25, 26 y 27 y artículos 
transitorios del decreto ley No 1.097, de 1975; artículo 
78, inciso primero, No 3, Título VII, y, en el artículo 
113, la referencia al artículo 44, todos de la Ley General 
de Bancos, contenida en el decreto con fuerza de ley 
NO 252, de 1960; articulo 11 del decreto ley No 2.099, 
de 1978; artículo 3® del decreto ley N° 749, de 1974; 
artículo 8° del decreto ley 818, de 1974; artículo 8° 
del decreto ley N® 1.638, de 1976; artículo 16 del decreto 
ley NO 231, de 1973; decreto ley N° 1.683, de 1977; ley 
NO 18.080 y artículo 84 de la ley NO 18.382, cuyo texto 
se incorporó al artículo 84, No 4, de la Ley General de 
Bancos.

Artículo 5 0 .— El artículo 80 bis y el párrafo 2® 
del Título XV de la Ley General de Bancos, regirán desde 
el 10  de enero de 1987.

ARTICULOS TRANSITORIOS

Artículo 1®.— Otórgase la garantía del Estado, a 
contar desde el lo de enero de 1987 y hasta el 31 de di­
ciembre de 1988, a las obligaciones provenientes de depó­
sitos y captaciones a plazo mediante cuentas de ahorro y 
documentos de su propia emisión de las empresas bancarias 
y sociedades financieras establecidas como sociedades 
anónimas en Chile.

La garantía referida en el inciso anterior se aplicará 
tanto a las obligaciones existentes al 1° de enero de 1987, 
como a aquellas que se constituyan con posterioridad. Las 
obligaciones cuyo plazo de vencimiento exceda del 31 de 
diciembre de 1988, sólo gozarán de la garantía del Estado 
hasta la fecha indicada.
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La garantía que establece este artículo ascenderá 
al 90% del valor de la obligación caucionada durante el 
primer semestre de 1987; al 80% de dicho valor, durante 
el segundo semestre de 1987; al 70% del mismo valor, du­
rante el primer semestre de 1988, y al 60%, durante el 
segundo semestre de 1988.

Las instituciones financieras que hayan obtenido el 
reconocimiento de la garantía del Estado en virtud de lo 
dispuesto en el artículo único de la ley NO 18.519, siempre 
que dicha garantía esté vigente a! 31 de diciembre de 1986, 
continuarán amparadas por ella hasta que se efectúe la pu­
blicación correspondiente al mes de marzo de 1987 que 
señala el inciso noveno. En todo caso, durante dicho pe­
ríodo, regirán las normas señaladas en los incisos prece­
dentes.

Todas las instituciones financieras comprendidas en 
el inciso primero, que pretendan obtener la garantía del 
Estado o continuar amparadas por ella en conformidad 
a esta ley, deberán solicitar de la Superintendencia de 
Bancos e Instituciones Financieras, durante los diez prime­
ros días de febrero de 1987, el reconocimiento de dicha 
garantía. La Superintendencia resolverá con consulta al 
Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile, tomando en 
cuenta el compromiso patrimonial que determine para cada 
institución solicitante, según los estados financieros y de­
más información que requiera, todo ello referido al 31 de 
diciembre de 1986.

Por compromiso patrimonial se entenderá el cuocien­
te entre las pérdidas de los activos, descontadas las provi­
siones y la utilidad del ejercicio y menos las mejoras pa­
trimoniales propuestas por la administración de la entidad 
para los próximos seis meses, que hayan sido aprobadas por 
la Superintendencia, todo ello dividido por el capital paga­
do y reservas. Se considerarán mejoras patrimoniales para 
estos efectos, entre otras, las provenientes de aumentos de 
capital y el otorgamiento de nuevas cauciones para su car­
tera de préstamos. En ningún caso la garantía se reconocerá 
a la institución financiera cuyo compromiso patrimonial 
al 31 de diciembre de 1986 sea superior a 0,35.

La Superintendencia medirá también al 31 de julio 
de 1987 y al 31 de enero de 1988, confomie a los estados 
financieros y demás infonnación que requiera, todo ello 
referido al 30 de junio y al 31 de diciembre de 1987, res­
pectivamente, el compromiso patrimonial de las institu­
ciones financieras a las cuales hubiere reconocido la garan­
tía y comprobará el grado de cumplimiento de las mejoras 
patrimoniales previstas. En esas ocasiones podrán optar 
a que se les reconozca la garantía, las instituciones que no 
estuvieren amparadas por ella. No podrá otorgarse ni reno­
varse la garantía a las instituciones financieras cuyo com­
promiso patrimonial sea superior a 0,35 al 30 de junio de 
1987 o a 0,20 al 31 de diciembre de 1987, como tampoco 
a las que no hayan desarrollado debidamente el programa 
de mejoras patrimoniales en curso.

Las instituciones financieras que hayan obtenido la 
garantía podrán renunciar a ella dando aviso de dicha cir­
cunstancia con 30 días de anticipación.

En todos los casos en que determinadas instituciones 
entren a quedar amparadas por la garantía o dejen de es­
tarlo, la Superintendencia deberá publicar en el Diario 
Oficial una nómina de ellas. Esta publicación se efectuará 
dentro de los primeros cinco días de los meses de marzo 
de 1987, de agosto de 1987 y de febrero de 1988, como 
también, tratándose de las instituciones que renuncien a 
la garantía, el día en que produzca efecto dicha renuncia.

Desde la fecha de la respectiva publicación, los nue­
vos depósitos y captaciones que reciba ia institución que 
haya renunciado o haya quedado excluida, no gozarán de 
dicha garantía. En cambio, continuarán amparados por la 
garantía hasta su próximo vencimiento, los depósitos y 
captaciones a plazo vigentes al día de la publicación. Las 
cuentas de ahorro a plazo estarán también caucionadas 
hasta la fecha en que se abone el próximo reajuste anual, 
hasta concurrencia de sus saldos que no superen los man­
tenidos a la fecha de la publicación.

Las instituciones que hayan obtenido u obten^n 
el reconocimiento de la garantía del Estado y mientras 
éstas se mantengan, pagarán una comisión a beneficio fis­
cal, de un 0,0625% anual sobre el porcentaje de sus de­
pósitos, captaciones y obligaciones sujetos a caución, 
considerando el saldo promedio diario mantenido en el 
mes anterior. Mientras rija la garantía, dicha comisión 
se pagará anticipadamente el día primero de cada mes. 
El Banco Central de Chile, como agente fiscal, recaudará 
estas comisiones. Las sumas correspondientes ingresarán a 
Rentas Generales de la Nación.

En lo demás, regirán las disposiciones de los artícu­
los 144, 145 y 147 a 150 de la Ley General de Bancos.

Artículo 2®.— Durante los tres primeros años de vi­
gencia del artículo 80 bis de la Ley General de Bancos, 
el Banco Central de Chile concederá préstamos a los bancos 
para que cumplan con la obligación que establece el artícu­
lo mencionado. Dichos préstamos se otorgarán a cada ban­
co en proporción a los depósitos y obligaciones a que se 
refiere el artículo 80 bis, que excedan del límite que 
contempla el mismo artículo, debiendo el porcentaje que 
fije el Banco Central de Chile ser igual para todo el sistema 
bancario. Este financiamiento deberá ser decreciente en 
cada semestre respecto del anterior y no podrá ser inferior 
al 90% durante el primer semestre en que tenga aplicación 
este sistema.

Durante el mismo plazo, el Banco Central deberá pa­
gar intereses a los bancos por la parte que mantengan en 
depósito, hasta concurrencia del monto de los préstamos 
que les haya otorgado con ta! objeto, a una tasa no infe­
rior a aquella que el mismo instituto emisor cobre por los 
préstamos que efectúe en conformidad a este artículo.
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Artículo 3®.— Los bancos deberán ajustarse a los 
márgenes que señala el artículo 84, N® 2, de la Ley General 
de Bancos, dentro de un plazo que vencerá el 31 de diciem­
bre de 1990.

La Superintendencia establecerá mediante normas ge­
nerales, los montos máximos a que podrá alcanzar la con­
centración de créditos a personas vinculadas, durante el 
período a que se refiere este artículo.

Artículo 4®.— El cambio de procedimiento que se es­
tablece en el artículo 21 del decreto ley 1.097, de 1975, 
sólo regirá para las reclamaciones que se entablen con pos­
terioridad a la publicación de esta ley.

Artículo 5®.— Las cooperativas de ahorro y crédito 
que, a la fecha de vigencia de esta ley, estén sometidas a la 
fiscalización de la Superintendencia de Bancos e Institucio­
nes Financieras, continuarán sujetas a ella mientras manten­
gan depósitos o captaciones recibidas del público o de sus 
socios. Serán aplicables a dichas cooperativas las disposicio­
nes del decreto ley N° 1.097, de 1975.

Sin perjuicio de lo anterior, la modificación, disolu­
ción y liquidación de estas cooperativas quedarán sujetas a 
la Ley General de Cooperativas e intervendrán en dichos ac­
tos exclusivamente las autoridades que la referida ley se­
ñala.

Artículo 6®.— La incompatibilidad contemplada en el 
inciso segundo del artículo 65, N® 10, de la Ley General de 
Bancos, regirá para los directores de bancos en ejercicio a 
la fecha de publicación de esta ley desde que se efectúe la 
próxima junta de accionistas a la que corresponda ia elec­
ción general del directorio.

JOSE T. MERINO CASTRO, Almirante, Comandante 
en Jefe de la Armada, Miembro de la Junta de Gobierno.— 
FERNANDO MATTHEI AUBEL, General del Aire, Coman­
dante en Jefe de la Fuerza Aérea, Miembro de la Junta de 
Gobierno.— RODOLFO STANGE OELCKERS, General 
Director de Carabineros, Miembro de la Junta de Gobier­
no.— JULIO CANESSA ROBERT, Teniente General de 
Ejército, Miembro de la Junta de Gobiemo.

Habiéndose dado cumplimiento a lo dispuesto en el 
N® 1, del Art. 82 de la Constitución Política de la Repú­
blica y por cuanto he tenido a bien aprobar la precedente 
ley la sanciono y la firmo en señal de promulgación.

Regístrese en la Coñtraloría General de la República, 
publíquese en el Diano Oficial e insértese en la Recopila­
ción Oficial de dicha Coñtraloría.

Santiago, 17 de noviembre de 1986.— AUGUSTO 
PINOCHET UGARTE, General de Ejército, Presidente de la 
República.— Hernán Büchi Buc, Ministro de Hacienda.

Lo que transcribo a Ud. para su conocimiento.— Sa­
luda atentamente a Ud.— Manuel Brito Viñales, Subsecre­
tario de Hacienda subrogante.
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Circular de la Superintendencia de Bancos 
referente a la Ley N® 18.576

CIRCULAR N® 2.221

Modificaciones introducidas a la 
Ley General de Bancos y a la 

Ley Orgánica de esta Superintendencia 
por la Ley N° 18.576, de 
27 de noviembre de 1986

Santiago, 27 de noviembre de 1986.

En el Diario Oñcial de 27 de noviembre de 1986, apa­
rece publicada la Ley N® 18.576 que, en su artículo 1®, in­
troduce diversas modificaciones al texto de la Ley General 
de Bancos; en su artículo 2® hace lo propio con la Ley Or­
gánica de esta Superintendencia, y, además, contiene tres 
artículos permanentes y seis transitorios que complemen­
tan dichas reformas.

Esta Circular contiene un comentario lo más comple­
to posible, pero que en ningún caso pretende agotar la ma­
teria, sobre los alcances de las modificaciones que resultan 
del nuevo texto legal. Naturalmente, la aplicación práctica 
de todas las nuevas disposiciones exigirá una serie de circu­
lares adicionales para tratar temas específicos, las que se 
irán haciendo He^r dando preferencia a la urgencia de cier­
tos temas o a la importancia relativa de otros.

I. Secreto y reserva bancarios

La única norma positiva sobre secreto bancario que 
regía hasta la fecha era la del artículo 1® de la Ley sobre

Cuentas Corrientes Bancarias y Cheques, que establecía que 
el movimiento de la cuenta corriente y sus saldos estaban 
sometidos a estricta reserva, salvo para el cuentacorrentista 
o para quien éste hubiera facultado expresamente. La mis­
ma disposición permitía a los Tribunales de Justicia ordenar 
la exhibición de determinadas partidas de la cuenta corrien­
te en causas civiles o criminales seguidas con el librador.

La existencia de esta disposición permitía que algunos 
sostuvieran que el resto de las operaciones de los bancos 
eran absolutamente secretas o que otros mantuvieran que 
ninguna otra lo era.

La Superintendencia, por Circular N° 1.695, de 23 de 
julio de 1980, dio a conocer una respuesta que había emi­
tido sobre la materia, en la que se intentó adoptar una po­
sición de equilibrio sobre este punto.

La ley agrega un artículo 20 a la Ley General de Ban­
cos, sobre secreto y reserva bancarios, dejando en todo caso 
vigente la disposición ya citada de la Ley sobre Cuentas 
Corrientes Bancarias y Cheques.

En primer término, el referido artículo declara suje­
tos a secreto los depósitos y captaciones de cualquier na­
turaleza que reciban los bancos. Estos sólo pueden dar a 
conocer antecedentes relativos a dichas operaciones a su 
titular o a quien haya sido expresamente autorizado por él
o a la persona que lo represente legalmente. La infracción a 
esta obligación de secreto tiene sanción penal.

Las demás operaciones del banco quedan sujetas a 
reserva, esto es, a un grado menor de confidencialidad, ya 
que los bancos solamente pueden darlas a conocer a quien 
demuestre un interés legítimo y siempre que no sea previsi­
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ble que el conocimiento de los antecedentes pueda ocasio­
nar daño patrimonial al cliente. La excepción será entonces 
que un banco esté facultado para dar a conocer tales opera­
ciones a terceros; pejo podrá hacerlo si se cumplen copula­
tivamente ambos requisitos.

El mismo artículo permite que los bancos puedan dar 
acceso a firmas especializadas al conocimiento detallado de 
las operaciones sujetas a reserva (no a las secretas), con el 
objeto de evaluar la situación de la institución financiera. 
Estas firmas deberán estar aprobadas por la Superintenden­
cia en su carácter de ürmas especializadas e inscritas en un 
registro especial que deberá abrirse para estos efectos. En 
todo caso, la firma que tome conocimiento de operaciones 
determinadas queda sujeta a la misma reserva que rige para 
el banco.

También, como excepción a ias normas de secreto y 
reserva, los bancos quedan facultados para dar a conocer sus 
operaciones, en términos globales, no personalizados ni 
parcializados, sólo para fmes estadísticos o de información. 
Podrán hacer esto último sólo si la Superintendencia ha 
determinado que existe un interés público o general com­
prometido.

Finalmente, al igual que en la Ley sobre Cuentas Co­
rrientes Bancarias y Cheques, se faculta a la justicia ordi­
naria y, además, expresamente a la militar, en las causas 
que estuvieren conociendo, para que puedan ordenar la 
remisión de aquellos antecedentes relativos a operaciones 
específicas que tengan relación directa con el proceso, só- 
bre los depósitos, captaciones u otras operaciones de cual­
quier naturaleza que hayan efectuado quienes tengan el 
carácter de parte, inculpado o reo en esas causas u orde­
nar su examen, si fuere necesario.

De la historia fidedigna del establecimiento de la ley 
se desprende que la remisión a la justicia ordinaria y a la 
militar tuvo por objeto específico negar esta facultad a la 
justicia arbitral y que, por otra parte, las autoridades que 
están facultadas por leyes especiales para ordenar que se 
les proporcionen datos sobre cuentas corrientes, no tienen 
igual facultad para recabar antecedentes sobre los depósi­
tos y captaciones amparados por secreto bancario en vir­
tud de la nueva disposición.

IL Información a autoridades y al público

Relacionada con el secreto y la reserva bancarios, se 
encuentra la información que los bancos deben proporcio­
nar a las autoridades y al público sobre sus operaciones.

El artículo 13 bis, que se agrega al decreto ley N®
1.097, Ley Orgánica de la Superintendencia, viene a llenar 
un vacío que existía en nuestra legislación sobre la mate­
ria.

El referido artículo parte de la base que se ha regla­
mentado en el artículo 20 nuevo, agregado a la Ley Gene­

ral de Bancos, el secreto y la reserva que deben mantener 
los bancos sobre sus operaciones. Por otra parte, el mismo 
artículo supone que, en virtud de las facultades otorgadas 
a la Superintendencia por el artículo 12 del DL N® 1.097, 
ni para ella ni para sus funcionarios existen operaciones se­
cretas o reservadas en las instituciones sometidas a su fis­
calización. Por último, también sirve de antecedente para 
la nueva disposición el artículo 7® del DL N° 1.097, que 
impone obligación de secreto a los funcionarios de este 
organismo.

Sobre las bases anteriores, la ley establece una ma 
yor transparencia en las actividades bancarias, con el objc* 
to de permitir a los particulares y a los inversionistas insti­
tucionales favorecer con decisiones individuales, fundadas 
y responsables, a las instituciones financieras que estimen 
más eficientes y seguras.

En primer término, el inciso primero del artículo 13 
bis recoge el contenido del inciso segundo del artículo 7®, 
que queda derogado, y conserva la obligación de la Super­
intendencia de proporcionar información sobre las entida­
des fiscalizadas al Ministro de Hacienda, al Consejo Mone­
tario y a] Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile, 
con la importante limitación de que tal información no 
puede extenderse a las operaciones que están sujetas a se­
creto bancario (depósitos y captaciones).

En seguida, la ley, en substitución del inciso tercero 
del artículo 7®, que también se deroga, no faculta ya a la 
Superintendencia, como lo hacía el texto anterior, sino 
que la obliga a dar a conocer al público, a lo menos tres 
veces al año, información sobre las colocaciones, inversio­
nes y demás activos de las instituciones fiscalizadas y su 
clasificación y evaluación conforme a su grado de recupe- 
rabilidad. Esta información necesariamente deberá com­
prender la de todas las referidas entidades.

La ley permite que se imponga a las empresas, me­
diante instrucciones de carácter general, la obligación de 
entregar al público informaciones permanentes u ocasio­
nales sobre las mismas materias.

Al comentar el artículo 20 de la Ley General de 
Bancos, se hizo referencia a un registro de firmas especia­
lizadas que la Superintendencia debería abrir y mantener. 
El articulo 13 bis, en su inciso tercero, permite a la Super­
intendencia dar a conocer a dichas firmas especializadas 
que demuestren un interés legítimo, la nómina de los deu­
dores de los bancos, los saldos de sus obligaciones y las 
garantías que hayan constituido.

El mismo inciso establece que la Superintendencia 
debe mantener una información permanente y refundida 
sobre esta materia para el uso de las instituciones fman- 
cieras sometidas a su fiscalización. Esto no es más que la 
consagración legal de la información sobre deudores que 
desde largo tiempo ha mantenido la Superintendencia para 
los bancos y sociedades financieras.
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Tanto las firmas especializadas que obtengan infor- 
niadún, como las instituciones financieras y su personal 
quedan sujetas a la prohibición de dar a conocer esta in­
formación a terceros y constituye delito su infracción.

Por otra parte, se establece que la Superintendencia 
deberá obligar a los bancos a mantener una nómina dispo­
nible al público que contenga información acerca de quie­
nes les adeuden un 3% o más del capital pagado y reservas 
de cada banco, según las normas generales que dicte el Co­
mité Ejecutivo del Banco Central de Chile, Esta norma no 
hace otra cosa que elevar al rango legal un acuerdo preexis­
tente sobre intermediación financiera.

Finalmente, el artículo independiza la obligación de 
dar a conocer al público los hechos esenciales de la circuns­
tancia de que las acciones de la institución financiera se 
encuentren o no inscritas en el Registro de Valores, de­
biendo cumplir la entidad en todo caso con lo dispuesto 
en el artículo 9® de la Ley de Mercado de Valores. Esta 
exigencia fue objeto de comentario en la Circular N° 2.056, 
de 16 de enero de 1985. Se agrega que, si una institución 
no da cumplimiento oportuno a esta obligación, la Super­
intendencia queda facultada para proporcionar la informa­
ción.

Relacionada también con la transparencia de las ins­
tituciones financieras, se encuentra la modificación intro­
ducida al artículo 14 del DL N® 1.097. Dicho artículo es­
tablecía que el Superintendente fijaría normas para la pre­
sentación de los balances y otros estados financieros de las 
instituciones fiscalizadas y la forma en que deberán llevar 
su contabilidad. La nueva ley ha agregado que dichas nor­
mas deben ser generales y que es obligación del Superin­
tendente velar porque la aplicación de tales normas per­
mita reflejar la real situación de la empresa.

IIL Facultades de la Superintendencia

Se han introducido diversas modificaciones al DL
1.097, de 1975, Ley Orgánica de la Superintendencia, 

la mayor parte de ellas directa o tangencialmente relacio­
nadas con sus facultades generales. Algunas han sido ya 
examinadas en relación con otras materias. A continua­
ción se reseñan las demás:

1. Obligación de denunciar hechos delictuales y 
facultad de querellarse

Se agrega un inciso al artículo 10, que hace explícita 
la obligación de denunciar y la facultad de querellarse que 
tiene el Superintendente respecto de los hechos delictua­
les de que tome conocimiento con motivo del ejercicio 
de su función fiscalizadora en alguna institución sometida 
a su vigilancia, para lo cual puede solicitar la intervención 
del Consejo de Defensa del Estado.

Como se ha insinuado, esta facultad y deber han 
existido siempre y su consagración en la legislación positi­
va tiene la ventaja de señalar y facilitar los procedimientos.

2. Remisión a las facultades legales establecidas para la
Superintendencia de Valores y Seguros y facultades
sobre auditores externos

El reemplazo del artículo 18 tuvo un doble objeto. 
El primero es actualizar la remisión legal que desde largo 
tiempo existe para la Superintendencia de Bancos e Insti­
tuciones Financieras a las facultades que las leyes otorgan 
a la Superintendencia de Valores y Seguros.

El segundo fue aclarar también que la Superinten­
dencia de Bancos e Instituciones Financieras tiene directas 
facultades sobre los auditores externos de las institucio­
nes que ella fiscaliza, en la misma medida que dichas facul­
tades emanan para la Superintendencia de Valores y Segu­
ros de su propia Ley Orgánica o de la Ley de Sociedades 
Anónimas y, consecuencialmente, de su Re^amento.

3. Sanciones aplicables a las entidades fiscalizadas

Se han agregado dos incisos al artículo 19, que con­
templa las sanciones generales aplicables a las instituciones 
fiscalizadas.

El primer inciso agrega la posibilidad de sancionar 
con amonestación, censura o multa a los directores, geren­
tes y funcionarios en general que resulten responsables de 
las infracciones cometidas. La multa tiene un máximo de 
1.000 Unidades de Fomento por persona e infracción. En 
estos casos, deberá comunicarse la multa al infractor y al 
gerente general de la empresa.

El inciso segundo impone al directorio la obligación 
de dar cuenta a la junta de accionistas más próxima (sea 
ordinaria o extraordinaria) de las sanciones de que han sido 
objeto la sociedad o sus funcionarios.

4. Prohibición parcial o total de realizar determinados
actos

El artículo 19 bis, agregado por la Ley N® 18.022, 
de 19 de agosto de 1981, se reestructura sin que se le intro­
duzcan modificaciones que afecten el propósito perseguido 
al dictarlo.

En primer lugar, se exige resolución fundada para im­
poner alguna de las medidas restrictivas que contiene y se 
limita el plazo de duración de la medida a seis meses, reno­
vable por una vez por el mismo período. Ello no quita que 
la medida pueda volver a aplicarse después de vencido el 
plazo original o su prórroga. La imposición de estas medi­
das restrictivas se hace reclamable ante la Corte de Apela­
ciones, como se verá al referirse al artículo 21 del mismo 
texto legal.
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En seguida, se reproducen prácticamente las mismas 
medidas limitativas o prohibitivas que contenía el texto ori­
ginal, agregando dos nuevas en los números 7 y 8, que la 
práctica aconsejó hacer explícitas para mejor resultado de 
esta disposición. Las nuevas operaciones que pueden prohi­
birse son contratos entre el banco y personas relacionadas a 
él. También se agregan limitaciones adicionales al creci­
miento del banco en préstamos e inversiones financieras.

En el inciso segundo se señalan diversos hechos que 
en todo caso hacen presumir que una empresa presenta ines­
tabilidad financiera o administración deñciente.

El resto del artículo, incluso la sanción penal, quedan 
iguales al primitivo texto.

5. Reclamaciones en contra de las resoluciones de la
Superintendencia

Se reemplaza el artículo 21, que trata ahora exclusiva­
mente de las principales reclamaciones que pueden interpo­
nerse en contra de diversas resoluciones de la Superinten­
dencia , del procedimiento a que se sujetará dicho reclamo y 
de los efectos que produce la interposición del mismo.

En cuanto a la reclamación de multas no hay ningún 
cambio sustancial, son todas reclamables, previo pago, y 
se adaptó la redacción para comprender también la recla­
mación de multas aplicadas a personas que prestan servicios 
en la empresa, norma nueva que no se contemplaba en el 
texto anterior. La norma de competencia ha quedado igual, 
como asimismo el plazo para interponer el reclamo.

Continúan como reclamables, las resoluciones que de­
signen administrador provisional o renueven esa designación 
y se agrega la posibilidad de reclamación de las re^soluciones 
en que la Superintendencia imponga las prohibiciones o li­
mitaciones contenidas en el artículo 19 bis; que revoquen la 
autorización de existencia o resuelvan la liquidación forzo­
sa. En todos estos casos, la reclamación debe interponerse 
dentro de los diez días siguientes a la fecha de comunica­
ción de la resolución y deberá ser suscrita por la mayoría de 
los directores de la empresa afectada, aun cuando sus fun­
ciones hayan quedado suspendidas o terminadas por efecto 
de la resolución reclamada.

El procedimiento de reclamo se ha simpHficado, eli­
minando el informe del fiscal de ,1a Corte de Apelaciones y 
señalando al tribunal un plazo de treinta días para dictar 
sentencia. Sobre este particular, cabe tener presente que el 
artículo 4^ transitorio de la ley establece que el cambio de 
procedimiento sólo regirá para las reclamaciones que se en­
tablen con posterioridad a la publicación de la ley, con lo 
cual queda vigente el anterior procedimiento para las recla­
maciones que puedan estar pendientes.

La consecuencia de la interposición de las reclamacio­
nes es la misma que establecía el texto anterior, en el sen­
tido de que no se suspenden los efectos de la resolución ni

puede la Corte decretar medida alguna con ese objeto mien­
tras se encuentre pendiente el reclamo.

6. Presoipcidn de las multas

La prescripción de las multas se ha separado en un 
artículo 21 bis, que no tiene otra diferencia con el anterior 
que los plazos de seis y diez años que contenía el texto vi­
gente se reducen a tres y seis, respectivamente.

7. Designación de tiis>p«:tor delegado o administrador 
provisional

El nuevo texto del artículo 23 no tiene ninguna dife­
rencia con el anterior en cuanto a las causales para designar 
mSpectór delegado o aduiiidsUadur piovisional a una cm 
presa ni en cuanto a sus funciones y facultades.

Se agrega que el Superintendente, para designar ad­
ministrador prüvisiunal, deberá actuar con previo acuerdo 
del Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile y se preci­
sa que la renovación del nombramiento podrá hacerla el 
Superintendente por resolución fundada.

Un nuevo inciso determina que el administrador pro­
visional tendrá los deberes y estará sujeto a las responsabi­
lidades de los directores de sociedades anónimas.

Finalmente, se reemplaza el inciso final que permitía 
suspender los límites de la Ley General de Bancos a la ins­
titución bajo administración provisional, restringiendo di­
cha facultad en el sentido de que sólo podrá ejorccroe en al 
primer año de dicha administración y en relación solamente 
con situaciones originadas con anterioridad a la resolución. 
Se aclara, además, que no podrá suspenderse la obligación 
que establece' el artículo 80 bis de la Ley General de Bancos 
de mantener un encaje o reserva técnica especial pará depó­
sitos y obligaciones a la vista.

8. Facultad a la Superintendencia para contratar profe­
sionales

Un nuevo artículo 23 bis reglamenta la facultad de la 
Superintendencia para contratar profesionales, cuando haya 
designado administrador provisional o liquidador a una ins­
titución fiscalizada, con el objeto de entablar o proseguir 
acciones judiciales para perseguir la responsabilidad penal o 
civil de las personas que hayan actuado a cualquier título 
en ia empresa. Asimismo, se faculta expresamente a la Su­
perintendencia para contratar profesionales que defiendan 
de acusaciones a las personas que hayan participado en la 
administración provisional o en la liquidación de una em­
presa.
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IV. Sucursales y Subsidiarias de los bancos chilenos en el 
exterior

La nueva ley ha introducido algunas modificaciones 
menores al régimen de sucursales de bancos chilenos en el 
exterior y, en cambio, ha reglamentado prolijamente la po­
sibilidad de que bancos chilenos adquieran acciones de ban­
cos constituidos en el extranjero. Las negativas experiencias 
que arrojó el funcionamiento de filiales no se consideró una 
razón suficiente para suprimir la posibihdad de establecer­
las, pero sí de crear controles indirectos a través de el o los 
bancos chilenos accionistas, que eviten la repetición de pro­
blemas ya experimentados.

A las sucursales de bancos chilenos en el extranjero 
se les permite operar con personas domiciliadas en Chile y, 
en el caso de las sociedades bancarias filiales o subsidiarias, 
se limitan los riesgos de la casa matriz.

1. Créditos a personas domiciliadas o residentes en Chile

En primer término, se mantiene la normativa que rige 
a las sucursales de los bancos nacionales en el exterior, con 
la salvedad que la nueva ley las autoriza para conceder cré­
ditos a personas domiciliadas o residentes en Chile, debien­
do éstos mantenerse dentro de los márgenes que la ley esta- 

k» blece para los bancos que operan en el país, los cuales se
^  calculan en este caso sobre el capital asignado a la sucursal.

Con esta modificación, la nueva legislación pretende 
liberar a las sucursales externas de los bancos nacionales de 
las trabas que impedían su desarrollo y, consecuencialmen­
te, dotar al país de un mecanismo adecuado para la capta­
ción de recursos externos. Con los propósitos señalados, la 
nueva Ley General de Bancos modificó los N°s. 2 y 3 del 
artículo 31 bis que se refieren a esta materia.

2. Inversiones en acciones de bancos extranjeros

En segundo lugar, el nuevo N® 15 bis que se agrega 
al artículo 83 de la Ley General de Bancos, que trata de las 
operaciones que pueden efectuar los bancos, faculta a las 
empresas bancarias nacionales para invertir en acciones de 
bancos extranjeros, inversión que debe quedar comprendi­
da en el límite de inversiones de una vez el capital pagado 
y reservas del banco local y que requiere autorización tanto 
de la Superintendencia como del Banco Central de Chile.

3. Limitaciones a las operaciones que realicen los ban­
cos nacionales con ios bancos extranjeros de los cua­
les son accionistas

En último término, el nuevo artículo 83 bis que se 
incorpora a la Ley General de Bancos, regula de manera 
detallada las inversiones señaladas en el número anterior. 
Esta norma, que sólo puede aplicarse al banco local por

cuanto la filial extranjera se rige por las normas vigentes en 
su país sede, dispone lo siguiente:

l ° La suma máxima que una empresa bancaria chile­
na puede invertir en acciones de un banco extranjero es el 
20% de su propio capital pagado y reservas.

2° El banco extranjero en que el chileno es accionis­
ta no puede adeudar a este Ultimo, por ningún concepto, in­
cluso por depósitos, más de un 25% del capital pagado y re­
servas del banco extranjero.

3® Se prohíbe al banco chileno otorgar avales o fian­
zas o de cualquier modo comprometer su responsabilidad 
por obligaciones de su subsidiaria.

4° Impone restricciones al endeudamiento de la sub­
sidiaria en forma individual o general con el resto del siste­
ma bancario chileno.

5® El banco nacional accionista del extranjero queda 
obligado a proporcionar periódicamente a la Superinten­
dencia o en la oportunidad que ella lo requiera, información 
sobre el banco extranjero.

6® El banco accionista deberá velar porque el banco 
extranjero no conceda créditos a deudores relacionados con 
la propiedad o gestión del primero.

7° Por último, extiende las normas generales sobre 
sanciones a las infracciones que cometa el banco nacional o 
sus respectivas subsidiarias, sin perjuicio de la facultad de la 
Superintendencia para obligar, en tales casos, al banco ac­
cionista a enajenar las acciones del banco extranjero dentro 
de un plazo que determine al efecto. También aclara que los 
márgenes y limitaciones antes señalados, no excluyen la apli­
cación de las normas del artículo 84 de la ley.

V. Administración de los bancos

Algunas modificaciones introduce la nueva ley al sis­
tema de administración de los bancos.

1. Informe al Directorio de las operaciones de crédito
cursadas

Se modifican los artículos 43 y 44 de la Ley General 
de Bancos, para suprimir los detalles de la minuta de ope­
raciones que debe presentarse al Directorio en cada sesión 
ordinaria que celebre. Ahora sólo se enuncia que el geren­
te o quien haga sus veces debe poner en conocimiento del 
directorio, en cada sesión ordinaria que celebre, todos los 
créditos concedidos desde la reunión anterior, con los an­
tecedentes que los justifiquen y demás informaciones que 
solicite el directorio. Se agrega que, en la misma oportimi- 
dad, deberá dar cuenta de toda adquisición o enajenación 
de bienes muebles o inmuebles, acciones y valores mobilia­
rios.
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2. Información a la Superintendencia de créditos que
excedan el 5% del capital pagado y reservas del banco

Se modiñca el artículo 45 de la Ley General de Ban­
cos que establece la obligación de informar a la Superin­
tendencia cada vez que se otorguen a una misma persona 
natural o jurídica créditos que sobrepasen el 5% del capital 
pagado y reservas de un banco.

En lugar de fijar en la ley el detalle de la forma en 
que se cumplirá esta obligación, se encomienda a la Superin­
tendencia determinar, mediante normas de carácter general, 
la forma y oportunidad en que se dará cumplimiento a esta 
obligación. Mientras no se dicte una Circular sobre la mate­
ria, los bancos continuarán enviando la información en la 
forma y oportunidad que han sido habituales hasta la fecha.

Cabe señalar que se suprimió la multa fija que la ley 
establecía para la infracción de esta disposición, por lo que 
ahora corresponderá que sea castigada con las sanciones 
generales que señala el artículo 19 del DL N® 1.097, de 
1975.

3. Incompatibilidades que afectan a los directores

Se ha agregado al artículo 65 N° 10 de la Ley General 
de Bancos una nueva incompatibilidad que afecta a un di­
rector de banco, cual es la de que su cargo es incompatible 
con el de director, gerente o administrador de más de seis 
sociedades, sean éstas comerciales, agrícolas o mineras.

Según el artículo 6^ transitorio de la ley, esta incom­
patibilidad rige de inmediato para los nuevos directores que 
asuman con posterioridad a la dictación de la ley, pero para 
aquellos directores en ejercicio a la fecha de publicación 
de ella, sólo se les aplica desde que se efectúe la próxima 
junta de accionistas a la que corresponda la elección general 
del directorio.

VI. Comisiones de confianza

Si no hay instrucciones, sólo pueden efectuarse inver­
siones en documentos emitidos por el Banco Central de 
Chile o por el Servicio de Tesorerías o bien, en instrumen­
tos financieros de oferta pública clasificados en Categoría A 
por la Comisión Clasificadora de Riesgo, establecida por el 
decreto ley N® 3.500, de 1980. Tales documentos son los 
mismos que se detallan al tratar del Art. 84, N® 1 de la 
Ley General de Bancos, pero en este caso sólo se admiten 
los que tengan clasificación A.

El último inciso aclara que el banco sólo puede man­
tener sin invertir esos dineros por el tiempo necesario para 
darles el correspondiente destino. Transcurrido dicho pe­
ríodo, está obligado a abonar a su comitente el interés máxi­
mo convencional que rija para operaciones no reajustables.

Vil. Entero del capital de los bancos

La Ley General de Bancos siempre ha exigido que el 
capital de ios bancos se entere en dinero efectivo, salvo el 
caso de fusión de bancos o de adquisición del activo y pasi­
vo de un banco por otro.

Sin embargo, la jurisprudencia administrativa de la ex 
Superintendencia de Sociedades Anónimas había aceptado 
que la capitalización de un crédito que se tiene en contra 
de una sociedad equivale a dinero efectivo, puesto que reba­
ja un pasivo. Así, por lo demás, lo definió expresamente la 
Ley N® 18,401 dictada con el objeto de capitalizar los ban­
cos que habían sido objeto de designación de administrador 
provisional.

A fin de resolver cualquier duda a este respecto, se ha 
agregado al artículo 65, N® 2 de la Ley General de Bancos 
un inciso que considera aporte en efectivo la capitalización 
de créditos de dinero adeudados por la misma empresa ban­
caria. Para prevenir problemas derivados de algún crédito 
que pudiera ser discutible en su existencia o en su valor, se 
exige que esta Superintendencia autorice expresamente esta 
operación en cada caso.

O

Conforme a la experiencia recogida en el funciona­
miento de departamentos de comisiones de confianza se 
estimó necesario modificar el artículo 52 de la Ley General 
de Bancos. Este precepto regula la inversión que debe hacer 
un banco con los dineros sobre que versen las comisiones de 
confianza o que provengan de ellas y en el texto anterior 
había diversas referencias a documentos de inversión actual­
mente inexistentes y además, alguna confusión de términos.

El nuevo artículo 52 comienza, al igual que el ante­
rior, estableciendo que los dineros sobre que versen las co­
misiones de confianza o que provengan de ellas, serán inver­
tidos de acuerdo a las instrucciones recibidas. Como en to­
do mandato, debe estarse primeramente a las instrucciones 
del mandante.

VIII. Adquisición de acciones de un banco

La Ley General de Bancos permite al Superintendente 
denegar la formación de un banco, sin necesidad de expre­
sar causa. Naturalmente que entre los antecedentes que se 
consideran para denegar dicha autorización, se encuentra la 
calidad de las personas que lo organizan y que van a ser sus 
principales accionistas.

Se ha estimado incongruente que, después de realiza­
do este examen, las acciones de bancos puedan venderse 
libremente a terceros y que el banco pueda pasar a ser pro­
piedad de dichas personas sin que se las someta a una míni­
ma prueba de antecedentes económicos, financieros y mora­
les.
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Viene a llenar este vacío el N® 18 que se agrega al ar­
tículo 65 de la Ley General de Bancos.

Este número, porque importa una restricción a la ad­
quisición de bienes por particulares, se consideró norma de 
quòrum calificado, según el artículo 19 N® 23 de la Consti­
tución Política de la República y, por ello, fue encabezado 
con la frase “por exigirlo el interés nacional”.

El precepto expresa que ninguna persona podrá ad­
quirir, directamente o a través de terceros, acciones de un 
banco que, por sí solas o sumadas a las que ya posea, repre­
senten más del 10% del capital de éste, sin que previamente 
haya obtenido autorización de la Superintendencia. Esto es, 
que si una persona va a adquirir acciones que representen 
más del 10% del capital de un banco o posee ya acciones 
que sumadas a las que se propone adquirir, le van a dar un 
porcentaje superior al indicado en la propiedad de la empre­
sa bancaria, tiene que previamente a celebrar el contrato, 
sea de suscripción, venta, permuta, donación, etc.,solicitar 
una autorización de esta Superintendencia.

La Superintendencia sólo podrá denegar la autoriza­
ción en los casos que expresamente contempla la ley. Debe­
rá hacerlo por resolución fundada, dentro del plazo máximo 
de quince días hábiles contado desde la fecha en que se le 
hayan acompañado los antecedentes necesarios para resol­
ver acerca de las circunstancias que impedirían la adquisi­
ción.

Los casos en que se denegará la autorización, cuya 
justificación es evidente, son los que se indican a continua­
ción;

a) Que el adquirente sea un fallido no rehabilitado, 
esto es, una persona declarada en quiebra que no haya ob­
tenido su rehabilitación por la justicia;

b) Que haya sido condenado o se encuentre procesa­
do por delito contra la propiedad o la fe pública relaciona­
do con la administración de una institución financiera;

c) Que se encuentre en estado de insolvencia, esto es, 
que esté en una imposibilidad de pagar sus obligaciones;

d) Que registre protestos de documentos (cheques, 
letras de cambio, pagarés) no aclarados, en los últimos cinco 
años en número o cantidad considerable. De lo anterior se 
desprende que los protestos deben ser, a lo menos, dos de 
un monto considerable o un número mayor, cualquiera 
que sea el monto de los documentos;

e) Que haya sido, en los últimos quince afios, director 
o gerente, o bien accionista principal, directamente o a 
través de terceros, de una entidad bancaria que haya sido 
declarada en liquidación forzosa o sometida a administra­
ción provisional, respecto de la cual el Fisco o el Banco 
Central de Chile hayan incurrido en considerables pérdi­
das. No se considera esta causal respecto de las personas que 
hayan participado en el banco durante un plazo inferior a 
un año.

Si el adquirente es una persona jurídica, las circuns­
tancias antes señaladas se consideran respecto de tos socios

o accionistas principales o desús administradores que hayan 
tenido una de esas calidades durante los dos años anteriores 
a la adquisición de las acciones.

Mientras no se haya obtenido la aprobación de la Su­
perintendencia para una transferencia que deba ser califi­
cada conforme a esta norma, los bancos no podrán inscri­
bir estas acciones en el Registro de Accionistas y, por lo 
tanto, el adquirente no podrá ejercitar ninguno de los de­
rechos que corresponden al accionista de una sociedad anó­
nima.

Cabe tener presente que, aun cuando la norma en re­
ferencia es tan amplia que incluso podría sostenerse que 
ella se aplica al modo de adquirir llamado sucesión por 
causa de muerte, las características especiales de ésta y la 
sana lógica indican que su ámbito se encuentra restringido a 
las adquisiciones por acto entre vivos.

IX. Dividendos

La ley ha modificado tres disposiciones relativas a los 
dividendos que pueden repartir los bancos, las que se anali­
zan a continuación:

a) Se agrega un inciso al artículo 75 de la Ley General 
de Bancos que prohíbe repartir dividendo con cargo a utili­
dades del ejercicio o a fondos de reserva, si por efecto de 
ese reparto el banco infringe los márgenes de crédito se­
ñalados en el artículo 84 o la propK>rción que fija el artícu­
lo 81. La única excepción a esta norma es el reparto de divi­
dendos obligatorios fijados por la ley.

b) El artículo 76 ha sido modificado, prohibiendo el 
reparto de dividendos provisionales, esto es, dividendos que 
no correspondan a la utilidad de un determinado ejercicio. 
Se iguala así la situación de los bancos nacionales con la de 
las sucursales de bancos extranjeros a las que, desde otra 
modificación legal, se les había impedido remesar utilidades 
a su casa matriz sin que conespondieran a un ejercicio de­
terminado.

c) La modificación del artículo 77 es consecuencia de 
la supresión de los dividendos provisionales.

X. Operaciones permitidas a los bancos

A pesar de que los bancos son empresas privadas, no 
rige para ellos el principio que impera en el ámbito del De­
recho Privado, en virtud del cual las personas pueden rea­
lizar todos los actos que la ley no prohíbe. Los bancos sólo 
pueden efectuar las operaciones que la ley les faculta en 
forma expresa.

En razón de que los bancos negocian, no con fondos 
propios, sino que con fondos pertenecientes a los deposi­
tantes, se entiende que sus atribuciones deben estar categó­
ricamente señaladas en la ley.

La nueva legislación bancaria introduce algunas mo­
dificaciones al artículo 83 de la Ley General de Bancos, que
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contiene en forma taxativa las operaciones permitidas a las 
empresas bancarias. En general, sólo se innova en aquellos 
puntos que, en la práctica, han ocasionado dificultades.

Sin perjuicio de una modificación que se refiere a 
los préstamos con letras de crédito, que se comentará sepa­
radamente, estas refortnas son las siguientes:

1. Operaciones “underwriting”

Se remplaza el N® 11 bis del citado artículo 83, que 
autorizaba el “underwriting” de acciones y valores de renta 
fija, y se mantiene sólo la posibilidad de efectuar esta opera­
ción con valores de renta fija, lo que se contempla en el 
N® 15 en su nueva redacción.

Se ha estimado que la adquisición por parte de los 
bancos de documentos de renta fija (letras de crédito, bo­
nos, pagarés a largo plazo, etc.), cumple la misma función 
que un crédito, razón por la cual esta operación también 
debe quedar sujeta a los limites individuales que establece 
el artículo 84 N® 1 de la Ley, y no al margen que para el 
conjunto de las inversiones señala el Art. 83 de la Ley Ge­
neral de Bancos. Al respecto, cabe señalar que un banco 
efectúa financieramente la misma operación, sea que des­
cuente una letra a un comerciante o adquiera un bono a 2 
afios emitido por una sociedad anónima.

Se suprime el “underwriting” de acciones, entendién­
dose por ta! la facultad de los bancos de garantizar tanto la 
emisión como la colocación o servicio de estos documen­
tos. Si la regla general es que los bancos no pueden adqui­
rir acciones, no parece lógico que ello sea posible a través de 
este mecanismo. En cambio, se ha conservado el “under­
writing” para los instrumentos de renta fija, pero debiendo 
éste enmarcarse dentro de los límites individuales de cré­
dito que establece el Art. 84, N® 1.

En síntesis, se deroga el N® H bis del Art. 83 que 
permite el “underwriting” de acciones y de instrumentos de 
renta fija, trasladándose la norma que autoriza continuar 
operando con estos últimos al Art. 83 N® 15, disposición 
que regula la adquisición de valores mobiliarios de renta 
fija en general.

Por último, en razón de quedar sujetas estas opera­
ciones a los limites individuales de créditos establecidos en 
el N® 1 del Art. 84, la nueva legislación dispone la supre­
sión del actual N® 9 del mismo artículo, el que permitía in­
vertir hasta un 30% del capital pagado y reservas del banco 
adquirente en valores mobiliarios emitidos por una misma 
sociedad.

2. Participación en sociedades destinadas a prestar ser­
vicios relacionados con el giro bancario

El nuevo N° 15 bis que se agre^ al artículo 83 de la 
Ley General de Bancos, autoriza a los bancos para ser accio­
nistas o tener participación en sociedades cuyo objeto ex­

clusivo sea prestar servicios destinados a facilitar el giro ban­
cario, previa autorización general o especial de la Superin­
tendencia.

Esta norma se refíere a aquellos servicios a los cuales 
los bancos deben recurrir para un moderno y ágil fun­
cionamiento, como son los relativos a cajeros automáti­
cos, transferencia electrónica de fondos, custodia de valo­
res, etc., y respecto de los cuales las empresas bancarias de­
ben necesariamente recurrir a la forma societaria con el ob­
jeto de disminuir sus costos. Debe tenerse presente que en 
las sociedades que se formen con tal finalidad, que no es 
obligatorio que sean anónimas, podrán participar como so­
cios o accionistas otros bancos o sociedades financieras.

No obstante la experiencia negativa que ha Signifi­
cado en el pasado el hecho que los bancos participen como 
accionistas de sociedades, ello no justifica sustraerlos de la 
participación en aquellas cuyo único objeto sea prestar los 
mencionados servicios, más aún si los bancos requerirán au­
torización previa de la Superintendencia.

3. Sociedades fílíales

El nuevo N® 11 bis, que se incorpora al Art. 83 de la 
Ley General de Bancos, permite a las empresas bancarias 
constituir sociedades filiales destinadas a:

—la intermediación de valores por cuenta propia o 
ajena, como agentes de valores o administradoras de fondos 
mutuos; y

—la prestación de servicios financieros, entendiendo 
por talec un concepto amplio, siempre que romplementen el 
giro propio de los bancos.

Al respecto, para constituir estas sociedades filiales 
los bancos requerirán siempre autorización de 1a Superin­
tendencia, la que se olutgará a través de una resolución ge­
neral cuando haya estimado que su objeto complementa el 
giro bancario.

Las sociedades que realicen operaciones de interme­
diación de valores se rigen por las leyes relativas a tales ma­
terias y su fiscalización corresponderá a la Superintendencia 
de Valores y Seguros. En cambio, aquellas sociedades filia­
les cuyo objeto sea la prestación de servicios financieros 
quedan sujetas a la fiscalización de la Superintendencia de 
Bancos e Instituciones Financieras, salvo que su control esté 
entregado a otra entidad. Lo anterior es sin perjuicio de 
que todas estas sociedades queden sometidas a las normas 
sobre consolidación de balances que dicte esta Superinten­
dencia.

Por Circular posterior se reglamentará con detalle la 
forma en que los bancos podrán usar de estas nuevas facul­
tades.

4. Límite de inversiones

Se modifican los incisos finales del citado Art. 83 con 
el objeto de establecer que el límite de una vez el capital
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pagado y reservas para las inversiones que pueden efectuar 
los bancos, se aplicará exclusivamente a los bienes a que se 
refieren los 11 bis, 15 bis, 16 y 17 del mismo artículo; 
es decir, únicamente a los bienes físicos y a las acciones y 
no a los valores mobiliarios de renta fija. Por tal razón, se 
han suprimido en su inciso 2® las referencias a los 14 
y i5 .

Por último, debe tenerse presente que las inversiones 
en oro que los bancos pueden realizar, conforme a lo expre­
sado en el N° 13 del artículo 83, también deben sumarse 
para establecer el margen general de una vez ei capital paga­
do y reservas.

5. Sanción por infringir el margen de inversiones

La multa por infracción al margen de inversión antes 
señalado se ha establecido en un 10% sobre el exceso de la 
inversión realizada por cada mes calendario que lo manten­
ga, en lugar de 1% por cada día que establecía el precepto 
vigente anteriormente.

XI Operaciones hipotecarias con letras de crédito

La nueva ley modifica diversas disposiciones de la Ley 
General de Bancos que se refieren a las operaciones hipote­
carias con letras de crédito. Concretamente tales disposicio­
nes son los artículos 83 N® 3 bis, 86 N° 1, 87 al que se 
agrega un nuevo número 3), 90, inciso primero, 91, inciso 
tercero, que se deroga, y 94, inciso primero.

Dichas modificaciones tienen por objeto exclusivo 
cambiar el sistema tradicional de emisión de letras de cré­
dito sobre la base de una hipoteca inscrita, por la emisión 
de dichas letras sobre la base del mutuo hipotecario.

Lo anterior obligará a modificar los acuerdos del Con­
sejo Monetario sobre letras de crédito, para incorporar la 
posibilidad de retirar las letras emitidas en el caso remoto 
de que, dentro de un plazo normal, no se haya inscrito 1a 
hipoteca. En tal caso, el banco quedará con un préstamo 
sin garantía hipotecaria.

Asimismo, deberán modificarse las normas sobre emi­
sión de letras de crédito para permitir la emisión en la mis­
ma fecha en que quede autorizada la escritura.

También la ley ha encomendado al Consejo Moneta­
rio dictar normas para rescate de letras de crédito cuando 
los deudores se encuentren en mora y la garantía se haya 
desvalorizado considerablemente.

Finalmente, la modificación al inciso primero del ar­
tículo 94 tiene por objeto aclarar que la primera hipoteca 
que garantice un préstamo con letras de crédito deberá ser 
siempre específica para dicho crédito y no podrá consistir 
en una garantía general que se extienda a otras obligaciones 
en favor del banco.

XII. Límites y prohibiciones que afectan a los bancos en
sus operaciones

La ley ha procedido a sustituir los artículos 84 y 85 
de la Ley General de Bancos que tratan estas materias. Se 
hace a continuación un análisis de tales disposiciones si­
guiendo su orden numérico:

1. Límites individuales de crédito y garantías. Artículo
84 N“ 1

Esta disposición establece el límite individual de cré­
dito a una misma persona y mantiene el margen general de 
un 5% del capital pagado y reservas del banco para los cré­
ditos sin garantía, y del 25%, silo que excede del 5«̂  corres­
ponde a créditos caucionados con garantías sobre bienes 
corporales muebles o inmuebles de un valor igual o superior 
a dicho exceso.

Las innovaciones que presenta la nueva redacción de 
este número son las siguientes:

a) Deja de considerar garantía real la constituida por 
bines incorporales, salvo las siguientes excepciones:

-  Se conservan como garantía las prendas sobre le­
tras de cambio, pagarés u otros documentos que tengan de­
terminadas características relacionadas con la exportación, 
norma que había sido agregada por la Ley 18.274, que 
fue objeto de comentario en la Circular N° 1.991, de 9 de 
febrero de 1984 y que es idéntica a la vigente.

-  Los documentos emitidos por el Banco Central de 
Chile, por el Estado y sus organismos, con exclusión de 
sus empresas.

-  Los instrumentos de oferta pública clasificados 
por la Comisión Clasificadora de Riesgo, creada por el DL 
N® 3.500, de 1980, en categorías A ó B. Estos instrumen­
tos, conforme al artículo 104 del DL N° 3.500 son siempre 
instrumentos de renta fija, ya que la referencia se hace a 
las letras b), c), d) y e) del artículo 45 del mismo texto le­
gal. Estas letras se refieren a: b). depósitos a plazo y otros 
títulos representativos de captaciones de instituciones fi­
nancieras; c). títulos garantizados por instituciones finan­
cieras; d). letras de crédito emitidas por instituciones fi­
nancieras; y e). bonos de empresas públicas y privadas.

Por lo tanto, las acciones no sirven como garantías pa­
ra efectos de límite y sólo son garantía para tales efectos los 
documentos específicamente contenidos en las letras trans­
critas y siempre que, a la fecha de otorgamiento del crédito 
que cauciona, se encuentren clasificados en categoría A ó 
B por la Comisión Clasificadora de Riesgo.

Conviene destacar también que los bonos de empresas 
del Estado, no incluidos en el número anterior, pueden ser­
vir de garantía para efectos de límites si están clasificados 
en alguna de las categorías antes señaladas.

En cuanto a los documentos emitidos por el propio 
banco que los reciba en garantía, sólo podrán considerarse
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para efectos de márgenes, si su fecha de emisión es anterior 
en, a los menos treinta días, a la fecha de concesión o de re­
novación del crédito que garanticen.

— Los documentos de embarque, siempre que el ban­
co esté autorizado para disponer libremente de la merca­
dería que se importe. Esto último debe concordarse con el 
artículo 29 de la Ley 18.112, sobre prenda sin desplaza­
miento.

b) Se hace permanente el límite de crédito en mone­
da extranjera para exportaciones, que contempló el artículo 
transitorio de la L«y 18.274, sustituido por el artículo 
20 de la Ley N® 18.439 y que fue objeto de comentario en 
la Circular N° 2.127. de 19 de enero de 1985. Este margen 
queda en 10% sin garantía ó 30%, si lo que excede del 
10% , tiene las garantías que admite la ley para estos fines.

c) El nuevo número hace obligatorio para la Superin­
tendencia dictar normas sobre valorización de garantías, lo 
que deberá ser objeto de una reglamentación próximamen­
te.

d) Se mantiene el margen de crédito entre institucio­
nes financieras regidas por la Ley General de Bancos en un 
30% del capital pagado y reservas de la institución acree­
dora.

e) Finalmente, la multa que sanciona las infracciones 
a este número se mantiene en un 10% del exceso de crédito 
concedido.

2. Límites de crédito a deudores relacionados. Artícu­
lo 84 N® 2

El nuevo número 2 de este artículo reemplaza al 
mismo número del texto anterior, que reducía los límites 
de crédito cuando el banco era accionista de una sociedad o 
cuando personas naturales o jurídicas deudoras del banco 
poseían un determinado porcentaje de sus acciones.

En reemplazo de estas normas, se establecen en la 
ley limitaciones a los créditos a personas relacionadas di­
recta o indirectamente a la propiedad o gestión del banco, 
desarrollando el concepto que originalmente contempló la 
Ley N® 18.022 y que ha sido objeto de abundante instruc­
ción administrativa por parte de esta Superintendencia.

En primer término, se establece que cualquier crédito 
a personas vinculadas no puede concederse en términos 
más favorables en cuanto a plazos, tasas de interés o ga­
rantías que los concedidos a terceros en operaciones simila­
res. Cualquier trato preferente en materia crediticia a perso­
nas vinculadas pasa, por lo tanto, a constituir una infracción 
legal que puede ser sancionada con multa.

En seguida, el N° 2 del artículo 84 fija límites preci­
sos a los créditos a que tendrán acceso estas personas. A 
cada grupo de personas vinculadas a un mismo banco se 
las considera como una sola persona para los efectos de los 
márgenes individuales de crédito y se establece un margen 
global para todas las personas vinculadas al banco que, en

conjunto, no podrán obtener créditos por una suma que su­
pere una vez el capital pagado y reservas del banco.

El mismo número 2 entrega a la Superintendencia la 
determinación, mediante normas generales, de las personas 
que deben considerarse vinculadas a ia propiedad o admi­
nistración de un banco. Asimismo, la Superintendencia 
dictará nonnas para establecer si determinadas personas 
conforman un mismo grupo de personas vinculadas, toman­
do para ello en cuenta las circunstancias que señala la ley, 
esto es:

a) Relaciones de negocios, de capitales o de adniinis' 
tración que permitan a una o mas de élláS ejercer una in­
fluencia significativa y permanente en las decisiones de las 
demás;

b) Presunciones fundadas de que los créditos otorga­
dos a una serán usados en beneficio de otra; y,

c) Presunciones tundadas de que diversas persuiia  ̂
mantienen relaciones de tal naturaleza que conforman de 
hecho una unidad de intereses económicos.

Conviene señalar que la ley ha establecido una presun­
ción simplemente legal al considerar como relacionada a la 
deudora de un banco por el hecho de ser una sociedad cons­
tituida en el extranjero, entre cuyos socios u accionistas fi­
guren otras sociedades o cuyas acciones sean al portador. 
Como puede apreciarse, la forma de destruir la presunción 
será demostrar cuáles personas naturales son efectivamente 
socias de las demás sociedades o quiénes detentan las accio­
nes al portador.

Por otra parte, hay una presunción de que no se en­
cuentra vinculada una persona natural por el solo hecho de 
poseer hasta un 1% de las acciones del banco, o si sólo 
adeuda una suma no superior a 3.000 Unidades de homento.

La ley obliga a las instituciones fmancieras a indicar 
en sus estados fmancieros en rubros separados el conjunto 
de los créditos vinculados.

Las infracciones a estas disposiciones están castiga­
das por una multa más alta por dos conceptos que la infrac­
ción al margen de crédito a personas no vinculadas. Por una 
parte, la multa es del 20% y además recae en el monto del 
crédito concedido, independientemente de cual haya sido el 
exceso.

Hay que relacionar este número 2 del artículo 84 con 
el artículo 3*̂  transitorio de la ley que permite a las empre­
sas bancarias ajustarse paulatinamente a los márgenes indi­
vidual y global que se fijan para las empresas vinculadas, en 
un plazo máximo que vencerá el 31 de diciembre de 1990, 
en conformidad a los planes de desconcentración que deter­
mine la Superintendencia.

3. Prohibición de conceder créditos para adquirir accio­
nes del propio banco. Artículo 84, N® 3

Este número viene a reemplazar los N^s. 3, 4 y 5 del 
primitivo artículo 84. Los 3 y 4 han quedado dero­
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gados. Ellos trataban de ciertas prohibiciones para que los 
bancos recibieran en garantía acciones de otras empresas 
bancarias o del mismo banco.

En cambio, el actual 3, reproduce con alguna va­
riante de redacción, el contenido del antiguo N° 5, que 
prohíbe a las empresas bancarias conceder créditos a fin de 
habilitar a una persona para adquirir acciones del mismo 
banco que las ha emitido. La multa por la infracción a es­
te precepto continúa siendo el valor del crédito concedido,

4. Limitaciones y prohibiciones para otorgar créditos a
directores y empleados. Artículo 84, N® 4

Este número reemplaza el N® 7 del texto anterior y 
establece las prohibiciones y limitaciones para los créditos 
que un banco puede conceder a sus directores, gerentes y 
demás trabajadores.

La disposición con^rva el limite global de un 1,5^ 
del capital pagado y reservas para todos los trabajadores del 
banco y del I0̂ > de dicho límite global (0,15% ) para ca­
da trabajador individual.

El precepto ha recogido parcialmente la disposición 
del artículo 84 de la L«y N® 18.382, que autorizó a los 
bancos para conceder determinados créditos habitacionales 
a sus trabajadores, sin la limitación contenida en este nú­
mero. Por lo tanto, los bancos podrán otorgar a sus trabaja­
dores, sin sujeción al referido margen, préstamos con garan­
tía hipotecaria (no necesariamente con letras de crédito) 
para la adquisición de una casa-habitación para su uso per­
sonal. Esta facultad podrá ejercitarse en una sola oportuni­
dad mientras subsista la calidad de trabajador.

E)ebe tenerse presente que el artículo 84 de la Ley 
N® 18.382 quedó expresamente derogado por el artículo 
4® de la ley que se está comentando y que, como el nuevo 
artículo no contempla la posibilidad de vender viviendas 
con saldo de precio a los trabajadores de un banco, dicha 
alternativa ha quedado eliminada.

El N® 4 del artículo 84 ha excluido de todo crédito 
incluso los tratados en el párrafo precedente a los directo­
res o a cualquiera persona que se desempeñe en el banco 
como apoderado general. Asimismo, ha prohibido todo cré­
dito a las siguientes personas relacionadas con los directo­
res o apoderados por los vínculos que se indican: cónyuge, 
hijos menores bajo patria potestad y sociedades en que 
cualquiera de ellos forme parte o tenga participación.

Para entender mejor esta disposición, conviene tener 
presente los siguientes conceptos:

a) Por apoderado general de un banco debe entender­
se, además de los gerentes y el subgerente general, a toda 
persona que pueda comprometer al banco sin limitaciones o 
solamente con limitaciones particulares bajo su sola firma.

b) Por cónyuge se entiende no sólo los que se encuen­
tran casados bajo el régimen de sociedad conyugal, sino

también los separados de bienes e incluso los divorciados 
temporal o perpetuamente.

c) Por hijos menores bajo patria potestad se entien­
den los hijos legítimos menores de 21 años, que se encuen­
tran bajo la patria potestad de su padre o madre, según co­
rresponda, esto es que, tratándose de todo tipo de menores 
de edad, no se encuentren sometidos a la guarda de otra 
persona o, tratándose de menores adultos, no hayan sido 
emancipados.

d) Por sociedades deberán entenderse todo tipo de 
sociedades, tanto de personas como de capitales, atendido 
que la ley se refiere a que formen parte o tengan participa­
ción.

La ley permite a la Superintendencia excluir de esta 
prohibición, mediante normas generales, a las sociedades en 
que estas personas tengan una participación que no sobre­
pase determinado porcentaje, lo que habrá de hacerse por 
Circular, si se estima del caso.

La disposición conserva la prohibición de que las 
personas que entren a desempeñarse en un banco, puedan 
asumir sus funciones si no han ajustado su situación credi­
ticia con la empresa a las normas antedichas. Esto es, tratán­
dose de un trabajador cualquiera, sus créditos deberán estar 
ajustados a los márgenes individual y global señalados. Si 
se trata de un director o apoderado general, deberá pagar 
todos los créditos para con el banco antes de asumir sus 
funciones y lo mismo deberán hacer las demás personas na­
turales o jurídicas que tengan con él alguna de las vincula­
ciones reseñadas.

La multa es igual al valor del crédito, si se ha violado 
una prohibición. Si se ha sobrepasado el margen individual 
o global, la multa es igual al exceso de crédito concedido.

El concepto de trabajador se seguirá asimilando al 
de empleado defmido en la Circular N® 1.688-177, de 25 
de junio de 1980.

5. Bienes que pueden adquir los bancos. Artículo 84,
N*>5

Este número corresponde al N° 8 del texto anterior y 
establece derechamente que los bancos no pueden adquirir 
sino los bienes que expresamente autoriza la ley. Cabe re­
cordar que el texto antiguo señalaba enunciativamente los 
bienes que no eran susceptibles de adquisición, lo que sus­
citaba dudas en cuanto a aquéllos que no estaban ni autori­
zados expresamente ni prohibidos.

El mismo número señala que un banco podrá adquirir 
bienes distintos de los expresamente autorizados en los si­
guientes casos:

a) Cuando los reciba en pago de deudas vencidas y 
siempre que el conjunto de bienes que haya adquirido en 
esta forma no supere en ningún momento el 20% de su ca­
pital pagado y reservas. Para recibir bienes en pago de parte
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de una persona vinculada al banco, en los términos del N°
2 del artículo 84, éste deberá contar con una autorización 
previa de la Superintendencia.

b) Cuando los adquiera en remate judicial en pago 
de deudas vencidas previamente contraídas a su favor. Los 
bienes adquiridos en remate judicial no quedan sujetos a 
margen.

El nuevo texto distingue, en cuanto a la obligación 
de desprenderse de estos bienes adquiridos en pago de deu­
das, entre acciones y otros bienes. Las acciones deben ser 
vendidas en un mercado secundario formal, dentro del pla­
zo máximo de seis meses contado desde su adquisición. Los 
demás bienes, de cualquiera naturaleza que sean, deben ser 
enajenados dentro del plazo de un afto contado también 
desde la fecha de adquisición.

Estas normas sobre enajenación son sin perjuicio de 
lo instruido sobre castigo de bienes recibidos en pago, en 
Circular N° 2.053-495, de 11 de enero de 1985.

Las sanciones que contiene este número son diferen­
tes según la infracción de que se trate. Si el banco adquiere 
bienes en situaciones diferentes a las señaladas en este nú­
mero o en exceso del límite señalado en él, será sancionado 
con una multa igual al valor de los bienes adquiridos. En 
cambio, si un banco no enajena los bienes dentro del plazo 
fijado y en la forma que corresponda, se le aplicará una 
multa igual al 10% del valor de adquisición actualizado de 
acuerdo a las normas establecidas por la Superintendencia, 
por cada mes calendario que los mantenga después del 
vencimiento de! plazo que corresponda.

6. Prohibición de comprometer al banco por obligacio­
nes de terceros en casos no autorizados por la ley o 
de hipotecar o dar en prenda sus bienes. Artículo 
84, NO 6

Este número corresponde exactamente al N® 10 del 
texto anterior, y en él se prohíben dos actuaciones, bajo 
sanción de nulidad absoluta del acto, sin perjuicio de las 
sanciones pecuniarias generales: a) comprometer el banco 
su responsabilidad por obligaciones de terceros en casos no 
autorizados por la ley o por las normas sobre intermedia­
ción de documentos; y b) hipotecar o dar en prenda el ban­
co sus bienes físicos, salvo los que adquiera pagaderos a pla­
zo y, en tal caso, sólo para garantizar el saldo insoluto del 
precio. Al respecto quedan vigentes las instrucciones impar­
tidas por Circular N® 1.753-228, de 14 de septiembre de 
1981, párrafo 4® , y Carta Circular N° 8.0-5, de 16 de fe­
brero de 1982.

7. Sanciones por infracción ai artículo 84 de la Ley 
General de Bancos

Termina el artículo 84 con un inciso final que regula 
la sanción que puede aplicarse cuando un banco sea multa­

do por infracción a alguna de las limitaciones o prohibicio­
nes señaladas en los diversos numerandos de! artículo 84 y 
no se encuadre en el margen correspondiente en un plazo 
no superir a noventa días a la fecha de aplicación de la mul­
ta. En tal caso, dicho inciso se remite indistintamente a las 
sanciones generales del artículo 19 del DL N° 1.097, de 
1975 o a las de! artículo 23 del mismo decreto ley, que 
permite designar inspector delegado o administrador pro­
visional en un banco.

8. Deudores complementarios. Artículo 85

Este artículo contiene los llamados deudores comple­
mentarios y sobre el particular se hizo un extenso comenta­
rio en la modificación anterior introducida por la Ley N° 
18.022, de 19 de agosto de 1981. Dicho comentario se en­
cuentra en el párrafo 5 de la Circular N° 1.753-228, de 14 
de septiembre de 1981.

Las únicas diferencias que pueden apreciarse entre el 
texto anterior y el nuevo son las siguientes;

a) Su encabezamiento deja en claro que las reglas 
de computación que se establecen deben aplicarse a los már­
genes dispuestos en los 1 y 4 del Art. 84, ya comenta* 
dos y, en cuanto a los deudores vinculados a un banco, és­
tos se rigen por las propias normas de computación que es­
tablece el N° 2 del artículo 84 y las reglas generales que 
dicte la Superintendencia.

b) El texto anterior eximía de cómputo a los socios 
no solidarios de sociedades de cualquiera naturaleza en que 
no alcanzaran a un 10% del capital o de las utilidades. Aho­
ra, el cómputo correspondiente deberá hacerse a prorrata 
de la participación, cuando ésta sea superior a un 2% y no 
exceda del 50%. No obstante, se permite a la Superinten­
dencia, mediante normas generales, excluir de esta obliga­
ción a las sociedades en que, por su gran número de socios o 
accionistas u otros factores, pueda presumirse que ellos no 
tienen una influencia significativa en sus decisiones. Por 
Circular deberá hacerse uso de esta facultad, si se estima 
del caso ponerla en ejecución.

c) La letra c) del texto nuevo da una mejor forma 
jurídica a lo mismo que el texto anterior expresaba en len­
guaje común. En efecto, la nueva ley dice que “en caso de 
“pluralidad de deudores de una misma obligación, ésta se 
“considerará soHdaria respecto de cada uno de los obliga- 
“dos, a menos que conste fehacientemente que es simple- 
“mente conjunta” lo que equivale a la frase anterior: “En 
“caso de pluralidad de deudores, la obligación se considera- 
“rá como deuda de cada uno de los obligados, a menos que 
“conste fehacientemente lo contrario.”

XIII. Emisores de taijetas de crédito o sistemas similares

El artículo 3° de la ley y la modificación introduci­
da al artículo 2® del Decreto Ley N*̂  1.097, de 1975, some­
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ten a la normativa que dicte el Banco Central de Chile y a 
la fiscalización de la Superintendencia, a las empresas cu­
yo giro consista en la emisión de tarjetas de crédito o la 
operación de cualquier otro sistema similar, siempre que di­
chos sistemas importen que el emisor contraiga habitual­
mente obligaciones de dinero para con el público o ciertos 
sectores o grupos específicos de él. La disposición del ar­
tículo 3*̂  tiene el carácter de Ley Orgánica Constitucional 
por cuanto modifica la Ley Orgánica del Banco Central 
de Chile por lo que fue consultada, en su oportunidad, al 
Tribunal Constitucional.

Los bancos que emiten tarjetas de crédito se encuen­
tran sometidos a la fiscalización de esta Superintendencia 
sin necesidad de recurrir a esta nueva disposición. Lo mismo 
les ocurriría si se dedicaran al sistema de transferencias 
electrónicas de dinero o a otros sistemas similares que ya 
existan o puedan aparecer.

Por lo tanto, la razón que motivó la dictación de estas 
disposiciones es que, hasta la fecha, no se había sometido al 
control normativo y fiscalizador a personas distintas de los 
bancos que tienen un sistema de tarjetas de crédito o que en 
el futuro puedan establecer transferencias electrónicas o 
sistemas similares, en que el público consumidor compra con 
la tarjeta y la institución emisora del instrumento contrae 
obligaciones en relación a personas afiliadas, pero que for­
man también un sector del público (comerciantes en gene­
ral). La tarjeta de crédito hace que la empresa emisora de la 
tarjeta sea una intermediadora de dinero entre el público 
que paga la mercadería comprada y los comerciantes que 
han vendido a dicho público.

La Superintendencia deberá establecer un registro de 
estos emisores e impartirles las instrucciones operativas, 
una vez que el Banco Central de Chile haya dictado las nor­
mas aplicables a sus operaciones.

Conviene dejar constancia de que, tanto del texto de 
la disposición como de la discusión de la ley y la historia 
fidedigna de su establecimiento, se desprende que estas nor­
mas y esta fiscalización no se aplican a las casas comerciales 
que emiten tarjetas para el uso de los clientes que efectúen 
compras en ellas, ni a las sociedades anexas a tales casas 
comerciales que emiten tarjetas para el uso de los clientes 
que compran en esos establecimientos, por cuanto no exis­
te en estos casos el endeudamiento habitual con el público 
o un sector o grupo de él.

En efecto, si la casa comercial es la emisora, ella mis­
ma recaudará para sí los precios que adeuden quienes uti­
licen la tarjeta. Y si es una sociedad anexa la emisora de la 
tarjeta y recaudadora de los precios que se queden adeu­
dando, ella habrá contraído una obligación con un estable­
cimiento comercial determinado.

En todo caso, es necesario tener presente que las per­
sonas que realicen en forma habitual las operaciones que 
exigen repstro en la Superintendencia y que eludan su fis­

calización, serán sancionadas con pena corporal conforme al 
artículo 34 de la Ley General de Bancos.

XIV. Sociedades financieras

La modificación de la Ley General de Bancos no ha 
introducido variaciones notables a las operaciones de las 
sociedades financieras, en forma expresa.

Sin embargo, debe dejarse constancia que todas las 
modificaciones que rigen para los bancos, tanto en las ope­
raciones, las limitaciones, el encaje y reserva técnica espe­
cial, las medidas para regularizar su situación, el secreto y 
reservas bancarios, la información al público, etc., son igual­
mente aplicables a las sociedades financieras, salvo que exis­
ta alguna disposición que excluya su aplicación. Así se des­
prende del artículo 111 de la Ley General de Bancos.

Se eliminó en el artículo 113 la referencia que se ha­
cía al artículo 44 de la Ley General de Bancos y que lo ex­
cluía de los preceptos aplicables a las sociedades financie­
ras. En otro párrafo se ha explicado que la razón para este 
cambio fue que dicha exclusión tenía por objeto no obligar 
a estas sociedades a presentar una minuta detallada al direc­
torio. Hoy tienen que regirse por las disposiciones más 
generales que contiene el actual artículo 44.

La exclusión que hace el artículo 113 del N° 11 bis 
del artículo 83 para las sociedades financieras hace concluir 
que estas sociedades no podrán tener sociedades filiales para 
los fines que dicho nuevo número establece. En cambio, 
como el underwriting de valores de renta fija fue traslada­
do del 11 bis al 15, número que no les está vedado emplear, 
podrán hacer en adelante este tipo de operación.

Finalmente, como se indica en el párrafo respectivo, 
se agregó un inciso al artículo 115 para precisar que la refe­
rencia que hace el artículo 116 a la relación deuda-capital, 
corresponde en las sociedades financieras a la especial de 
quince veces que las rige.

XV. Cooperativas de Ahorro y Crédito

El artículo 4° de la ley, entre otras disposiciones, de­
roga el inciso segundo del artículo 2° del Decreto Ley NO
1.097, de 1975. Dicho inciso sometía a la fiscalización de la 
Superintendencia a las cooperativas de ahorro y crédito cu­
yas captaciones de fondos fueran superiores a la cantidad 
que señalara el Consejo Monetario.

Dicha fiscalización deja de estar a cargo de esta Su­
perintendencia desde la fecha de la nueva ley.

Sin embargo, el articulo 5° transitorio declara que las 
cooperativas de ahorro y crédito que, a la fecha de la ley, 
estén sometidas a la fiscalización de la Superintendencia, 
continúan sujetas a ella, mientras mantengan depósitos o 
captaciones recibidos del público y de sus socios y que se 
les aplican las normas del DL N° 1.097
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El inciso segundo remite la modificación, disolución o 
liquidación de estas cooperativas a las normas y a las autorí* 
dades que señala la Ley de Cooperativas, no siéndoles apli­
cables por lo tanto las normas de la Ley General de Bancos 
ni de la Ley sobre Sociedades Anónimas en estas materias.

XVI. Medidas para regularizar la situación de los bancos y
liquidación forzosa (Título XV de la ley)

La ley ha agregado un Título XV a la Ley General de 
Bancos que viene a reemplazar el T ítulo VII del texto ante­
rior y a contemplar diversas otras disposiciones que permi­
tan efectivamente regularizar la situación de un banco, an­
tes de tener que llegar a medidas extremas. Este título es­
tá íntimamente relacionado con el nuevo artículo 80 bis 
que también se agrega, y que establece un sistema especial 
de encaje y reserva técnica para los depósitos y obligaciones 
a la vista. Además se relaciona con la materia el artículo 
2® transitono de la ley.

Como una manera de entender más fácilmente las 
ideas matrices que inspiraron estas modificaciones, resulta 
necesario reproducir in extenso algunos párrafos del Infor­
me Técnico con que se acompañó el proyecto, sin perjuicio 
de entrar en seguida a un análisis de las disposiciones mis­
mas.

“En la elaboración de las normas relativas a este pun- 
“to, la presente iniciativa legal ha tenido en consideración 
“los siguientes criterios fundamentales;

“a) Los depósitos bancarios a la vista deben tener un 
“tratamiento distinto que los depósitos a plazo en cuanto a 
“su pago en los casos de insolvencia de la entidad financiera 
“deudora. En efecto, la falta de pago oportuno de los de- 
“pósitos a la vista afecta gravemente y de inmediato la nor- 
“maÜdad de las transacciones de la economía, razón por la 
“cual el proyecto Ies asegura el pago del 100%de su monto, 
“mientras que los depósitos a plazo constituyen una inver- 
“sión rentable, la que, por estar sujeta a un plazo de exigi- 
“bilidad, debe correr con los riesgos propios de toda inver- 
“sión.

“b) Para los efectos de asegurar el pago total y opor- 
“tuno a los depositantes a la vista, el proyecto establece 
“que los fondos que reciban en este carácter las empresas 
“bancarias, en la medida que excedan de dos veces su capi- 
“tal pagado y reservas, deberán mantenerse en caja o inmo- 
“vilizados en el Banco Central. Estos recursos quedan, en 
“consecuencia, afectados para asegurar el pago total de los 
“depósitos a la vista en caso de insolvencia de la entidad 
“financiera deudora. Si estos recursos resultan insuficientes 
“para el fm indicado, se establece la obligación del Banco 
“Central de proporcionar los recursos fallantes. Para ser 
“absolutamente consecuente con el aseguramiento del 
“100% de los depósitos a la vista, el proyecto debería con* 
“templar una inmovilización total de ellos. Sin embargo.

“se ha optado por limitar dicha exigencia a los depósitos a 
“la vista en la medida que excedan de dos veces el capital 
“pagado y reservas, dejando el resto de los depósitos a la 
“vista y los a plazo sometidos al encaje normal que deben 
“mantener las empresas bancarias en conformidad a la Ley 
“General de Bancos. Para proceder en esta forma, se ha te- 
“nido presente que una exigencia mayor habría disminui- 
“do en exceso los fondos que los bancos pueden destinar a 
“sus colocaciones, acentuando, de esta manera, su depen- 
“dcncia del Banco Central, Por otra parte  ̂e! congelamiento 
“total de estos fondos aumentaría en forma considerable 
“los costos de su manejo, los que inevitablemente serían 
“trasladados a los cuentacorrentistas y demás depositantes 
“a la vista.

“c) Como contrapartida de la asunción del riesgo que 
“asume el depositante a plazo, el proyecto parte de la base 
“de que las operaciones bancarias deben ser transparentes, 
“para cuyo efecto las instituciones fmancieras están obliga- 
“das a proporcionar al público información suficiente que 
“le permita apreciar el riesgo de la respectiva institución dc- 
“positaria.

“d) En concordancia con el criterio señalado en la 
“letra a), el proyecto dispone una derogación paulatina de 
‘la  garantía total del Estado de que actualmente gozan ios 
“depósitos en instituciones financieras, en conformidad a la 
“Ley N® 18.203. Con este objeto, se propone una modifi- 
“cación a ese texto legal y la derogación tanto de la Ley 
“ 18.080 que reguló un seguro voluntario de depósitos que 
“no ha operado en la práctica, como del Decreto Ley 
“ 1.683, de 1977 que otorgó garantía a los pequeños aho- 
“rrantes,

“e) Atendido que la Ley General de Bancos sólo 
“establece como solución para las empresas bancarias que 
“caen en insolvencia, la liquidación forzosa de ellas, se ha 
“estimado pertinente crear mecanismos alternativos que 
“permitan normalizar la situación de la empresa, para cuyo 
“efecto el proyecto contempla l) un aumento obligatorio de 
“capital y 2) la posibilidad para estas entidades de proponer 
“convenios a sus acreedores que no sean a la vista. Sin per- 
“juicio de las dos medidas indicadas, que estamos ciertos evi- 
“tarán males mayores en el futuro en el sistema finan- 
“ciero, esta iniciativa legal mantiene la liquidación forzosa, 
“pero sujeta a una nueva reglamentación que corrige los 
“vacíos existentes. En cuanto a la quiebra se la ha conside- 
“rado innecesaria atendido que el proceso de liquidación 
“forzosa cumple iguales objetivos. Excepcionalmente se ha 
“contemplado la posibilidad de quiebra para las institucio- 
“nes financieras que se encuentran en liquidación volunta-

t i

na.'

1. Tratamiento de los depósitos a la vista y a plazo

De acuerdo al artículo 80 bis, los depósitos en cuenta 
corriente y los demás depósitos y captaciones a la vista que
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un banco reciba como asimismo las sumas que deba desti­
nar a pagar obligaciones a la vista que contraiga dentro de 
su giro financiero, en la medida que excedan de dos y me­
dia veces su capital pagado y reservas (la ley aumentó a esta 
cantidad las dos veces que proponía el proyecto) deberán 
mantenerse en caja o en una reserva técnica. Dicha reserva 
técnica consiste en depósitos en el Banco Central de Chile o 
en documentos emitidos por esta institución o el Servicio 
de Tesorerías, con plazos de vencimiento no superiores a 
90 días.

Agrega la ley que los documentos emitidos por el 
Banco Central constitutivos de la reserva técnica serán 
rescatados por éste por el valor del saldo de capital adeu­
dado, más intereses y reajustes calculados hasta la fecha de 
la recepción, en caso de producirse proposiciones de conve­
nio o decretarse la liquidación forzosa, conforme a los pá­
rrafos 2° y 3® del Título XV.

Esta disposición caliñca como depósitos y obligacio­
nes a la vista a los mismos que el artículo 78 considera 
como tales para los efectos del encaje ordinario, esto es, 

O  aquellos cuyo pago pueda ser requerido en forma incondi­
cional, de inmediato o dentro de un plazo inferior a treinta 
días. Pero aunque no lo son, el precepto en comentario se­
ñala que tienen el mismo carácter los depósitos y captacio­
nes a plazo a contar desde el décimo día que preceda al de 

^  su vencimiento. Esto último encuentra su justificación por-
r  que a este tipo de acreencias les resta un plazo mínimo para

hacer efectiva su exigibilidad. Por otra parte, negarles una 
protección igual que la ofrecida a los depósitos a la vista, 
produciría los mismos efectos nocivos descritos en el punto
a) del párrafo precedente.

La ley señala, por otra parte, que los préstamos que el 
banco haya recibido de otro se considerarán siempre como 
obligaciones a plazo para los efectos de este artículo. Cabe 
destacar, que al referirse expresamente a los préstamos in-

O terbancarios, la ley ha querido dar a los depósitos que un 
banco reciba de otro el mismo trato que si fueren efectua­
dos por un particular.

El artículo aclara que los depósitos y obligaciones 
que queden sometidos al encaje o reserva técnica especial, 
por exceder de dos y media veces el capital pagado y reser­
vas del banco, no están sujetos adicionalmente al encaje 
normal del artículo 78. Lo anterior indica que los depósitos 
a la vista, en la medida que no excedan de esa suma, quedan 
naturalmente sujetos a las disposiciones de dicho artículo. 
Por otra parte, la ley deja expresa constancia que los depó­
sitos que un banco haga en el Banco Central para constituir 
encaje especial no sirven para computar el normal. Obvio 
resulta agregar que las sumas que se tengan en caja sólo 
servirán para uno de los dos tipos de encaje y nunca para el 
cómputo de ambos.

Para una mejor garantía, se señala que los títulos que 
conformen la reserva técnica no son susceptibles de grava­
men y que no pueden embargarse ni ser objeto de medidas

precautorias los depósitos que el banco haya constituido 
en el Banco Central ni los documentos que haya adquirido, 
todo ello en virtud de este artículo.

Si la empresa bancaria incurre en déficit en el encaje o 
reserva técnica especial de que trata el artículo 80 bis, se 
impone al gerente la obligación de dar cuenta del hecho al 
Superintendente en ei día hábil siguiente a aquél en que 
haya ocurrido, debiendo además, referirse en el informe a 
las medidas que ha de tomar para ajustarse.

En todo caso, el banco incurrirá en una multa que se 
calculará aplicando a cada déficit diario, la tasa de interés 
máximo convencional para obligaciones no reajustables 
mientras la situación deficitaria se mantenga.

No obstante lo anterior, e! Superintendente queda 
facultado para no aplicar la multa siempre que el déficit no 
haya sobrepasado tres días hábiles consecutivos y que la 
empresa no haya incurrido en igual falta dentro del mismo 
mes calendario.

Finalmente, la subsistencia de un déficit por más de 
quince días, obliga al directorio de la empresa a presentar 
proposiciones de convenio conforme al artículo 119, sin 
peijuicio de que el Superintendente pueda designar adminis­
trador provisional a la empresa o resolver su liquidación.

El sistema descrito se complementa con el artículo 
2° transitorio de la ley, en cuya virtud, durante los tres 
primeros años de vigencia de ella, el Banco Central otorga­
rá préstamos a los bancos para facilitarles el cumplimiento 
de esta obligación especial de encaje. Asimismo, durante ese 
período, el Banco Central pagará intereses a los bancos por 
la parte que mantengan en depósito y hasta concurrencia 
de los préstamos que les haya otorgado para ese fin, a una 
tasa no inferior a la que cobre por los préstamos.

2. Reposición del capital (Párrafo 1® del Título XV)

La hty General de Bancos sólo contemplaba la obli­
gación de reponer el capital de un banco cuando éste se 
hubiera reducido a una cantidad inferior al mínimo legal. 
Sin embargo, esta medida no es suficiente para regularizar 
la inestabilidad que se produce a una empresa bancaria 
cuando, no obstante mantener un capital superior al míni­
mo, haya experimentado pérdidas y como consecuencia de 
ellas, su endeudamiento no guarde la relación necesaria 
con su capital pagado y reservas.

Con esta finalidad se agrega a la Ley General de 
Bancos un artículo 116 que conforma el párrafo del Tí­
tulo XV, “De la Capitalización Preventiva” y establece to­
do un sistema para que el directorio del banco convoque a 
junta de accionistas para reponer el capital.

El inciso primero establece que, si en un banco ocu­
rren hechos que afecten su situación financiera, el directorio 
tendrá un plazo de treinta días para normalizarla. Este pla­
zo se cuenta desde la fecha de presentación del estado fi­
nanciero en que aparezca dicha situación.
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Vencido el referido plazo sin que el banco haya que­
dado normalizado, el directorio deberá proceder a convo­
car a junta de accionistas, dentro de quinto día hábil, con­
tado desde el vencimiento del plazo de treinta días ya refe­
rido. La junta debe celebrarse dentro de los treinta días há­
biles siguientes a la fecha de la convocatoria y su objeto se­
rá acordar el aumento de capital necesario para el normal 
funcionamiento del banco. La Superintendencia debe exa­
minar previamente el plazo, forma, condiciones y modali­
dades en que se emitirán las acciones y se enterará el au­
mento de capital y es requisito condicionante que tales ele­
mentos cuenten con su aprobación. En caso de rechazo, la 
Superintendencia deberá fundar su resolución.

El hecho de que la Superintendencia no apruebe las 
condiciones de la convocatoria propuestas por el directorio, 
que la junta de accionistas rechace el aumento de capital en 
la forma propuesta o que, aprobado el aumento, no se ente­
re dentro del plazo establecido, tienen un mismo efecto y 
es que el banco no podrá aumentar el monto global de sus 
colocaciones que aparezca del estado financiero que refle­
jó la situación anómala, ni podrá efectuar inversiones, salvo 
en instrumentos emitidos por el Banco Central.

Se establecen dos presunciones que dan lugar forzosa­
mente a la sucesión de medidas previstas en el artículo 116:

a) Si los depósitos y obligaciones exceden de 20 ve­
ces el capital pagado y reservas, al primero de enero del 
año correspondiente, más la corrección monetaria del pe­
ríodo transcurrido, después de deducidas las pérdidas no 
provisionadas que aparezcan de un estado financiero. Se 
entienden por pérdidas no provisionadas aquellas que la Su­
perintendencia haya definido como tales en forma general 
para las instituciones financieras.

La ley aclara que esta presunción no se produce si 
la proporción entre depósitos y capital ha resultado de un 
simple aumento de los depósitos y captaciones, ya que en 
tal caso procede aplicar la multa que señala el artículo 81 
de la Ley General de Bancos.

Por su parte, la ley introduce una modificación al 
artículo 115 de la Ley General de Bancos, que rige a las fi­
nancieras, señalando que, para estos efectos y para los de la 
letra b), que se examinará a continuación, rige la propor­
ción de quince veces, propia de dichas sociedades.

b) La segunda presunción se refíere a que pueda pre­
verse, por las pérdidas no provisionadas que aparezcan de 
dos estados fmancieros consecutivos, que los depósitos y 
obligaciones llegarían a exceder el límite de veinte o quince 
veces, según corresponda, de mantenerse la proporción de 
aumento de tales pérdidas, en los siguientes seis meses.

3. Insolvencia y Proposiciones de Convenio (Párrafo 2®
del Título XV)

Los dos primeros artículos de este párrafo (Arts. 117 
y 118) se refieren a que no existirá en adelante quiebra de

las empresas bancarias, por las razones que se dieron en el 
informe técnico, parcialmente reproducido. La excep­
ción la constituye un banco que se encuentre en liquidación 
voluntaria y que, por lo tanto, ya no opera como tal, cuan­
do presente alguna causal que en la legislación común per­
mita declarar la quiebra.

El artículo 118 reglamenta el caso de la cesación de 
pagos en un banco, en una forma muy semejante a la del 
artículo 101, inciso segundo, de la Ley de Sociedades Anó­
nimas, que rige las sociedades abiertas. Obliga al gerente a 
dar aviso inmediato a la Superintendencia y ésta debe de­
terminar si la solvencia de la institución subsiste. Si así no 
ocurre, deberá adoptar la medida que mejor se ajuste a la 
situación, entre las que le franquea la ley. El mismo artícu­
lo permite a cualquier acreedor afectado por la cesación de 
pagos de un banco recurrir a la Superintendencia, a fin de 
que ésta adopte las medidas que resulten pertinentes.

Los artículos 119 y siguientes se ocupan de las propo­
siciones de convenio a los acreedores, que es una medida 
verdaderamente nueva en nuestra legislación bancaria.

Sobre la base de que el artículo 80 bis, ya examinado, 
distingue entre la situación de los depósitos y obligaciones a 
la vista y los que son a plazo, se contempla la posibilidad de 
que un banco que tenga problemas de solvencia pueda hacer 
proposiciones de convenio a sus acreedores a plazo, sin per­
juicio de que continúe recibiendo y pagando depósitos y 
obligaciones a la vista.

Para estos efectos, el artículo 120 suspende el pago de 
las obligaciones a plazo mientras se adopta una resolución 
sobre el convenio propuesto y establece que el Banco Cen­
tral, a petición dcl banco y previo informe favorable de la 
Superintendencia sobre la procedencia de haberse presenta­
do proposiciones de convenio, deberá poner a disposición 
del banco las sumas que resulten necesarias para el pago de 
los depósitos y obligaciones no comprendidos en dichas 
proposiciones, en la medida en que sus fondos disponibles 
sean insuficientes para tal efecto.

La misma disposición establece una regia para pagar 
los depósitos a plazo, que se consideran a la vista para estos 
efectos, de acuerdo con el Art. 80 bis. Se pagan los depósi­
tos a plazo, con cargo a las sumas que proporciona el Banco 
Central o a los fondos disponibles, cuando su vencimiento 
ocurra dentro de los diez días siguientes a la fecha en que el 
banco haya presentado proposiciones de convenio. Pero, si 
el banco no hubiere cumplido con su obligación de mante­
ner el encaje o reserva técnica especial, sólo se pagan los 
depósitos a plazo cuyo vencimiento haya ocurrido dentro 
de los diez días siguientes a la fecha en que se produjo el 
incumplimiento, fecha que será determinada por la Superin­
tendencia.

En el período comprendido entre la presentación de 
las proposiciones de convenio y la decisión de los acreedo­
res, los depósitos a la vista que reciba el banco no quedan
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afectos a la suspensión de pagos y deben llevarse en contabi­
lidad separada.

La obligación de presentar proposiciones de convenio 
queda radicada en el directorio de la empresa (Art. 119) y 
la Superintendencia sólo tendrá que pronunciarse sobre su 
procedencia para posibilitar la ayuda financiera del Banco 
Central ya aludida. En ningún caso, el informe favorable de 
la Superintendencia puede significar que garantiza el cum­
plimiento del convenio.

Para la presentación de convenio a los acreedores, se 
han configurado en el artículo 119 dos presunciones, las 
que son reveladoras de insolvencia y no de simple inestabi­
lidad como las que conducen a la reposición de capital. En 
todo caso, hay que recordar que el artículo 80 bis establece 
un hecho objetivo que obliga a presentar proposiciones de 
convenio y que consiste en haberse producido un déficit de 
encaje o reserva técnica especial por más de quince días há­
biles consecutivos.

La primera presunción de que un banco presenta pro­
blemas de solvencia ocurre cuando el valor de sus activos 

O  menos provisiones, deducidas las péridas no provisionadas y 
menos sus pasivos exigibles, sea igual o inferior al 40% de su 
capital pagado y reservas al 1® de enero del afío correspon­
diente más la corrección monetaria por el período transcu­
rrido. La naturaleza y características de los activos y pasi- 

^  vos y las pérdidas no provisionadas que deberán considerar­
se, los determinará la Superintendencia mediante normas 
de carácter general.

La segunda presunción se relaciona con los préstamos 
de urgencia que concede el Banco Central a las institucio­
nes financieras. De acuerdo con la legislación vigente (DL 
N® 1.078, de 1975) el Banco Central puede imponer nor­
mas de administración financiera a los bancos que recurran 
a dichos préstamos. Si una institución las infringe en forma 
reiterada, se presume que presenta problemas de liquidez 
permanente. La reiteración definida por la ley para este ca* 
so, consiste en que la infracción a las normas de adminis­
tración financiera impuestas por el Banco Central de Chile, 
ocurra dos veces en un mismo ejercicio o, dicho de otra ma­
nera, en un mismo año calendario.

El artículo 120 dispone que las proposiciones de con­
venio deberán ser las mismas para todos los acreedores que 
se sujetarán a él, por lo que el convenio que se apruebe no 
podrá contener en caso alguno normas diferentes para los 
acreedores.

Las proposiciones, al igual que en los convenios de 
quiebras, pueden versar sobre la capitalización total o par­
cial de los créditos, la ampliación de plazos, la remisión de 
parte de las deudas y cualquier otro objeto lícito relativo al 
pago de las deudas.

La institución financiera presenta las proposiciones a 
sus acreedores y forma una nómina de ellos. En la nómina 
se señala el valor de cada acreencia, esto es, saldo del capi­
tal, intereses y reajustes.

La nómina no es pública y sólo puede exhibirse a 
quienes sean acreedores con derecho a votar el convenio, 
para lo cual se mantiene en todas las oficinas de la empresa 
a su disposición.

La circunstancia de haberse presentado las proposi­
ciones de convenio, la fecha de dicha presentación, un ex­
tracto de las proposiciones y una referencia a la nómina de 
acreedores se insertan en un aviso que debe publicarse al 
día siguiente hábil al de la publicación en el Diario Oficial y 
en un diario de circulación nacional. Para fines exclusivos 
de información, los acreedores residentes en el extranjero, 
además de ser incluidos en la nómina, serán notificados por 
télex, cable o cualquier otro medio equivalente, dirigido al 
domicilio que registren en la empresa.

Según el artículo 121, pueden votar el convenio los 
acreedores cuyos créditos figuren en la nómina y los que 
hagan reconocer sus créditos antes de iniciarse la votación. 
La Superintendencia debe resolver administrativamente 
cualquier discrepancia que se presente respecto de la nómi­
na, a más tardar el segundo día que preceda al término del 
período de votación.

La votación no se produce en un solo acto, sino que la 
ley permite a los acreedores votar durante los quince días 
siguientes a la fecha de la publicación de! aviso en el Diario 
Oficial. El banco señalará las oficinas que recibirán la vota­
ción que será presenciada por un notario u otro ministro de 
fe. El escrutinio será practicado por el mismo funcionario.

La aprobación del convenio requiere del voto con­
forme de acreedores que representen la mayoría absoluta 
del total del pasivo con derecho a voto, según aparezca de 
las nóminas.

La Superintendencia, además de resolver administra­
tivamente los problemas con los acreedores a que se hizo 
alusión anteriormente, deberá dictar las normas por las que 
se regirán las votaciones de los convenios y resolver adminis­
trativamente cualquiera cuestión que se suscite durante su 
discusión, votación, aceptación o rechazo. Estas resolucio­
nes no pueden ser impugnadas ante ninguna otra autoridad, 
en cuanto lo resuelto diga relación con la validez o nulidad 
del convenio.

Esta facultad de la Superintendencia no excluye, por 
supuesto, la posibilidad de recurrir a la justicia ordinaria si, 
por ejemplo, una persona ha sido excluida de la votación en 
el convenio, pero sostiene ser acreedor para los efectos del 
pago de su crédito.

La ley aclara que las normas de la Ley de (Quiebras no 
se aplican a los convenios regidos por el párrafo que se está 
examinando.

Dentro de las normas sobre convenios, el artículo 
122 contempla expresamente la situación de los acreedores 
por letras de crédito y de la cartera hipotecaria correspon­
diente, mejorando la norma que contenía el artículo 55 de 
la Ley General de Bancos. Con tal objeto se ha suprimido la 
rigidez que significa vender la cartera hipotecaria a otra
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institución que necesariamente debe pagar su valor par y se 
permite, en cambio, procurar hacerlo a un valor de merca­
do. En efecto, si las ofertas recibidas por esta cartera fueren 
iguales o superiores al monto acordado pagar a los demás 
acreedores en el convenio, se vende la cartera a la mejor 
oferta y se reduce el valor par de las letras al porcentaje que 
ofrece el adjudicatario. La ley detalla los plazos y la forma 
en que se hará la licitación y la repetición que deberá efec­
tuarse si no hay oferentes. En último término, si las licita­
ciones fracasan los tenedores de letras deben atenerse a los 
términos del convenio.

Tanto la forma de fíjar el precio mínimo de ia adjudi­
cación. como la circunstancia de que si la licitación falla se 
apHque el convenio a los acreedores por letras de crédito, 
ha determinado que estos acreedores deban necesariamente 
ser admitidos a votar las proposiciones de convenio. Por 
las mismas razones, mientras se licita la cartera, quedan sus­
pendidos los pagos a los acreedores por letras de crédito.

El artículo 123 establece un sistema práctico de trans­
ferencia de la cartera hipotecaria, de inspiración semejante 
al artículo 55 del texto anterior, pero con algún mayor de­
talle. Se ha agregado, en todo caso, la obligación de hacer 
publicaciones en el Diario Oficial y en un diario de circula­
ción nacional, para una mejor información de los afectados 
y del público en general.

El artículo 124 se pone en el caso de que una institu­
ción que presente proposiciones de convenio, haya propues­
to que sus acreedores a plazo capitalicen y que ello esté 
aceptado. En tal situación, se faculta al directorio para 
acordar la emisión y, con el solo mérito de su acuerdo, le­
galizar el aumento de capital. Una vez emitidas las acciones, 
se debe convocar a la junta de accionistas para que elija un 
nuevo directorio.

Siempre preocupado de la capitalización de créditos, 
el artículo 125 se pone en el caso de que sea acreedora una 
institución que tenga prohibición o limitación legal para 
adquirir acciones. Por excepción, se alzan tales limitaciones 
o prohibiciones, pero la institución adquirente debe enaje­
narlas dentro del plazo de tres años, contado desde la capi­
talización. Además, si el acreedor que capitaliza fuere el 
Fisco o el Banco Central, mientras las acciones sean de su 
propiedad no tendrán derecho a voto en la elección de di­
rectores de la empresa que propuso el convenio. Obvio re­
sulta que estas acciones podrán votar en los demás acuerdos 
de junta.

El artículo 126, que contiene una norma común rela­
cionada con las presunciones que conducen tanto a la repo­
sición del capital como a las que pueden originar la presen­
tación de proposiciones de convenio, establece un recurso 
especial en cuanto a las facultades de la Superintendencia 
para calificar en forma general los activos del banco. Nor­
malmente va a ser una calificación de esta naturaleza la que 
va a determinar que operen las presunciones contempladas 
en los artículos 116 y 119 y que han sido ya analizadas.

Se permite al banco afectado solicitar una reconside­
ración de la calificación general de sus activos, la que se 
interpone ante la Superintendencia dentro del plazo de 
cinco días hábiles, contado desde ia fecha en que fue comu­
nicada. La Superintendencia debe pronunciarse dentro de 
un plazo no superior a quince días, contado desde que se 
hayan acompañado todos los antecedentes. La particulari­
dad del recurso consiste en que la Superintendencia no 
puede rechazarlo, total o parcialmente, sino con aprobación 
del Comité Ejecutivo del Banco Central.

t i  efecto de la presentación de la reconsideiaciún es 
suspender el plazo de treinta días que, para regularizar la 
situación de inestabilidad, establece el artículo 116, inciso 
primero.

4. Liquidación forzosa (Párrafo 3** Título XV)

El nuevo texto legal, en sus artículos 127 y siguientes, 
ha recogido la experiencia práctica de los últimos años y ha 
buscado perfeccionar el régimen de la liquidación forzosa, 
el cual, como no contemplaba la quiebra como sistema su­
pletorio, adolecía de vacíos en materias fundamentales, en­
tre otras, las referentes a la verificación de créditos, exigibi- 
lidad inmediata de las obligaciones de la empresa, compen­
sación de obligaciones conexas y calificación penal de la 
liquidación forzosa.

En cuanto a las normas mismas que el proyecto con­
tiene sobre liquidación forzosa, pueden resumirse como si­
gue:

a) Además de las causales que contemplaba la legisla­
ción, esto es, la falta de solvencia de un banco para conti­
nuar operando o la seguridad de sus depositantes u otros 
acreedores, se agrega el rechazo de las proposiciones de con­
venio. Se establece que simpre la declaración de liquidación 
forzosa irá acompañada de la revocación de la autorización 
de existencia de la entidad. Se exige resolución fundada del 
Superintendente y acuerdo previo del Comité Ejecutivo 
del Banco Centra! y, como se señaló al tratar de los recursos 
contra las resoluciones de la Superintendencia, se hace esta 
resolución reclamable ante la Corte de Apelaciones. Lo se­
ñalado se encuentra en el artículo 127.

b) Se precisa que el Superintendente puede asumir 
por sí mismo la liquidación o designar un liquidador y que, 
cuando la asume personalmente, puede delegar todas o al­
gunas de sus facultades en uno o más delegados.

Se fija al liquidador un plazo de tres años, renovable 
por períodos sucesivos de un año, siempre que haya resolu­
ción fundada y una rendición pública de cuentas del liqui­
dador.

Por último señala las facultades, deberes y responsa­
bilidades de los liquidadores de sociedades anónimas.

Lo expuesto en esta letra está contenido en e! artícu­
lo 128.
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c) E>eclarada la liquidación forzosa, se produce nue­
vamente la distinción entre depositantes y acreedores a ia 
vista y depositantes y acreedores a plazo (artículo 129).

A los primeros, esto es, a los comprendidos como ta­
les en el Art. 80 bis, se les paga de inmediato con los fondos 
en caja o con los que conforman el encaje o reserva técnica 
especial, sin que les sean aplicables ninguno de los proce­
dimientos de pago o las limitaciones que rigen el proceso 
de liquidación forzosa. Si los fondos son insuficientes, el 
liquidador puede enajenar los activos que resulten necesa­
rios para el pago o pedir al Banco Central que le proporcio­
ne los fondos que requiera para pagar a estos acreedores. El 
Banco Central podrá, a su elección, adquirir activos del 
banco o concederle préstamos.

Esta disposición contiene una norma que es común a 
las proposiciones de convenio y a la liquidación forzosa y 
que es de gran importancia para el Banco Central como su­
ministrador obligado de liquidez. El Banco Central, en am­
bos casos, goza de una preferencia especial que pasa por so­
bre los acreedores valistas e incluso sobre los preferentes de 
cualquier grado.

Los demás acreedores de la institución entran a pagar­
se con los fondos generales de la liquidación.

El artículo 129 permite al liquidador transferir cuen­
tas corrientes y depósitos a la vista a otra institución, que se 
haga cargo de tales operaciones como sucesor legal y hasta 
concurrencia de los fondos entregados con tal objeto.

El último inciso da normas para evitar que un acree­
dor del banco que deba quedar en la liquidación y que haya 
obtenido compensación o pago de sus acreencias durante 
el período de suspensión de pagos, pueda, además, cobrar 
sus acreencias a la vista hasta concurrencia de la compensa­
ción o pago obtenidos en tales condiciones.

d) El artículo 130 impone obligaciones especiales al 
liquidador. En primer término, debe confeccionar una nó­
mina de acreedores en una forma muy semejante a la que 
se prepara en el caso de las proposiciones de convenio y con 
igual publicidad. En este caso, en cambio, las reclamaciones 
deben hacerse siempre al juez civil del domicilio del banco 
en liquidación.

La nómina definitiva equivale a ta nómina de créditos 
verificados.

Además, el liquidador debe informar anualmente de 
su administración a los accionistas y acreedores y rendir la 
cuenta final en la forma prevista en la Ley sobre Sociedades 
Anónimas.

e) El artículo 131 establece la forma de proceder 
con los acreedores por letras de crédito. La norma es una 
adaptación de la que se señaló en caso de proposiciones de 
convenio, con dos variantes propias del estado de liquida­
ción. La primera licitación sólo puede adjudicarse si el ad­
quirente se hace cargo del pago de a lo menos el 90% del 
valor par de las letras de crédito. Si las ofertas no alcanzan a 
dicha suma, el liquidador debe convocar a los tenedores de

letras a una votación. La aceptación requiere del voto favo­
rable de acreedores que representen la mayoría absoluta del 
valor no amortizado de las letras de crédito. Si no hay pos­
tulantes en la primera licitación, debe convocarse a una nue­
va. En definitiva, si fracasa la venta, los tenedores de letras 
quedan como acreedores de ia liquidación.

f) La liquidación impide dar curso a acciones ejecuti­
vas y que se decreten embaimos o medidas precautorias por 
obligaciones anteriores a la resolución (Art. 132).

g) El artículo 133 declara que la resolución que or­
dene la liquidación forzosa de un banco produce la exigibi­
lidad inmediata de todos los créditos existentes en su con­
tra, salvo lo expresado anteriormente respecto de las letras 
de crédito.

Los pagos durante la liquidación se hacen a medida 
de que existan fondos disponibles y respetando las prefe­
rencias legales. A los acreedores valistas se les efectúan los 
repartos a prorrata de sus créditos.

Expresamente se hacen aplicables los preceptos so­
bre compensación de la Ley de Quiebras.

Se conserva la norma de que el Superintendente en­
tregará la liquidación a los accionistas, cuando estén paga­
dos los depositantes y demás acreedores y cubiertos los gas­
tos de la liquidación.

h) El artículo 134 permite al Superintendente auto­
rizar por un determinado plazo a la empresa en liquidación 
para continuar operando sus cuentas corrientes bancarias o 
la recepción de depósitos a la vista, que se llevan en contabi­
lidad separada. Es ésta una alternativa a lo dispuesto en el 
artículo 129, de transferir cuentas corrientes y depósitos a 
la vista a otra institución en funcionamiento.

i) El artículo 135 establece un sistema simplificado 
de transferencia de activos de la empresa que se encuentra 
en liquidación o que haya acordado su disolución a otra en­
tidad financiera, con la sola limitación de que se trate de 
una parte sustancial de los activos. Se definen como sustan­
ciales los activos que correspondan a lo menos a la ter­
cera parte del valor de contabilización de los mismos. Se 
emplea en este caso la misma medida de publicidad consis­
tente en sendos avisos en el Diario Oficial y en un diario de 
circulación nacional.

j) Finalmente, en este párrafo, el artículo 136 man­
tiene la antigua disposición que establecía que la liquida­
ción forzosa no procede si una institución financiera ha 
suspendido transitoriamente sus operaciones o el pago de 
sus obligaciones por huelga legal del personal o por fuerza 
mayor que impida su funcionamiento.

5. Capitalización de un banco por el sistema financiero 
(Párrafo 4® Título XV)

El artículo 137 contiene una norma nueva para pro­
curar el rescate de un banco que presente problemas de

2873



inestabilidad o de solvencia por el resto del sistema finan­
ciero.

El procedimiento consiste en que se le otorgue un 
préstamo a dos años plazo, que tendrá la característica es­
pecial de quedar pospuesto a los demás acreedores incluso 
los valistas en caso de concurso de acreedores.

Las condiciones de este préstamo requieren la aproba­
ción de las juntas de accionistas de ambas instituciones y de 
la Superintendencia y su monto no puede exceder del 25% 
del capital pagado y reservas del banco prestamista. La em­
presa prestamista puede imponer condiciones a la prestata­
ria.

Atendida la particular situación de este préstamo, se 
permite computarlo como capital de la empresa prestataria 
para los efectos de los márgenes legales.

Este préstamo sólo se pagará en la medida que la em­
presa deudora se encuentre debidamente capitalizada, sin 
considerar el préstamo.

Si el préstamo no es pagado en el plazo, se dan tres 
alternativas:

a) Puede ser capitalizado previamente en caso de que 
se acuerde la fusión de ambas empresas intervinientes;

b) Puede utilizarse para enterar un aumento de capi­
tal acordado por la empresa prestataria, pero las acciones 
que se emitan no puede adquirirlas el acreedor, ni las perso­
nas vinculadas a su propiedad o gestión, sino siempre un 
tercero. El banco que capitaliza el crédito debe acordar las 
condiciones del financiamiento de las acciones con los ter­
ceros que suscriban.

c) Puede utilizarse para suscribir y pagar un aumento 
de capital de la empresa deudora. En tal caso el banco pres­
tamista es el suscriptor de las acciones y debe enajenarlas 
en un mercado secundario formal dentro del plazo de 180 
días, salvo que las reparta antes de esa fecha entre sus ac­
cionistas como dividendo opcional. Si no hay postores en 
el remate, las acciones deben ser subastadas en cada mes ca­
lendario.

Los adquirentes de acciones deben ser calificados 
conforme al articulo 65 N° 18 y se rebajan los quorum de 
las juntas de accionistas que aprueben las actuaciones con­
templadas en esta disposición.

Se prohíbe que efectúen estos préstamos el Banco del 
Estado de Chile y los bancos sometidos a administración 
provisional. Si participan dos o más bancos en la operación 
de préstamo, tampoco pueden hacerlo si tienen accionistas 
comunes que, directa o indirectamente, controlen la mayo­
ría de sus acciones.

6. Delitos relacionados con la liquidación forzosa (Pá­
rrafo 5® Título XV)

El párrafo 5® del Título XV tiene por objeto Uenar 
un vacío legal existente en el texto anterior. En efecto, si

se declaraba la liquidación forzosa de un banco, que equi­
valía en gran medida a una quiebra, no existía un proceso 
de calificación de los actos que habían conducido a la liqui­
dación forzosa, como tampoco sanciones penales para 
quienes resultaren responsables.

Atendido que ahora se ha suprimido la posibilidad de 
quiebra de un banco en funcionamiento, se han adaptado 
las disposiciones pertinentes de la Ley de Quiebras para que 
sea posible iniciar un proceso de calificación, si un banco 
entra en liquidación forzosa. Se ha seguido en el artículo 
138 el sistema de presunciones ineraineule legales, señalan­
do al efecto once tipos que dan lugar a cahfícar de fraudu­
lento el manejo del banco liquidado. En esto, la nueva le­
gislación se ha apartado de la Ley de Quiebras, ya que no ha 
hecho un distingo entre situaciones de culpa y de fraude, 
dejando todos estos casos, que se han estimado suficiente­
mente graves, como presunciones de dolo.

El artículo en referencia declara que existe acción 
pública para perseguir este delito.

En el artículo 139 se establece la pena por el delito y 
las personas que se estiman responsables de él, como asi­
mismo la penalidad si existe concurso con otro delito.

El artículo 140 señala la participación procesal que 
pueden o deben tener en los procesos que se originen por 
este delito la Superintendencia y el Consejo de Defensa del 
Estado.

7. Garantía permanente del Estado para el pequeño 
ahúirante (Párrafo 6” dcl Título XV)

Como se dice en otro párrafo, se deroga la garantía 
dei Estado establecida por el DL N® 1.683, de 1977 para 
depósitos y captaciones, como asimismo el seguro que es­
tableciera la Ley N° 18.080.

En el párrafo 6° (artículos 141 a 150) del Título XV 
se establece una garantía del Estado parcial para los depó­
sitos y captaciones, que no van a quedar en el sistema de 
pago de los depósitos y captaciones a la vista a que se refie­
re el artículo 80 bis.

Esta garantía cubre los depósitos y captaciones a pla­
zo, mediante cuentas de ahorro o documentos nominativos 
o a la orden, de propia emisión de bancos y sociedades fi­
nancieras.

De lo dicho se desprende, desde luego, que los docu­
mentos al portador no quedan bajo la garantía, por io que 
no gozarán de ellas las letras de crédito al portador.

En seguida, la garantía se limita a favorecer a las per­
sonas naturales y nunca a las jurídicas y cubre sólo el 90% 
del monto de la obligación. Se considera como una sola obli­
gación, para los efectos de quedar amparada por la garantía, 
el conjunto de depósitos y captaciones que tenga en una en­
tidad financiera im mismo acreedor.
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El articulo 142 añade copulativamente una limitación 
más, cuando dispone que ninguna persona podrá ser benefi­
ciarla de esta garantía en una misma institución o en todo el 
sistema financiero por obligaciones superiores a 120 Unida­
des de Fomento en cada año calendario. Todo lo anterior 
lo refuerza el Art. 146.

De tal manera, se concluye que si una persona natural 
tiene dos depósitos en un banco al que se aplica la garantía, 
que suman 150 Unidades de Fomento, se le pagará, por 
concepto de garantía, el 90% de 120 Unidades de Fomento, 
esto es 108 Unidades de Fomento. Por otra parte, si esa 
misma persona, tiene otro depósito en un banco al que se 
aplique la garantía durante el mismo año calendario, ya no 
podrá cobrar suma alguna por este concepto.

El artículo 143, en su inciso primero, establece pri­
meramente la presunción de que si un documento está a 
nombre de más de una persona natural, el pago de la garan­
tía se entiende hecho a prorrata del número de personas, 
cualquiera que sea la relación o convención que las rija. 
Añade, lo que es importante, que el solo hecho de figurar 
en un documento una persona jurídica, lo deja excluido del 
pago de la garantía.

El inciso segundo presume que, si un documento a la 
orden es representativo de una obligación garantizada, el 
pago se hará al primer beneficiario del documento, salvo 
que se hayan registrado uno o más endosos en la respectiva 
entidad antes de la fecha de la suspensión de pagos.

El artículo 144 aclara que el pago de una obligación 
a plazo dentro del sistema regulado por el artículo 80 bis, 
excluye a esa obligación de la garantía del Estado. Debe re­
cordarse que este caso se refiere a los depósitos a plazo a 
los que fahan diez días o menos para su vencimiento y que 
se consideran a la vista para los efectos de su pago.

El artículo 145 establece que la garantía del Estado se 
hace exigible por resolución de la Superintendencia, lo que 
ocurrirá cuando se apruebe un convenio con los acreedores 
de una institución financiera o cuando se la declare en liqui­
dación forzosa. En el primer caso, el pago lo hace la Super­
intendencia y en el segundo, el liquidador.

El artículo 146 fue comentado junto con los artículos 
140 y 141. El 147, por su parte innovando lo que regía en 
las garantías anteriores, no exige que las obligaciones lle­
guen a su vencimiento para que se pague la garantía. Esta, 
en todo caso, comprende el monto de la obligación original 
o de su última renovación y los reajustes e intereses que se 
devenguen hasta la fecha del pago.

El artículo 148 pone en una ahemativa al beneficiario 
de la garantía. Este debe resignarse a renunciar a percibir 
el saldo de las obligaciones o de la parte de ellas que origi­
naron el pago de la garantía. Vale decir, debe perder el 
10% de la obligación no cubierto con dicha garantía. Sino 
acepta esto, no pierde sus derechos para hacer valer el total 
de la obligación ya sea en el convenio o en la liquidación 
según corresponda.

Por su parte, el Fisco, de acuerdo con el artículo 149, 
una vez pagada la garantía, se subroga por el solo ministerio 
de la ley en los derechos del beneficiario de la garantía, en 
la parte que haya concurrido a dicho pago. De esto se des­
prende que, cuando haya pago de garantía, un 10% de las 
obligaciones no lo cobrará ni el beneficiario ni el Fisco y fa­
vorecerá, por lo tanto, a la masa de acreedores que partici­
pen en el convenio o se paguen en la liquidación.

Finalmente, el artículo 150 hace compensar el pago 
de la garantía con las sumas que deba el beneficiario a la 
misma financiera. Pero, si el crédito no está vencido y hay 
caución suficiente o la rinde el deudor, éste podrá cobrar 
la garantía.

XVII.Garantía transitoria del Estado para depósitos y 
captaciones. (Artículo 1® transitorio de la ley)

La Ley N® 18.519 estableció una garantía total sobre 
depósitos y captaciones de las instituciones financieras es­
tablecidas como sociedades anónimas en el país, que rige 
hasta el 31 de diciembre de 1986.

Empalmando con este sistema de caución, el artícu­
lo 1® transitorio de la ley ha establecido una garantía con 
características semejantes desde el 1° de enero de 1987 has­
ta el 31 de diciembre de 1988.

Sin embargo, atendida las modificaciones introduci­
das a la Ley General de Bancos, en especial la distinción que 
se hace entre depósitos a la vista y a plazo, y el propósito 
del legislador de poner término en el más corto plazo posi­
ble a garantías que se consideran exageradas, el nuevo pre­
cepto, por una parte, sólo establece garantía para los depó­
sitos y captaciones a plazo, y, por otra, va reduciendo se­
mestre a semestre su monto proporcional.

Al igual que la Ley N° 18.519, este precepto señala 
algunas fechas precisas en que los bancos deberán acreditar 
su compromiso patrimonial, como condición para continuar 
gozando de la garantía.

El inciso primero del artículo 1° transitorio señala 
el ámbito de la garantía que regirá entre el 1° de enero de
1987 y el 31 de diciembre de 1988. Cubre las obligaciones 
provenientes de depósitos y captaciones a plazo mediante 
cuentas de ahorro y documentos de su propia emisión de 
las empresas bancarias y sociedades financieras establecidas 
como sociedades anónimas en Chile.

Este precepto excluye los depósitos y captaciones a 
la vista, incluso cuentas corrientes. También excluye los 
depósitos y captaciones de las sucursales de bancos extran­
jeros,lo que ya regía desde la Ley No 18.519. En cambio, al 
no referirse a documentos determinados, sino a todos los de 
su propia emisión, incluye letras de crédito, como lo hizo la 
Ley N® 18.203.
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El inciso segundo fija el tiempo durante el cual la ley 
establece la garantía, refiriéndola a las obligaciones existen­
tes al 1*̂  de enero de 1987, y a las que se constituyan con 
posterioridad, con límite al 31 de diciembre de 1988. Cabe 
señalar aquí que lo que se fija es el àmbito temporal de la 
garantía, de manera que si un banco tiene problemas que 
impliquen el pago de ella, será la fecha en que se haga 
efectiva la garantía la que determinará qué obligaciones 
deberán pagarse con cargo a ella, independientemente de 
que el vencimiento de la obligación y no el de la garantía 
resuhe posterior al 31 de diciembre de 1988. En otros 
términos, lo que expresa la frase final del inciso segundo 
—las obligaciones cuyo plazo de vencimiento exceda del 
31 de diciembre de 1988, sólo gozarán de la garantía 
del Estado hasta la fecha indicada— no tiene otro alcance 
que señalar que si el hecho que permita hacer efectiva la 
garantía no se ha producido a más tardar a esa fecha, la 
obligación no quedará cubierta con garantía alguna.

La garantía será del 90% de la obligación caucionada 
durante el primer semestre de 1987; del 80%, en el segun­
do, del 70% en el primer semestre de 1988 y del 60% en 
el segundo.

El inciso cuarto prorroga de pleno derecho hasta 
los primeros días de marzo de 1987 ia garantía de que está 
gozando al 31 de diciembre de 1986 cada institución finan­
ciera; pero conforme a las normas y limitaciones señaladas 
anteriormente.

El inciso quinto permite que todas las instituciones 
financieras que puedan acceder a la garantía del Estado, es­
tén o no gozando de ella, puedan solicitar que se les conce­
da o se les renueve, mediante solicitud dirigida a la Super­
intendencia durante los diez primeros días de febrero de 
1987. La Superintendencia debe resolver con consulta al 
Banco Central, en la misma forma que lo contemplaba la 
Ley N° 18.519. No puede reconocerse la garantía a la ins­
titución que tenga al 31 de diciembre de 1986 un compro­
miso patrimonial superior a 035, medido según la fórmula 
que el inciso sexto señala y que es idéntica a la empleada 
por la Ley 18.519.

En la misma forma, la Superintendencia deberá me­
dir el compromiso patrimonial de las instituciones financie­
ras al 31 de julio de 1987 y ai 31 de enero de 1988. Dicha 
medición se hará referida al 30 de junio de 1987 y al 31 
de diciembre de 1987. En la primera ocasión el compromi­
so patrimonial no podrá exceder de 0,35 y en la segunda, de 
0,20. Debe recordarse que es condición también para reco­
nocer la garantía que los bancos que se hayan comprometi­
do a ello hayan desarrollado debidamente el programa de 
mejoras patrimoniales en curso.

El inciso siguiente reconoce a las instituciones finan­
cieras el derecho a renunciar a la garantía con aviso de 30 
días de anticipación.

Se establece un sistema de publicidad para las institu­
ciones que entren a quedar amparadas por la garantía o

dejen de estarlo. Se opera mediante un aviso que la Super­
intendencia debe publicar en el Diario Oficial. Estas publi­
caciones se efectuarán dentro de los primeros cinco días 
de marzo de 1987, de agosto de 1987 y de febrero de
1988 y, tratándose de la renuncia de una institución a la 
garantía, el día que produzca efectos la renuncia, esto es, 
treinta días después de haber sido comunicada a la Su­
perintendencia.

Si una institución deja de gozar de la garantía, sea 
porque ha quedado excluida o porque ha renunciado a 
ella, los nuevos depósitos que reciba desde la fecha de la 
respectiva publicación nó gozarán de caución. En caniblo, 
continuarán amparados por ella los depósitos y captaciones 
a plazo vigentes al día de ia publicación, pero sólo hasta 
su próximo vencimiento. Las cuentas de ¿liorro a plazo, 
por su parte, quedarán también caucionadas con dos li­
mitaciones: la garantía regirá sólo hasta la fecha en que se 
abone el próximo reajuste anual y operará hasta concu­
rrencia de los saldos mantenidos a la fecha dc la publica-
cion.

Mientras esté vigente la garantía, las instituciones 
fmancieras deberán pagar una comisión a beneficio fiscal 
por el mismo porcentaje y en la misma funna y opuiiuni- 
dad que la establecida por la Ley 18.519. Sin embargo, 
la comisión se reducirá considerablemente toda vez que se 
calculará solamente sobre los depósitos y captaciones a 
plazo, que son los que quedan cubiertos por esta caución.

Se hacen aplicables a esta garantía las disposiciones 
de los nuevos artículos 144, 145 y 147 a 150 de la Ley 
General de Bancos, que fueron objeto de comentario al 
tratar de ia garantía del Estado que se establece como 
permanente para pequeños depositantes.

Sobre este particular, es conveniente hacer presente 
que, mientras esté vigente esta garantía transitoria, puede 
ocurrir que deba aplicarse en concurrencia con la perma­
nente. En tal caso, como es natural, nadie puede pretender 
disfrutar de una doble garantía sobre una misma obliga­
ción. Pero, por otra parte, puede ocurrir que a determi­
nada persona le convenga más acogerse a la garantía perma­
nente y a otra a la transitoria, lo que es posible en la medida 
que el interesado haga valer una sola.

XVIII. Derogaciones

El artículo 4° de la Ley deroga diversas disposicio­
nes legales.

Han sido objeto de comentario aparte la del artícu­
lo 2°, inciso segundo, del DL. N° 1.097, de 1975, sobre 
fiscalización de cooperativas de ahorro y crédito y la del 
artículo 70, incisos segundo y tercero del mismo texto 
legal, que no es otra cosa que un cambio de ubicación de 
tales preceptos al artículo 13 bis agregado a dicho DL.

A continuación, se señalan brevemente las demás:
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a) Artículo 78, inciso primero, 3 de la Ley Gene­
ral de Bancos. Hste número permitía a la Superintendencia 
fijar encaje sobre obligaciones, lo que estaba en oposición 
a la misma facultad del Banco Central, por lo que había 
que considerarlo tácitamente derogado.

b) Título VII de la Ley General de Bancos. Las mate­
rias que trataba (liquidación y quiebra de empresas banca­
rias) fueron desarrolladas con mucha amplitud en el Títu­
lo XV de la Ley General de Bancos.

c) La referencia del artículo 113 de la Ley General 
de Bancos al artículo 44 de la misma ley, perdió su obje­
to, que era evitar a las sociedades fmancieras la obligación 
de confeccionar minuta de créditos para el directorio.

d) Las derogaciones de los artículos 11 del DL. 
NO 2.099, de 1978, y 80 del DL. No 818, de 1974, obede­
cen a que eran disposiciones que regían a las sociedades 
financieras y que más adelante quedaron incorporadas a la 
Ley General de Bancos.

e) Los artículos 3o del DL. N° 749, de 1974 y 8^ 
del DL. N° 1.638, de 1976, se refieren respectivamente a 
determinados consejos locales reglamentados que los ban­
cos podían establecer y a un sistema de préstamos para la 
vivienda, ninguno de los cuales operó.

f) El artículo 16 del DL. N» 231, de 1973, fue la 
primera disposición legal que habilitó a los bancos para

recaudar impuestos, pero la vigente la había derogado tá­
citamente.

g) El DL. NO 1.638, de 1976, y la Ley No 18.080, 
habían establecido una garantía estatal y un seguro de de­
pósitos que quedan reemplazados por la garantía que con­
templa la nueva ley.

h) El artículo 84 de la Ley N° 18.382, tal como lo 
expresa la ley, fue incorporado con modificaciones al 
artículo 84 N^ 4, de la Ley General de Bancos, lo cual fue 
objeto de comentario en el párrafo correspondiente.

i) Finalmente se derogan los artículos 24 a 27 y los 
transitorios del DL. N° 1.097, de 1975, por haber perdido 
su oportunidad y vigencia.

XIX, Vigencia de la ley

Esta ley entró en vigencia el día de su publicación, 
con excepción de la obligación de encaje o reserva técnica 
especial de que trata el artículo 80 bis de la Ley General 
de Bancos y del párrafo 2° del Título XV de la misma ley, 
que se refíere a las proposiciones de convenio que los 
bancos pueden presentar. Estas disposiciones rigen desde 
el 10 de enero de 1987, según el Art. 5ode la mencionada 
ley.

«
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La finalidad de este gráfico es dar una visión 
global del desarrollo y resultados de la econo­
mía nacional en años recientes, a través de la 
evolución de algunas variables significativas de 
ésta, tales como el Producto Geográfico Bruto, 
el Saldo de la Balanza Comercial, la Variación 
del Indice de Precios al Consumidor y las Fluc­
tuaciones de la Tasa de Desocupación.

El gráfico ha sido diseñado de manera tal que 
una evolución positiva de las variables (x>rres- 
ponda a un alejamiento de éstas en relación al 
origen de coordenadas. Al considerar el resulta­
do de la economía en forma global, el éxito 
alcanzado se refleja en el tamaño del área deli­
mitada por las líneas que unen los valores alcan­
zados por las variables consideradas. Así, enton­
ces, cuanto mayor es dicha área mejor es el 
resultado alcanzado por la economía del país.
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CUADRO RESUMEN DE LA ECONOMIA NACIONAL 
Summary o f the National Economy

CUENTAS NACIONALES ¡ National Accounts 
Tasas de Variación Anual del Producto Geográfico Bruto 
por Actividades /  Rate of Annual Variation of Gross Domestic Product by Sectors of Economic Activity ) 

Silvo-Agropecuaria / Forestry, Agriculture and Livestock 
Pesca /  Fishing 
Minería / Mining
Industria Manufacturera / Manufacturing
Electricidad, Gas y AguaElectricity, Gas and Water
Construcción / Construction
Comercio / Trade
Transporte / Transport
Servicios / Services (IJ
Imputaciones Bancaiias / Imputed Bank Charges 
Tributaciones a Importaciones /  Tax on Imports 

Producto Geográfico Bruto /  Gross Domestic Product 
Formación Bruta de Capital Fijo /  Gross Fixed Capital Formation
ESTADISTICAS SILVO-AGROPECU ARIAS Y PESQUERAS Forestry, Farming, Livestock and Fishing Statistics 
Sílvo-Agrícola /  Forestry and Farming 

Superficie Sembrada /  Sown Lands (***J 
(miles de hectáreas) /  (thousands of hectares)

Cereales / Cereals
Leguminosas y Papas /  Legumes and Potatoes 
Productos Industriales / Industrial Products 

Superficie Plantada Destinada a Frutales (2)Area Allocated to Fruit Trees 
(hectáreas) /  (hectares)
Superficie Forestal Plantada Anualmente en el País Forestry Area Planted Yearly in the Country 
(hectáreas) /  (hectares)

Pecuaria /  Livestock
Producción de Came en Vara (3)Carcass Production
(miles de toneladas) /  (thousands of tons)
Producción de Leche /  Milk Production 
(millones de litros) / (millions of liters)

Pesca /  Fishing
Producción Pesquera / Fish-Catch (4)
(miles de toneladas) /  (thousands of tons)
Producción Industrial Pesquera (5)Industrial Fishing Production
(miles de toneladas) /  (thousands of tons)

1983 (*)

-3 .6
8,8

-1 ,9
3.1
4,3

-5 .0
-3 ,5
- 1,6
-9 ,3

-57,8
-17,4
-0 ,7

-14,9

1983

635 
194 
42 

97 840

76 331

292

900

4 168 

978

1984 (*)

7.1 
11,5
4.4
9,8
7.0

4.2
5.0
6.0

5.4 (•*)

6.3 
9,0

1984

782
212
57

103 000 

93 602

282

880

4 674 

1307

1985 (*)

5.6
5.6 
2,2 
1.2
3.5

16,1
1.7
5.5

(0 ,0 ) (*•)

2.4
14,8

1985

801 
199 

83 
108 1 2 0

98 828

267 (•) 

1000

4 986 

1 360

(•)
(••)

Cifras provisionales /  Provisional figures.
Incluye Servicios, Imputaciones Bancarias y Tributación a Importaciones /  Includes Services, Imputed Bank Charges and Tax on Imports.

(•* •)  Corresponde a los 14 principales productos /  Corresponds 14 principal products.
(1) Incluye Servicios Financieros, Vivienda, Educación, Salud, Hoteles, Restaurantes, Administración Pública /  Includes Financial Servi­ces, Tenure of Houses, Education, Health, Hotels, Restaurants. Public Administration.

Equivale a la superficie total existente en el pais /  Corresponds to total surface in the country.
Comprende vacunos, ovejunos, porcinos, equinos y caprinos /  Comprises cattles, sheep, pigs, horses end goats.
Incluye pescados y mariscos para consumo fresco e j Includes fish and shellfish for consumption fresh and for industry.
Comprende pescados y mariscos congelados, ahumados, seco-salados, en conserva, harina y aceite / Comprises frozen, smoked, dried- salted and canned fish and shellfish, fishmeal and oil

(2)
(3)
(4)
(5)
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ESTADISTICAS MINERAS / Mining Statistics 
(Base: Jun io  1976 =  100) /  (Base: June 1976 =  100)
Indice General de Producción Minera (1)General Mining Production Index

1983 1984 1985 (•) Sep. 85 (•) Sep. 8 6  (*)

132,9 139,7 143,7 142,9 141,3

Indice de Minerales Metálicos (1) Metallic Minerals Index
132,4 139,4 144,4 144,8 143,9

Indice de Producción de Cobre (1) Copper Production Index
128,8 134,2 139,3 139,0 141,8

Producción de Cobre /  Copper Production (2) 
(miles de toneladas métricas)(thousands of metric tons)

(1 257,5) (1 290,7) (1 356,4) 1 1 2 , 0 ( - )

Indice dc Minerales no Metálicos (1) Non Metallic Minerals Index
136,8 141,7 138,1 128,0 121,7

ESTADISTICAS INDUSTRIALES 1983 1984 1985 Sep. 85 Sep. 8 6

Industriai Statistics
(Base: Prom edio 196$ =  100) /  (Base: Average 1969 =100)
Indice de Producción Manufacturera (SOFOFA) Manufacturing Production Index

111,5 120,9 1 2 0 , 2 114,2 127,0

Bienes de Consumo /  Consumer Goods 113,5 124,7 124,1 118,1 137,8

Bienes Intermedios /  Intermediate Goods 128,4 136,4 136,0 130,1 136,7

Maquinarias y Equipos de Transporte Machinery and Transport Equipments 44,8 52,5 51,2 44,1 54,8

Indice de Ventas Industriales (SOFOFA) Industrial Sales Index 110,9 117,9 1 2 1 , 8 122,3 132,1

Bienes de Consumo /  Consumer Goods 109,2 117,9 1 2 2 , 0 124,0 138,5

Bienes Intermedios /  Intermediate Goods 127,9 135,2 138,9 139,4 146,7

Maquinarias y Equipos de Transporte Machinery and Transport Equipments
57,1 56,8 58.5 55,8 57,9

ESTADISTICAS DE CONSTRUCCION 1983 1984 1985 Die. 84 Die. 85
Construction Statistics
Edificación Iniciada por el Sector PúbUco (1) 
en to d o  el País /  Construction Started by Public Sector in the Country (m'̂ ) 155 252 136 037 123 672 15 983 26 969

1983 1984 1985 (*) Ago. 85 (*) Ago. 8 6  (*)

Edifícación Aprobada e Iniciada en Ochenta 
Comunas Seleccionadas. Sectores Privado y Público (1) Construction Authorized and Started in Eighty, Selected 2411 827 2 737 254 3 260 846 178 486 249 489

Townships. Private and Public Sectors (m̂J 1983 1984 1985 Oct. 85 Oct. 8 6

Indice General de Costo de Edificación de Tipo Medio (3) General Index of Average Type Construction Cost 241,3 272,6 342,9 362,1 423,3

(Base: Die. 1978 =  100)

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
( - )  No se dispone de infonnación / No infijrmation available.
(1) Fuente; Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau of Statistics.
(2) Fuente: Comisión Chilena del Cobre / Source: Chilean Copper Commission.
(3) Se refiere a un conjunto habitacional de 73 viviendas de un piso de 69,80 Fuente; Cámara Chilena de la Construcción / Refers to a housing group made up of 73 one story houses of69.80 Source: Chilean Chamber of Construction.
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ESTADISTICAS MONETARIAS Y FINANCIERAS 1983 1984 1985 Die. 84 Die. 85Monetary and Financial Statistics
(Cifras promedio en millones de pesos de cada período)(Averages fiares in millions of Ch. $ ofeach period)

< » Banco Central /  Central Bank

o Compras Netas de Moneda Extranjera (flujo) Net Foreign Currency Purchases (fiows) -1 4  566 -1 6  825 - 3 9  673 -8 1 6 9 0 -3 6  580

Crédito Interno (flujo) Internal Credit (flows} 15 247 17 319 40 307 89 070 31 030

Agregados Monetarios /  Monetary Aggregates
Ml (Dinero Privado) /  (Private Money) 89 279 105 653 121 712 102 374 131 381

M2  (Ml + Depósitos a Plazo) M2 (M\ + Time Deposits) 290 281 338 019 469  894 380 625 525 633

o M3  (Mj + Cuasidinero Privado)
AÍ3  (M2 * Private Quasimoney)

Sector Financiero /  Financial Sector (I)

365 012 447 601 623 854 502 294 703 911

0 Liquidación Créditos Art. 14 (2) Loans Disbursement Art. 14 
(Millones de US$) /  (Millions ofUSS)

2 0 , 8 18,5 40,0 1 .2 6,3

Colocaciones Recursos Propios en Moneda Nacional Loans According to Own Source of Fund in Domestic Currency
459 118 556 320 922 163 694 8 8 8 1 073 178

Colocaciones Recursos Propios en Moneda Extranjera Loans According to Own Source of Fund in Foreign Currency 
(Millones de US$) /  (Mülions of US$)

4 751 3 582 2 416 2 875 2 156

o
Tasas de Interés /  Interest Rates

Captaciones (Tasa Mensual) Deposits (Monthly Rate) 2 , 1 0 1,98 2,33 2,98 1,92

Colocaciones (Tasa Mensual)Loans and Discounts (Monthly Rate) 3,10 2,70 2,89 4,21 2,34

Libo Rate (180 días) (Tasa Anual) (3) (Annual Rate) 9,90 1 1 , 2 2 8,64 9.53 8 , 1 2

Prime Rate (Tasa Anual) /  (Annual Rate) (3) 10,80 12,04 9,93 1 1 , 1 0 9,50

9

O
(1) Incluye Bancos Comerciales, Banco del Estado y Financíelas / Includes Commercial Banks, "‘Banco del Estado" and Financial Insti­tutions.
(2) Incluye, además, sector privado no financiero /  Also includes no-financial private sector.
(3) Estas tasas corresponden a los últimos 20 días hábiles de cada mes / These rates correspond to the last 20 days of each month.
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COMERCIO EXTERIOR Foreign Trade
(Mill, de US5) /  (Millions of USS)

1984 % 1985 % Ene.-Ago. 85 % Ene.-Ago. 8 6 %

Comercio Global /  Overall Trade 6  847,8 6  565,4 4 119,1 4 701,2

Exportaciones /  Exports (1) 3 657,2 1 0 0 , 0 3 822,9 1 0 0 , 0 2 598,5 1 0 0 , 0 2 854,2 1 0 0 , 0

Minería / Mining 1 982,5 54,2 2 327,5 60,9 1 508,6 58,1 1 512,6 53,0

Agropecuarias y del Mar Farming. Livestock and Fishing 428,1 11,7 515,1 13,5 454,5 17,5 570,9 2 0 , 0

Industriales /  Industrial 1 246,6 34,1 980,2 25,6 635,4 24,4 770,7 27 ,U

Im portaciones ¡Imports (2) 3 190,6 1 0 0 , 0 2 742,5 1 0 0 , 0 1.843,4 1 0 0 , 0 1 847,0 1 0 0 , 0

fiienes de Consumo / Consumer Goods 520,1 16,3 345,2 1 2 , 6 224,8 1 2 , 2 2 i 2 ,U 13,6

Bienes de Capital / Capital Goods 510,4 16,0 561,2 20,5 373,0 2 0 , 2 437,8 23.7

Bienes Intermedios / Intermediate Goods 2  160,1 67,7 1 836,1 66.9 1 245,5 67,6 1 157,2 62,7

1983 1984 1985

Relación de Términos del Intercambio Terms of Trade 
(Base: 1 9 8 0 =  100)

87,5 83,2 78,5

CREDITOS EXTERNOS ART. 14 External Loans Art. 14.
(Millones de USS) /  (Millions of USS)

1983 1984 1985 Oct. 85 Oct. 8 6

Autorizaciones ¡Authorizations 472 390 483 241 35

Liquidaciones /  Disbursements 258 2 2 2 481 8 1 0

Amortizaciones ¡Repayments 413 488 598 1 1 17

Intereses /  Interests 762 804 611 35 28

Saldo /  Balance (3) 7 585 7 320 7 088 7 202 7 084

(1) Embarques de Exportación clasificados de acuerdo a la ClIU ÍOasificación Intemacional Industrial Uniforme) ¡Export Shipments classified according to the ISIC.
(2) Gasificación económica por destino final de las importaciones registradas o informadas. Fuente: Dirección Nacional de Aduanas / Economic classification of import registration according to final destination. Source: National Customs Service.
(3) Saldo =  Stock + Liquidaciones -  Amortización ¡ Balance = Stock + Disbursements - Repayments.
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BALANZA DE PAGOS /  Balance o f  Payments
(MiDoncs de US$) /  (Miüions o f  US$)

Cuenta Corriente /  Current Account
Bienes, Servicios y Renta Goods, Services and Income
Transferencias Unilaterales Unrequited Transfers

Cuenta de Capita] /  Capital Account
Capital, Salvo Reservas Capital. Excluding Reserves
Reservas /  Reserves 

Errores y Omisiones /  Errors and Omissions

Saldo Balanza de Pagos Overall Balance of Payments

GASTOS, INGRESOS Y DEFICIT FISCAL CONSOLIDADO EN 
MONEDA NACIONAL Y EXTRANJERA / Fiscal Expenditure, Income and Deficit Consolidated in Domestic and Foreign Currency
(Millones de USS de 1976) /  (Millions of 1976 USS)

Total Gasto Fiscal Excluido Servicio Deuda Total Fiscal Expenditure, Excluding Debt Service
Gasto Social / Social Expenditure

Salud I Health
Vivienda / Housing
Previsión / Social Security
Educación / Education
Otros / Other (I)

Total Ingresos /  Total Income
Impuestos Directos e Indirectos Direct and Indirect Tax
Otros /  Other (2)

Deficit /  Deficit

1982 1983 1984 (•) 1985 (•)

- 2  304 -1  117 - 2  060 - 1  307

-2 4 1 3 -1  214 - 2  159 - 1  368

109 97 99 61

2 380 1 049 1 961 1 323

1 215 508 1 978 1 224

1 165 541 -1 7 99

-7 6 6 8 99 -1 6

-1  165 -5 4 1 17 - 9 9

1982 1983 (•) 1984 (*)

3 289,5 3 164,0 3 357.2

1 952,4 1 888,7 2 048,5

196,9 162,6 160,7

26,3 41,4 75,2

648,2 628,8 801,2

579.8 497,2 510,2

501.2 558,6 501,2

3 239,3 3 024,8 3 241,2

2 735,1 2 629,0 2 945.1

504.2 395,8 296.1

288.4 460,0 524.6

(•) Cifras provisionales / Provisional figures.
(1) Incluye Asistencia Social, Desarrollo Regional y Fondo Social / Includes Social Assistance, Regiottal Development and Social Fund.
(2) Incluye Ingresos no tributarios, cobre (tributación y excedente) / Includes no tributary incomes, copper (tax and surplus).
Fuente: Dirección de Presupuestos, Ministerio de Hacienda /  Source: Budget Direction, Ministry of Finance.
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INDICES DE PRECIOS / Price Index 
(Base: Diciembre 1978 =  100)

1983 1984 1985 Nov. 85 Nov. 8 6

Indice de Precios al Consumidor (1) Consumer Price Index 270,03 323,66 423,03 455,79 533,56

Indice de Precios al Por Mayor (I) Wholesale Price Index 313,81 390,13 559,34 605,40 719,31

1983 1984 1985 Del. 85 Oct. 8(3

Indice de Precios Nominales del Cobre Copper Current Price Index 103,83 89,84 92,48 90.33 85,96

Indice dc Precios Reales del Cobre Copper Constant Price Index 74,46 62,91 65,08 63,76 62,65

Precio Nominal del Cobre (2)Copper Current Price
(cent- US$/libra) /  (cents. US$ per pound)

72,17 62,45 64,28 62,79 59,75

Precio Real del Cobre (2)Copper Constant Price
(cent. US$/libra) / (cent. USS per pound)

51,76 43,73 45,24 44,32 43,55

Indice General de Precios de Acciones (3) General Index of Share Prices 
(Valor Real) /  (Constant Price)

79,20 70,85 76,08 86,53 140,10

INDICE DE REMUNERACIONES (1)Wages and Salaries Index
(Base: Diciembre 1982 =  100) (4)

1983 1984 1985 Sep. 85 Sep. 8 6

Indice General dc Remuneraciones Wages and Salaries Index 108,33 l¿y,97 162,59 1ÓS.65 203,31

Indice por Sectores / Index per Sector:
M inería / Mining 113,41 139,42 179,32 187,68 230,21

M anufactura /  Manufacture 108,55 128,70 159,64 164,90 201,46

Electricidad, Gas y Agua Electricity, Gas and Water
108,85 130,19 170,14 181,39 215,24

Construcción /  Construction 103,01 120,27 131,38 130,16 177,98

Comercio, Restaurantes y Hoteles Trade, Restaurants and Hotels 108,15 123,78 151,04 158,01 193,21

Transporte y Comunicaciones Transportation and Communications
109,64 134,95 170,24 176,53 214,87

Servicios Financieros y Seguros Financial Services and Insurances 107,29 125,39 154,46 165,59 196,65

Servicios Comunales y Sociales 105,04 126,73 156,11 153,59 178,40
Communal and Social Services

(1) Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau of Statistics.
(2) Fuente: Comisión Chilena del Cobre /  Source: Chilean Copper Commission.
(3) F u en te : Bolsa de Comercio dc Santiago / Source: Santiago Stock Exchange.
(4) A partir de abril de 1983, este índice incluye a todos los subíndices de los sectores económicos /  / l í  of April 1983 this index includes all subindexes of economic sectors.
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POBLACION Y OCUPACION / Population and Employment Oct,-Die. 83 Oct,-Die. 84 OcU-Dic. 85 Jul.-Sep. 8 6

Población y Fueiza de Trabajo en el Pais, según encuestas del 
Instituto Nacional de Estadísticas / Population and Labor Force in the Country as per surveys effected by National Bureau of Statistics
{Miles d© personas) / (Thousands of persons)
Población Total /  Total Population 11 579,9 11 775,7 1 1 972,3 12 113,7

Fuerza de Trabajo /  Labor Force 3 767.7 3 890,7 4 018,7 3 763,9

Ocupados /  Employed 3 215,8 3 349,3 3 537,4 3 767,1

Desocupados / Unemployed 551,9 541,3 481,3 443,0

Cesantes /  Laid-off 437,1 421,6 374,2 364,7

Tasa de Desocupación /  Unemployment Rate (%)
Total /  Total 14,6 13,9 11,9 10,5
Urbana / Urban 16,3 15,6 ( - ) (- :
Rural /  Rural 7.0 5.7 ( - ) ( - :

Tasa de Cesantía /  Lay-off Rate (•%) 1 1 ,6 1 0 ,8 9,3 8,7

Población y Fuerza de T rab^o en el Pais, según encuestas del 
Departamento de Econcmía, Univenidad de Chile ¡Population and Labor Force in the Country as per surveys effected by the Department of Economics of the University of Chile 
(Miles de personas) /  (Thousands of persons)

1983 (•) 1984 (•) 1985 (•) Sep. 85 Sep. 8 6

Población Total /  Total Population n  682.1 11 878,1 12 074,3 12 123,3 12 323,6

Fuerza de T rab^o  /  Labor Force 4 051,7 4 148,6 4 251,6 4 239.3 4 346,9

Ocupados / Employed 3 151,1 3 368,7 3 558,7 3 537,4 3 741,2

Desocupados /  Unemployed 900,7 779,9 692,9 701,9 605,8

Cesantes / Laid-off 722.6 612,1 550,6 575,7 485.1

Tasa de Desocupación /  Unemployment Rate (%)
Total 1 Total 2 2 , 2 18,8 16,3 16,6 13,9

Urbana /  Urban 23,8 20,3 17,5 17,3 14,4

Rural J Rural 15,4 12,5 11,5 13,4 11,7

Tasa de Cesantía /  Lay-off Rate (% J 17,8 14,8 13.0 13,6 1 1 , 2

(•) C ifr^  corre^ondientes al promedio de las encuestas de marzo y septiembre, calculadas por el Departamento de Economía de la Uni- 
verMdad de Chile /  Figures corresponding to average of all survey effected during March and September, figured out by the Department of Economics of the University of Chile.

( - )  No se dispone de información /  No information available.
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Poblacion y  Fuerza de Trabajo en el Gran Santiago 
según encuestas del D epartam ento de Economía, 1983 (*) 1984 (•) 1985 (•> Jun. 85 Jun. 8 6

Universidad de Chile /  Population and Labor Force in the Greater Santiago as per surveys effected by the Department of Economics of the University of Chile
(Miles de personas) /  (Thousands of persons)

Población Total /  Total Population 3 997,8 4 087,2 4 176.9 4 165,9 4 255,5

Fueiza de Trabajo /  Labor Force 1 541,4 1 581,0 1 616,1 1 569,7 1 625,3

Ocupados / Employed 1 198,7 1 1 352,1 1 315,9 1 375,1

Desocupados /  UriéWplOV̂d 342,7 304,4 263,9 25Ü.2

Cesantes /  Laid-off 283,7 247,8 209,8 203,6 202,4

Tasa de Desocupación /  Unemployment Rate (̂ ) 2 2 , 2 19,2 16,3 16,2 15,4

Tasa de Cesantía /  Lay-off Rate (%) 18,4 15,7 13,0 13,0 12,5

SISTEMA DE PREVISION /S ocia /S ecun iy  System (**J Abr. 83 (***) Die. 84 Die. 85 Jun. 8 6

Total de Afiliados al Nuevo Sistema Previsional Total Members of Pension Fund Administration 1 804 035 1 930 353 2 283 830 2 443 372

Die. 83 Die. 84 Die. 85 Ago. 8 6

Activos de los Fondos de Pensiones (1)Pension Fund Assets
(Millones de pesos) /  (MilUons of Ch. SJ

99 8 6 6 161 769 281 637 383 279

Total dc Instrum entos Mantenidos en Custodia en el 
Banco Central por las Administradoras de Fondos de 
Pensiones /  Instruments Held for Safekeeping by the Central Bank on Behalf of Pension Fund Administrators
(Millones de pesos) /  (Millions of Ch. $)

Die. 83 Die. 84 Die. 85 Oct. 8 6

Fondo /  Fund 96 434 148 825 258 753 369 320

Encaje /  Legal Reserve 1 707 1 731 2 874 4 082

(*) Cifras correspondientes al promedio de las cuatro encuestas que se efectúan en los meses de marzo, junio, septiembre y diciembre de 
cada año / Figures correspond to the average of the four surveys which are effected in March, June, September and December of each year.

(* •) El Sistema de Administradoras de Fondos de Pensiones empezó a funcionar en mayo de 1981 /  The Pension Fund Administrators 
System began to operate in May, 1981.

(** •) La cifra con respecto al número de afiliados se mantuvo congelada por ia fuente de información, desde abril de 1983, debido a que los 
archivos fueron sometidos a un proceso de revisión. A partir de agosto de 1984 comenzó a publicarse nuevamente este dato.

(1) Incluye T ítulos de la Tesorería General de la República, del Banco Central, Depósitos a Plazo de Instituciones Financieras, Letras de 
Crédito de Instituciones Financieras, Debentures de Empresas y Saldos en Cuenta Corriente tipo 2 (a través de esta cuenta se controla 
el movimiento de valores del Fondo de Pensiones, necesario para el funcionamiento normal de éste) / Includes Nationai Treasury and Central Bank Securities, Time Deposits of Financial Institutions, Letters of Credit of Financial Institutions, Debentures of Corpora­tions and Balances in type 2 Current Account (through this account the movement of Pension Fund Securities are controlled, requisite 
for the normal functioning of same).

Fuente: Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones /  Source: Superintendency of Pension Fund Administrators.
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SISTEMA FINANCIERO: ACTIVOS Y PASIVOS /  Financial System: Assets and Liabilities
(Saldos en millones de pesos) / (Balance in millions o f  Ch. $)

PERIODO
Period

ACTIVOS NETOS SOBRE 
EL EXTERIOR

Net foreign assets

CREDITO INTERNO Domestic credit
TOTALTotal DINERO

TOTAL
Total
money

CUASIDINEROQuasimoney

Reservas 
Internacio­
nales Netas

Otros Sector
Público

Sector
Privado

Capital
y

Reservas

Otros 
Activos V 

Pasivos Netos

Sistema
Bancario

Banco
Central

Sistema 
Financiero 
no Bancario

1979 Diciembre 103 874 -9 5  895 127 928 237 288 -165  426 28 973 236 742 91 513 110 544 6  831 27 854

1980 Diciembre 163 908 -1 6 8  039 129 703 448 200 -211  131 44 454 407 095 141 128 195 457 7152 63 358

1981 Diciembre (*) 147 867 -2 4 9  8 8 8 94 709 619 356 -215  897 96 032 492 179 127 369 279 233 7 562 78 015

1982 Diciembre 190111 -5 1 8  109 156 862 971 134 -291 122 6 8  849 577 725 118 954 434 849 6  907 17 015

1983 Septiembre 161 563 -6 0 6  337 161 606 957 784 -2 1 8  785 109 922 565 753 123 865 419 657 6  457 15 774

Octubre 170 731 -6 2 2  727 163 316 959 267 -2 2 2  372 131 878 580 093 128 730 429 0 :8 6  537 15 808

Noviembre 179 327 -6 3 8 6 1 2 156 116 996 820 -214  229 113 520 592 952 129 306 440 822 6  651 16 173

Diciembre 186 669 - 6 6 8  785 263 148 1 032 252 -315  840 125 110 622 554 144 084 452 734 7 061 18675

1984 Enero 188119 -685  952 263 286 1 067 764 -3 3 4  430 156 335 655 112 153 418 475 258 6  299 20 137

Febrero 190 651 -6 9 2  367 267 717 1 081 591 -3 2 8  584 147 011 6 6 6  019 153 458 486 322 6  324 19 915
Marzo 191 8S4 -695  000 272 804 1 092 845 -3 2 0  183 131 491 673 746 155 922 490 754 6  024 21 046
Abril 195 912 -7 0 0  136 272 878 1 1 1 2  182 -312 5 1 6 115 949 684 269 156 301 501 7B2 6  115 20 071

Mayo 191 917 -7 1 8 4 3 3 272 952 1 096 615 -3 0 7  059 166 808 702 800 168 570 505 8D5 6  196 22 229
Junio 207 387 -760  791 262 509 1 108 897 -2 9 9  146 183 993 702 849 153 695 521349 6  251 21 554

Julio 197 106 -7 7 4  079 269 146 1 121 964 -2 9 0  710 186 317 709 744 150 339 531524 6  310 21 571

Agosto 200 386 -789511 271 102 1 143 588 -279  451 175 397 721 511 149 574 541 513 6  324 24 100

Septiembre 252 082 - 1  001402 271 166 1 240 273 -165  068 144 259 741 310 156 241 554 162 6  480 24 427

Octubre 245 952 -1  018 253 289 330 1 266 955 -137 262 98 137 744 859 147 346 567 289 6  311 23 913

Noviembre 250 616 -1  066 705 307 028 1 325 103 -103  938 61 283 773 387 136 854 6G4 976 6  704 24 853

Diciembre 213 019 - 1  189 341 481 347 1 216 697 -255  533 352 611 818 800 163 240 621 600 7 203 26 837

1985 Enero 182 475 - 1  202 247 495 283 1 316 943 -2 9 2  278 342 496 842 672 174 456 634 018 7 272 26 926

Febrero 191 968 - 1  341 385 527 095 1371514 -1 9 6  498 318 396 871 090 172 201 665 511 6  579 26 798

Marzo 188 601 - 1  367 009 535 963 1 309 586 -157  705 399 166 908 602 170 500 7G3 392 6  452 28 258

Abril 166 877 - 1  407 658 553 479 1 304 168 -143  747 454 8S4 928 013 167 562 724 587 6  602 29 262

Mayo 171 955 -1 4 3 2  248 549 484 1 324 015 -121  204 483 042 975 044 188 756 750 59S 6  750 28 939

Junio 159 485 -1  491 654 569 151 1 254 151 -105  455 598 034 983 712 176*767 769 761 6  882 30 302

(*) No incluye instituciones intervenidas /  Does no t include intervened institutions.
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CUASIDINERO FINANCIERO / Financial System: Quasimoney

(Saldos en miUones de pesos) /  {Balance in mülions ofCh.S)

S)
0 0'O

PERIODO
P e r io d

CUASIDINERO BANCARIO 
B a n k in g  Q u a s im o n e y

BANCO CENTRAL 
C e n tra l B a n k

CUASIDINERO FINANCIERO TOTAL 
F in a n c ia l Q u a s im o n e y  T o ra l

Moneda Nacional / D o m e s t ic  C cy.

Sector Sector Sub* 
Privado Público total

Moneda Extranjera /  F o r e ig n  C cy .

Sector Sector Sub- 
Privado Público total

Moneda
Nacional

Moneda
Extranjera

Moneda
Nacional

Moneda
Extranjera

1979 Diciembre 98 8 6 6 1 854 100 720 5 964 3 860 9 824 6  579 252 27 843 1 1 145 229
1980 Diciembre 165 351 17 180 182531 9 206 3 720 12 926 7 107 45 63 358 _ 265 967
1981 Diciembre (•) 249 702 16 653 266 355 8  602 4 276 12878 7 553 9 77 895 1 2 0 364 810
1982 Diciembre 383 339 24 985 408 324 21 651 4 874 26 525 6  894 13 17 015 - 458 771

1983 Septiembre 373 848 21 958 395 806 19612 4 239 23 851 6  442 15 15 774 441 8 8 8Octubre 382 743 2 1  185 403 928 20 889 4 201 25 090 6  522 15 15 808 451 363Noviembre 393 093 22 856 415 949 20 436 4 437 24 873 6  635 16 16 173 463 646Diciembre 405 367 23 709 429 076 19148 4510 23 658 7 045 16 18 675 - 478 470

1984 Enero 426 328 22 943 449 271 21424 4 563 25 987 6  299 20 137 501 694Febrero 438 268 20 634 458 902 22 551 5 869 27 420 6  324 19 915 512561Marzo 440 552 22 250 462 802 24 047 3 905 27 952 6  024 21 046 517 824Abril 448 600 23 834 472 434 25 609 3 739 29 348 6  115 20 071 _ 527 968Mayo 453 987 22161 476 148 25 023 4 634 29 657 6  196 22 229 534 230Junio 463 246 28402 491648 24 942 4 759 29 701 6  251 21 554 549 154Julio 471 878 28127 500 005 25 539 5 980 31 519 6  310 « 21 571 559 405Agosto 481 910 27 335 509 245 26 319 5 949 32 268 6  324 _ 24 100 571 937Septiembre 489 243 26 760 516 003 32 387 5 772 38 159 6  480 — 24 427 585 069Octubre 500 428 25 806 526 234 35 117 5 938 41 055 6311 _ 23 913 _ 597 513
Noviembre 534 514 29 381 563 895 34 458 6  623 41 081 6  704 24 853 636 533Diciembre 548 774 27 315 576 089 37 412 8 099 45 511 7 203 — 2 6  837 - 655 640

1985 Enero 561 092 28 0 1 1 589 103 38 149 6  766 44 915 7 272 26 926 6 6 8  216
Febrero 587 351 26 557 613 908 44 711 6  892 51 603 6  579 _ 26 798 _ 698 8 8 8
Marzo 610 359 36 385 646 744 48 452 8  196 56 648 6  452 28 258 _ 738 102
Abril 623 161 41455 664 616 51 896 8  075 59 971 6  602 — 29 262 760 451
Mayo 651 775 33 058 684 833 57 005 8  761 65 766 6  750 28 939 _ 786 288
Junio 671 898 33 385 705 283 55 976 8  502 64 478 6  882 30 302 806 945

(*) No incluye instituciones intervenidas ¡Does no t include intervened institutions.



K>
0 0
VO

SISTEMA MONETARIO: ACTIVOS Y PASIVOS /  Monetary System: Assets and Liabilities
(Saldos en millones de pesos) /  (Balance ín millions o f  Ck.$)

PERIODO
Period

1983

A crriv o s  n e t o s  s o b r e
EL EXTERIOR 

Net foreign assets
Reservas 

Internacio­
nales Netas

Otros

Diciembre 103 874 -9 5 1 4 1

Diciembre 163 908 -167  128

Diciembre (*) 147 867 -2 4 8  712

Diciembre (**) 190 111 -517  299

Septiembre 161563 -605  458
Octubre 170 731 -621  796
Noviembre 179 327 -6 3 7  764
Diciembre 186 669 -667  980

Enero 188119 -685  107
Febrero 190 651 -691 470
Marzo 191 884 -6 9 4  118
Abril 195 912 -699  242
Mayo 191917 -717  568
Junio 207 387 -7 5 9  901
Julio 197 106 -7 7 3  209
Agosto 200 386 -7 8 8  609
Septiembre 25 2 082 -1  000 248
Octubre 245 952 -1  017 161
Noviembre 250 616 -1  065 594
Diciembre 213 019 - 1  188 591

Enero 182 475 - I  201 732
Febrero 191 968 -1  340 887
Marzo 188 601 - 1  366 495
Abril 166 877 -1 4 0 7  096
Mayo 171 955 -1 4 3 1 7 1 0
Junio 159 485 -1  491 121

CREDITO INTERNO 
Domestic Credit

Sector No Financiero

Sector
Privado

221 294 

411 067 

593 199 

951 092

941 773
942 919 
979 723

1013 712

1 047 048 
1 061 448 
1 072 009 
1 090 916
1 076 749 
1 088 299 
1 lO O Sll 
1 120 901 
1 217 761 
1 244 379 
1 300 985 
1 191 210

1 291 229 
1 344 100 
1 281 675 
1 274 646 
1 294 324 
1 225 472

Sector
Público

Sector 
Financiero 

No Bancario

(Capital
y

Reservas

Otios Activos 
y Pasivos 

Netos

Sub­
total

TOTAL DINERO CUASIDINERO 
Total TOTAL MONETARIO

Total Monetary money Quasimoney

127 878 

129 577 

94 668 

156 488

161 321 
163 061 
155 826 
262 799

263 157 
267 683 
272 706 
272 760
272 833 
262 390
269 029
270 985
271 134 
289 236 
306 927 
481 245

495 159 
526 858 
535 720 
553 123 
549 252 
568 589

1 621 -1 6 2  081 23 731 212 443 22: P 6 91 513 129 663

14 299 -2 0 5  285 36 203 385 861 382641 141 128 241 513

26 319 - 2 1 2  086 71 024 573 124 472 279 127 369 344 910

13 220 -2 8 8  2 0 2 55 984 8 8 8  582 561 394 118 954 442 440

14 074 -2 1 6  313 94 674 995 529 551 634 123 865 427 769
17 143 -2 1 9  912 113 873 1 017 084 566 019 128 730 437 289
19 583 -211  776 93 654 1 037 010 578 573 129 306 449 267

18 913 -3 1 2  757 103 880 1 086 547 605 236 i44 084 461 152

18 546 -331  437 135 936 1 133 250 636 262 153 418 482 844

19 827 -3 2 5  592 124 632 1 147 998 647 179 153 458 493 721

21 384 -3 1 7  168 107 033 1 155 964 653 730 155 922 497 808
23 123 -3 0 9  472 91 614 1 168 941 665 611 156 301 509 310

25 748 -3 0 3  687 135 982 1 207 625 681 974 168 570 513 404

27 029 -2 9 6  067 154333 1 235 984 6S3 470 153 695 529 775
28 556 -287  615 155 547 1 266 028 689 925 150 339 539 586

28 628 -2 7 6  324 142 790 l 286 98G 698 75" 149 574 549 183
27 986 -161  985 110 965 1 465 861 717 695 156 241 561454

34 761 -134  190 58 871 1 493 057 721 848 147 346 574 502

41 742 -100  892 15 891 1 564 653 749 675 136 854 612 821

36 249 -2 5 1 8 3 4 311481 1 768 351 792 779 163 240 629 539

36 325
37 833 
37 895 
37 853 
39 682 
41 143

-2 8 8  619 
-1 9 2  798 
-1 5 3  980 
-1 3 9  951 
-117  356 
-1 0 1 5 7 6

301 929 
278 721 
359 732 
4 P  282 
444 269 
555 356

1 836 023
1 994 714
2 061 042 
2 142 953 
2 210 171 
2 288 984

816766 
845 79 i 
833 143 
902 734 
950415 
957 348

174 456 
172 201 
170 500 
167 562 
188 756 
176 767

642 310 
673 594 
712 648 
735 172 
761 660 
780 581

(*)
(**)

(NO i n c l u y e .  D a n e u u c  l a iw a ,  o a u c u

Incluye Bancos de Fomento /  Indudes Development Banks.



DINERO /  Money
(Saldos en m illones de pesos) /  (Balance in millions ofC h.S)

A FINES DE PERIODO 
End of period

SECTOR PRIVADO / Private Sector SECTOR PUBLICO /  Public Sector
Circulante

(C) (D l) (Mi) (Dp) (Ma)
Cuenta Unica Fiscal Otros

(Dg)
Principal Subsidiarias Canje

( - )
Banco
Central

Sistema
Bancario

1982 Diciembre 42 708 38 038 80 746 237 388 318 134 5 554 17 564 1 690 506 16 598 38 532
1983 Diciembre 52 430 50 651 103 081 197 796 300 877 6  566 20 766 759 2 1 1 14 121 40 905
1984 Diciembre 64 101 51 435 115 536 277 056 392 592 8  649 30 268 10 728 315 19 181 47 685

1985 Enero 60416 61 641 122 057 290 788 412 844 8  422 29 527 386 329 14 361 52 253
Febrero 63 759 60 076 123 836 306 875 430 711 2 570 30 148 256 302 16 395 49 159
Marzo 69 346 52 860 122 205 310471 432 677 2  1 2 0 30 542 1 500 319 17 586 49 067
Abril 65 748 60 312 126 060 321 969 448 029 2 776 25 699 269 289 12 961 41456
Mayo 6 6  993 56 501 123 495 341 278 464 773 30 774 29 164 l 792 300 17 533 75 979
Junio 6 8  858 55 367 124 225 345 720 469 945 6  650 30 674 1 150 308 16 374 52 856
Julio 61 646 58 994 120 640 381 290 501 931 7 834 30611 980 328 15 429 53 222
Agosto 67 052 51 506 118 559 381 630 500 188 9515 31 404 257 293 14 414 55 369
Septiembre 64 545 57 257 121802 367 925 489 727 1 0  610 30 357 1408 292 17 274 57 125
Octubre 6 8  975 48 880 117 856 392 862 510717 13 742 31 042 147 653 17019 62 309
Noviembre 72 214 47 256 119 470 399 219 518 689 10 570 31 820 344 16 291 18 837 77 174
Diciembre 79 521 49 028 128 549 388 299 516 847 6  368 39 838 1 593 847 27 381 72 841

1986 Enero 82 566 6 6  829 149 395 403 948 553 343 10 909 34 593 445 739 17 137 62 933
Febrero 8 6  233 54 377 140610 417 739 558 349 13 964 33 281 248 480 18412 65 889
Marzo 83 920 61 750 145 670 403 632 549 302 9 874 40 816 1 148 481 19 849 69 872
Abril 87 638 6 8  393 156 031 413 432 569 463 4 708 31 167 414 471 19 974 55 906
Mayo 87 792 60 923 148 715 409 003 557 718 40 770 30 961 2 676 483 2 0  018 89 556
Junio 85 818 63 870 149 6 8 8 402 071 551 759 8  604 33 047 268 23 954 19 692 85 D29
Julio 82 680 82011 164 691 450 491 615 182 15 593 34 017 570 983 2 0  286 70 309
Agosto 90 525 82 931 173 456 439 126 612 582 10 655 36 220 4 434 5 261 20 496 6 8  198
Septiembre 8 6  428 85 692 172 120 428 278 600 398 8  488 38 230 771 675 26 674 73 296

S)
00

DEFINICIONES Y SIMBOLOCIA /  Definitions and Symbols.
Circulante (C) =  Billetes, monedas y cheques emitidos por el Banco Central menos caja del Sistema Financiero / Money in circulation = Bank notes, coins and checks issued by Central Bank minus funds of Financial System.
Dinero Giral del Sector Privado (D j) =  Depósitos en Cuentas Corrientes bancarias del Sector Privado no Financiero, netos de canje / Drawable Money of Private Sector =  Deposits of non-financial Prívate Sector in banking Current Accounts net of Legal Reserve.
Dinero Sector Privado (M j) =  Circulante más Dinero Giral del Sector Privado / Private Sector Money = Money in circulation plus drawable money of Prívate Sector.
Depósitos a Plazo del Sector Privado (Dp) =  Depósitos a más de 30 días del Sector Privado, excluido ahorro a plazo / Time Deposits of Private Sector =  Time deposits at more than 30 days of Prívate Sector, excluding time saving.
Dinero Giral del Sector Público (Dg) =  Depósitos en Cuentas Corrientes del Sector Público, netos de canje de la Cuenta Unica Fiscal /  Drawable Money of Public Sector =  Deposits of Public Sector in current accounts, net of Sole Fiscal Account Legal Reserve.
Relaciones /  R ela tion :  M j  =  C + D j ; M j  — M j + Dp.



to
00vO
o\

CUASIDINERO MONETARIO ¡Monetary System: Qmsi-Money
(Saldos en millones de pesos) / (Balance in millions o f  Ch.S)

PERIIPerioiODO SISTEMA BANCARIO ! Banking System BANCO CtN TF AL / Central Bank TOTAL
1 Moneda Nacional / Domestic currency Moneda Extranjera /  Foreign currency Vfoneda

Nacional
Moneda
E.'ttran-

JeraSector
Privado

Sector
Público

Bancos 
Fomento 

y Soc. 
Financ.

Bonos 
y Letras 

Hipot. en 
circulación

V ta.PD T (l) 
con Pacto Sub- 

Retro- Total 
compra

Sector
Privado

Sector
Público

Bancos 
Fomento y Sub* 
Soc. Financ. Total

1979 Die. 92 241 1 854 944 3 076 3 549 101 664 5 964 3 860 1 9 825 12 047 252 123 788

1980 Die. 142 810 17 180 3 424 9 821 12 720 185 955 9 206 3 720 1 12 927 ■' 128 45 206 055

1981 Die.* 228 366 16 653 963 17 725 3611 267 318 8  602 4 276 1 2 12 890 •» 556 9 287 773

1982 Die.** 289 625 24 985 600 82 1 2 0 11 594 408 924 21 651 4 874 84 26 609 6  894 13 442 440

1983 Sep. 279 525 21 958 1 655 78093 16 230 397 461 19612 4 239 23 851 6  442 15 427 769
Oct. 283 968 21 185 1 734 80 293 18 482 405 662 20 889 4 201 - 25 090 6  522 15 437 289
Nov. 284 325 22 856 1 794 95 545 13 223 417 743 20 436 4 437 - 24 873 6  635 16 449 267
Die. 280 992 23 709 1 357 110523 13 852 430 433 19 148 4 510 23 658 7 045 16 461 152

1984 Ene. 292 008 22 943 1 287 116872 17 448 450 558 21 424 4 563 25 987 6  2?9 _ 482 844
Feb. 303 334 20 634 1 075 119 321 15613 459 977 22 551 4 869 - 27 420 5 324 - 493 721
Mar. 307 803 22 250 1 030 118 391 14 358 463 832 24 047 3 905 - 27 952 6  024 - 497 808
Abr. 307 073 23 834 I 413 125 574 15 953 473 847 25 609 3 739 - 29 348 6  115 - 509 310
May. 309 341 2 2  161 1 403 129 825 14821 477 551 25 023 4 634 - 29 657 6  196 - 513 404

Jun. 318 188 28 402 2175 132 616 12442 493 823 24 942 4 759 - 29 701 6  251 — 529 775
Jul. 326 025 28 127 1 752 134218 11 635 501 757 25 539 5 980 - 31 519 6  31D - 539 586
Ago. 334 711 27 335 1 346 135 770 11 429 510591 26 319 5 949 - 32 268 6  324 549 183

Sep. 341 215 26 760 812 136 105 11 923 516 815 32 387 5 772 38 159 6  480 - 561 454
Oct. 349 495 25 806 902 139 405 11 528 527136 35 117 5 938 - 41 055 6  311 - 574 502

Nov. 376 170 29 381 1 141 148 096 10248 565 036 34 458 6  623 41 081 6  704 — 612 821

Die. 387 791 27 315 734 154 970 6  013 576 823 37412 8  099 2 45 513 7 203 629 539

1985 Ene. 397 317 28 0 1 1 1 0 0 2 157 155 6  620 590 105 38 149 6  766 18 44 933 7 272 642 310

Feb. 419 314 26 557 1 481 161 356 6  681 615 389 44 711 6  892 23 51 626 6  57S — 673 594

Mar. 431 173 36 385 2 707 165 750 13 436 649 451 48452 8  196 97 56 745 6  45: — 712 648

Abr. 443 085 41 455 3 884 170 192 9 884 6 6 8  500 51 896 8  075 99 60 070 6  60Í 735 172

May. 464 247 33 058 4 213 175 646 1 1  882 689 046 57 005 8  761 98 65 864 6  "550 — 761 660

Jun. 480 326 33 385 3 826 179 614 11 958 709 109 55 976 8  502 1 1 2 64 590 6  8 8 <. 780 581

(1) P.D.T.: Pagaré de Tesorería /  Treasury Promissory notes.
(*) No incluye Banco de TaJca, Banco Español-Chile y Banco Regional de Linares/Does not include Banco de Talca, Banco Espanol-Chiie and Banco Regional de Linares. 
(•*) Incluye Bancos de Fomento ¡Includes Development Banks.
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BANCO CENTRAL DE CHILE: ACTIVOS Y PASIVOS / Central Bank: Assets and Liabilities
(Saldos en millones de pesos) / (Balance in millions o f  Ch.S)

PERIODO ACTIVOS NETOS SOBRE EL Period EXTERIOR ¡Net Foreign Assets CREDITO INTERNO Domestic Credit TOTALTotal EMISIONIssue CTAS. CTES. CUASI- 
NETASDE DINERO

Reservas Otros Sector No Financiero Sector Financiero Capital Otros Billetes y Reservas
CANJECurrent Quasi­moneyInteinacío* 

nales Netas Sector
Privado

Sector
Público

Sistema
Bancario

No
Bancario

y
Reservas

Activos y 
Pasivos 
Netos

monedas 
en libre 

circulación

moneta­
rias

Accounts net of Clearance
1979

Dic. 103 874 -4 2  746 10136 120 985 15 802 63 -1 1 7  572 - 4  327 8 6  215 25 375 40 446 13 207 1 187
1980

Dic. 163 908 -3 6  849 -898 119 989 -952 2 670 -1 3 8  508 - 9  051 100 309 36 145 54 535 1 961 7 6 6 8

1981
Dic. 147 867 - 2 0  553 2 351 82 0 1 0 18 689 912 -1 3 3  836 - 4  854 92 586 44 511 37 788 2 700 7 587

1982
Dic. 190 111 -4 6  848 105 962 6 8  475 -4 6  417 1 2  288 -1 8 8  959 -2 6  608 6 8  004 42 994 18 299 -196 6  907

1983
Sep.
Oct.
Nov.
Die.

161 563 
170 731 
179 327 
186 669

-143  717 
-1 4 8  806 
-155  307 
-181  900

83 213
84 692
85 855 
87 897

82 927
83 531 
74 623

187 372

80 550 
45 329 
59 066 
82 485

13 459 
16 078 
19 169 
18 335

-140  071 
-1 4 2  498 
-1 3 4  402 
-2 1 9  087

-6 9  472 
-3 6  878 
-5 5  667 
-8 2  2 2 0

6 8  452 
72 179 
72 664 
79 551

45 083 
44 259 
44 992
52 538

17 934 
21 488 
24 376 
19 923

- I  022 
-105 

- 3  355 
29

6  457 
6  537
6  651
7 061

1984
Ene. 188 119 -186  918 94 484 188 227 64 694 18 386 -2 0 8  093 -7 7  907 80 992 50 432 24 468 -207 6  299
Feb. 190 651 -192  159 99 218 191 410 61 846 19 042 -2 0 6  375 -8 0  123 83 510 54 252 2 2  8 6 6 6 8 6  324
Mar. 191 884 -195  579 102 915 196 681 51 917 20 436 -2 0 1 1 9 0 -8 3  045 84 019 58 159 20 089 -253 6  024
Abr. 195 912 -2 0 0  795 101 455 193 273 55 127 21 619 -195  844 - 8 6  026 84 721 60 724 17 712 170 6  115
May. 191 917 -206  475 102 004 194 211 59 255 24 855 -1 9 1 5 7 9 - 8 6  1 1 0 8 8  078 53 887 27 910 85 6  196
Jun. 207 387 -2 4 6  8 6 8 102 447 183 353 84 785 26 139 -1 8 6  534 -9 1  008 79 701 57 344 15 989 117 6  251
Jul. 197 106 -2 5 6  785 1 0 2  086 188 943 91 294 27 527 -181  725 -9 0  798 77 648 51 935 19 490 -87 6  310
Ago. 200 386 -2 5 7  584 102 059 191 640 80 768 27 766 -1 7 4  388 -9 3  526 77 121 54 402 16419 -2 4 6  324
Sep. 252 082 -341  365 99 409 182 723 57 756 27 316 -5 0  829 -1 4 6  584 80 508 56 652 17 492 -116 6  480
Oct. 245 952 -351  129 98 561 198 856 19 770 33 744 -3 1  177 -1 3 9  447 75 130 52 601 16 459 -241 6 311
Nov. 250 616 -364  308 106 393 218 891 - 4  448 40 836 - 6  226 -1 6 9  435 72 319 54 194 15 956 - 4  535 6  704
Die. 213 019 -4 1 2  933 104 999 433 463 -3 2  967 45 355 -1 5 8 4 3 4 -9 7  496 95 006 64 310 23 926 -433 7 203

s>
0 0
v£>

1985
Ene. 182 475 -4 1 7  979 1 0 2  880 446 8 6 8 -5 0  687 46 248 -140  6 6 6 -7 5  944 93 195 60 617 25 540 -234 7 272
Feb. 191 968 -4 6 5  692 99 715 472 742 -9 2  824 47 305 -4 2  684 -116531 93 999 63 962 24 643 -1 1 8 5 6  579
Mar. 188 601 -4 7 5  867 94 903 480 480 - 1 1 2  260 48 395 -1 2  233 -117  385 94 634 69 575 19 506 -899 6  452
Abr. 166 877 -491  797 83 191 497 155 -1 5 4  955 48 968 14212 -6 7  823 95 828 65 903 23 676 -353 6  602
May. 171 955 -5 0 3  501 91 444 491 963 -8 4  323 51 460 28 084 -1 6 0  879 8 6  203 67 063 23 130 -1 0  740 6  750
Jun. 159 485 -5 1 5  100 103 054 510 366 13 024 53 104 71 880 -3 0 0 6 5 5 95 158 69 060 19 632 -416 6  882
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SISTEMA BANCARIO COMERCIAL: ACTIVOS Y PASIVOS / Commercial Banks: Assets and Liabilities
(Saldos en mülones de pesos) ¡(Balance in millions o f  Ch.S)

PERIODO ACTIVOS NETOS SOBRE 
P e r io d  EL EXTERIOR 

N e t  F o re ig n  
A s s e ts

CREDITO INTERNO /  D o m e s t i c  l o a n TOTAL
T o ta l

DINERO
GIRAL
TOTAL

T o ta l
D ra w a b le

m o n e y

CUASIDINERO
BANCARIO

TOTAL
T o ta l

B a n k in g
Q u a s im o n e y

Sector No Financiero Sector Fiiunciero Capital
y

Reservas

Otros 
Activos y 

Pasivos 
Netos

Sector
Privado

Sector
Público

Banco
Central

Sistema
Bancario

No
Bancario

1979 Die. -5 2  395 211 Í58 6 893 20287 -765 1 558 -4 4  509 33 180 17540J 52931 122 476

1980 Die. -130 2 7 9 411965 9 588 52 734 -3 4 6 9 11 629 -6 6  777 51 476 Í36Í67 103 022 233 845

1981 Dic.(*) -2 2 8  159 590 848 12658 11 812 22 463 25 407 -7 8  250 60 702 417481 80 156 337 323

1982(1) Die. -4 7 0  451 845 130 88 013 18 681 -1 5  203 932 -9 9  243 143 830 SI 1 589 76 156 435 533

1983 Sep. -461  741 858 560 78 394 -55  565 -1 3  993 615 -7 6  242 171 088 501 116 79 804 421 312
Oct, -472  990 858 227 79 530 -6 3  785 -1 2  161 1 065 -7 7  414 202 856 515 328 84 576 430 752
Nov. -482  457 893 868 81 203 -87  801 -1 3  932 414 -7 7  374 216 364 530 285 87 669 442 616
Die. -4 8 6  080 925 815 75 427 -8 9  845 -1 8  443 57 8 -9 3  670 231 826 545 50€ 91 517 454 091

1984 Ene. -4 9 8  189 952 564 7 4  9 3 0 - 7 5  4 8 0 - 1 8  171 160 - 1 2 3  344 2 6 7  2 6 8 5 7 9  7 3 « 103  193 4 7 6  545

Feb. -4 9 9  311 962 230 76 273 -81  717 -2 0  384 785 -119  217 267 876 586 53£ 99 138 487 397
Mai. -4 9 8  S39 969 094 76 025 -8 8  828 -20  547 948 -115  978 267 625 589 SOC 98 016 491 784
Abr. -4 9 8  447 989 461 79 487 -9 0  012 -2 2  518 1 504 -113  628 2 5 2  755 59 8 602 95 407 503 195
May. -5 1 1 0 9 3 974 745 78 622 -3 1 4 9 5 -2 8  112 893 -112  108 250 354 621 806 114 598 507 208
Jun. -5 1 3  033 985 852 79 037 -5 0  985 -2 1 9 3 7 890 -109  533 249 467 619 758 96 234 523 524
Jul. -5 1 6  424 998 425 80 086 -4 8  864 -1 8  708 1 029 -105  890 242 113 631 767 98 491 533 276
Ago. -531 025 1 018 842 79 345 -5 6  786 -15  690 862 -101 936 244 443 638 OSf 95 106 542 859
Sep. -6 5 8  883 1 118 352 88 411 -3 8  580 -1 6  562 670 -111 156 272 427 Ó54 6 79 99 705 554 974
Oct. -666  032 1 145 818 90 380 -4 4  100 -1 6  833 1 017 -103  013 255 940 663 17-; 94 986 568 191
Nov. - 7 0 1 2 8 6 1 194 592 88 036 -2 7  754 -1 8  692 906 -9 4  666 252 176 693 312 87 195 606 117
Die. -775  658 1 239 313 47 782 31 396 22 912 - 9  106 -9 3  400 258 460 721 59S 99 363 622 336

198S Ene. -783  753 1 260 589 48 291 41 313 33 571 - 9  923 -147  953 307 176 749 111 114 073 635 038

Feb. -875  195 1 317 907 54 116 71 122 38 940 -9  472 -ISO  114 329 135 7 7 6  4 39 109 424 667 015

Maf. -8 9 0  628 1 350 981 55 240 99 744 35 046 -1 0  500 -1 4 !7 4 7 309 884 308 020 101 824 706 196

Abr. -915  299 1 360 094 55 968 142 521 30 783 -11  115 -154  163 321 793 330 582 102 012 728 570

May. -928  209 1 385 768 57 289 155 631 25 856 -1 1 7 7 8 -145  440 348 226 387 343 132 433 754 910

Jun. -976  021 1 328 526 58 223 248 995 21 076 -11  961 -1 7 3  456 386 440 S 8 I  8 2 2 108 123 773 699

(1) In c lu y e  h i n c o s  d e  F o m e n to  /  In c lu d e s  D e v e lo p m e n t B anks.
(*) No incluye Bancos: Español-Chile; de Talca y Regional de Linares /  D o e s  n o t  in c lu d e  B a n k s :  E sp a ñ o l-C h ile , d e  Talca  a n d  R e g io n a l J e  L inares.
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SOCIEDADES FINANCIERAS; ACTIVOS Y PASIVOS/ Financial Companies: Assets and Liabilities
(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions o f  Ch.S}

PERIODOPeriod ACTIVOS 
NETOS 

SOBRE EL 
EXTERIORNet Foreign Assets

CREDITO INTERNO / Domestic loan TOTAL
Total CUASIDINERO / Quasi-money

Sector No Financiero Sector Financiero Capital
y

Reservas

Otros 
Activos y 

Pasivos 
Netos

Sector No Financiero Sector 
4 nanciero

Sector
Público

Sector
Privado

Banco
Central

Sistema
Bancario

No
Bancario

Sector
Privado

Sector
Público

1979 Dic. -754 50 15 994 5 260 -1  183 -139 - 3  345 1 018 16 901 16 811 25 65

1980 Dic. -911 126 37 133 3 326 - 6  491 410 -5  846 2 371 30 118 28 364 128 1 626

1981 Dic.(*) -1  176 41 26 157 1 603 - 2  107 99 -3 8 1 1 1 983 22 789 21 726 35 1 028

1982 Dic. -8 1 0 374 20 042 ♦ 2 552 -390 9 - 2 920 3 606 17 359 16919 96 344

1983 Sep. -879 285 16 0 1 1 2 561 228 -104 - 2  472 2 405 18 035 15 535 239 2  261
Oct. -931 255 16 348 2  6 6 6 580 -193 - 2  460 2 244 18 509 15 542 266 2 701
Nov. -848 277 17 097 2 551 577 -8 4 - 2  453 2  026 19 143 15 766 407 2 970
Die. -805 349 18 540 3 082 253 -65 - 3  083 3 237 21 508 18 2 2 0 455 2 833

1984 Ene. -845 129 19 761 3 364 323 38 - 2  993 3 354 23 131 19 620 517 2 994
Feb, -897 34 20143 3 481 314 91 - 2  992 2 809 22 983 19 549 366 3 068
Mar. -8 8 2 98 20 836 3 542 251 97 -3  020 3 042 23 964 20 758 288 2918
Abr. -894 118 2 1  266 2 349 217 -140 -3  044 3 165 23 037 19 667 404 2 966
May. -865 119 19 8 6 6 6  445 387 -74 - 3  372 2 845 25 351 22 054 175 3 122
Jun. -8 9 0 119 20 598 5 713 191 -1 4 - 3  079 2 039 24 677 21 156 398 3 123
Jul. -8 7 0 117 21 453 6  339 i l l -81 - 3  095 974 24 948 21 311 260 3 377
Ago. -9 0 2 117 22 687 6  518 702 -4 2 - 3  127 1 109 27 062 23 934 166 2 962
Sep. -1  154 32 22 512 7 279 418 - 1 1 - 3  083 1 040 27 033 24 315 1 1 2 2  606
Oct. - 1  092 94 22 576 7 987 69 -9 6 - 3  072 695 27 161 23 687 226 3 248
Nov. - 1  1 1 1 1 0 1 24 118 7 740 337 -260 - 3  046 955 28 834 24 466 387 3 981
Die. -750 1 0 2 25 487 7 222 452 -3 6 -  3699 2 516 31 294 26 588 249 4 457

1985 Ene. -515 124 25 714 7 024 584 -33 - 3  659 2 461 31 700 26 706 2 2 0 4 774
Feb. -498 237 27 414 6  803 -275 -3 0 - 3  700 1 470 31421 26 579 219 4 623
Mar. -514 243 27 911 7 663 -2 7 -3 8 - 3  725 1 541 33 054 27 986 272 4 796
Abr. -562 356 29 522 7 296 -1  148 -2 5 - 3  796 2  282 33 925 28 847 415 4 663
May. -538 232 29 691 6  238 -300 - 8 - 3  848 2 305 33 772 28 607 332 4 833
Jun. -533 562 28 679 7 282 -328 -7 - 3  879 3418 35 194 29 8 8 8 414 4 892
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(*) No incluye las siguientes financieras: Finansur, de Capitales, Compañía General Financiera y Cash / Does not inciude: "Finansur’ ra"and "Cash” financial institutions. '‘de Capitales”. ''Compañía General Financie-



MULTIPLICADORES MONETARIOS ¡ Monetary Multipliers

PERIODOPeriod P i c r d2 d’g dp

1983 Diciembre 1,422 4,152 0,509 0,049 3,103 0,397 1,919

1984 Diciembre 1,309 4,449 0,555 0,045 3,795 0,413 2,398

1985 iim io 1,400 5,297 0,554 0,031 4,335 Ü,425 2,783
Julio 1.-Í36 5,5bÜ 0,511 0,042 4,756 0,441 3,161
Agosto 1,371 5,782 0,566 o,m 4,961 0,467 3,219
Septiembre 1,295 5,208 0,530 0,042 4,843 0,469 3,021
Octubre 1,266 5,487 0,585 0,033 5,168 0,529 3,333
Nuvieiiibie 1,247 5,415 0,604 0,031 5.^4t) 0,646 3,342
Diciembre 1,160 4,665 0,619 0,041 4,916 0,367 3,021

1986 Enero 1,356 5,022 0,553 0,035 4,342 0,421 2,704
Febrero 1,242 4,934 0,613 0,033 4,884 0,469 2,971
Marzo 1 , 2 0 0 4,524 0,576 0,046 4,657 0,480 2,771
Abril 1,359 4,960 0,562 0,032 4,686 0,358 2,650
Mayo 1,146 4,300 0,590 0,048 4,849 0,602 2,750
Junio 1,264 4,661 0.573 0,037 4,828 0,568 2 , 6 8 6

Julio 1,450 5,417 0,502 0,034 4,540 0,427 2,735
Agosto 1,385 4,890 0,522 0,038 4,352 0,393 2,532
Septiembre 1,390 4,849 0,502 0,041 4,379 0,426 2,488

Relaciones /  Relation: ß i =
Ml

y ß 2 =
M2
~Ë~

SISTEM A FIN A N C IER O : COLOCACIONES EN MONEDA NACIONAL
Financial System: Loans in Domestic currency 

(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in mUlions of Ch.S)
PERIODOPeñod

EFECTIVASEffectives HIPOTE­
CARIASMortgage

DOCTOS. VENC. 
ADQ. INST. LIQ. Due documents 
purchased from instit. in liquidation

SUB­
TOTALSubtotal

CONTINGENTESContingent TOTALTotal
Hasta 
1 año

A niás 
de 1 año

Hasta 
1 año

A más 
de 1 año

1982 Diciembre 298 763 157 227 79 341 _ 535 331 10 548 1 6 6 6 547 545
1983 Diciembre 244 595 306 835 109 950 — 661 380 13 037 2  606 677 023
1984 Diciembre 333 753 501 640 157 464 — 992 857 16 326 4 294 1 013 477

1985 Julio 397 664 599 125 191 297 1 1 188 087 17 694 9 736 1 215 517
Agosto 408 308 620 870 194 969 838 1 224 985 19 978 9 619 1 254 582
Septiembre 415 996 631 317 202 582 838 1 250 733 20 470 9 456 1 280 659
O ctubre 430 489 640 423 205 024 846 1 276 782 21 627 9 379 1 307 788
Noviembre 448 315 652 406 206 163 846 1 307 730 22 585 9 735 1 340 050
Diciembre 450 623 641 697 206 446 1 171 1 299 937 24 850 9 568 1 334 355

1986 Enero 475 738 653 209 209 906 1 150 1 340 003 25 542 9 8 8 8 1 375 433
Febrero 480 017 670 625 213527 1 098 1 365 267 25 090 1 0  181 1 400 538
Marzo 467 046 682 023 217 006 1 089 1 367 164 25 017 9 931 1 402 112
Abril 476 022 699 495 219 956 342 1 395 815 25 579 9 596 1 430 990
Mayo 469 673 680 253 224 442 355 1 374 723 27 094 9 434 I 411 251
Junio 453 010 680 836 222 481 362 1 356 689 27 911 9 133 1 393 733
Julio 451 502 696 681 225 589 355 1 374 127 29 032 9 090 1 412 249
Agosto 457 947 705 359 230 058 342 1 393 706 29 102 9 234 1 432 042
Septiembre 467 076 711 021 232 462 384 1 410 943 28 993 9 174 1449  110
O ctubre 482 925 726 091 231 793 404 1441 213 29 989 10 285 1 481 487

P
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Financial System: Loans in foreign currency 
(Saldos en millones de dólares) / (Balance in miUions of US dollars)

SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EN MONEDA EXTRANJERA

PERIODO
Î riod

EFECTIVASEffectives SUBTOTALSubtotal DOCTOS. VENC. 
ADQ. INST. LIQ. Due documents purchased from instit. in liquidation

CONTINGENTESContingents TOTALTotal
Hasta 1 año A más de 1 aik> Hasta 1 año A más de 1 año

1982 Diciembre 2 057 3 649 5 706 - 241 407 6  354

1983 Diciembre 1 038 3 035 4 073 - 367 321 4 761

1984 Octubre 1052 2 430 3 482 - 415 278 4 175

Noviembre 1 075 2  228 3 303 - 382 275 3 960

Diciembre 992 2 125 3 117 - 371 274 3 762

198í Enero 959 2  088 3 047 - 334 269 3 650

Febrero 917 2  0 2 0 2 937 - 317 260 3 514

Marzo 8 8 8 1 974 2  862 - 349 257 3 478

Abril 760 1 922 2  682 - 335 254 3 271

Mayo 736 1 871 2 607 - 333 304 3 244

Junio 575 1628 2 203 - 358 296 2 857

Julio 584 1 632 2  216 - 340 294 2 850

Agosto 577 1 657 2 234 - 351 277 2  862

Septiembre 564 1 633 2 197 - 385 254 2 836

Octubre 599 1 612 2 2 1 1 - 374 255 2 840

Noviembre 636 1 578 2 214 - 336 238 2 788

Diciembre 635 1 441 2 076 - 318 239 2 633

1986 Enero 617 1 426 2 043 - 308 234 2 585

Febrero 603 1 429 2032 - 307 235 2 574

Marzo 616 1411 2 027 - 296 191 2 514

Abril 823 1 188 2 0 1 1 - 314 214 2 539

Mayo 830 1 150 1 980 - 319 191 2 490

Junio 798 1 115 1 913 - 357 173 2 443

Julio 848 1 104 1 952 - 376 178 2 506

Agosto 883 1 097 1 980 - 398 169 2 547

Septiembre 940 1 088 2  028 - 406 149 2 583

Ovíubie 965 1 086 2 051 - 412 125 2 588

O
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SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR SECTORES (*) 
Financial System: Currency loans by sector (*)

PERIODOPeriod
MONEDA NACIONAL /  Oomesí/c currency MONEDA EXTRANJERA /Foreign currency 

(Saldos en miUones de pesos) / (Balance in mülions of Ch. SJ (Saldos en raiUones de dolares) / (Balance m millions of USSJ
Sector No 

Finaflcierü
Sector Financiero Total Sector No 

Financiero
Sector Financiero Total

Sect.
Priv.

Sect.
Pub.

Sist. Socied. 
i3anc. Irmanc.

Del Con ree, 
Exterior B. Cent.

Sect. Sect. 
Piiv. Púb.

Sist. Socied. 
Bano. Financ.

Del Con ree. 
Exterior B. Cent

1982
Diciembre 369 018 44 738 28 332 939 676 12 287 455 990 5157 304 34 S 105 98 5 706

1983
Diciembre 456 534 46 323 7 723 445 594 39 811 551 430 3 595 260 54 6 82 76 4 073

1984
Diciembre 734 413 11 362 20 326 635 367 6 8  290 835 393 2 048 393 374 7 92 203 3 117

1985
Agosto 969 541 20 853 37 962 480 342 1 Ô29 178 1 18Ü .V/1  2 92 - 2 234
Septiembre 991574 2 1  8 6 6 32 718 1 011 144 1 047 313 1147 386 577 2 85 — 2 197
Octubre I 016 814 22 052 30 572 1 020 454 1 070 912 1 130 39'1 601 1 85 - 2  2 1 1

Noviembre 1 048 872 21 735 27 995 1 901 218 1 100 721 1 156 370 608 1 79 - 2 214
Diciembre I 035 574 20 055 34 247 1 726 718 1 092 320 1 038 354 608 1 75 2 076

1986
Enero I 063 030 20 756 42 925 1 820 416 I 128 947 1025 352 595 1 70 - 2 043
Febrero 1 088 763 19 066 39 493 1 680 1 640 1 150 642 1020 355 590 2 65 - 2 032
Marzo 1 104 191 19 681 23 380 177 1640 1 149 069 1032 338 587 2 6 8 - 2 027
Abril 1 133 532 19 801 20 097 578 1 509 1 175 517 1 017 339 591 3 61 - 2 0 1 1

Mayo 1 107 691 21 794 18 786 297 1 359 1 149 927 977 332 586 9 76 - 1 980
Junio 1 099 039 21 522 11 852 1 170 87 1 133 670 937 305 594 3 74 - 1 913
Julio 1 059 415 31 853 15 184 1 679 52 1 148 183 976 299 600 2 75 - 1 952
Agosto 1 121 747 22 492 18 785 259 2 2 1 163 305 1 006 300 600 2 72 - 1 980
Septiembre 1 139 409 23 072 14 803 810 2 1 178 096 1 033 312 606 2 75 - 2  028
O ctubre 1 166 850 25 072 16 543 549 2 1 209 016 1 022 322 615 2 90 ■ 2  051

{*) Este concepto de Efectivas no incluye colocaciones hipotecarias /  Effective:does not include mortgage loans.

SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR REGION EN MONEDA NACIONAL 1/
Financial System: Domestic currency loans, by region 1/

(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions of Ch. SJ
REGIONESRegions Die. 82 Die. 83 Die. 84 Die. 85 Jul. 8 6 Ago. 8 6 Sep. 8 6 Oct. 8 6

I 2 672 3 629 5 185 7 775 8  073 8  376 8  537 8  328

II 3 6 8 6 4 263 6  297 6  789 6  795 6  807 6  993 7 078

ni 1 940 2 176 3 478 4 492 4 136 4 203 4 300 4 372

IV 3 946 5 007 9 515 11 192 1 1  166 11 246 11 199 11 240

V 23 026 31 314 47 578 59 430 61 450 62 375 63 648 65 340

A.M. 442 228 536 159 805 384 1 057 896 1 121 556 1 136415 1 147 202 1 170 467

VI 6  923 10483 17 104 21 587 23 094 23 626 24 489 25 138

vn 9 744 13 952 21 648 30 040 30 969 31 220 31 802 32 723

VIII 15 101 19 267 25 624 34 392 38 274 39 578 40 916 42 514

DC 8  753 1 1  880 16 906 24 256 25 287 26 026 27 579 28 761

X 11 717 14 444 22 115 29 662 31 024 31 302 31 930 32 858

XI 689 650 884 1 0 0 0 1 019 I 030 1 055 1 075

XII 4 906 8  156 11 139 11 426 11 283 11 501 11 294 11 320

TOTAL 535 331 661 380 992 857 1 299 937 1 374 127 I 393 706 1 410 943 1 441 214

«

e

o

y Colocaciones hipotecarias
with own resource. Loans with resources o f  Central Bank and Loans against mortgages.
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SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR INSTITUCION EN MONEDA NACIONAL 1/
Financial System: Domestic currency loans per institution ij

(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions o f  Ch. SJ

JNSTJTUCIONES
fnsU tutions

1983 1984 1985 1986

O

BANCOS NACIONALES 
National Banks
Colocadora Nacional de Valores
Continental
Crédito e Inversiones
De Concepción
De A. Edwards
De Chile
De Santiago
Del Desarrollo*
Del Paci'fico 
Del Trabajo
Hipotecaiio Fomento Nacional
Industrial y de Comercio Exterior
Internacional
Morgan Finansa
Nacional
O'Higgins
Osorno y La Unión
Sudamericano
Subtotal
Del Estado de Chile

BANCOS EXTRANJEROS 
Foreign Banks 
American Express 
Boston 
Centrobanco 
Chase Manhattan 
Chicago Continental 
Citibank N.A.
De Colombia 
De Brasil
Do Estado de Sao Paulo
Español
Exterior
Hong Kong
Nación Argentina
Of America
Real S.A.
Republic 
Sudameris 
Tokyo Ltd.
Urquijo de Chile

INSTITUCIONES FINANCIERAS
Financial /nsiiiutions
Atlas
Comercial
Condetl
Corfinsa
Davens
Fusa
Mediterráneo
TOTAL SISTEMA FINANCIERO 
Total Financial Svslein

Diciembre Diciembre Diciem brc Junio Julio Agosto Septiembre Octubre

570 235 860 812 I 103 586 1 147 785 1 126 816 1 175 061 1 190 959 1 207 573

14 476 22 963 33 821
8 794 13 661 729 543 495 495 617 602

33 569 65 963 90 770 95 717 95 716 96 862 100 761 97 081
25 849 44 308 32 538 38 898 38 615 36 909 37 102 37 519
16 856 27 268 43 570 46 424 47 282 51 272 44 939 46 714

100 181 192 838 234 147 240 905 244 250 247 569 250 972 251 680
78713 108 638 113 727 137 692 138 680 139 214 146 117 148 465
4 287 8 873 17 322 21 825 22 931 23 721 23 662 24 275
5 015 9 050 15 370 18 068 18 948 19 402 18 791 19 916

18 842 33 814 46 780 51 433 51 026 51 445 50 431 51 258
34 789 46 328 61 609 69 718 70 689 71 248 71 887 74 990
8 945 14 772 22 370 21 852 20 392 20 795 21 722 22 349
9 746 13 129 5 866 7 199 7 900 8 091 8 713 8 520
9 764 13 968 15 529 14 010 13 933 13981 14 103 13 723

17 753 23 741 44 795 46 833 49 148 50 762 52 389 S3 877
15 420 25 373 40 417 45 653 45 829 45 723 45 715 47 890
14 565 23 158 41 436 49 192 50 !33 51 076 51 773 54 732
29 503 50 166 74 856 78 647 78 998 79 289 80 069 81 419

447 067 738 011 935 674 984 609 961 309 1 007 854 1 019 763 1 035 010
123 168 122 801 167 911 163 176 165 507 167 207 171 196 172 563

73 033 107 416 164 293 182 455 186 709 190 456 190 930 203 091

790 2 262 3 976 6 301 5 873 5 581 5 268 6 005
2 993 3 746 6 074 6 741 6 111 6 585 6 189 6 835

13 144 17 651 21 390 21 237 21 399 21 846 21 710 22 016
3 314 3 558 5 397 7 363 8 253 7491 7 360 8 831
2 566 3 745 6 770 6 932 6 892 6673 6 848 6 441

13 996 23 488 33 425 40 297 42 228 42 079 43 700 45 214
266 406 865 855 929 1 031 901 959
320 273 I 352 745 1 087 1 433 744 1 415
179 452 1 159 1 242 906 1 023 657 611

18 836 23 467 41 460 49 371 49 814 50931 51 481 54 188
2 787 4 995 6 579 7 193 7 758 8 593 9 319 9 243
2 483 4 565 6 074 9 202 9 485 9 620 9 679 9 830

242 293 791 661 739 1 249 836 1 174
2 049 3 893 3 607 2 105 2 511 2 544 2 801 3 262
1 034 1 518 1 905 1 478 1 802 2 461 1 688 2 471
4511 8 678 15 570 12 195 12 440 12 367 13 966 16 389

902 1 225 2 021 2 094 1 962 2 077 1 984 2 071
522 287 573 468 444 279 298 307

2 099 2 714 5 306 5 975 6 076 6 593 5 501 5 829

18 112 24 629 32 059 26 449 26 946 28 189 29 054 30 550

4 223 6 060 7 691 8 542 8 773 9 098 9 261 9 608
1 822 2 120 2 905 2 957 2 998 3 260 3 633 4 157
2 311 3 486 4 291 4 601 4516 4 600 4 612 4 830

62S 886 1 189 - - - - -

2 459 2 848 2 677 - - - -

4 802 5 896 8 780 10 349 10 659 11 231 11 548 11 955
I 870 3 333 4 525 - - - -

661 380 992 857 1 299 937 1 356 689 1 374 127 1 393 706 1 410 943 1 441 214

{•)

11 Incluye CoJocaciones con recursos propios, Colocaciones con recursos del Banco Central y Colocaciones hipotecarias /  Includes loans
M’ith own resource. Loans with resources o f  Central Bank and Loans against mortgages.
El Banco del Desarrollo fue creado el 15 de marzo de 1983, mediante la fusión del Banco Empresarial con las Financieras FINTESA y
Latmoamericana de Desarrollo /  "Banco del Desarrollo" was created on March 15. I98S. by merging “Banco Empresarial" with the
following financial institutions: "FINTESA "and  "Latinoamericana de Desarrollo".
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SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR REGION, EN MONEDA EXTRANJERA 1/
Financial System: Foreign currency loans, by  region 1/

(Saldos cn millones de dólares) /  (Balance in millions o f  US dollars)

REGIONES
Regions Die. 82 Die. 83 Die. 84 Die. 85 Jun. 8 6 Jul. 8 6 Ago. 8 6 Sep. 8 6 Oct. 8 6

I 30,0 22,9 18.8 12,5 13,3 13,9 13,7 15,0 16,9

II 7,2 14,8 5.0 1 ,2 1 .2 1 ,1 1,5 1,9 2 , 0

III - 5,2 1.3 0 .1 - - - - -

IV 1,5 16,5 5,6 2 , 6 1 .2 1 ,2 1 .1 1 ,1 1 .0

V 52.8 134,2 6 8 , 1 29,7 2 2 , 2 21,3 21,9 22,5 2 1 , 8

A.M. 5 508,4 3 685,9 2 918,4 1 978,2 1 831,8 1 865,4 1 891,8 1 938,8 1 963,4

VI 2 , 8 27,8 5.0 2 , 6 1.9 1 ,8 1,7 1,7 1,7

VII 0.5 23.4 7,5 1.4 0 . 6 0 , 6 0 , 6 0 , 6 0 , 6

VIII 33,6 52,2 41,4 32,3 31,1 36,2 37,3 35,3 33,0

IX 2,9 16,2 7,4 2 ,1 1 .6 1,5 1 .6 1.5 1 ,6

X 17.7 45,6 2 2 , 6 6 , 2 3.8 4,0 4,7 4,3 3,7

XI 0 , 1 0 , 8 - - - - - - -

XII 49,2 27.8 16,3 6 , 6 4,6 4.8 4.5 4,7 5,2

TOTAL 5 706,7 4 073,3 3 117,4 2 075,5 1 913,3 1 951,8 1 980,4 2 027,4 2 050,9

1/ Incluye Colocaciones con recursos propios y Colocaciones con recursos del Banco Central /  Includes Loans with own resources and Loans
with Central Bank resources.

f t

O

o
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SISTEMA FINANCIERO: COLOCACIONES EFECTIVAS POR INSTITUCION EN MONEDA EXTRANJERA 1/
Financial System: Foreign currency loans, per institution 1¡
(Saldos en millones de dólares) /  (Balance in mülions o f  US dollars)

INSTITUCIONES
¡nstitutions

1986

BANCOS NACIONALES 
National Banks
Colocadora Nacional de Valores
Continental
Crédito e Inversiones
De Concepción
De A. Edwards
De ChUe
De Santiago
Del Desanollo*
Del Pacífico 
Del Trabajo
Hipotecario y de Fomento Nacional
Industrial y de Comercio Exterior
Internacional
Morgan
Nacional
O’Higgins
Osomo y La Unión
Sudamericano
Subtotal
Del Estado dc Chile

BANCOS EXTRANJEROS 
Foreign Banks
American Express 
Boston 
Centrobanco 
Chase Manhattan 
Chicago Continental 
Citibank N.A.
De Colombia 
Do Brasil
Do Estado Sao Paulo
Español
Exterior
Hong Kong
Nación Argentina
Of America
Reai S.A.
Republic 
Sudameris 
Tokyo Ltd.
Urquijo

INSTITUCIONES FINANCIERAS
Financial ¡nstilutions
Atlas
Comercial
Condell
Corfinsa
Davens
Fusa
Mediterráneo

TOTAL SISTEMA FINANCIERO 
Total Financial System

Diciembre Diciembre Diciembre Mayo Junio Julio Agosto Septiembre Octubre

3 844,0 2981,6 I 977,0 1 870,8 1 800,4 1 826.8 1 8 52^ 1 886.1 1 908,6

71,9 33,0 17,8 _
34.8 9,3 - 0.2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2

220,7 95,2 66,6 84,2 79,3 81,0 87,9 89,0 84.2
216,8 145,6 30,5 29.9 29,8 29.2 27,8 30,0 30.9
164.9 96,2 59,6 50,1 47,0 45.9 42,4 35,8 33,2

1 364,2 807,8 292.2 269.3 243,0 238,9 235,0 233.4 229,1
349,5 268,3 116,8 100,9 100,0 99,5 98,2 101,6 106,2

0,9 0,6 0.3 0,5 0,3 0,3 0.4 0,4 0,4
15.6 10,2 6,9 7,2 6,6 6,3 6,2 5.9 6.2

150,5 114,7 89,2 86,7 83,2 87,1 92,4 105.9 114.4
47,5 8,4 8,4 5.6 5.1 5.7 5,7 5.6 5.0
49,7 30,4 19,9 16,8 14,4 21,3 24,8 26,2 29,4
24.2 13,6 5,1 4.7 5.5 5,3 6.0 6.7 6,5
67,2 30,6 18,2 18.5 19,6 20,2 20,1 19.5 17,7
27.Ì 17,9 13,9 18.1 18,1 20,3 19.5 19.7 22,1

155,9 87.0 85,5 92,6 90,7 98,2 101,7 110,5 111.3
75,8 32,8 20,6 18,6 19.4 18,8 21.2 23,5 27.1

272,0 112^ 76,0 75,3 72.7 77,8 82,1 83,0 92,0
3 309,4 1 914,1 927,5 879,2 834,9 856,0 871,6 896.9 915,9

534,6 I 067,5 1 049,6 991,6 9653 970,8 980,6 989,2 992,7

2243 135,0 98,4 109.6 ¡12,9 124,9 128,2 141,3 142,3

8,7 4,7 2,8 2.9 2,4 2.3 2.5 2,6 2,5
7,2 3,2 3,7 2.1 2,6 2.8 2.6 2.8 3.3

11,4 7,8 7,6 7.3 7.6 7,5 7.1 8.0 8,0
3,5 2,7 1.5 1.1 1.4 1.5 1.5 1.4 1,4
2.9 2,3 2,5 2.6 2.9 2,8 4.2 4.1 4,0

23.1 14,2 10,1 10,8 9,3 13,9 13,1 16,5 13,8
5.4 4,6 2.3 2.5 2.4 2.4 2,3 2.4 2.4
3,9 2,6 0.5 0,5 0.4 OJ 0,4 0.5 0,6
1,7 0,5 0,1 0.1 0.1 0,2 0,3 0,5 0,7

65,7 30,6 14,3 16,1 17,5 18,5 20,6 25,8 24.6
21,0 13,4 9.5 11,3 11,1 10,9 10,9 11.8 12,2
12.9 11,7 10.1 16.0 17,3 19,4 21,0 20.5 21.1

1.3 1,3 0.6 1.7 2.0 1.8 1,3 1.2 1,9
2,7 1.7 0.5 0.8 1,3 1.3 1,4 1.2 1,3
2,4 1.9 0,9 0,9 1.8 3,7 3,1 3.5 3,5

21,4 15,3 15,8 15.1 15.1 14,9 15,2 16,3 16,7
8,3 4,6 4,6 6.2 5.8 5.7 6,0 7.6 9,5
5.8 4,7 3,5 3,6 3,6 4.1 4.2 4.2 4.9

15,5 7.2 7,5 8.0 8.3 10,7 10,5 10,4 9.9

4,5 0,1 - - - - - -

i,0 0.2
- - - - - - -

0.5 0,3 - - - - - - -

0,1 0,1 I _ I I I
1.8 0,1 0.1 - _ _ _ _ _
1.1 0,1 - - - - -

4 0733 3 117,4 2 0754 1 980,4 1 913,3 1 951,7 1 980,4 2 027.4 2 050,9

1/ Incluye Colocaciones con recursos propios y Colocaciones con recursos del Banco Central /  Includes loans with own resources and loans with resources of Central Bank.
(*) El Banco del Desarrollo fue creado el 15 de marzo de 1983, mediante la fusión del Banco Empresarial con las Financieras FINTESA y

Latinoamericana de Desanollo / "Banco del Desarrollo” was created on March 15, 1983, by m er^ng "Banco Empresarial” with the
foUowirtf financial institijrions "FfNTFS.4” and "latinoamericana dc Desarroilo".
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SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y CAPTACIONES EN MONEDA NACIONAL
Financial System: Domestic currency deposits

(Saldos en miUones de pesos) /  (Balance in miUions o f  Ch.$)

PERIODOPeriod
VENTA DE 
P.D.B.C. W

OBLIGA­
CIONES

DEPOSITOS A MENOS DE 
30 DIAS

DEPOSITOS Y CAPTACIONES 
A MAS DE 30 DIAS

TOTAL

CON PACTO 
RETRO­
COMPRA

LETRAS
DE

CREDITO
Cuentas

Corrientes Ahorro Otros
De 30 a 
89 d ias

De 90 a 
365 días

A más de 
i año Ahorrd

1982
Die. 12 634 84 066 109 477 2 521 27 483 213 298 27 939 22 448 45 783 545 649

1983
Die. 15 166 112 859 123 132 1 825 25-761 130 491 78 947 54 511 79 734 622 426

1984
Die. 6  414 158 551 164 325 1 635 55 951 162 374 127 728 55 749 103 525 836 252

1985
Jun.
Jul.
Ago.
Sep.
Oct.
Nov.
Die.

12 997 
14 015 
10 271 
10886 
14 377 
19 751 
21 733

183 937 
193 349 
198 375 
200 723 
202 898 
2U6 844 
206 852

164 568 
164 739 
169 332 
195517 
179 986 
18U 124 
234 768

1 802 
1 713 
1 695 
1 798 
1 768 
1 801 
1 857

49 086 
40 071 
53 828 
67 547 
55 846 
64 569 
77 205

198 103 
209 945 
208 799 
185 175 
233 477 
218 970 
232 509

183 341 
212 093 
2 1 0  628 
222 927 
196 068 
215 223 
194 475

61 261 
63 901 
65 056
65 633
6 6  507
67 475
6 8  031

127 353 
133 826 
137 300
140 385
141 810 
147 233 
150 452

982 448 
1 033 650 
1 055 284 
1 090 591 
1 092 737 
1 131 990 
1 187 882

1986
Ene.
Feb.
Mar.
Abr.
May.
Jun.
Jul.
Ago.
Sep.

22 405 
20 720 
22 741 
28 005 
32 775 
47 267 
44 291 
37 742 
52 296

209 185 
214476
218 083
219 698 
219 680 
215 329 
215 329 
221 230 
224 315

201 507 
2 1 2  602 
238 278 
238 663 
266 812 
250 468 
237 252 
235 515 
262 687

2 003 
2 132 
2 256 
2 149 
2 173 
2 284 
2  262 
2 267 
2 335

63 163 
74 902 
79 566 
99 237 
82 900 
99 094 
70 327 
73 246 
84 481

209 574 
233 892 
214 146 
256 110 
245 232 
197 722 
224 940 
217 697 
201 190

238 468 
229 154 
236 559
204 743
205 901 
247 935
274 074 
272 411
275 682

69 031
70 127 
70 777 
70 378
70 062 
6 8  839
71 384 
73 744 
73 527

146 598 
168 2 0 2  
174 800 
188 785 
207 478 
197 218 
201 432 
206 119 
211 834

1 161 934 
1 226 207 
1 257 206 
1 307 768 
1 333 013 
1 326 157 
1 431 291 
1 339 971 
1 388 347

1/ P.D.B.C. =  Pagarés Descontables del Banco Central /  Central Bank Discountable Promissory notes.

SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y CAPTACIONES POR REGION, EN MONEDA NAaONAL 
Financial System: Domestic currency deposits, b y  region 

(Saldos en millones de pesos) /  (Balance in millions of Ch.S)

REGIONESRegions Dic. 82 Die. 83 Die. 84 Die. 85 Abi. 8 6 May, 8 6 Jun . 8 6 Jul. 8 6 Ago. 8 6 Sep. 8 6

1 5 957 6  660 8  583 10 784 11 846 11 976 12 724 12 931 13 110 13 331
II 7 189 8  555 11 233 15 474 16 017 15 792 16 575 16 246 17 127 17 535

III 2 983 3 392 4 606 6  071 6  656 6  477 7 094 6  826 7 046 7 062
rv 5 541 6  381 8  513 10 968 1 2  268 12 370 12 803 12 641 12 824 13 115
V 39 532 44 139 57 066 70 856 76 857 75 731 77 898 82 975 82 208 84 928

A.M. 321 647 349 196 480 431 710 403 784 276 806 732 777 680 789 076 784 242 806 848
VI 7 988 10 334 14 366 18 407 2 1  218 21 398 22 105 22 209 22 733 23 146

VII 8  566 10 014 13 231 17 632 20 549 20 301 21 586 23 790 25 434 25 357
VIII 23 126 26 6 6 8 34 966 47 435 52 619 52 796 54 836 55 705 56 138 58 326

IX 7 733 8  239 11 1 0 0 14 898 17 846 17 794 17 981 17 703 17 646 18 181
X 1 0  812 12 197 16 308 21 183 24 732 24 010 25 998 25 732 26 148 27 436

XI 996 1 181 1 591 1 991 2 320 2 479 2  608 2 627 2 667 2 615
XII 6  883 7 445 9 292 13 195 1 2  861 12 704 13 672 13 209 13 676 13 856

TOTAL 448 953 494 401 671 286 959 297 1 060 065 1080 560 1 063 560 1 081 670 1 080 999 1 111 736
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Financial System: Deposits per Institution, in local currency 
(Saldos en miUones de pesos) / (Balance in mUlions of Ch. $)

SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y CAPTACIONES POR INSTITUCION, EN MONEDA NACIONAL

INSTITUCIONESInstitutions 1982
Diciembre

1983
Diciembre

1984
Diciembre

1985
Diciembre

1986

Junio JuUo Agosto Septiembre

BANCOS NACIONALES National Banks 380 125 414 373 549 901 783 190 854 006 861 376 862 834 8 8 6  245

Colocadora Nacional de Valores 7 441 5 500 6  966 14 760 _ _ -
Continental 4 426 4 028 5 057 532 370 380 340 463
Crédito e Inversiones 26 397 33 213 48 750 64 341 6 6  311 65 850 6 6  253 6 8  744
De Concepción 20 769 18571 27 140 39 702 39 166 39 892 39 608 42 540
De A. l:!dwards 14 019 16 245 19 399 27 047 26 732 30 081 31 341 30 195
De Chile 65 373 64 519 85 356 123 812 140 620 136 048 136 194 144 503
De Santiago 40 748 22 604 44 421 54 973 6 8  623 72 714 72 287 73 365
B. del DesarroUo* 7 4 176 6  609 8  904 12 287 13 220 13 592 13 536
Del Pacífico 3 165 4 685 6  903 11 385 12 729 13 226 13 485 14 554
Del Trabajo 14 549 17 675 24 504 39 678 46 940 38 356 43 246 44 703
B.F. Nacional 6  156 8  474 11 170 19 629 21 143 2 0  118 23 276 21 249
Industrial y de Comercio Exterior 4 192 4 880 7 792 11 207 15 795 16 673 13 236 14 899
Internacional 6  809 5 914 6  199 6  920 7 245 7 639 7 599 8  503
Morgan Finansa 8  082 8  381 10 856 10 343 9 398 8 683 8  501 9 465
Nacional 9 792 12 178 16 366 30 360 31 007 32 206 32 256 34 162
O'Higgins 11 137 12 336 15 146 20 746 21 512 22  130 22 843 24 864
Osomo y La Unión 10 774 11 292 13 253 23 716 27 997 27 457 28 969 29 095
Sudamericano 13 121 2 0  1 1 0 2 1  062 30 633 27 500 26 008 27 166 29 560
B.H. y F. ChUe 6  047 _ _ _
B.U. de Fomento 1 939 - - - — — -
Subtotal 274 943 274 781 376 949 538 6 8 8 575 375 570 681 580 190 604 400

Ificoop 28 _ _ _
Del Estado de Chile 105 154 139 592 172 952 244 502 278 631 290 695 282 644 281 845

BANCOS EXTRANJEROS Foreign Banks 54 454 64 251 97 224 147 127 187 683 197 082 193 783 2 0 1  626

American Express 1 141 920 884 1 652 3 711 1 729 1 928 2 858
Boston 2 486 2 303 3 857 5 948 8  403 6 972 6  430 7 180
Centrobanco 11 793 13 240 16 819 20 292 21 690 21 315 22 955 2 2  810
Chase Manhattan 2 041 1 841 2 508 4 357 6  706 7 198 5 793 5 678
Chicago Continental 570 733 1 429 871 2 242 2 049 2 171 2 672
Qtibank N.A. 10 629 9 205 24 607 42 598 46 238 45 356 42 277 45 002
De Colombia 116 2 1 2 314 451 428 921 852 685
Do Brasü 515 643 568 1 691 2  6 8 8 3 837 3 771 3 485
Do Litado Sao Paulo 76 168 2 0 2 239 452 331 517 446
Español 14 344 19 682 26 784 40 102 48 859 50 713 50 237 55 036
Exterior 1 359 2 540 4 446 5 403 8  711 9 377 9 950 10 074
Hong-Kong 891 2 096 3 388 5 620 8  816 8 728 1 1  151 10 615
Nación Argentina 83 16 596 1 127 2 771 5 456 4 001 3 648
O f America I 801 2 256 1 533 I 213 3 385 5 646 6  191 4 950
Real S.A. 427 260 439 638 1 310 1 720 1 633 1 848
Republic 3 576 3 531 4 848 8  963 13011 15419 13 384 13 573
Sudameris I 032 1 250 1 127 2 284 3 127 2 655 3 744 3 929
Tokyo Ltd. 192 405 246 269 465 I 122 623 1 170
Urquijo de ChUe 1 382 2 950 2 629 3 409 4 670 6538 6  175 5 965

INSTITUCIONES FINANCIERAS Financial Institutions 14 374 15 777 24 161 28 980 21 871 23 212 24 382 23 864

Atlas 2413 3 878 5 961 7 740 9 134 9 356 1 0  228 10 449
Ciga 2 269 _ _ — —
Comercial 1 782 2 230 2 959 4 111 4 328 4 884 5 259 4 724
CondeU 1 699 2 438 3 233 3 683 3 501 3 968 3 973 3 966
Corfinsa 329 384 6 8 8 487 - - - -
Davens 662 2 034 3 371 3 059 — _ — —
Fintesa 1 416 _ _ _ _
Fusa 2 129 2 572 3 945 4 308 4 908 5 004 4 922 4 725
Latinoamericana de DesarroUo 925 _ _
Mediterráneo 750 2 241 4 004 5 592 ■ - - -

TOTAL SISTEMA FINANCIERO 448 953 Total Financial System 494 401 671 286 959 297 1 063 560 I 081 670 1 080 999 1 111 736

(•)  El Banco del DesanoUo fue creado el 15 de marzo de 1983. mediante la fusión del Banco Empresarial con las Financieras FINTESA y
Latinoamericana de DesarroUo / 'Banco de! Desarrollo" was created on March 15, 1983, by merging "Banco Empresarial" with the
following financial institutions: "FINTESA "and "Latinoamericana de Desarrollo”.
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SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y CAPTACIONES POR REGION, EN MONEDA EXTRANJERA
Financial System: Deposits per Region, in foreign currency
(Saldos en millones de dólares) / (Balance in miUions o f  US dollars)

REGIONES
Regions Die. 82 Die. 83 Die. 84 Die. 85 Mar. 8 6 Abr. 8 6 May. 8 6 Jun. 8 6 Jul. 8 6 Ago. 8 6 Sep. 8 6

4»
1 11,5 1 2 , 0 14,0 24,1 27.3 28.2 28,4 29,U 28,3 27,7 27,8 O

II 3,3 2 , 6 2,4 4.7 5,7 6 , 2 6,3 6.9 7,2 7.1 7.1

III - - - - - - - - - - -

IV 1 ,1 0,7 1 , 2 2 , 2 2,9 2,9 3,0 2,9 3,1 3,1 3.8

V 20,7 14.1 19,8 32,2 45,4 42.1 44,6 44,2 46,1 48.0 47,7 o
A.M. 356,3 258,0 309.9 470,8 510,4 536,9 508,6 503,9 508,0 521,4 518,4

VI 1 .0 0,9 1,9 2.7 3,1 3.2 3.5 4,3 3.7 3,9 4,0

VII 0,4 0 , 1 0 . 6 2 . 0 2,7 3,0 3.0 3,2 3,6 3.7 4,0

VIII 6.3 3,6 6.5 13,4 17,2 17,9 18,6 19,3 19,6 20,4 2 1 , 2

IX 1,3 1 , 0 1,3 3.1 4.5 4,7 4,8 5,0 5,4 5,7 6 ,1 •
X 3,1 2.4 3,7 7,8 11,4 1 2 , 6 13,2 13,1 13,6 15,1 15.3

XI 0 , 2 - 0 , 1 0 .1 0 , 2 0 , 2 0 ,2 0,4 0,4 0 . 2 0.3

XII 6 , 6 5,6 7,6 10,5 11,7 1 1 , 2 10,5 10,3 10,7 10,3 10,3

•
•

TOTAL 411,8 301,0 369,0 573,6 642,5 669,1 644,7 642,5 649,7 6 6 6 , 6 6 6 6 , 0
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Financial System: Deposits per Institution, in foreign currency 
(Saldos en millones de dólares) /  (Balance in millions of US ddlars)

SISTEMA FINANCIERO: DEPOSITOS Y CAPTACIONES POR INSTITUCION EN MONEDA EXTRANJERA

INSTITUCIONES
Insiitutions

1982
Diciembre

1983
Dieiembre

1984
Diciembre

1 oa<
1986

Dieiembre Abril Mayo Junio JuUo Agosto Septiembre

BANCOS NACIONALES 
Domestic Banks

322,5 216,1 249,2 390,5 443,2 415,2 410,4 409,3 422,2 418,1

Colocadora Nacional de Valores 0.1 0,1 1.6 1.2 _ _ _
Continental 0,9 2,8 6.3 0.1 2.3 2.4 2,4 2.4 2.4 2.3
Crédito e Inversiones 23,0 23,6 34,3 59,1 71,3 70,9 67,0 65.5 64,3 66,7
De Concepción 26,6 6.5 10.9 17,4 21,3 24.7 23,7 23.4 25,5 21,6
De A. Edwards 5.2 6.2 7.1 32.5 38.1 37,2 37,8 40.6 46,7 42.9
De Chile 102.9 49,1 56.1 89.6 96,7 79,9 85,1 77,4 80,9 82,9
De Santiago 17,7 5.1 6.7 12,1 16,8 19,9 19,4 22,2 25.0 25.8
B. dcl Desarrollo* _ _ 0.1 0,7 1.7 1.3 1.6 1.7 1,9 2.1
Del Pacífico 0.9 1.2 2.6 3,3 3.8 3.7 3,8 4.2 4.9 5,3
Del Trabajo 21,5 14,0 14,9 20,2 26,3 26,9 25,9 30.0 26,8 24.4
G- F. Nacional _ 0.2 0,4 2,3 2.2 2,2 2,3 2.3 2,4 2.2
Industrial y de Comercio Exterior 1.9 3.5 6,4 7.8 14,9 14.2 13,5 13,5 14,4 13,4
Internacional 3.7 1.7 2,0 3.5 2.7 2,9 2.9 2,9 3,2 3,3
Morgan Finansa - 0,6 1.1 5.0 3,8 5,0 5,9 5.9 5.3 4.5
Nacional 4.6 4.4 10,9 40,1 36,8 28,2 27.7 27,7 27,1 27,4
O'Higgins 13.2 11,0 15,1 26,1 28,2 29,2 26.3 26,4 28,5 30.1
Osomo y La Unión 7.1 6.8 7.1 14.6 14,5 14.6 14,6 14,8 15,0 16.1
Sud Americano 14.4 12,2 24.2 18,2 25.9 24.0 25,4 21.5 20,1 19,9
8. F. Bio-Bio 1.3 _ _ _ - - - - -
B. H. y F. Chile 3.2 - - - - - - - -

Subtotal 248,2 148,9 206,3 354,2 408,5 387.2 385,3 382,4 394,4 391,0

Del Estado de ChUe 74,3 67,2 42,9 36,3 34.7 28,0 25,1 26,9 273 27,1

BANCOS EXTRANJEROS 
Foreign Banks

89,3 84,9 119.8 183,1 225,9 229,5 232.1 240,4 244,4 247,9

American Express 3.3 4.0 4.8 8.6 11.7 10.7 9,4 8.9 7.7 7.3
Boston 1,9 3,0 7,2 4,8 10.9 11.8 12.4 12,6 13,9 11.9
Cenlrobanco 9.3 4.7 9,7 17.5 13.9 13,7 14.4 15.0 15.1 15,2
Chase Manhattan 5,1 5.1 8.8 20,4 28,3 32.4 32,3 33.1 34,5 38.6
Chicago Continental 1.4 3.0 2.6 6.7 9.9 10.3 9.0 6.4 7.4 7.7
Citibank N.A. 28,7 25,8 25.8 15,9 15.6 16,3 18,7 18.8 16,3 16.9
De Colombia 1.1 0.4 0.9 2.5 3.6 3,4 3,1 2.9 2.8 3.3
Do Brasil 0,9 1.0 2.2 3.5 2.9 2,9 2,7 3.7 2.8 3.2
Do Estado Sao Paulo 0,5 0,5 _ _ _ _ — - 0.1
Español 11,5 10,7 21,0 38.3 51,2 52,2 55,6 62,5 65,9 62.9
Exterior 1.2 1,3 0.9 2.7 1.7 2,1 1,7 1,9 2.1 2.1
Hong-Kong 1.1 1.5 3,7 4,1 5,9 4,8 4,9 4,9 4,9 4.1
Nadón Argentina 0.5 0,4 2,2 4.0 7.7 8,1 8,3 9.2 9,2 9,3
Of America 4,9 4.5 9.3 1.4 1.1 1.0 0.7 1.4 0,7 0.5
Real S.A. 0.3 0,3 0.1 0.2 0.3 0.4 0,3 0.4 0,3 0.5
Republic 5.2 7.8 9.3 26.2 27.7 27.7 28.5 28.8 30,6 33,0
Sudameris 3.1 2.6 2.5 10,9 16,0 16.1 14,4 14.5 13,9 13,6
Tokyo Ltd. 5,3 5.6 6.1 5.6 8.1 6.3 7,0 7.3 6,4 7,6
Urquijo dc Chile 4,0 2.7 2.7 9.8 9.4 9,3 8.7 8.1 9,9 10.1

INSTITUCIONES FINANCIERAS 
Financial Institutions

- - - - - - - - - —

Atlas _ _ _ _ _ _ -
Comercial _ _ _ - - - - - -
Condeil _ _ _ - - - - -
Corfinsa _ - - - - - - -
Davens - - - - - - - - -
I'usa _ _ _ - - - -
Mediterráneo - - - - - - -

TOTAL SISTEMA FINANCIERO 
Total Financial System

411,8 301,0 369,0 573,6 669,1 644,7 642,5 649,7 666.6 666.0

(•)  El Banco del Desarrollo fue creado el 15 de marzo de 1983, mediante la fusión del Banco Empresarial con las Financieras FINTESA y
Latinoamericana de Desarrollo / "Banco del Desarreglo" was created on March 15, 1983, by merpng "Banco Empresarial" with the
following financial institutions: "FINTESA "and  ‘‘Latinoamericana de Desarrollo”,
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SISTEMA FINANCIERO: INVERSIONES EN MONEDA NACIONAL
Financial System: Domestic currency investments

(Saldos en millones dc pesos) / (Balance in millions o f  Ch. $)

PERIODOPeriod INVERSIONES FINANCIERAS Financial investments
INVERSIONES 

NO FINANCIERAS Non Financial Investments
TOTAL

Valores
Mobi­

liarios

Docu*
mentos
Banco
Central

PDDC Otros 
Y 

PRBC

Pagarés
B.C.CH.
Reneg.
Coloc.

Invers.
filiale.
interni.

Sub­
total

Activo
Inmovi
lizado

O^roo Siih-
totol

1980 Diciembre 19 943 76 27 392 6  282 _ _ 53 693 25 602 818 26 420 80 113
1981 Diciembre 29 348 23 7 331 5 789 - 42 493 34 498 1 957 36 455 78 948
1982 Diciembre 36 827 6  116 16 852 16 754 — - 76 549 61 640 6  541 6 8  181 144 730
1983 Diciembre 72 303 24 952 23 219 14 968 104 828 - 24U 27U 53 562 2 138 55 700 295 970
1984 Diciembre 142 901 92 659 19 469 22 194 179 894 - 457 117 64 621 2 407 67 028 524 145

1985 Octubre 221 839 108 2 0 1 26 898 50 891 121 419 20 669 549 917 78 982 2 133 81 115 631 032
Noviembre 219481 111 520 30 296 51 275 119 923 28 941 561 4J6 80 0t)9 2 155 82 224 643 660
Diciembre 114 626 166 263 61 986 45 627 110 778 32 387 531 667 81 958 1 119 83 077 614 744

1986 Eneíó 108 699 166 691 57 075 53 776 114 173 42 870 543 284 83 050 1 2 1 1 84 261 627 545
Febrero 115 078 169 895 61 836 58 023 115 167 38 669 558 6 6 fi 85 078 1 398 8 6  476 645 144
Marzo 101 920 170 210 85 107 62 215 118 494 40 768 578 714 85 616 1 627 87 243 665 957
Abril 103 649 184 835 8 6  639 59 386 123 606 41 480 599 595 8 6  630 1 771 8 8  401 687 996
Mayo 113 778 205 479 107 905 53 690 121 468 47 418 649 738 87 413 2 029 89 442 739 180
Jimio 98 576 224 127 125 502 41 915 118 325 6 6  471 674 916 8 8  680 2 003 90 683 765 599
Julio 102 679 235 636 130 439 49 461 136 560 56 339 711 114 89 701 2 040 91 741 802 855
Agosto 92 491 237 354 122 819 52 530 137 158 48 257 690 609 89 792 2 965 92 757 783 366
Septiembre 90 848 236 771 127 102 55 755 137 477 61 723 709 676 90 831 2 996 93 827 803 503
Octubre 87 609 246 889 117 255 57 064 145 252 55 441 709 510 92 283 3 453 95 736 805 246

SISTEMA FINANCIERO: INVERSIONES EN MONEDA EXTRANJERA
l'inancial System: Foreign currency investments

(Saldos en miles de dólares) /  (Balance in thousands of USS)
PERIODO INVERSIONES FINANCIERAS INVERSIONES NO FINANCIERAS TOTAL
Period Financial investments Non financial investments

Valores Pagarés Otros Sub­ Activo Sucursales Otros Sub­
Mobi­ B.C.CH. total Inmovi­ en el total
liarios Reneg. lizado Exterior

Coloc.

1980 Diciembre 8  288 202 733 2 1 1  0 2 1 1  880 — 33 155 35 035 246 056
1981 Diciembre 4 000 — 413 125 417 125 1 095 - 46 205 47 300 464 425
1982 Diciembre 7 017 - 893 215 900 232 335 5 598 52 992 58 925 959 157
1983 Diciembre 1 984 1 310 234 1 255 357 2 567 575 105 6  135 44 020 50 260 2 617 835
1984 Diciembre 2  0 1 1 1 275 962 1774 374 3 052 347 73 6  135 44 351 50 559 3 102 906

1985 Octubre 8 6  016 1 208 093 2 974 939 4 269 048 6  135 79 940 8 6  075 4 355 123
Noviembre 87 304 1 201 105 2 969 729 4 258 138 - 6  135 63 954 70 089 4 328 227
Diciembre 650 660 1 162 048 2 588 114 4 400 822 - 6  436 121491 127 927 4 528 749

1986 Enero 648 572 1 142 885 2 684 213 4 475 670 _ 7 347 118 315 125 662 4 601 332
Febrero 648 396 1 130 160 2 717 520 4 496 076 - 7 334 105 579 112 913 4 608 989
Marzo 650 192 1 132 006 2 649 967 4 432 165 _ 7 719 119 973 127 692 4 559 857
Abril 658 149 1 086 137 2 787 297 4 531 583 - 8  2 1 1 117 450 125 661 4 657 244
Mayo 658 126 1 074 898 2 736 673 4 469 697 - 8  690 113 184 121 874 4 591 571
Junio 651 627 1 077 230 2 558 545 4 287 402 - 8  882 107 862 116 744 4 404 146
Julio 649 264 1 006 749 2 603 696 4 259 709 - 8618 159 562 168 180 4 427 889
Agosto 649 257 1 006 126 2 554 070 4 209 453 - 8  385 167 072 175 457 4 384 910
Septiembre 648 823 1 004 347 2 396 362 4 049 532 - 8  490 169 694 178 184 4 227 716
Octubre 652 783 963 636 2 520 023 4 136 442 — 8  554 189 784 198 338 4 334 780

9
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BANCO CENTRAL; BILLETES EN CIRCULACION / Central Bank: Paper money in circulation
(Miles de pesos) /  (Thousands o fC h.S j

O

»

Q

AFINES 
DE PERIODO End of Period $5 $ 1 0 $5 0 $ 1 0 0 $500 $ 1 0 0 0 $ 5 OOO

OTROS 
BILLETES TOTAL Other bills

1982 Diciembre 23 299 3 B36 189 030 4 170 757 3 844 802 22 521 163 22 539690 4 608 53 297 235
1983 Diciembre 23 274 3 879 93 449 4 574 450 4 026 924 24 487 320 29 334 975 44 1 5 62 548 6 8 6

1984 Enero 23 276 3 883 89 468 4 365 761 3 8 8 6  757 23 869 524 29 907 195 4 205 62 150 069
Febrero 23 276 3 884 84 200 4 499 766 3 977 239 24 976 258 31 369 025 4 125 64 937 773
Marzo 23 276 3 884 82 071 4 638 706 3 978 352 25 234 252 33 189 895 4 111 67 154 547
Abril 23 276 3 883 80 355 4 800 624 4 079 373 26 500 217 35 100 700 4 094 70 592 522
Mayo 23 276 3 8 8 6 78 946 4 674 293 3 881 020 25 004 632 32 769 720 4 083 6 6  439 856
Junio 23 277 3 887 77 532 4 461 177 3 902 027 25 504 794 34 1 75 275 4 077 6 8  152 046
Julio 23 277 3 887 76 374 4 445 742 3 971 437 25 146 1 92 32 011740 4 068 65 682 717
Agosto 23 277 3 887 74 409 4 407 571 3 799 321 24 365 924 31 830 740 2 916 64 508 045
Septiembre 23 276 3 8 8 6 73 155 4 742 306 4 178 348 25 790 815 33 633 170 4 058 6 8  449 014
Octubre 23 277 3 887 72 382 4 610 762 3 964 973 24 1 94 798 30 711710 4 053 63 585 842
Noviembre 23 277 3 8 8 6 71 621 4 517 301 3 943 000 24 482 909 30 348 060 4 048 63 394 102
Diciembre 23 276 3 884 71 108 4 575 492 4 661 027 28 425 409 37 393 025 4 043 75 157 264

1985 Enero 23 277 3 8 8 6 70 423 3 951 202 4 406 936 27 166 009 37 845 710 4 024 73 471 467
Febrero 23 276 3 8 8 6 69 786 3 723 727 4 536 757 28 486 127 39 718 240 3 996 76 565 795
Marzo 23 279 3 8 8 8 69 457 3 493 475 4 743 232 29 399 064 42 376 630 3 887 80 112 912
Abril 23 279 3 8 8 8 69 619 3 086 715 4 750 815 28 812 193 41 789 590 3 836 78 539 935
Mayo 23 279 3 8 8 8 69 285 2 649 067 4 642 248 27 960 956 41 782 940 3 839 77 135 502
Juniu 23 280 3 896 6 8  958 2 294 042 4 716 294 28 474 697 43 973 785 3 832 79 558 784
Julio 23 276 3 896 6 8  267 1 884 294 4 593 867 26 855 891 41 458340 3 790 74 891 621
Agosto 23 276 3 895 6 8  088 1 587 482 4 641 065 26 908 314 43 632 760 3 736 76 8 6 8  616
Septiembre 23 269 3 876 67 606 1 399 242 5 045 227 28 362 961 45 027 225 3 700 79 933 106
Octubre 23 269 3 875 67 035 1 152 399 4 975 973 27 103 853 44 430275 3 6 8 6 77 760 365
Noviembre 23 269 3 876 6 6  919 1 002 014 4 319 028 29 016 578 46 015 850 3 642 80 451 176
Diciembre 23 269 3 876 6 6  713 879 843 4 865 476 32 8 8 8  090 53 654 690 3 093 92 385 050

1986 Enero 23 269 3 878 6 6  577 740 051 4 728 348 31 244 475 56 149680 3 021 92 959 299
Febrero 23 269 3 878 6 6  486 653 083 5 432 038 31 570717 58 329 235 3 002 96 081 708
Marzo 23 269 3 877 6 6  123 547 541 5 550 277 33 052 204 61 344 825 2 901 100 591 017
Abril 23 269 3 877 6 6  061 471 712 5 489 344 31 642 439 61 330 855 2  881 99 030 438
Mayo 23 269 3 877 65 994 448 579 5 424 667 31 148 227 61 379105 2 876 98 496 594
Junio 23 272 3 887 65 984 406 879 5 420 935 31 518 410 64 625 645 2 846 102 067 858
Julio 23 271 3 887 65 964 375 813 5 353 936 29 788 295 62 027 555 2 674 97 641 395
Agosto 23 271 3 887 65 913 352 241 5 407 695 30 6 8 6  808 65 726 940 2  661 102 269 416
Septiembre 23 271 3 887 65 876 339 303 5 6 6 8  545 31 071 610 6 6  329 535 2 548 103 504 575
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BANCO CENTRAL: MONEDAS EN CIRCULACION / Central Bank: Coins in circulation
(Miles de pesos) /  (Thousands n f Ch.S)

A FIN ES 
DE PERIODO End of Period

$ 0 , 0 1 S 0,05 $ 0 , 1 0 S0,50 $ 1 , 0 0 $ 5 ,0 0 $ 1 0 , 0 0 $ 50,00 $ 1 0 0 , 0 0
OTRAS 

MONEDAS 
Other coim

TOTAL

1982 Diciembre 672 2 130 28 969 42 617 202 765 2 2 0  2 2 0 949 135 817518 44 493 2 264 563

1983 Diciembre 672 2 130 28 944 42 742 233 857 257 940 1 073 523 936 828 44 489 2 577 169

1984 Enero 672 2 130 2 8  $42 42 579 233 853 258 i  /y 1 0/5 549 926 757 44 487 2 569 192

Febrero 672 2 130 28 941 42 396 234 414 257 163 1 064 735 920 708 44 486 2551 689

Marzo 672 2 130 28 941 42 068 237 121 257 125 1 098 182 956 375 44 485 2 623 143

Abril 672 2 130 28 938 41 873 239 671 269 406 1 116 896 968 316 44 484 2 6 6 8  430

Mayo 672 2 130 28 938 41 689 247 992 276 732 1 124 698 980 078 44 483 2 703 457

Junio 672 2 130 28 938 41 515 253 4 97 284 296 1 128 406 998 251 44 484 2 738 233

Julio 672 2 130 28 936 41 444 260 019 292 486 1 132 987 1 017 674 44 483 2 776 875

Agosto 672 2 130 28 928 41 262 262 818 291 408 1 127 663 1 008 070 44 4SI 2 763 476

Septiembre 672 2 130 28 925 41 210 267 054 293 610 1 141 470 1 034 932 44 480 2 810517

Octubre 672 2 130 28 925 41 128 265 882 293 459 1 156 726 1042 328 44 479 2 831 773

Noviembre 672 2 130 28 916 41 113 268 311 294 251 1 169 993 1 060 863 194 003 479 3 060 731

Diciembre 672 2  1 2 0 28 916 41 079 274 574 296 725 1 249 662 1 114 678 739 622 479 3 748 537

1985 Enero 672 2 130 28 916 41 066 276 953 297 452 1 252 542 1 111402 909 093 479 3 920 705

Febrero 672 2 130 28 916 41 052 277 649 298 847 1 264 330 1098 108 1 193 208 479 4 205 391

Marzo 672 2 130 28 916 40 999 278 966 301 393 1 272 503 1 103 301 1 658 811 475 4 6 8 8  166

Abrü 672 2 130 28 916 40 998 286 615 305 444 1276 653 1 105 919 1 874 142 478 4 y i l 96 /

Mayo 672 2 130 28 915 40 983 293 589 311 074 1275 723 1 098 335 2 221 276 478 5 273 175

Junio 672 2 130 28 900 40 379 295 570 319 388 1276 335 1 078 027 2 564 545 478 5 606 424

Julio 672 2 130 28 900 40 323 295 967 321 863 1 284 641 1 082 954 2 837 543 478 5 895 471

Agosto 672 2 131 28 900 40 304 296 707 323 500 1 284 554 1 103 623 3 019 320 477 6  lOO 188
Septiembre 672 2 131 28 900 40 299 300 378 328 327 1305 786 1 121 113 3 319 247 475 6  447 382
Octubre 672 2 130 28 900 40 533 304 477 328 207 1318 745 1 105 647 3 455 305 470 6  602 087
Noviembre 672 2 131 28 901 40 280 310 993 355 067 1 344 5 9 8 1 108 849 3 693 076 465 6  885 032
Diciembre 672 2 131 28 900 34 956 315 639 358 379 1366 025 1 157 409 4 148 776 470 7 413 357

1986 Enero 672 2 131 28 900 40 268 316 488 365 632 1 362 066 1 162 134 4 110 675 470 7 389 436
Febrero 672 2 131 28 900 40 234 318 103 369 896 1373 034 1 172 058 4 116 555 470 7 422 053
Marzo 672 2 130 28 900 40 233 323 212 380 300 1 389 593 1 184 615 4 426 265 469 7 776 389
Abril 672 2 131 28 900 40 233 324 708 390 094 1401 840 1 177 039 4 001 550 469 7 367 636
Mayo 672 2 130 28 900 40 232 327 079 390 488 1425 439 1 179 632 4 528 354 469 7 923 395
Junio 672 2 130 28 900 40 231 329 873 391 697 1 433 774 1 181 243 4 371 953 468 7 780 941
Julio 672 2 131 28 900 40 227 337 990 395 215 1448 687 1 179 100 4 356 880 468 7 790 270
Agosto 672 2 130 28 901 40219 344 711 398 393 1 442 148 1 187 373 4 351 074 467 7 796 088

Septiembre 672 2  130 28 901 40 213 350 471 409 693 1 469 690 1 222 948 4 588 123 466 8  113 307

O
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SISTEMA FINANCIERO; RESULTADO LIQUIDO ANUAL /  Financial System: Net yearly income
(Pesos)//-C/í-í;

INSTITUCIONES
Institutions 1980 1981 1982 1983 1984 1985

O

BANCOS NACIONALES 
National Banks
Colocadora Nacional de Valores
Continental
Crédito e Inversiones
De Concepción
De A. Edwards
De Chüe
De Santiago
Del Desarrollo
Del Pacífico
Del Trabajo
Hipoteario y de Fomento Nacional
Industrial y de Comercio Exterior
Internacional
Mo^an
Nacional
O'Higgins
Osorno y La Unión 
Sudamericano 
Austral 
De Talca
Regional de Linares
Banco Empresarial de Fomento
Banco Fomento Bío*Bío
B.H. Fomento de Chile
B.U. de Fomento
Bco, de Fomento de Valparaíso
Ificoop
Banco del Estado de Chile

BANCOS EXTRANJEROS 
Foreign Banks
American Express 
Boston 
Centrobanco 
Chase Manhattan 
Chicago Continental 
Citibank 
De Colombia 
Do Brasil
Do Estado Sao Paulo
Español
Exterior
Hong-Kong
Nación Argentina
Of America
Real
Republic
Sudameris
Tokyo
Urquijo de Chile 
Santander

INSTITUCIONES FINANCIERAS
Financial ¡nstilutions
Atlas
Comercial
Condell
Corfinsa
Davens
F'usa
Mediterráneo
Cash
Adelantos y Créditos 
Ci^a
Cía. General Financiera 
De Capitales 
Fintesa
Latinoamericana de Desanollo 
Los Andes 
Papeles y Cartones 
Soc. Financiera del Sur 
Finansa

7 255 080 137

53 376 399 
101 861 975 
323 618488 
191 742 287 
23 954 734 

2 699 140 982 
392 492 024

10 707 928 
301 493 792 
149 416 365 
44 000 542 

104 203 235

132 368 219 
346 694 275 
508 993 302 
309 189 625 

15 531 197 
42 241 232 

-24  626 887

8 525 037 
716 266 301 

87 928 785 
40 633 112 

-679 989 261 
1 355 316 449

-221 233 844

-3 0  783 091 
-6 8  545 595

-71  663 449

34 231 551

-41  544 743 
-2 0  409 644

1 90S 091

-27 668 520 
- 8  584 340 
10 805 251 
32 151 262 

-2 0  793 648

-1 0  333 969

4 683 922 364

53 376 399 
2 089 024

63 242 298
64 894 496 
71 482 306

1 192 313 106 
280 025 270

11 481 566
4 658 263

25 890 734 
85 639 602

119486 077 
50 954 586 

114 774 941 
319 551 349 
409 534 660 
323 705 302 

-196 233 459 
(•) 
(•)

-75  340 072 
-85  070 843 
754 893 091 
42 809 247

-368 149 456 
1 417 913 877

133 675 500

5 951469 
63 637 687

5 754 808 
37 671 570 

757 543 
68 530 412 

-18  953 298 
-2 6  954 593 

24 831 033 
(•)

1 946 576

-2 4  452 600 
-2 6  840 028 

23 651 721
2 994 692 

-3 2  842 253
1 017 496 

(••)
26 973 265

1 129 669 349 - 3  142 445 546

42 156 346 
42 852 211
18 648 269 
15 465 263
19 966 590 
30 417 998 
48 767 486 
40 414 246

6 034 181 
5 022 757 

118 737 307 
21 172 831 
5 846 002 

441 853 
58 662 188 
18 699 577 
34 631 874 

601 732 370

107 213 924 
5 146 407 

32 689 026 
28 733 961 
24 056 307 
72 683 380 
32 216 883

-1 3  643 109 
-13  577 744 

2021 657 964 
■1 439 211 291 

5 053 350 
1 612 305 

40 220 047 
-3  981 028

- 3  372 526 080 -3 2  113 862 628 -6 4  727 923 922

3 062 659 
-499 428 169 
-294 924 472 
-639 298 928

-597 555 483 
-1  587 849 344 

-587 962 084 
- 3  807 208 990

-1  747 076 583 

- 6  766 013 028

-1  094 452 708 -13 428 335 897 
-13  276 358 738

-3 0  112452 309 
-2 7  335 553 347

- -123 304 6 97 -

422 352 
-140  913 788 

31 742 761

57 992 097 
-678 102 114

-9 6  056 817

103 247 562 
-2  843 464 792

-269 4 34 245
-

-

-748 051 991 
-1  245 491 339 _ -

-6 3  240 160 
1 587 481 948 2 010 879 439 3 973 388 575

712 085 000 1 083 253086 4 546 527 787

116 726 628 
126 046 306

110 141 807 
270 687 540

175 212 754 
550 797 513

151 185 923 
47 770 042 

295 910 966 
45 423 138 

-108 706 099 
14 767 849 

-6 9  451 746

91 163 554 
-1 9  126 187 

748 352 
34 964 253 
4 089 425 

-3 9  533 489 
20 106 085

-275 242 095 

72 390 076

5 304 120 
5 174 638

-6 4  097 091

-294  013 838

101 064 152 
142 253 257 
620 974 661 

18 593 033 
-216 633 392 

15 482913

91 175 570 
-6 5  750 713 

556541 
9 380 715 

23 275 738 
-3 6  959 994 

-988 742

69 243 717

77 456 209

3 368 235 
-11 580 727

437 471 802 
385 030 141 

1 066 471 594 
173 767 947 
268 355 988 
247 534 516

153 614 814 
55 197 877 

276 054 369 
166 084 681 
227 304 318

224 933 275 
138 696 197

32 214 344 

32 214 344

- 1  551 299 965

-896  668 366 

-810  132 022

155 500 423

5 125 493 040 

9 743 396 295

333
873

1 055 
591 
653

2 386 
353 
299 
459

918 183 
082 710 
082 286 
287 765 
094 924 
203 906 
489 682 
254 4SI 
736 130

6 382411 
276 573 770 
291 162 468 
329 732 837 
402 152 499 
691404 791

275 275 366 
465 562 116

171 558 376 

363 619 019

-128 441 059 

-6 3  619 584

TOTAL GENERAL DEL SISTEMA 8 163515 642 1675 152 318 - 2  935 683 175 -30961  365825 -6 0  149 181 791 13489 147 746

(*) Información no disponible /  No information available.
( • • )  Institución autorizada para no presentar Balance al 31.12.81 ¡Institution authorized not to submit Balance sheet as of 12.31.81. 
Fuente: Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras /  Source: Superintendency of Banks and Financial Institutions.
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PASIVOS FINANCIEROS / Financial Liabilities
(Saldos en millones dc pesos) / (Balance in milHons o f  Ch.S)

ESPECIFICACION / Item 1982

Dic.

1 9  8  3 

Dic.

1984

Dio.

1985

Dic.

1986

Jun. Sep.

TOTAL PASIVOS /  Total Liabilities 982 459 I 083 627 1 404 485 1 982 245 2 418 231 2 620 254
PASIVOS MONETARIOS/^o/íffrar>> Liabilities 135 842 143 986 163 221 201 390 234 717 245 416
1. Billetes y monedas en libre circulación 42 708 52 430 64 101 79 521 85 818 8 6  428
2. Dinero giral .Sector Privado 38 038 .sn k?, 1 51 435 49 028 63 870 85 692
3. Dinero giral Sector Público 55 096 40 905 47 685 72 841 85 029 73 296
PASIVOS FINANCIEROS /  Financial Liabilities 846 617 939 641 1 241 264 1 780 855 2 183 514 2 374 838
- EN MONEDA NACIONAL 816 322 913 284 1 194 111 1 677 487 2 060 617 2 244 932
A. SECTOR PUBLICO ¡Public Sector 51 901 183 010 274 894 385 900 526 S45 551 659
1. Pagarés Descontables Banco Central (PDBC) a/ 6  247 18 470 390 1 Ü9Ü 25 964 6  1 0 0

1.1. Sector Vivado 6  247 18 470 390 1 090 25 964 6  1 0 0

1.2. Sector Público - _ - - -
2. Certificados de Ahorro Reajustables (CAR) 5 612 6  922 6  985 7 550 6  217 6  719

2.1. Sp.rÍRS A — D a/ 614 277 106 33 8 -
2.2. Serie E b/ 3 760 5 042 5 19? 5 478 4 172 4 171
2.3. Serie F b/ 1 238 1 603 t 682 2 039 2 037 2 548

3. Pagarés Reajustables Tesorería (Prev. Social) b/ 12 344 15 557 17 854 23 265 24 672 24 818
4. C uota Alioiio CORVI 160 117 95 83 78 76
5. Pagarés Banco Central - Inst. Previsión Social b/ 811 695 408 251 162 127
6 . Pagarés Reajustable Banco Central b/ (PRBC) 7 i93 16 209 7 8 6 8 62 327 123 862 181 274
7. Pagares por Diferencial Cambiario b / (PDP) - 35 644 50 889 131 640 163 504 171 430
8 . legaré B.C. p. adq. de letras de crédito b / (PPBC) — 8  634 40 361 48 117 51 043 51 786
9. Pagarés reajustables de Tesorería (PRT) 19 334 80 302 109 585 98 906 104 016 90 718
10. Pagarés descontables de Tesorería (PDT) - 460 40 459 12671 27 027 18 611
B. SISTEMA BANCARI0*/5íinfa>?¿’5ysíefn * 391 899 455 154 589 906 842 854 951 330 1 015 033
1. Depósitos y Captaciones a plazo b / c/ 250 179 249 613 324 247 468 970 495 946 529 355

1.1. De 30 a 89 días 203 405 124 925 153 119 220 991 191 209 193 368
1.2: De 90 a 365 días 26 495 73 922 119 068 183 843 240 406 267 838
1.3. A más de I año 2Ü 2 /9 5U 766 52 060 G4 130 64 331 6 8  149

2. V enta dc PDBC con pacto de retrocom pra 11 595 13 852 b 013 20 407 43 980 30 014
3. Ahorro Vista 2 436 1 801 1 605 1 842 2 284 2 335
4. Ahorro Plazo b / 45 570 79 365 103 070 149 591 196 231 210 693
5. Bonos y letras hipotecarias en circulación b/ 82 119 110 523 154 971 202 044 210 889 222 636
C. SOCIEDADES VmKHClEKKS ¡Financial Institutions 16 790 18 379 26 070 33 055 25 265 29 484
1. Captaciones b /c / 13 506 14 336 21 604 26 045 18 550 21 044

1.1. De 30 a 89 días 9 893 5 566 9 255 11 518 6  513 7 822
1.2. De 90 a 365 días 1 444 5 323 8  660 10 632 7 529 7 844
1.3. A más de 1 año 2 169 3 447 3 689 3 895 4 508 5 378

2. Venta de PDBC con pacto de retrocom pra a/ 1 039 1 314 401 1 326 1 287 2  282
3. Ahorro b / 298 393 485 876 988 1 141
4. Bonos y letras hipotecarias en diculación 1 947 2 336 3 580 4 808 4 440 5 017
D. SIN A Pb/ 3 003 3 592 4 301 5 304 5 711 5 831
1. Cuentas de Ahorro 1 734 2 048 2 433 2 991 3 212 3 273
2. Ahorro Sistemático C.A.& 123 129 142 168 174 175
3. Valores Hipotecarios Reajustables V.H.R. 1 146 1 415 1 726 2 145 2 325 2 383
E. OTROS SECTOR PRIVADO /  Other Private Sector 352 729 253 149 298 940 410 374 551 766 642 925

Debentures 21 104 23 321 28 892 40 444 40 562 40 982
2. Acciones Sociedades Anónimas 322 258 227 448 270 048 369 930 51 i 204 601 943
3. Emisión efectos de comercio 9 367 2 380 - -

-  MONEDA EXTRANJERA d /F o re /gnO /rrenc^ 30 295 26 357 47 153 103 368 122 897 129 906
1. Depósitos Vista 10 704 10 842 21 105 27 029 26 116 25 148
2. Depósitos Plazo 19 578 15 499 26 048 76 339 96 781 104 758
3. CEPAC 13 16

■

Notas:
a/ VaiOT nominai I At current prices.
b/ Incluye reajustes devengados /  Includes accrued readjustments. 
c/ Total de captaciones y depósitos /  Total deposits.
d/ Equivalente en moneda nacional, según paridad contable I Equivalent in local currency, according to accounting per value.
•  A contar de 1982 los Bancos de Fom ento se encuentran incluidos en el Sistema Bancario ¡ As of 1982 Development Banks notes are in- 

eluded in the Banking System.
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PASIVOS FINANCIEROS / Financial Liabilities
(Saldos en millones de pesos de diciembre de \91Z) ¡ (Balance in mUlions o f  ChS o f  December 1978)

ESPECinCA CION / Item 1982
Die.

1 9  8  3 

Die.

1984

Die.

1985

Die.

1986

Jun. Sep.

TOTAL PASIVOS /  Total Liabilities 
PASIVOS MONETARIOS ¡Monetary Liabilities
1. Billetes y monedas en libre circulación
2. Dinero giral Sector F*rivado
3. Dinero giral Sector Público
PASIVOS FINANCIEROS !Financia! Liabilities - EN MONEDA NACIONAL 
A. SECTOR PUBLICO / Public Sector
1.

3.
4.
5.
6 .
7.
8. 
9.

10 .
B.
1.

Pagarés Descontables Banco Central (PDBC) a/
1.L Sector Privado
1.2. Sector Público
Certificados de Ahorro Reajustable (CAR)
2. L Series A - D a/
2.2. Serie E b/
2.3. Serie F b /
Pagarés Reajustables Tesorería (Prev. Social) b/ 
Cuota Ahorro CORVI
Pagarés Banco Central- Inst. Previsión Social b/ 
Pagarés Reajustables Banco Central b/ (PRBC) 
Pagarés por Diferencial Cambiario b / (PDP)
Pagarés B.C. p. adq. de letras de crédito b / (PPBC) 
Pagarés Reajustables de Tesorería (PRT)
Pagarés Descontables de Tesorería (PDT)
SISTEMA B a n c a r i o *  /  Banking System * 
Depósitos y Captaciones a plazo b / e/
1.1. De 30 a 89 dias
1.2. De 90 a 365 días
1.3. A más de I año
Venta de PDBC con pacto de retrocompra a/ 
Ahorro Vista 
Ahorro Plazo b/
Bonos y letras hipotecarias en circulación b/ 
SOCIEDADES FINANCIERAS Financial Institutions 
Captaciones b/ c/
1.1. De 30 a 89 días
1.2. De 90 a 365 días
1.3. A más de 1 año
Venta de PDBC con pacto de retrocompra a/ 
Ahorro b/
Bonos y letras hipotecarias en circulación 
SINAP b/
C'uentas de Ahorro 
Ahorro Sistemático C.A.S.
Valores Hipotecarios Reajustables V.H.R.
OTROS SECTOR PRIVADO ¡Other Private Sector 
Debentures
Acciones Sociedades Anónimas
Emisión efectos de comercio
MONEDA EXTRANJERA áfForeign Currency
Depósitos Vista
Depósitos Plazo
CEPAC

407 524 
56 347 
17 714 
15 779 
22 854 

351 177 
338611 

21 529 
2 591 
2 591

2 328 
255

1 560 
513 

5 120 
66 

337
3 067

8 020

162 560
103 774 
84 372 
10 990 

8  412
4 810 
1 011

18 902 
34 063 

6  964

5 602 
4 103

599 
900 
431 
123 
808 

i 246 
719 
51 

476 
146 312 

8  754 
133 673

3 885 
!2 566
4 440 
8  121

5

365 165 
48 521 
17 6 6 8  
17.069 
13 784 

316 644 
307 762 

61 671 
6  224 
6  224

2 333 
94

1 699 
540

5 242 
39 

234
5 462 

12 012
2 910 

27 060
155 

153 380
84 116 
42 098 
24 911 
17 107
4 6 6 8  

607 
26 745 
37 244

6  194

4 831 
1 876 
1 794 
1 161

443 
133 
787 

1 210 
690 

43 
477

85 307
7 859 

76 646
802

8  882
3 654
5 223

5

384 664 
44 703 
17 556 
14 087 
13060 

339 961 
327 046 
75 289 

107 
107

1 913 
29

1 423 
461

4 890
26

112
2 155

13 938
11 054 
30 013 
1 1  081

161 565 
8 8  806
41 937 
32 611
14 258

1 647 
439

28 229
42 444 

7 140

5 917
2 535 
2 372 
1 010

110 
133 
980 

1 178 
666 

39 
473 

81 874 
7 913 

73 961

12 195 
5 781 
7 134

429 457 
43 631
17 228 
10 622
15 781 

385 826 
363 431

83 606 
236 
236

1 636 
7

1 187 
442

5 041 
18 
54 

13 503 
28 520 
10 425
21 428
2 745 

182 606 
101 603
47 878 
39 830 
13 895
4 422 

399
32 409 
43 773
7 162

5 643 
2 495 
2 304

844 
287 
190 

1042 
1 149 

648 
36 

465 
8 8  908

8 762 
80 146

22 395 
5 856

16 539

481 451
46 730 
17 086 
12 716 
16 928

434 721 
410 253 
104 831 

5 169 
5 169

1 238 
2

831 
405 

4912  
16 
32 

24 660 
32 552 
1 0  162 
20 709 
5 381 

189 403 
98 739
38 068
47 863 
1 2  808
9 154 

455
39 068 
41 987

5 030

3 693 
1 297 
1 499 

897 
256 
197 
884 

1 137 
639 

35 
463 

109 852 
8  075 

101 777

24 468
5 200 

19 268

505 557 
47 351 
16 676 
16 533 
14 142 

458 206 
433 142 
106 438 

1 177 
1 177

1 296

805
491

4 788
15
25

34 975 
33 076 

9 992 
17503
3 591 

195 843 
102 135
37 309 
51 677 
13 149 
9 650 

451 
40 651 
42 956

5 689

4 061 
1 509 
I 514 
1 038

440 
220 
968 

1 125 
631 

34 
460 

124 047 
7 907 

116 140

25 064 
4 852 

20 212

Notas:
a / Valor nominal /  At current prices.
b/ Incluye reajustes devengados /  Includes accrued readjustments. 
c / Total de captaciones y depósitos /  Total deposits.
d/ Equivalente en moneda nacional, según paridad contable /  Equivalent in local currency, according to accounting per value.* A contar de 1982 los Bancos de Fomento se encuentran induldos en el Sistema Bancario /  As of 1982 Development Banks notes are included in the Banking System.
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BOLSA DE COMERCIO: MONTOS TRANSADOS POR TIPO DE INSTRUMENTO EN LA 
BOLSA DE COMERCIO DE SANTIAGO 

Stock Exchange: A m ount traded by type o f  instruments at the Santiago Stock Exchange
(Miles de pesos) /  (Thousands of Ch.S)

PERIODO ORO CEPAC INTERMEDIACION RENTA ACCIONES TOTAL

Period AMONEDADO Coverage FINANCIERA FIJA OPERADO
Coined gold Certificates Brokers Fixed rent Shares Total Traded

1981 Dirip.mbrp; 84 095 9 203 6 6 8 397 257 925 754 10 610 7 /4

1982 Diciembre ? 6 R 157 _ 6  353 474 1 711992 332 081 8  665 704
1983 Diciembre _ _ 3 743 804 7 5 10 348 392 402 11 646 554

1984 Diciembre - - 10 398 516 4 377 986 525 973 15 302 475

19«b Agoslo ___ ___ 22 079 934 16 300 600 1 621 955 40 802 489
Septiembre _ _ 20 385 720 26 756 219 778 596 47 920 535
Octubre - 40 705 389 33 213 841 1 485 366 75 404 596
Noviembre _ _ 36 961 188 38 122 535 764 124 75 847 847
Diciembre - - 28 6 6 6  857 54 052 757 1 105 994 83 825 608

1986 Enero _ 29 619 726 59 517 160 1 542 152 90 679 038
Febrero _ _ 29 171 567 54 763 664 1 176 171 85 111 402
Marzo _ _ 31 578 258 70 017 586 4 582 470 106 178 314
Abrü _ _ 34 546 712 8 6  478 672 7 377 494 128 402 878
Mayo _ 4 3018  212 6 6  402 519 3 678 301 113 099 032
Junto 48 570 383 55 427 318 3 575 333 107 573 037
Julio _ _ 53 206 408 71 561633 3 837 448 128 605 489
Agosto _ _ 54 948 032 85 209 476 3 475 064 143 632 572
Septiembre _ _ 56 747 999 72 377 940 3 823 967 132 949 906
Octubre - - 61 438 277 65 500 034 10 303 311 137 241 622

BOLSA DE COMERCIO: IGPA-IPSA. INDICE POR RUBROS DE ACTIVIDAD (VALORES NOMINALES)
Stock Exchange: JGPA-fPSA*. Stock price index by economic activity (A t current prices)

Promedios mensuales (Base: 30 Dic. 1980 =  100) /  Monthly averages (Base: Dec. 30 1980-100)

PERIODO BANCARIAS Y AGROPEC. Y MINERAS INDUS- SERVICIOS IGPA IPSA
Period FINANCIERAS FORESTALES Mining TRIALES VARIOS

Banking. Finances Agro-Livestock Industrial Other services& Forestry
1981 Diciembre 81,72 141,48 107,51 61,31 73,26 74,52 60,30
1982 Diciembre 62,69 122,64 83,63 58,70 69,71 66,56 55,56
1983 Diciembre 58,13 50,93 84,05 53,06 55,62 55,99 60,19
1984 Diciembre 63,50 46,44 85,41 66,48 57,50 62,82 66,95

1985 Agosto 63,30 47,48 45,27 83,15 110,64 94,23 98,45
Septiembre 63,21 49,28 22,73 90,91 104,94 94,67 106,34
Octubre 61,83 53,42 2 1 , 8 8 100,81 117,42 104,56 117,15
Noviembre 61,86 55,05 22,23 105,52 116,79 106,27 124,97
Diciembre 62,12 58,04 2 2 , 0 2 109,47 119,77 109,40 133,55

1986 Enero 62,44 61,26 2 2 , 2 1 119,75 128,31 117,65 148,11
Febrero 62,03 65,23 24,90 134,72 135,07 126,63 163,04
Marzo 64,61 75,41 24,90 160,37 157,28 147,79 192,49
Abrü 66,78 75,06 24,90 157,98 171,91 154,48 190,02
Mayo 67,07 81,16 24,90 165,43 179,56 161,24 205,57
Junio 6 8 , 1 2 90,42 26,16 178,82 188,05 170,79 219,87
Julio 66,18 106,65 26,55 201,67 206,92 188,82 256,80
Agosto 69,50 100,83 26,55 207,17 207,27 191,31 265,33
Septiembre 70,28 88,65 26,55 215,36 212,85 196,96 270,63
Octubre 72,28 94,50 26,55 216,52 214,47 198,55 270,73

«

{*) IGPA; Indice General de Precios de las Acciones /  General Index of Share Prices.
IPSA: Indice de Precios Selectivos de las Acciones /  Index of Selective Share Prices. 

Fuente: Bolsa de Comercio de Santiago ¡Source: Santiago Stock Exchange.
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BOLSA DE O )M ERCI0: INDICE GENERAL DE PRECIOS Y MONTOS OPERADOS (VALORES REALES) 
Slock Exchange: General price index and traded amounts fat constant prices)

(Miles de pesos de diciembre de 1980) / (Thousands of Ch.S of December ¡980}

o

o

PERIODOPeriod 1982 1983 1984 1985 1986
IGPA (•)  Monto 

Operado
IGPA (•)  Monto 

Operado
IGPA(») Monto 

Operado
IGPA (•)  Monto 

Operado
IGPA (•) Monto

Operado

Enero
Febrero
Marzo

67.43
67.43 
65,60

11 753 457 
7 918 407 

15 741 205

46,25
42,62
43,78

6  995 165 
6  498 617 
9 857 701

35,81
42,69
41,48

8  245 831 
7 534 443 

13 030 298

31,82
33,45
33,44

9 564 063 
11 197 291 
11 577 552

45,25
48,27
55,50

34 877 583 
32 442 508 
39 874 013

Abril
Mayo
Junio

63,70
63,73
63,72

16 248 119
17 752 111 
15 198 451

41,95
41,16
36,28

8  756 311 
7 006 108 
7 769 954

42,96
44,20
40,01

8  976 923 
7 678 526 
7 892 405

37,36
37,68
38,77

12 100 139
13 898 884 
15 702,671

57,22
59,30
61,98

47 559 810 
41 594 687 
39 040 950

Julio
Agosto
Septiembre

61,52
58,82
62,21

15 240 984 
17 577 806 
17 908 211

39,70
36,44
37,55

8  909 400 
8  488 384 
6  298 163

42,34
40,80
39,64

7 727 161 
6  156 884 
5 034 037

40,91
39,34
39,05

20 365 146 
16 700 380 
19 765 662

67,85
68,32
69,27

46 215 023 
51 291 519 
46 760 382

Octubre
Noviembre
Diciembre

57.32 
52,05
50.33

11 490 142 
8  372 752 
6  552 477

35,65
35,04
34,38

10 426 719 
9 185 382 
7 150 984

35,78
32,82
31,36

5 441 703 
4 909 188 
7 639 922

42.49
42.50 
43,21

30 640 208 
30 334 812 
33 105 640

68.79 47 547 847

TOTAL 61,16 161 754 122 39,23 97 342 8 8 8 39,16 90 267 321 38,34 224 952 448

% VAR. -26 ,02 -3 1 ,69 -8 .7 8 37,79

»

O

(•) IGPA: Indice General de Precios de Acciones: promedios mensuales (Base: 30 diciembre = \00¡ General Index of Share Prices;monthly averages (Base: December, 30. 1980 = 100}.
Fuente: Bolsa de Comercio de Santiago / Sou/ve: Santiago Stock Exchange.

BOLSA DE COMERCIO: DIVIDENDOS Y EMISIONES EFECTUADAS POR 
LAS SOCIEDADES ANONIMAS INSCRITAS 

Stock Exchange: Dividens and issue effected by registered companies 
(Miles de pesos diciembre de 1980) /  (Thousands of Ch.S of December 1980)

PERIODOPeriod 1984 1985 1986
Dividendos Emisiones 
en dinero liberadas 

a precio de 
mercado

Emisiones 
de pago de 

valor de 
subscripc.

Dividendos 
en dinero

Emisiones 
liberadas 

a precio de 
mercado

Emisiones 
de pago de 

valor de 
subscripc.

Dividendos 
en dinero

Emisiones 
liberadas 

a precio de 
mercado

Emisiones 
de pago de 

valor de 
subscrip.

Enero 754 729 979 739 612 172 9 730 333 665 3 92 472 657
Febrero 336 643 12 938 602 727 — 98 905 308 984 _ 152410
Marzo 31 180 - 874 725 - - 616 368 37 558
Abril 1 468 909 49 875 _ 2 083 947 215 521 _ 2 963511
Mayo 1 1 1 0  208 l 991 2 989 840 — 5 543 543 3 542 844 1 004 460
Junio 131 741 3 632 370 498 438 529 20 371 506662 286 023 139 115
Julio 461 958 _ 468 278 _ 1 748 378 1 305 7 64
Agosto 670 200 442 910 8  835 625 573 — 13516 742 626 71 039
Septiembre 449 143 - 794 381 2 090 156 87 810 4 274 704 1 982 877
Octubre 248 269 2 133 190 263 197 _ 314 8 6 6 299 930 114 233
Noviembre 1 046 126 1 922 944 728 785 _ 287 821
Diciembre 638 453 7 796 174 854 1 736 150 - 1 809 063

TOTAL 7 347 559 500 581 5 238 123 12 150 274 2 753 935 9 924 605

Fuente: Bolsa de Comercio de Santiago / Source: Santiago Stock Exchange.
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FONDOS MUTUOS: VALOR NETO DEL FONDO /  Mutual Funds: N et Value o f  Fund
(Millones de pesos) /  (Millions o f  Qi.SJ

perìo do
Period

B.H.C. Tanner
Disponible

Descuento
y

Ahorro

Capitalisa Valora Inversión
y

Ahorro

Innrsiones
y

Rentas

Rentamás Impulsa La
Alborada

Rental Corpora­
tivo

Ì9H2
Dieiembre 1 000,1 358.4 1 29<S.ft 43.3 35.1 4 639.5 2.0 27.1 202,4 2 438,2

1983
Dieiembre 197,3 -

'

1984
Enero - 198.3 - 33.5 - - - - -

Febrero - 226,6 - 34.0 - - - - - -

Marzo - 220.3 - 34J - - - - -

Abril - 205,5 - 34.8 - - - - - -

Mayo - 224,4 - 36.2 - - - - - "
Junio - 225.1 - 36,3 - - - "
Julio - 210.6 - 37,0 - - - - - — ~

Agosto - 203,3 - 37,0 - - - - - - ~

Septiembre - 203,3 - 37.0 - - - _

Octubre - 188.0 - 38.0 - - — -

Noviembre - 167,8 - 40.9 - - - - - — — "
Diciembre - 164,7 - 42,7 —

■

198S
Enero - 176.0 - 52.6 - - - - - - - —

Febrero - 173.8 - 44.0 - - - - - - - -

Marzo - 192,2 - 45,0 - - - - - - - -

Abril 203.6 - 46,0 - - - - - - - -

Mayo - 217,5 - 47,1 - - - - - -

Junio - 217,7 - 48,1 - - - - - -

Julio - 221,6 - 49,7 - - - - - - - -

Agosto - 235,7 - 50,6 - - - - - - -

Septiembre - 232,9 - 50,7 - - - - - —

Octubre - 231.7 - 51,1 - - - - - —

Noviembre - 176,6 - 51,9 - - - - - ~ - —

ENciembre 174,4 “ 53,2

1986
Enero - 172,5 - 53.9 - - - - - - -

Febrero - 178,1 - 55.0 - - - - - - -

Marzo - 181.1 - 55,9 - - - - - - — —

Abril - 175,5 - 56,5 - - - - - - —

Mayo - 170,7 - 57,2 - - - - - - —

Junio - 150,2 - 57.4 - - - - - —

Julio - 160,5 - 58,0 - - - - - — —

Agosto - 380,1 - 58.6 - - - - - — “
Septiembre 524,5 59.0

«
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FONDOS MUTUOS: VALOR NETO DEL FONDO /  Mutual Funds: N et Value o f  Fund
(Millones de pesos) /  (Millions ofOi.S)

PERIODO
Period

Bursátil Consoli­
dado

Ranchile
Creci­
miento

Banchfle-
Inversión

Banchile-
Liquidez

Crece Santiago De
Acumu­
lación

Finan­
ciero

B.H.C.

Mone­
tario

Empresas Tanner 
Banchile Visión

1982 Diciembre 37,8 29,2 4 868,7 545,4 1 392,4 1 588,6 1 486.9 5 110,9 182.6 4 055,2 1 564,3 180J

1983 Diciembre - 2 905,8 616,7 2 248.5 - - - - - 1 575.6 929,5

1984 Enero - - 2716,1 964.8 1 847.6 1 315.2 9443
Febrero - - 2 500,2 1 647,0 2 080.4 - _ 859,5 1 527,7
Marzo - - 2 303.4 2 203,8 3 106,7 - _ _ _ _ 595,7 1 862,1
Abril - - 2 785,7 1 151.5 3 418,4 - _ _ 2 095.7 2 276,4
Mayo - - 3 138,1 607.6 2 228,7 - _ _ . 2 436,3 1 843.3Junio ' - 2981.7 562.4 2 346,8 - - - - _ 2 216,9 2 153.5Julio — 2 800.9 486.7 2 053,8 - - - - - 2 284,4 1 510,4Agosto - 2 569,2 I 018.7 2 571,5 - - - - 1 654.7 l 678.2
Septiembre - - 2 227.9 1 587,6 2 672.0 - _ _ 1 044,3 1 301,7Octubre
Noviembre
Diciembre - -

2 330,1 
2 266,7 
2 409.7

441.0
158,7
503.2

1 662,3
2 288,8 
4 076.3 - -

-
- -

2 778.1 
4 042.8 
1 977,7

1 195,0 
1 448.1 
1 065.0

1985 Enero - _ 2 973,0 588.8 3 865.9 _ 1 656,3 1 188.3
Febrero - - 2 680,7 450.0 3 872,0 - - - _ 2 553.8 1 606.1
Mar7o - - 2 334.0 998,8 4915,5 - - - - I 530.1 1 422,2
Abril - - 2 172,1 1 100.2 3 826,6 - - - - _ 1 296.J 1 336.8
Mayo - - 1 908,3 1 705.5 4 996,0 - - - _ _ 874.4 1 444,8
Junio - - 1 687.3 2119,1 4 581,8 - - - _ _ 7443 1 252.4
Julio - - 1 823.4 631,6 4913.2 - - - - _ 2 633,0 1 997,2
Agosto - - 1 889,8 582.9 6 458,4 - - - _ 2 535.2 2 228,9
Septiembre - - 1 938,5 548.0 5 043,0 - - - _ _ 2 885.9 2056,9
Octubre - - 1 960J 1 277.8 4 642,0 - - _ _ 2 831.4 1 766,1
Noviembre - - 1 825,2 1 712,7 5 186,5 _ _ _ _ _ 2 420.1 1 464,4
Diciembre 1 768.2 3 056,9 6 524.2 - - - - - 1 086,9 1 483.9

1986 Enero - 1 696,5 2 279.2 5 971.2 1 736.7 1 655.9
Febrero - 3 822.8 1 933.8 8 855,5 - _ _ _ 3 123.6 1 7703
Marco - - 3 493.5 1 308,7 9 523,5 - _ _ 2 744,7 2 222.1
Abril - - 3413.9 1 114,5 11 573J - - _ _ _ 3 839,9 3 184,0
Mayo - - 4 872,0 857.7 12 251.6 - - _ _ _ 5 270,8 4 077,9
Junio - - 7 048.2 783.8 8 826.6 - - _ _ 3 885,7 3 043.4
Julio - - 6 907.6 736.0 8 267.2 - _ _ _ 3 077.4 1 617.7
Agosto - 4 738.9 714,6 6 856.4 - _ _ _ 4 392.7 1 283,7
Septiembre 5 241.0 797,1 8099,2 2 998.9 1 250,0
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FONDOS MUTUOS: VALOR DE LAS CUOTAS /  Mutual Funds: Value o f  Quotes
(En pesos) /  (In Ch.$)

PERIODO
Period

B.H.C.'/ Tanner
Disponible

Descuento
y

Ahorro

Capitaiisa Valora Inversión
y

Ahorro

Inversiones
y

Rentas

Rentamás Impulsa ÜI
AJbonda

Rental Corpora­
tivo

1982

Dicieinbrc 66>85» 258.08 81.U* S8.66 333.91 274,01 284.50 - 3 358,02 - 1 158.88 I 290.90*

1983

Diciembre - 257,64 - 40.34 - - ■

I9R4

Enero - 263,26 - 4037 - - - - - “

Febrero - 280,66 - 41.37 - - - - " ■

Marzo - 274,24 - 41,80 - - - - -

Abril - 261.53 - 42,63 - - - - -

Mayo 277,69 43.47 - - ' -

Junio - 280.91 44,12 - - “

Julio 279,23 iW,"?? -

AgusLu 45,-í? - - - - ■

Septiembre - 280.46 - 45,64 - - - - “

Octubre - 276,99 - 46,73 - - ~

Noviembre - 278,47 - 49,85 - - - - “ ■

Diciembre - 273,05 - 51.87 - - -

198S
F.nero - 287.36 - 52.69 _
Febrero - 289,55 - 54.07 _ _ -

Marzo - 321,60 - 55,45 _ _ -

Abril - 338,98 - 56,99 _ -
Mayo - 353,79 - 58,54 _ -
Junio - 359,65 - 59,88 _ _ -
Julio - 370,48 - 61,91 _ _
Agosto - 380,42 - 63,27 _ -
Septlembre - 385,79 - 64,03 _ _
Octubre - 392,81 - 64.90

Noviembre - 361.14 - 65.95 - - - "
Diciembre - 368.56 - 67,59 - -

1986
Enero - 379.89 - 68,69 - - - ■

Febrero - 393.57 - 70,06 - - - “

Marzo - 402,64 - 71.16 - - - — “

Abril 406.79 - 72,04 - - - “

Mayo - 414,55 - 72.98 - - - - “
Junio - 417.05 - 73,63 - - -

Julio - 420,96 - 7431 - - - - "

Agosto - 424.80 - 75.07 - - - - ~

Septiembre - 427,53 - 75.64

o

0

Q

1/ B.H.C. Banco Hipotecario de Chile.
•  Repartió dividendos / Distributed dividends.
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FONDOS MUTUOS: VALOR DE LAS CUOTAS /  Mutual Funds: Value o f  Quotes
(En pesos) /  (In Ch.$j

»

O

o

( »

o

PERIODO
Period

Bursátil Consoli­
dado

Banchile-
Creci­
miento

Banchile- Banchile* 
Inversión Liquidez

Crece Santiago De
Acumu­
lación

Finan­
ciero

Mone­
tario

Empresas
Banchile

Tamier
Visión

1982 Diciembre 537.33 823,51 1 436.57* 1272.86» 1317.90* 1 172,17* 1 642,43* 1 919,71 10 635,13 1 332,06 1 237,66* 899,60*

1983 Diciembre - - 1 820,20*  ̂ I 570,49* 1 660,06* - - - - t 158,08 I 143.49

1984 Enero - - 1 842,11 1 590,93 1 682,97 - - - - 1 175,27 1 163.99
Febrero - - 1 85836 1 609,46 1 699,13 - - - - 1 185,18 1 179,26
Marzo - - 1 871^1 1 626,26 1 713,25 - - - - - 1 191,81 1 193,19
Abril - - 1 90534 1 646,88 1 731,63 - - - - - 1 216,85 1 217,53
Mayo - - l 940,95 1 670,91 1 755,25 - - - - - 1 24145 1 240,39
Junio - - 1 969.13 I 694,04 1 778.80 - - - ' - 1 260,42 1 259,99
Julio

Agosto : 2 100,10 

2 025.48

1719.01 1 805,09 

1 745,47 1 830,52

- : - - 1 281,14 

1 297,60

1 281,23 

1 300,68
Septiembre - - 2 03931 1 766,65 1 851,70 - - - - - 1 306,53 l 316,96
Octubre - - 2 089,76 1 803.02 1 894,29 - - — — _ 1 343,49 1 348,79
Noviembre - - 2 202.83 1 862.70 1 980,23 - - ~ - - 1 424.95 1 418,54
Diciembre - - 2 227,93 1932,68 2 045,36 - - - - - 1 469.49 1 402,29

1985 Enero - - 2 268.39 1972,11 2 083.01 _ _ _ _ I 495,09 1 431,52
Febrero - - 2 322,24 2021.31 2 127,57 - - - - - 1 532.86 1 466,88
Mar/o - - 2 378,34 2 075,63 2 183,87 - - - — - 1 569,63 1 506,94
Abril - - 2 444.06 2 141.64 2 248.89 - - - - - 1 613,20 1 553,29
Mayo - - 2 510,93 2 208,48 2 315,87 - - - - - 1 655,78 1 599,97
Junio - - 2 569,43 2 268.59 2 374,78 - - - - - 1 693,26 1 641,53
Julio - - 2655.16 2 335.69 2450,67 - - - - I 751,79 1 698,96
Agosto - 2 713,76 2 386,49 2 505.26 - - - - - 1 791,55 1 739,76
Sepiiembre - 2 749.72 2419.14 2 538.56 - _ - - - 1 816.40 1 765.64
Octubre - - 2 789,25 2 456,34 2 574.27 - - - - - 1 843,29 1 792.16
Noviembre - 2 834.58 2 498.54 2 614,26 - - - - - 1 873,45 1 821,53
Diciembre - 2791.12 2 543,57 2 600,56 - - - - - 1 882.15 I 776.56*

1986 Enero - - 2 822,54 2 584,35 2 640.84 _ _ _ 1 903,31 1 806.80
Febrero - - 2 885.59 2 639.26 2 693.50 - - - - - 1 944,43 1 844.16
Marzo - - 2 931.48 2 682,65 2 734,35 - - - - - 1 975,70 1 874.15
Abril - - 2 971,59 2 718,16 2 770.65 - - - - 2003.67 1 902.20
Mayo - - 3 014.66 2 754.19 2 807.08 - - - - - 2 032.78 1 931.37
Junio - 3045.19 2 780.13 2 832,29 - - - - 2 051.42 1 950.53

Julio - - 3 082.48 2 811.54 2 861.71 - - - - - 2 074.05 1 972.22
Agosto - - 3 115.06 2 841.62 2 887,99 - - - - - 2 096,60 1 991.50
Septiembre - - 3 137.03 2 861,89 2 904.43 - - - - 2 111.26 2 004.93

Repartió dividendos /  Distributed dividens.
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TASAS DE INTERES Y RENTABILIDADES / In terest R ates and Incom e
INTERES CORRIENTE BANCARIO Y MAXIMO CONVENCIONAL
Average market interest rate and maximum rate permitted by law

AÑO
Year

PRIMER SEMESTRE 
First semester

SEGUNDO SEMESTRE 
Second semester

Corriente
Regular

Maximo
Ma.Kimum

Corriente
Regular

Maximo
Maximum

1964 14,39 17,27 14,63 17.56
1965 15,09 18.11 15,30 18,36
1966 15,86 19,03 15,84 19,00
1967 15,84 19,00 15,84 19,00
1968 16,61 19.93 16,61 19,93
1969 19,08 22,90 19,59 23,50
1970 2 0 , 0 0 24.00 2 0 , 0 0 24,U0
1971 15,00 18,00 15,00 18,00
1972 15,00 18,00 2 0 , 0 0 24,00
1973 30,00 36,00 50,00 60,00
1974 (1 °  de enero al 2 2  de marzo) (January I, in March 22) 50,00 60,00

(23 de marzo al 24 de luayu) (March 23. to May 24) 75,00 90,00

NOTA: Coiresponde a la tasa de interés anual que rige en el semestre indicado. Haita 1965, el interés corriente lu Jeleiiiiiiiaba la Superin­
tendencia de Bancos. Desde el primer semestre de 1966, lo fija el Banco Central.
De acuerdo a las Leyes I I . 234 (de 9-8-53) y 16.464 (de 25-4-66) el interés máximo convencional no podía exceder de más de un 
2 0 % al interés corriente establecido conforme a tales disposiciones.NOTE: It refers to the annual interest rate during the semester. Until 1965, the average market rate was determined by the Superinten­dency of Banks. Since the first semester of 1966, it has been established by the Central Bank. According to Laws 11,234 (of 8-9'53) and 16,464 (of 4-25-66), the maximum interest rate could not exceed by more than 20% the average market rate establish­ed by these regulations.

Fuente: Banco Central y Superintendencia de Bancos /  Source: Central Bank and Superintendency of Banks.

INTERES MAXIMO BANCARIO PARA OPERACIONES NO REAJUSTABLES (1)
M aximum Bank Interest rate fo r  non-indexed financial operations (1)

Rigió desde el 25 de mayo de 1974 hasta el 24 de abril de 1975 / Effective from May 25, 1974 until April 24, 1975
PLAZO
Maturity

TASA DE INTERES ANUAL NOMINAL SEGUN PLAZO Y MODALIDAD DE COBRO 
Nominal Y early Interest Rate by Maturity and Type of Payment

Cobro anticipado 
Payment before maturity

Cobro vencido 
Payment maturity

Hasta 30 días - Up to 30 days 105% 115%
Hasta 6 0 d ía s - 6 'p /o  60 days 1 0 0 % 1 2 1 %
Hasta 9 0 d ía s - í / p /o  90 days 96% 126%
Hasta 120 días - Up to ¡20 days 92% 133%
Hasta 1 5 0 d ía s -  Up to ¡SOdays 8 8 % 139%
Hasta 180 días - Up to ¡80 days 85% 146%
Hasta 210 días - Up to 2¡0days 82% 154%
Hasta 240 días - Up to 240 days 78% 162%
Hasta 270 días - Up to 270 days 15% 171%
Hasta 300 d ias - Up to 300 days 72% 180%
Hasta 330 días - Up to 330 days 69% 190 %
Hasta 360 días - Up to 360 days 67% 2 0 0 %

(1) Ver artículo transitorio N ° 1 de la Ley N ° 18,010 de 1981. Esta tabla se considera interés corriente durante el período de su vigencia. 
Desde el 25 de abril de 1975, los bancos pueden pactar libremente la tasa de Interés en todas sus operaciones a plazos inferiores a un año. 
See transitory article N̂  1. Law N̂  18,010,1981. This table considers the current interest during its standing period. Since April. 1975, hanks may freely agree the interest rate in all their transactions at terms lower than a year.

«
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INTERES CORRIENTE E INTERES CONVENCIONAL MAXIMO PARA OPERACIONES NO REAJUSTABLES*
Average market interest rate and maximum interest rate for non - indexed financial operations*

PERIODOPeriod INTERES CORRIENTE 1/ Regular Interest INTERES CONVENCIONAL MAXIMO Maximum conventional interest
AnualYearly MensualMonthly AnualYearly MensualMonthly

1982 Desde el 14 de diciembre -  From dec.. 14
1983 Desde el 14 de diciembre -  From dec.. 14
1984 Desde el 12 de diciembre -  From dec., 12
1985 Desde el 14 de agosto -  From aug., 14 

Desde el 13 de septiembre -  From sep., 13 
Desde el 14 de octubre -  From oct., 14 
Desde el 13 de noviembre -  From nov., 13 
Desde el 12 de diciembre -  From dec.. 12

1986 Desde el 11 de enero -  From. jan., 11 
Desde el Í4 de febrero -  From feb., 14 
Desde el 13 de marzo — From mar., 13 
Desde el 1 1 de abril -  From april, 11 
Desde el 14 de mayo — From may, 14 
Desde el 12 de junio -  From Jun., 12 
Desde el 11 de julio -  From /uL. 11

Desde el 13 de agosto -  From aug.. 13 
Desde el 12 de septiem bre-From  sep., 12 
Desde el 11 de octubre — From oct., 11 
Desde el 12 de noviembre -  From nov., 12

68.64

33.48 

64,08

43,44
27,96
23,16
25,32
25,92

28,56
27.24
33.48 
23,52
25.68
24.24
19.68

5,72

2.79 

5,34

3,62
2,33
1,93
2,11
2,16

2,38
2,27
2.79 
1,96 
2,14 
2,02 
1,64

102.96

50.22 

96,12

65,16
41.94
34,74
37,98
38,88

42,84
40,86
50.22 
35,28
38.52 
36,36
29.52

8,58

4.19

8,01

5,43
3,50
2,90
3,17
3.24

3,57
3,41
4.19 
2,94 
3,21 
3,03 
2,46

-9 0  días + 90 días -90  días * 90 días
Anual Mensual Anual Mensual Anual Mensual Anual Mensual
2 2 , 2 0 1,85 26,76 2,23 33,30 2,78 40,14 3,35
20,28 1,69 26,52 2 ,2 1 30,42 2,54 39,78 3,32
17,64 1.47 24,72 2,06 24,72 2 , 2 1 37,08 3,09
23,28 1,94 26,76 2,23 34,92 2,91 40,14 3,35

INTERES CORRIENTE E INTERES CONVENCIONAL MAXIMO PARA OPERACIONES REAJUSTABLES*
Average market interest rate and maximum interest rate fo r  indexed financial operations*

< »

O

PERIODOPeriod INTERES CORRIENTE 1/ Regular interest INTERES CONVENCIONAL MAXIMO Maximum conventional interest
1982 Desde el 14 de diciembre -  From dec., 14 12,42 18,63

1983 Desde el 14 de diciembre -  From dec., 14 10,06 15,09

1984 Desde el 12 de diciembre -  From dec., 12 8,67 13,00

1985 Desde el 12 de julio -  From ful, 12 8,30 12,45
Desde el 14 de agosto -  From aug., 14 9,02 13,53
Desde el 13 de septiembre -  From sep., 13 9,26 13,89
Desde el 14 de octubre -  From oct., 14 9,07 13,60
Desde el 13 de noviembre -  From nov., 13 8.70 13,05
Desde el 12 de diciembre -  From dec., 12 8,48 12,72

1986 Desde el 11 de enero -  From jan., 11 8,28 12,42
Desde el 14 de febrero -  From feb., 14 8,45 12,67
Desde el 13 de marzo -  From mar., 13 8,31 12,46
Desde el 11 de abril -  From april. 11 8,24 12,36
Desde el 14 de mayo -  From may. 14 7,77 11,65
Desde el 12 de junio -  From jun., 12 7,32 10,98
Desde e l l  1 de julio -  From jul., 11 7,15 10.72
Desde el 13 de agosto -  From aug., 13 7,28 10,92
Desde el 12 de septiem bre-From  sep., 12 6.97 10.45
Desde el 11 de octubre -  From oct,. 11 6,80 1 0 , 2 0

Desde el 12 de noviembre -  From nov,, 12 6,80 1 0 , 2 0

• /  Ver artículo transitorio N^ 1 de la Ley 18.010 de 1981 / See transitory article 1. LawN° 18.010, ¡981.
1 / Lo determina la Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras considerando el interés promedio cobrado por los bancos / This is determined hy the Superintendency of Banks and Financial Institutions considering the average interest charged by banks.
Fuente: Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras /  Source: Superintendency of Banks and Financial Institutions.
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS MENSUALES PAGADAS EN CAPTACIONES A CORTO PLAZO
Interest rates piad on short-term deposits

ESPECIFICACION TASAS NOMINALES 1/ TASAS REALES 2/
71 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

BANCOS /  Banks
Enero 2,84 3,22 2,85 1,56 1,91 1,73 1 , 2 2 2,50 1,03 1,46 -1 ,1 5 -0 ,94
Febrero 3,41 2,75 2,23 1,15 2,56 2 , 0 0 3,10 3,58 2,13 1,35 0,55 1,09
Mai¿u 3,18 2.36 2,15 0,93 2,72 1,31 2,36 1,95 0,25 1,53 0,08

1,09
0,19
0,19Abril 2,76 2,13 2,13 1,27 3.42 1,59 1,54 2,23 -0 ,8 4 -0 ,23

Mayo 2,71 2,44 2,25 1,40 2,91 1,49 1,39 2,95 0,84 0 , 2 0 0,89 0,78
Junio 3,23 2,52 2,03 1,39 2,64 1,04 3,13 1 ,0 1 0,44 0,09 - 1 , 0 2 0,26
Julio 3,25 3,53 1,87 1,46 3,12 1,41 2,63 1,50 0,03 0,56 1,80 0,41
Agosto 2,78 3,20 L87 1.41 1.78 1,18 1.56 0 , 0 0 -0 ,81 1 , 1 1 0,87 0,58
Septiembre 2,28 3,59 1,89 1,17 1,43 0,90 1,37 - 0 , 6 8 -0 ,40 - 1 , 6 8 0,23 -U,59
Octubre 2.58 4.51 1.89 2̂̂ 1,70 1.57 2,27 -0 ,28 -0 ,5 0 -4 ,56 0 , 2 0 0,07
Noviembre 2,40 4,95 1.90 5,58 1,71 1,63 2 , 2 0 1,60 0,59 0 , 1 1 o,7.:í
Diciembre 3,28 4,59 1,82 2,90 1,91 2,77 3,35 1 ,2 1 1,48 0,60
SOCIEDADES FINANCIERAS / Financial Institutions
Enero 2,99 3.29 3,16 1,62 2,15 1,79 1,37 2,57 1,34 1,52 -0 ,9 2 -0 ,89
Febrero 3,51 2,92 2,70 1,18 2,77 2,18 3,20 3,75 2,60 1,38 0,75 1,27
Marzo 3,28 2,56 2,52 0,95 2,90 1,36 2,46 2 , 2 2 0,61 -1 ,51 0 , 1 0 -0 ,14
Abril 2,87 2,29 2,32 1,33 3,50 1,65 1,65 2,39 - 0 , 6 6 -0 ,17 1,17 0,25
Mayo 2,76 2,53 2,42 1,53 3,02 1,56 1.44 3,05 1 , 0 0 0,33 1 , 0 0 0,85
Junio 3 3 8 2,59 2,32 1,52 2,74 1 , 1 0 3,28 1 ,8 8 0,71 0 . 2 2 -0 ,93 - 0 , 2 0
Julio 3,44 3,71 2,16 1,58 3,26 1,49 2,82 1,67 0,26 0,67 1,93 0,49
Agosto 2,97 3,35 2 , 1 2 1.61 1,85 1,25 1,75 0,15 -0 ,56 1,31 0,94 0,65
Septiembre 2,50 3,64 2,23 U 5 1,55 1 , 0 0 1,59 -0 ,63 -0 ,07 -1,51 0,35 -0 ,49
Octubre 2,95 4,43 2,27 3.49 1.77 1.61 2,64 -0 ,35 -0 ,13 -4 ,35 0,28 0 , 1 1
Noviembre 2.62 4,98 2,28 5.92 1.80 L69 2,42 1,63 0,97 4,66 0 , 2 0 0,29
Diciembre 3,35 4,70 2,24 3,43 1,98 2,84 3,46 1,63 2 , 0 0 0,67

O

O

O

TASAS DE INTERES EFECTIVAS MENSUALES COBRADAS EN COLOCACIONES A CORTO PLAZO
Interest rates c h a re d  fo r  short-term loans

ESPECIFICACION Item TASAS NOMINALES 1/ TASAS REALES 2¡
1981 1982 1983 1984

I. BANCOS / Banks
Enero 
Febrero 
Marzo 
Abril 
Mayo 
Junio 
JuUo 
Agosto 
Septiembre 
Octubre 
Noviembre 
Diciembre

3,29
3,82
3,58
3,27
3,23
3,91
3,95
3,45
3,07
3,33
3,43
4,22

4,08
3,77
3.33 
3,14
3.34 
3,43 
4,29 
4,02
4.34 
5,01 
5,76 
5,47

4,01
3,24
3.08
3.09 
3,21 
2,97 
2,84 
2,73 
2,82 
2,79 
2,71 
2,60

2,32
2,07
1,66
2,17
2,20
2.09
2.10 
1,99 
2,10 
3,95 
5,29 
4,16

II. SOCIEDADES FINANCIERAS / Financial Institutions
Enero 
Febrero 
Marzo 
Abril 
Mayo 
Junio 
Julio 
Agosto 
Septiembre 
Octubre 
Noviembre 
Diciembre

3.59 
4,02 
3,90
3.69
3.70 
4,22 
4,25 
3,87
3.60 
3.98 
3,74 
4,32

4.28
4.06 
3,78 
3,63 
3,72 
3,86 
4,54 
4,35 
4,60
5.29 
6,02
6.07

5,39
4,49
4,17
4,00
3,95
3.71
3.72 
3,56
3.42 
3,66 
3,62
3.42

3,01
2,84
2,46
2,68
2,77
2,92
2,75
2.70 
2,91 
4,57
5.71 
5,44

1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

3,00 2 , 2 2 1,56 3,36 2,17 2 , 2 2 - 0 , 1 0 -0 ,47
3,48 2,74 3,51 4,61 3,14 2,27 1,45 1,82
3,30 1,92 2,76 2,92 1,16 -0 ,8 2 0,49 0,41
3,91 2 , 1 0 2,05 3,24 0,09 0 , 6 6 1,57 0,69
3,38 1,99 1.91 3,86 1,79 0,99 1,35 1,28
3,11 1,57 3,81 2,71 1,35 0,78 -0 ,57 0,27
3,59 1,84 3,33 2,25 0,92 1,19 2,26 0,83
2,27 1 , 6 8 2 , 2 2 0,79 0,03 1 , 6 8 1,36 1,07
1,87 1,46 2,15 0,04 0,51 -0 ,78 0 , 6 6 -0 ,04
2,07 1,92 3,02 0 , 2 0 0,38 -3 ,93 0,56 0,41
2 , 1 2 2 , 0 2 3,22 2 3 8 1,39 4,04 0,51 0,61
2,33 3,70 4 ^ 2 1,99 2,72 1 ,0 1

4,11 2,83 1,96 3,56 3,53 2,91 0,98 0,13
4,56 3,13 3,89 4,90 4,39 3,05 2,51 2 , 2 1
4,18 2,55 3,08 337 2,23 -0 ,04 1,34 1,03
4,67 2,54 2,46 3,73 1 , 0 0 1,16 2,32 1 , 1 2
4,47 2,48 2,37 4,24 2,51 1,55 2,42 1,77
4,26 2,18 4,12 3,14 2,08 1,60 0,54 0,87
4,44 2,23 3,63 2,49 1,79 1,83 3,10 1 , 2 2
3,32 2 , 1 2 2,64 1 ,1 1 0,84 2,39 2,40 1,51
2,85 2 , 0 0 2 , 6 8 0,29 1,09 0 , 0 1 1,63 0,49
2,77 2,19 3,67 0,47 1,23 -3 ,35 1,25 0 , 6 8
2,72 2,29 3,53 2,63 2,29 4,46 1 , 1 0 0 , 8 8
2,89 3,80 4,81 2,80 3,98 1,57

1/ Hasta enero de 1979, las tasas señaladas conesponden al promedio aritmético de las tasas mensuales observadas. Desde febrero, 1979, 
corresponden a la tasa promedio ponderada de todas las operaciones efectuadas en el mes /  i/nti¡ January, 1979, the rates showed corres­pond to the arithmetical average of the monthly rates observed. Since February, 1979, the correspond to the weighted average rate of all the transactions carried out during the month.

21 Correspcmden a la tasa nominal deflactada por la variación del IPC del mes anterior /  Correspond to the nominal rate deflated by the CP! variation of the month.
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS MENSUALES PAGADAS EN OPERACIONES DE BROKER
Interest rates paid on brokerage transactions

ESPECIFICACION TASAS NOMIN ALESI/ TASAS REALES 2/
Item 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

I. BANCOS /  fia/iArj
Enero 2,95 3.59 3,01 1,60 2,13 _ ♦ 1,33 + 2,87 +1,19 ♦ 1,50 -0 ,94 _
Febrero 3.85 3.37 2,13 _ _ ♦ 3,54 + 4,20 + 2,03 _ _
Marzo 3,31 2,95 - _ _ + 2,49 + 2,54 _ _
AbrU 3,00 2,94 _ _ + 1,78 + 3,04 _ _ _ _
Mayo 2,76 3,12 - 1,62 _ _ + 1,44 ♦ 3,64 _ + 0,42 _ _
Junio 3,65 3,26 - 1,83 _ _ + 3,55 + 2,54 + 0,52 _ _
Julio 3,52 4,27 _ — _ + 2,90 + 2,23 _ _
Agosto 2,96 4,12 7,36 _ _ _ + 1,74 ♦ 0,89 + 4,54 _ _
Septiembre 2,29 4,06 - _ _ _ + 1,38 -  0,23 _ _
Octubre 3,05 4.96 — _ _ + 2,74 + 0,15 _
Noviembre 3,01 5,47 - _ _ + 2,80 + 2 ,1 0 _ _
Diciembre 3,76 4,90 - - - + 3,24 + 3,66 - -

II. SOCIEDADES FINANCIERAS / Financial Institutions
Enero 3,36 3,98 3,88 _ _ _ + 1,73 ♦ 3,26 + 2,04 _ _
Febrero 3,75 3,50 - _ _ * 3,44 + 4,33 _ _ _
Marzo 3,56 3,06 _ + 2.74 + 2,65 _ _ _
AbriJ 3.15 2,95 - _ _ + 1,93 + 3,05 _ _ _ _
Mayo 3,10 3,22 - _ _ + 1,78 + 3,74 _ _ _
Junio 3,80 2,94 - .. _ _ + 3,70 + 2 ,2 ? _ _
JuUo 3.72 4.24 - _ — * 3,10 + 2 ,2 0 _ _ _
Agosto 3,26 4.18 - - _ + 2,04 + 0,95 _ _ _
Septiembre 2,87 4,31 _ _ + 1,95 + 0 ,0 1 _
Octubre 3,18 4,92 _ _ + 2,87 + 0 ,1 2 _
Noviembre 3,00 5,38 _ -, _ + 2,79 + 2 ,0 1 _ _
Diciembre 4,32 5,21 - - - + 3.80 + 3,96 - - -

TASAS DE INTERES EFECTIVAS MENSUALES COBRADAS EN OPERACIONES DE BROKER
Interest rates charged for brokerage transactions

ESPECIFICACION TASAS NOMINALES 1/ TASAS REALES 2/ítem 1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

I. BANCOS / Banks
Enero 3,13 4,14 3,42 1,65 2,13 - + 1 ,2 1 + 3.42 ♦ 1,59 + 1.55 -0 ,94 _
Febrero 3,82 3,91 2.50 1,16 _ + 3,51 + 4,75 + 2,40 + 1,36
Marzo 3,46 2,57 2,48 - 3,13 - + 2,64 + 2.16 ♦0,57 - ♦ 0,32 -
Abril 2 ,8 8 2,85 - 2,40 3,70 _ + 1 ,6 6 + 2,95 — ♦ 0,89 + 1,37 -
Mayo 2,95 3.36 3,11 2,53 3,10 _ + 1,63 + 3,88 ♦ 1,69 + 1,31 ♦ 1,08 -
Junio 3,90 3.22 - 2.79 2,80 _ + 3,80 + 2,50 - + 1,47 -0 ,87 -
Julio 3,40 4,34 - 2.08 3,82 + 2,78 + 2,29 _ + 1,17 + 2,49 -
Agosto 2,74 4,09 2,08 1,69 1,92 _ + 1,52 * 2.78 -0 ,60 ♦ 1,39 + 1 ,0 1 -
Septiembre 2,44 4.23 2,69 1 ,6 8 1.65 — ♦ 1,53 -  0,07 + 0.38 -  1,19 + 0,44 _
Octubre 3,17 5,01 2,53 3,97 _ ♦ 2 ,8 6 + 0 , 2 0 + 0,13 -  3.91 -
Noviembre 3,49 5,55 2,50 4.96 _ + 3,28 + 2,18 + 1,18 + 3,72 -
Diciembre 4,32 5.17 4,44 4,68 - + 3,80 + 3,92 + 3,82 + 3,23 -

II. SOCIEDADES FINANCIERAS / Financial Institutions
Enero 3,64 4,09 4.05 _ _ - + 2 .0 1 + 3,37 ♦ 2 ,21 _ _
Febrero 4,05 3,60 _ _ - + 3,74 + 4,44 _ _
Marzo 3.81 3,14 _ - - + 2,99 ♦ 2,73 _ _ _ _
Abril 3,47 3,05 — _ - - + 2,24 + 3,15 _ _
Mayo 3,42 3,33 - _ - + 2,08 + 3,85 _ _ _ _
Junio 4,07 3,03 - _ - - + 3,97 + 2,31 _ _ _
Julio 3,97 4,40 - _ - _ + 3,35 + 2.35 _ _
Agosto 3,45 4,25 - - . + 2 , 2 2 + 1 .0 2 _ _ _
Septiembre 3,01 4.43 - _ - 2,09 ♦ 0 , 1 2 _ _ _
Octubre 3,34 5,08 - _ - + 3,03 ♦0,27 _ _ _
Noviembre 3,23 5,48 _ _ - + 3,02 ♦ 2 ,1 1 —
Diciembre 4,48 5,33 - - - + 3,96 ♦ 4,08 - - -

1/ Kastu enero de 1979, las tasas señaladas corresponden al promedio aritmético de las tasas mensuales vencidas cobradas observadas. Desde 
febrero 1979, corresponden a la tasa promedio ponderada de todas las operaciones efectuadas /  Until January. J979. the rates showed correspond to the arithmetical average of the monthly rates observed due and charged. Since February, 1979. they cwrespond to the weighted average rate of all the transactions carried out.

2/ Corresponden a la tasa nominal deflactada por la variación del IPC del mes /  Correspond to the nominal rate deflated by the CPI variation of the month.
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS PAGADAS EN OPERACIONES DE 90 A 365 DIAS (1)
Interest rates paid on deposits with maturities o f  90 to 365 days 1¡

ESPECIFICACIONItem OPERACIONES REAJUSTABLES 
Indexed transactions

OPERACIONES NO REAJUSTABLES 
Non indexed transactions

1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

L BANCOS/Síínifcs

Enero 6 , 0 0 13,45 12.57 6.94 in.7fi 5.92 2.53 2.82 3.00 1,73 2,07 1,58

Febrero 9.67 15.78 9,57 8,26 7,82 5,37 2,42 2,63 2,26 1,28 2,92 1,61

Marzo 12,43 14,68 8,34 7,49 7,81 5,11 3,00 2,30 2,39 1,35 2,47 1,27

Abril 16,13 15,98 8,58 5,37 9,07 4,60 2,52 2,18 2,28 1,60 2 , 8 6 1,57

Mayo 10,27 2 0 , 6 8 8,19 7,01 10,16 4,44 2,31 2 , 2 1 2,45 1,49 2,82 1,56

Junio 18,14 15,62 8,29 7,86 8,70 3,91 3,00 2 , 2 2 2 , 2 2 1,58 3,88 1 , 1 0

Julio 14,94 14,98 8,72 7,96 7,58 3,61 2,92 3,20 2,03 1 , 6 6 2,76 I,¿i
Agosto 17,85 9,97 6,82 8,07 7,87 3,40 2,76 3,02 1,98 1,70 1,62 1 ,2 1

Septiembre 18,21 7,27 5,14 11,04 7,67 3,28 2,38 3,34 2 , 0 0 1.59 1,58 0,93

Octubre 14,10 5,67 5.31 9,08 7,38 2,58 4,00 2 , 2 0 3,33 1,64

Noviembre 12,83 5,52 5,19 7,49 6 , 8 6 2 , 2 1 4,47 2,23 4,03 1,51

Diciembre 7,36 5,90 6,06 14,68 6 , 2 0 2,70 4,09 2 , 0 0 2,54 1,75

II. SOCIEDADES FINANCIERASFinancial Institutions

Enero 8,80 16,35 12,17 8 , 0 2 10.98 6,14 2,74 3,28 3,51 1,90 2 , 6 8 1,96

Febrero 9,90 15,93 14,81 8 , 1 2 8,13 5.59 3,15 2,75 2,95 1,64 2,77 1.R9

Marzo 12,75 20,78 11,31 7,41 8,23 5,37 3,10 2,80 2,87 1,36 3,04 1.71

Abril 17,64 18,00 10,71 5,91 8,95 5,00 2,79 2,47 2,60 1 , 8 8 3,33 1,70

Mayo 12,04 17,43 8,43 6.37 1 0 , 0 0 4,86 2,35 2,46 2,77 2 ,1 1 3,06 1,58

Junio 17,51 19,18 9,03 7,86 9,21 4.11 3,11 2,69 2,63 2,14 2,93 1,50

Julio 21,26 17,80 9,85 7,91 7,82 3,66 3,17 3,48 2,47 2 ,1 1 3,05 1,49

Agosto 15,04 1 2 , 2 1 8,73 8,32 8,15 3,49 3,11 3,25 2,43 2 ,0 1 2,16 1,40

Septiembre 13,42 8,28 6,14 10,64 7,72 3,42 2,71 3,59 2,51 1,89 2.03 1,41

Octubre 17,21 5,63 6 , 2 0 9,13 7.64 2,95 4,04 2,63 3,61 2 , 1 1

Noviembre 14,00 7,19 6,09 8,53 7,13 2,84 4,57 2^5 4,45 1,96

Diciembre 10,54 13,68 7.12 13,74 6,58 3,46 4,58 2,57 3,63 2 , 0 2

1/ Hasta enero de 1979, las tasas señaladas corresponden al promedio aritmético de las tasas mensuales vencidas pagadas observadas. Desde 
febrero de 1979, corresponden a la tasa promedio ponderada de todas las operaciones efectuadas en el mes / Until January. ¡979, the rates showed correspond to the arithmetical average of the monthly rates observed due and paid. Since February. 1979, they correspond to the weighted average rate of all the transactions carried out during the month.
Las tasas de interés de operaciones no reajustables son expresadas en términos de 30 días, y las reajustables en términos anuales / Interest rates for non-indexed transactions are expressed in 30 day terms and those for the indexed ones in annual terms.

O
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS COBRADAS EN OPERACIONES DE 90 A 365 DIAS ( I )
Interest rates charged on deposits with maturities o f  90 to 365 days (1)

O

o

o

ESPECIFICACION
Item OPERACIONES REAJUSTABLES 

Indexed transactions OPERACIONES NO REAJUSTABLES 
Non indexed transactions

1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

I. BANCOS/fiiinto

Enero 12,17 19.72 10,04 8,40 9,91 9,01 3,54 4,27 4,66 2,63 3,38 2,62

Febrero 11,92 16,14 1 2 ,2 1 9,03 9,32 8,63 4,04 4,04 3,97 2,47 4,30 2,81

Marzo 12.97 16,21 11,40 7,90 9,20 8,46 3,90 3,71 2,39 1,96 2,90 2,43

Abrü 14,18 19,30 9,50 8,31 9,36 8,31 3,67 3,20 3,38 2 , 1 0 4,08 2,56

Mayo 14,80 20.98 9,16 7,59 9,67 7,94 3,47 3,29 3,50 2,26 3,65 2,35
Junio 14,75 20.52 10,46 8,27 9,20 7,58 3,95 3,50 3,33 2,23 3,71 2 ,1 1

Juliu 14,35 23,17 9,27 8,71 9,74 7,56 3,99 4,34 3,13 2,29 4,05 2,17
Agosto 13,29 18,98 9,68 9,07 9,98 7,24 3,89 4,24 2,94 2 , 2 0 3,05 2 , 1 2

Septiembre 13,69 14,63 9,26 10,08 9,61 6 , 8 6 3,46 4,32 2,83 1,60 2,51 1,93
Octubre 17.19 13,27 9,01 10,17 9,30 3,60 5,27 3,08 3,43 2,39
Noviembre 18,67 10,76 9,73 9,61 8,97 3,76 5,85 2,92 5,23 2,56
Diciembre 15,95 10,36 8 , 2 0 10,43 8,87 4,14 5.42 2,50 4,53 2,56
Tasa Prom.

Anual Acum. 14,48 16,94 9,82 8,96 9,43 56,16 65,44 46,23 38,30 46,95

11 SOCIEDADES FINANCIERAS Financial Institutions
Enero 13,60 17,47 17,22 9,36 12,60 9,83 3,82 4.41 6.13 3,63 5,26 3,18
Febrero 14,93 17,64 16.30 11.80 12,53 10,99 4,23 4,44 5,22 3,48 4,75 3,32
Marzo 15,32 16,07 17,37 11,13 12,08 11,40 4,28 3,99 2,87 3,11 4,74 2 , 8 6

Abril 18,17 18,20 14,36 11,35 8 , 1 1 10,44 4,00 3,93 4.38 2,91 4,89 3,01
Mayo 18.50 15,09 16,26 11,65 6,84 11,14 3,87 3,95 4,39 3,02 4,80 2,81
Junio 16,79 14,70 14,78 11.18 11,83 9,46 4,28 4,14 4,37 3,14 4,52 2,69
Julio 14,83 13,91 13,56 12.44 11,61 9,49 4,47 4,70 4,07 3,12 4,46 2,43
Agosto 17,24 13,29 13.02 ‘ 12,58 12,19 1 0 , 2 2 4,17 4,62 3,92 2,97 4,18 2,52
Septiembre 14,47 18,61 11,67 12,77 11,85 10.32 3,63 4,86 4,05 3,06 3,50 2.72
Octubre 14,82 17,10 10,99 12,73 11,89 4,04 5,52 3,96 4,42 3,00
Noviembre 15,27 17,45 10,05 13.04 10,51 4,16 6,35 4,04 5.70 2,93
Diciembre 15,45 18,54 11.31 1 2 , 8 6 8,98 4,23 6.50 3,93 6 , 0 1 3,09
Tasa Prom.

Anual Acum. 15.77 16,49 13,88 11,90 10,90 61,92 75,14 65,25 54,81 63,34

1/ Corresponde a la tasa promedio ponderada de todas tas operaciones efectuadas / Corresponds to the weighted average rate of all the transactions carried out.
Las tasas de interés no reajustables están expresadas en términos de 30 días y las reajustadas en términos anuales. No se d is o n é  de infor­
mación para períodos anteriores / Non-indexed interest rates are expressed in 30 day terms and the indexed ones in annual terms. There is no available information for the previous periods.
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS PAGADAS EN OPERACIONES DE I A 3 AÑOS
Interest rates paid on transactions of 1 to 3 years

ESPECIFICACIONItem MESMonth OPERACIONES REAJUSTABLES Indexed Transactions
OPERACIONES NO REAJUSTABLES Non Indexed Transactions

1982 1983 1984 1985 1986 1982 1983 1984 1985 1986

1. BANCOS Enero 16,36 25,31 7,49 6,99 5,09 3,06 3,26 2 ^9 1,75 2,32

Hanks Febrero 24,65 8 , 1 2 7,84 8,79 4.86 3,22 3,01 i . i l 2,93 2 , 0 2

Marzu 11,89 7,83 7,74 0,50 5.59 2.79 3.32 2.03 2.9R -

Abril 26,69 10,13 6,87 8,08 5,fin 2,74 3,17 2,15 3,29 1,92

Mayo 27,19 12,17 7,06 7,85 4.92 2,76 3,17 7,U 3,31 1 ,K1

Junio 22,51 10,95 6,99 7,61 4,88 2,60 3,17 2,26 3,02 1,65

Julio 18,05 9,68 7,35 7,60 4,14 3,16 2,82 2,31 3,24 1,73

Agosto 16,74 8,29 7,69 7,30 4,13 3,14 2,56 2,30 3,00 1,82

Septiembre 11,23 7,50 8 . 1 2 5,90 4,57 3,05 3,00 2,14 2,30 1,32

Octubre 8,75 7,25 8 ,0 1 5,60 3,32 2,99 3.17 2,37

Noviembre 9,05 7,49 7,70 5,66 4,02 2,98 4.06 2,25

Diciembre 8,60 6,71 9,01 6,29 3,33 2>98 3,36 2,27

Tasa prom edio 
anual acumulada Average annual acc. rate 16,61 1 0 , 0 2 7,66 7.21 44,22 43,17 35,28 38,07

TASAS DE DMTERES EFECTIVAS COBRADAS EN OPERACIONES DE 1 A 3 ANOS
interest rates charged for transactions o f  1 to 3  years

ESPECIFICACIONItem MESMonth OPERACIONES REAJUSTABLES Indexed D-ansactions
OPERACIONES NO REAJUSTABLES Non Indexed Transactions

1982 1983 1984 1985 1986 1982 1983 1984 1985 1986

I. BANCOS Enero 15,52 13,68 9,29 7,12 8,99 4,44 4,11 2,64 3,01 2,35

Banks Febrero 13.91 13,60 9.61 9,29 8,64 4,16 3,33 2,43 4,17 3,08

Marzo 15,13 13,58 9,17 9,50 8,33 3,70 3.95 2,47 2,39 2 , 0 0

Abril 16,65 12.40 8,83 9,54 7,75 3,78 3,58 2,38 3,49 2 , 0 0

Mayo 15,49 11,58 8,63 10,37 6,92 3,74 3,42 2,47 3,37 2.43

Junio 17,67 11,24 8,56 8,36 7,37 3,57 3,27 2,04 3,67 1.91

Julio 18,47 7,90 8 , 2 2 8,41 7,29 3,12 2.71 2,46 4.04 2,17

Agosto 17,46 9,66 9,90 9.90 7,58 4,01 3,64 2,53 3,21 1.91

Septiembre 14,07 9,59 8,92 10.41 7,60 4,05 3,38 1,37 2,52 2 , 0 2

Octubre 15,19 10,52 1 0 , 1 0 8,92 5,57 3,41 3,24 2,52

Noviembre 14,12 9,92 9,97 9,29 5,78 3,48 5,50 2,55

Diciembre 12,57 9,84 9.06 8,19 4,87 2.31 3,95 2,44

Tasa prom edio 
anual acumulada A verage annual acc. rate 15,51 1 1 ,1 1 9.19 9,10 64,40 49,04 39,05 44,47

e
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INTERES Y COSTO ALTERNATIVO DE ENCAJE EN EL SISTEMA BANCARIO EN OPERACIONES
ENTRE 30 Y 89 DIAS

Interest rates and reserve requirement cost in transactions with a m aturity period o f  30 to 89 days

PERIODO
Period

INTERES DEL ENCAJE 1/ Interest of cash reserve 1 ¡ COSTO ALTERNATIVO DEL ENCAJE 2/ Alternative cosi of cash reserve 2 /

1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

Enero - - 2,61 0,94 1,29 1,33 0,13 0,16 0,06 0,06 0,07 0,04
Febrero - - 2 , 1 0 0,57 2,05 1 ,8 8 0,15 0,15 0,05 0,06 0,06 0,03
Marzo - - 2 , 1 0 0.36 2,06 1,36 0,14 0,13 0,04 0,05 0,05 0 , 0 2

Abril - - 2 , 2 1 1 ,2 1 2,25 1,30 0,13 0,09 0,04 0,04 0,07 0,03
Mayo - - 1,70 1,42 2,13 1,36 0,13 0,09 0,06 0,03 0,05 0 , 0 0

Junio - 2,393/ 1.41 1 , 2 0 1,82 0,92 0,16 0,04 0,06 0,04 0.06 0,03
Julio - 3,51 1,40 1,24 2,55 1,18 0,16 0,03 0,06 0,03 0,04 0,03

Agosto - 3,14 1,29 1,08 1.71 1,14 0,14 0,04 0,06 0,04 0 , 0 2 0 , 0 2

Septiembre - 3,59 1,56 0,69 1,04 0,83 0 , 1 2 0,03 0,05 0,06 0,03 0,03

Octubre - 4,31 1,65 2,03 1,18 o ; i3 0,03 0,05 0,08 0,04

Noviembre - 4,92 1.71 5,01 1,33 0,14 0,03 0,04 0 , 0 1 0,03

Diciembre -- 4,74 4 / 1,42 2,54 1,46 0,17 0 , 2 2 0,05 0,06 0,03
O

o

1/ Durante el período agosto 75-abril 76 se tom ó la lasa más alta entre P.D.T. y P.B.C. Hacia adelante conesponde al pago de mterés efectua­
do por el Banco Central / During the August 75-April 76 period the highest rate between P.D.T. (Treasury notes) and P.B.C. {Central Bank notes) was taken. There after it corresponds to the Central Bank interest payment.

2/ Es la diferencia producida entre el Spread bruto y el Spread neto /  Ji is the difference produced between Gross Spread and Net Spread.
3/ A partir de junio de 1982, se paga interés por el encaje base. Encaje Base: Encaje Promedio mantenido sobre depósitos a plazo / Since June. 1982. interest for basic reserve is paid. Basic Reserve: Average reserve kept on time deposits.
4/ A partir de diciembre de 1982 encaje base: Encaje promedio exigido sobre depósitos y captaciones a plazo, deducido el déficit de encaje / Since December. 1982, basic reserve: average reserve demanded upon time deposits and loans, reserve deficit being deducted.

TASA DE INTERES PARA OPERACIONES A 30 DIAS PLAZO 1/
Interest rate fo r  transactions with a m aturity period o f  SO days Ij

PERIODOPeriod 1978 1979 1980 1981 1982

Enero 6 , 2 2 4.8i 3,84 3,31 3,50

Febrero 5,96 3.08 3.92 2,89 3.37
Marzo 3,78 2,95 3,49 3,65 2,77

Abril 3,01 2,78 3,22 3,20 2 , 2 2

Mayo 3,62 2,67 2,36 2,38 2,13
Junio 4,37 3,57 2,40 3,37 2,59

Julio 3.02 3,30 2,35 2,99 3,00
Agosto 3.35 3,16 2,38 3,18 3,33

S etiem bre 3,84 2,91 2,41 2.44 3,20

Octubre 4,91 2,97 2,30 2,43 3.63
Noviembre 3.90 2 , 8 8 2,19 2 , 6 6 5,35
Diciembre 4,81 3,47 2,41 2,89 4,89

1/ Art. 5 °  letra e) del D.L. 455, modificado por D.L. 1.533 / Article 5, letter e). D.L. 455, amended by D.L. 1.533.
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SPREAD DE TASAS DE INTERES EN OPERACIONES DE CORTO PLAZO
Spread short-term transactions

ESPECIFICACIONItem SPREADBRUTO SPREAD NETO

1981 1982 1983 1984 1985 1986 1981 1982 1983 1984 1985 1986

I. BANCOS

Lnero + 0,45 + 0 , 8 6 + 1,16 + 0,76 ♦ 1,09 + 0,49 + 0,32 + 0,70 + 1 , 1 0 + 0 , / 0 + 1 , 0 2 + ü,45
Febrero + 0,41 + 1 , 0 2 + 1 , 0 1 + 0,92 + 0,92 + 0,74 + 0,26 + 0,87 + 0,90 + 0 . 8 6 + 0 , 8 6 + 0,71
Marzo + 0,40 + 0,97 + 0,93 + 0,73 + 0,58 + ü,61 + 0,26 + 0,84 + 0,89 + 0 . 6 8 + 0,53 + 0,59
Abril + 0,51 + 1 , 0 1 + 0,96 + 0,90 + 0,49 + 0,51 + 0,38 + 0,92 + 0,92 + 0 , 8 6 + 0,42 + 0,48
Mayo + 0,52 + 0,90 + 0,96 + 0,80 + 0,47 + 0.50 + 0,39 + 0,81 + 0,90 + 0.77 + 0,42 + 0,50
Junio + 0 , 6 8 + 0,91 + 0,92 + 0,70 + 0,47 + 0,53 + 0,52 + 0,87 + 0 , 8 6 + 0 , 6 6 + 0,41 + 0,50
Julio + 0,70 + 0,76 + 0,97 + 0,64 + 0,47 + 0,43 + 0,54 + 0,73 + 0,91 + 0,61 + 0.43 + 0,40
Agosto + 0,67 + 0,82 + 0 , 8 6 + 0,58 + 0.49 + 0,50 + 0,53 + 0,78 + 0,80 + 0,54 + 0,47 + 0,48
Septiembre + 0,79 + 0,75 + 0,93 + 0,93 + 0,44 + 0,56 + 0,67 + 0,72 + 0 , 8 8 + 0,87 + 0,41 + 0,53
Octubre + 0,75 + 0,50 + 0,90 + 0 , 6 8 + 0,37 + 0,62 + 0,47 + 0,85 + 0,60 + 0,33
Novi a n  bre + 1,03 + 0,81 + 0,81 -0 ,2 9 + 0,41 + 0,89 + 0,78 + 0,77 -0 ,3 0 + 0,38
Dieiembre + 0,94 + 0 , 8 8 + 0,78 + 1,26 + 0,42 + 0,77 + 0 , 6 6 + 0,73 + 1 ,0 2 + 0,39

II. SOCIEDADES FINANCIERAS
Financiíü Institutions

Enero + 0,60 + 0,99 + 2,23 + 1,39 + 1,96 + 1,04 + 0,45 + 0i82 + 2 , 1 2 + 1,31 + 1,84 + 0,98
Febrero + 0,51 + 1,14 + 1,79 + 1 , 6 6 + 1,79 + 0,95 + 0,35 + 0,98 + 1,69 + 1,52 + 1,69 + 0,90
Marzo + 0,62 + 1 , 2 2 + 1,65 + 1,51 + 1,28 + 1,19 + 0,46 + 1,07 + 1,57 + 1,43 + 1 , 2 0 + 1,14
Abril + 0,82 + 1,34 + 1 , 6 8 + 1,35 + 1,17 + 0,89 + 0,67 + 1,23 + 1,61 + 1,29 + 1,07 + 0,84
Mayo + 0,94 + 1,19 + 1,53 + 1,24 + 1,45 + 0,92 + 0,79 + 1,08 + 1,44 + 1,19 + 1,36 + 0 , 8 8

Junio + 0,84 + 1,27 + 1,39 + 1,40 + 1,52 + 1,08 + 0,67 + 1 ,2 1 + 1,30 + 1,33 + 1,41 + 1,03
Julio + 0,81 + 0,83 + 1,56 + 1,17 + 1,18 + 0,74 + 0,64 + 0,79 + 1,47 + 1 ,1 1 + 1 , 1 0 + 0,70
Agosto + 0,90 + 1 , 0 0 + 1,44 + 1,09 + 1,47 + 0,87 + 0,75 + 0,95 + 1,35 + 1,03 + 1.41 + 0,83
Septiembre + 1 , 1 0 + 0,96 + 1,19 + 1,56 + 1,30 + 1 , 0 0 + 0,96 + 0,92 + 1 , 1 2 + 1,47 + 1,23 + 0,95
Octubre + 1,03 + 0 , 8 6 + 1,39 + 1,08 + 0,99 + 0,87 + 0,82 + 1,31 + 0.98 + 0,93
Noviembre + 1 , 1 2 + 1,04 + 1,34 -  0 , 2 1 + 0,92 + 0,97 + 1 , 0 0 + 1,26 -  0,24 + 0 , 8 6

Diciembre + 0,97 + 1,37 + 1,18 + 2 , 0 1 + 0,91 + 0,80 + 1,13 + 1 , 1 0 + 1,89 + 0,85

Notas: /  Notes:
Spread Bruto: Diferencia entre las tasas de colocación y captación de corto plazo /  Gross Spread: Difference between short term ¡ending and deposit rates.
Spread Neto: Diferencia entre las tasas de colocación y captación de corto plazo, deducidos los costos de encaje y reserva técnica / Net 
Spread: Difference between short term lending and deposit rates, technical reserve and reserve costs being deducted.

«

Q
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TASAS DE INTERES PROMEDIO DEL SISTEMA FINANCIERO (TIP) (1)
A verage interest rates o f the Financial Syatem

(Porcentajes) /  (Percentages)

FECHA TASAS DE CORTO PLAZO NO REAJUSTABLES Non-indexed short term rates 
(30-89 DIAS) (2) /  (30-89 days) (2)

Captaciones

Nominales Reales

Colocaciones

Nominales Reales

TASAS DE INTERES REAJUSTABLES Indexed interest rates 
(90-365 DIAS) (3) / (90-365 days) (3)
Captaciones Colocaciones

1981 (Prom.) 2,93 2,18 3,61 2 , 8 6 12,89 14,31
1982 (Prom.) 3,32 1,72 4,19 2,58 12.15 16,85
1983 (Prom.) 2 , 1 0 0,34 3,03 1,28 7.81 1 0 , 0 2

1984 (Prom.) 1,97 0,18 2,70 0,91 8,42 9,00
1985 (Prom.) 2,32 0,35 2,89 0,92 8,16 9,43

1985

Enero 1,92 -1 ,18 3,03 -0 ,07 10,77 9,92
Febrero 2,57 0,57 3,56 1,56 7.83 9,33
Marzo 2,74 -0 ,06 3,32 0,52 7.82 9,20
Abril 3,42 1 . 1 2 3,94 1,64 9,06 9,36
Mayo 2,92 0,92 3,41 1,41 10,16 9,67
Junio 2,65 -1 ,05 3,14 -0 ,56 8.72 9,20
Julio 3,12 1,82 3,59 2,29 7.58 9,73
Agosto 1,79 0,89 2,28 1,38 7,88 9,99
Septiembre 1,44 0,24 1,89 0.69 7.67 9,62
Octubre 1.71 0 , 2 1 2,09 0,59 7,39 9,31
Noviembre 1,72 0 , 1 2 2,13 0,53 6,87 8,97
Diciembre 1,92 0,62 2,34 1,04 6 ,2 2 8,87

1986

Enero 1.74 -0 ,96 2,23 -0 ,4 7 5.93 9,01
Febrero 2 , 0 1 1 , 1 1 2,75 1,85 5.37 8,63
Marzo 1,31 -0 ,19 1,92 0,42 5,12 8,47
Abril 1.59 n ,i9 2 , 1 0 0,70 4,61 8,31
Mayo 1.49 0,79 1,99 1,29 4,45 7,94
Junio 1,04 -0 ,26 1,58 0,28 3,92 7,58
Julio 1,41 0,41 1,84 0,84 3,61 7,57
Agosto 1,18 0,58 1,69 1,09 3,40 7,24
Septiembre 0,91 -0 ,5 9 1,47 -0 ,03 3,28 6,87
Octubre 1,50 0 , 0 0 2,03 0,53 3,15 6,85

(1) Es la tasa de interés promedio, considerados Bancos y Sociedades Financieras, ponderada por el monto de cada operación efectuada en el 
mes correspondiente.

(2) Tasas mensuales.
(3) Tasas reales anuales.
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TASAS DE ENCAJE DEL SISTEMA FINANCIERO 1/ 
Financial Institution reserve requirements 1¡

ESPECIFICACION 1980 1981 1982 1983
Item

Desde Desde Desde Desde Desde Desde Desde Desde Desde Desde Desde Desde Desde
0 1 .1 2 01.07 0 1 .1 1 0 1 .1 2 20.08 06.09 0 1 .1 0 0 1 .1 1 0 1 .1 2 14.01 01.05 01.06 01.07

I. MONEDA NACIONALLocal Currency
- TASAS BASICAS
1. Depósitos a mcno3 do 30 d los

1 0 1 0 1 0 10 1 0(vista) lü 1 0 1 0 1 0 1 0 10 10 1 0

2. Depósitos y Captaciones de A
30 a 89 dias plazo 4 4 4 4 7 4 4 4 4 4 4 4

3. Depósitos y Captaciones de A
90 días a 1 año plazo 4 4 4 4 7 4 4 4 4 4 4 4

4. Depósitos a más de 1 año plazo 2/ 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

5. Depósitos de Ahorro Vista 1 0 1 0 1 0 10 10 10 10 1 0 10 10 10 10 10

6. Depósitos de Ahorro Plazo 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

7. Depósitos en la Cuenta
Unica Pisca] 87 - - - - - - - —
Principal (Tesorería General) 10 1 0 1 0 1 0 10 1 0 10 10 10 1 0 10 1 0

SERVIU 1 0 1 0 1 0 10 10 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0

Subsidiarias (Entidades Públicas) 87 87 87 87 67 47 30 10 10 1 0 1 0 10

8 . Depósitos en Bancos Comerciales a
la Vista y a Plazo de las Instituciones

1 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 0afectas al DFL NO 1 de 1959 1 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 0 1 0 0 100 1 0 0 1 0 0 1 0 0

9. Depósitos a la orden Judicial
exigibles a la vista 1 0 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

10. Captaciones por retrocompra de
Inversiones Financieras 3/ 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

11. Depósitos vista de CORFO-EN AP-
ENAMI-Caja Prev. Defensa Nacional,
Caja EE.PP., S.S.S., Caja de

1 0 1 0 10EE. Públicos y PP. 4/ 80 80 80 80 1 0 10 1 0 10 10 10

-  TASA MARGINAL / Marginal Rate ■2U3/ - - - - - 95 6 / 45 2 0

11. MONEDA EXTRANJERAForeign Currency
1. Depósitos y Captaciones a la Vista 1 0 10 1 0 1 0 1 0 10 1 0 1 0 10 10 1 0 10 10

2. Depósitos y Captaciones a Plazo 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

3. Depósitos y Captaciones de Bancos
y corresponsales del exterior

10 10 1 0 10-  Vista: 1 0 10 1 0 1 0 1 0 10 1 0 10 1 0

-  Plazo: 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4

1/ Estas tasas son aplicables a Bancos Comerciales, Banco del Estado, Sociedades Financieras, Bancos de Fomento, IFICOOP y Cooperativas 
de Ahorro y Crédito /  These rates are applicable to Commercial Banks, Banco del Estado, Financial Institutions. Development Banks,
IFICOOP. and Savings and Credit Associations. , ^

2/ Por las captaciones a más de 1 año plazo no se constituye encaje, excepto por aquellas que provienen de deposites, las que deberán consti­
tu ir encaje según plazo /  For less than one-year term deposits, no reserve is constituted, except for those resulting from deposits which 
must constitute reserve according to terms.

3/ No consideran las operaciones con PDT o PDBC. Constituyen encaje según el plazo de la operación /  Transactions with PDT (Treasury notes) or PDBC (Central Bank notes} are not considered. They constitute reserve according to the transaction term.
4 / Instituciones que estaban en la Cuenta Unica Fiscal. Las entidades de previsión se incorporan a esta tasa a partir del 01.07.81 /  Institutions which were in the Sole Fiscal Account. Since July 1,1981. social security institutions are incorporated into this rate.Sf Afecta a todos los depósitos y captaciones en moneda nacional, excepto los señalados en 1.7,1.8,1.11 y la nota 2/. Se aplica sobre los mon­

tos que exceden a los promedios de octubre de 1981 /  It affects all deposits in local currency but those showed in 17.18, 111. and note 
2/. It is applicable to the amounts surpassing the averages of October, 1981.61 Establecido en Circular 3.013-196 de Normas Financieras del 14 de enero de 19SÍ J Set forth in circular letter 3.013-196 of tinan- 
cial Regulations as of January 14,1983.

o
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TASAS DE INTERES EFECTIVAS PAGADAS Y COBRADAS REAJUSTABLES SEGUN TIPO DE CAMBIO
Interest rate paid and charged by dollar denominated 

(Hasta un año) /  (To one year)
INSTITUCIONES
¡tem

MES
Month

O

O
I BANCOS 

Bonks

Tasa promedio 
anual acumulada 
Averageannwdacc. rate

Enero
Febrero
Marzo
Abril
Mayo
Junio
Julio
Agosto
Septiembre
Octubre
Noviembre
Diciembre

I BANCUS 
Banks

a

»

Tasa promedio 
anual aciimultda 
A verage annu^ acc. rate

Enero
Febrero
Marzo
Ahril
Mayo
Junio
Julio
Agosto
Septiembre
Octubre
Noviembre
Diciem ble

CAPTAOGNES /  Deposits COLOCACIONES /  Loans

1982 1983 1984 1985 1986 1982 1983 1984

10.82
9,24

10,03

10,74
8,00
9.50
5.00 
4,94
4.00 
8.4S 
6,06 
5.42
5.50
4.65
3.66

6.30

8.00
7.79
5.33
3.21
2.21  
2.43 
2.59 
2,19
3.34 
-1,59 
5,64 
4,12

4,66

De 30 a 89 di'u

De 90 a 365 di'as

1985 1986

- - 7,45 3.45 3.27 14,27 13,32 8,62 7.41
- - 8.16 1,68 4,45 _ 11.81 12,61 7.35 8,08
- 7,60 4.69 1.81 6.84 - 15,23 12,03 8.79 11:57
- - 3.07 0.70 7.26 - 14,05 11.12 4,88 9.41
- - 1.46 1.01 5.74 - 12,85 9.63 5.41 8.12
- - 1.66 0.08 5,62 - _ 5,94 4,67 7,90
- - 2,20 6,98 6,51 - 12.01 10.41 8.27 10.62
- 7.49 2.24 3.65 5.01 - 14.86 7.60 8,18 10.82

10,29 - 3.12 1,68 5.69 18,25 9.96 10,23 7,30 10,54
9.75 3,96 3.26 1.45 18.35 10.00 9,93 6.75
4,68 3.52 7.07 1.78 15,55 13.60 12,55 8 J 9

■ 3,39 3,77 2,33 13,04 13.24 9.48 8.35

8,21 5,17 3,99 2,20 16,28 1239 10,38 7,25

4.05 3.34 - 17,97 13.21 B.99 6,35
1.62 4.66 - 13,87 12.67 6.80 8,54
1,33 7,42 - 13,85 12,58 6.71 10,00
0.31 6.44 - 11.17 10,93 10.09 7.19
0,84 5.31 - 10,12 7.37 8.39 7,24
0.05 6,64 - 11,39 7.16 4.73 8,37
4,04 7,14 - 13.89 7,77 9.34 9.63
4.00 5,76 - 13.88 8,08 9.24 7,71
1.80 5,46 22,03 14.14 8,96 4,46 8,28
1.53 19.83 15.50 8,27 4.32
1.99 18.56 12,87 12,25 5,58
2,44 18,47 12.74 8,29 7.89

1,99 19,71 13,43 9,77 7,18

TASAS DE INTERES EFECTIVAS PAGADAS Y COBRADAS REAJUSTABLES SEGUN TIPO DE CAMBIO
Interest rate paid and charged by dollar denominated 

(A más de un año) / (One year and over)
INSTITUCIONES MES CAPTACIONES /  Deposits COLOCACIONES /  Loans

/•lonta
1982 1983 1984 1985 1986 1982 1983 1984 1985 >986

Oe 1 a 3 años

1 BANCOS Enero _ _ 4.00 4.67 17.91 8,32 4.09
Banks Febrero - - - _ _ 10,50 4,82 9.69

Marzo - - - 4.00 _ _ _ _ 7,00 2.90
Abril - - - 5,04 7,02 _ _ 9,00 _ 1.64
Mayo - - - 2,50 - _ 13.04 _ 7,00 3,10
Junio - - 1.40 - _ _ _ _ 2,38 2,32
Julio - - _ - _ _ _ 5.68 3,28 6,23
Agosio - - 4,00 _ _ _ 10.83 10,24 8,62 9,99
Septiembre - _ _ 5,00 18.11 0,90 _

Octubre - 1,50 - _ 19.20 7,81 _ 0.48
Noviembie - 4.10 _ _ 19,46 7,72 _ 10,48
Diciembre _ _ 16,46 8.75 0,57Tasa promedio

anual acumulad« _ 2,79 3.12 4,24 18,30 10,95 8.73 4 ^ 0
A verage annual acc. rtite

A más de 3 aflos

1 BANCOS Enero _ _ _ 9.38 19,45 3,82 13,33
Banks Febrero - - - _ _ 9,85 14.00 12,17

Marzo - - - _ _ _ _ 8.05 14.59 12,50
Abril - - - 6,00 _ _ _ 10.00 13,52 12,55
Mayo - - - 0,01 _ 8,18 _ 11,48 10,10
Junio - - ~ _ _ 7,00 _ 10.51 12.66
Julio - - - - - - 7.58 16.50 13,57 12,00
Agosto - - - _ - _ _ 3.62 14.01 8.73
Septlembre - - - 5,60 - 18,59 8.00 9.02 12,65 8.32
Octubre - - - _ 17,41 _ 3.43 10,46
Noviembre - - - _ 17,74 _ 3,55 13,03
Diciembre - _ _ l.BO 14,75 12.00 4.00 9.91

Tasa promedio
anual acumulada _ _ _ 4,51 17,11 10.28 7,48 11,76
Average annual aec. rale

O

0

O
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International Interest Rates
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TASA LIBO A 180 DIAS PARA OPERACIONES EN US$ {*) ¡ Liberal 180 days for Operations in US$ {*}
iPorcentajes) /  (Percentages)

PERIODO Prom. Anual (1)Period Ene. Feb. Mar. Abr. May. Jun. Jul. Ago. Sep. Oct. Nov. Die. Annual average
1981 (*•) 16,8750 16,6875 15,0000 16,8750 17,3750 17,4375 18,8750 18,8750 18,1250 16,5000 12,8750 14,8750 16,6979
1982 (*•) 15,5000 15,0625 15,6250 15,0000 14,5000 16,1875 14,1250 12^625 12,0625 10,3125 10,2500 9,5000 13,3906
1983 (••) 9,6875 9,0000 9,9375 9,1250 9,8125 10,0625 10,7500 10,7500 9,8125 9,8125 10,0625 10,1250 9,9115
1984 (••) 1 0 , 0 0 0 0 10,5000 11,0625 11,3125 12,6250 12,7500 12,3750 12,3125 11,6875 10,3750 9,62i0 9,2500 11,1562
1985 (• • ) 8,8125 10,1875 9,5625 9,1250 8,1250 8,1875 8,5625 8,2500 8,3125 8,1250 8,18-5 8,0625 8,6250
1986 (•*) 8,1250 7,8750 7,3750 6,8750 7,1875 6,8750 6,5000 5,7500 6,1250 5,9375 6.0615

DIA ¡Day 1986

1 7,1875 _ 6,8125 6,4375 5,5625 6,1250 _
2 8 , 0 0 0 0 _ _ 7,1875 — 7,1875 6,8125 — 5,6250 6,0625 -

3 8,0625 8,0625 7,8750 7,1875 _ 7,3125 6,8125 _ 5,7500 6,0625 5,9375
4 - 8,0625 7,7500 7,2500 — 7,1875 6,7500 6 ^ 0 0 0 5,8125 - 6 , 0 0 0 0
5 _ 8 , 0 0 0 0 7,6875 - 6,9375 7,2500 - 6:5000 5,7500 - 6 , 0 0 0 0

6 8,1250 8,0625 7,6875 _ 6,8135 7,2500 — 6,5000 — 5,9375 6 , 0 0 0 0
7 8,0625 8,0625 7,5625 7,1875 6,8125 — 6,7500 6.5000 — 5,8750 6,0625
8 8 , 0 0 0 0 7,0625 6,8125 _ 6,7500 6,4375 6 , 0 0 0 0 5,8750 -

9 8,1875 _ 6,8750 6,8125 7,0625 6,8125 — 6,0625 5,8750 -

1 0 8,2500 8,1250 7,5625 6,8750 - 7,1875 6,7500 5,9375 5,8750 6,1250
11 _ 8,1250 7,4375 6,8750 - 7,1875 6,6875 6.4375 — - 6,1250
1 2 _ 8,1250 7,4375 _ 6,8750 7,1875 — 6:3125 6,1875 — 6,1250
13 8,3750 8,1250 7,4375 7,0025 7,1875 - 6.250D - 5,9375 6,0625
14 8,3750 8,0625 7,5000 6,8750 6,9375 _ 6,6875 6.1875 — 5,9375 6,0625
15 8,2500 6,8125 7,0000 — 6,6250 — 6,0625 6 , 0 0 0 0 -

16 8,1875 6,6875 7,1250 7,0625 6,5625 — 6,0625 6 , 0 0 0 0 -

17 8,1250 8 , 0 0 0 0 7,4375 6.5625 _ 7,0000 6,5625 _ 6,1250 6,0625 6,0625
18 8 , 0 0 0 0 7,4375 6,6250 — 7,0000 6,62S0 6,1875 — — 6,0625
19 8 , 0 0 0 0 7,5000 _ 7,1250 7,0000 - 0,1875 - - 6,1250
2 0 8,2500 8 , 0 0 0 0 7,5000 _ 7,1375 7,0625 — 5,0625 - 6,1250 6,0625
2 1 8,1875 8 , 0 0 0 0 7,5000 6,6875 _ — 6,5625 ■S.OOOO — 6,1250 6,0625
2 2 8,1875 6,7500 7,0525 - 6,5625 5,9375 6,1250 6,0625 -

23 8,2500 _ 6,8125 7,0525 7,0625 6,5625 — 6,1250 6,0625 -

24 8.1875 8 , 0 0 0 0 7,5000 6,8125 _ 7,0000 6,6250 — 6,1250 6,0625 6.0625
25 7,9375 7,5000 6,9375 _ 6,9375 6,6250 5,8750 6,0625 - 6,0625
26 8 , 0 0 0 0 7,5000 _ 7,0525 7,0000 - 5.8750 6 , 0 0 0 0 - 6,0625
27 8,1250 7,9375 7,4375 7,0625 6,9375 - 5.7500 - 6,0625 6,0625
28 8,1250 7,8750 6,9375 7,0000 — 6,6250 5.8125 - 6,0625 6,0625
29 8,0625 6,8750 7,0625 6,6250 5,7500 6,1250 6,0625 —

30 8,1250 — 6,8750 7,1875 6,8750 6,5625 - 6,1250 5,8750 -
31 8,1250 7,3750 - 6,5000 - *5.9375

Promedio Mensual 8,1648 8,0281 7,5312 6,9062 7,0000 7,0923 6,6630 5,1750 5,9803 6,0027 6,0594
Monthly average
(•) Hasta junio de 1982 corresponde a la tasa cotizada al cierre de Londres del día anterior. A partir de julio de 1982 corresponde a la cotizadón Fixing (apertura de Londres) /  As ofJune, ¡982, corresponds to the quoted rates at the London closing of the previous day. As of July, 1982, corresponds to the Fixing quotation (London opening).
(*•) Corresponde a la tasa anual a 180 días, al último día hábil de cada mes ' Corresponds to the annual ritíe at 180 days, as of the last working day ofeach month.
0 )  Corresponde al promedio de las tasas mensuales consideradas (último día hábil de cada mes) / Corresponds to the average of monthly rates considered (last working day of 

each month).
Fuente: Cable Reuter /  Source: Reuter Cable.
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TASA PRIME PARA OPERACIONES EN USS (•) /  Prime Rate for Operations in USS (*)
(Porcentajes) /  (Percentages)

PERIODOPeriod Ene. Feb. Mar. Abr. May. Jun. Jul. Ago. Sep. Oct. Nov.
Prom. Anual (1) 

Die. Annual average
1981 (**) 2 0 , 0 0 19,00 17,50 18,00 20,50 2 0 , 0 0 20,50 20,50 19,50 18,00 16,00 15,75 18,77
1982 {•*) 15,75 16,50 16,50 16,50 16,50 16,50 15,50 13,50 13,50 1 2 , 0 0 11,50 11,50 14,65
1983 (*•) 1 1 , 0 0 1 1 , 0 0 10,50 10,50 10,50 10,50 10,50 1 1 , 0 0 1 1 , 0 0 1 1 , 0 0 1 1 , 0 0 11,00 10,79
1984 (••) 1 1 , 0 0 1 1 , 0 0 11,50 1 2 , 0 0 12,50 13,00 13,00 13,00 12,75 1 2 , 0 0 11,25 10,75 11,98
1985 (•*) 10,50 10,50 10,50 10,50 1 0 , 0 0 9,50 9,50 9,50 9,50 9,50 9,50 9,50 9,88
1986 (• • ) 9,50 9,50 9,00 8,50 8,50 8,50 8 , 0 0 7,50 7,50 7,50 7,50

DIA / Day 1986

1 — _ _ 9,00 _ _ 8,50 8 , 0 0 7,50 7,50
2 9,50 - - 9,00 - 8,50 8,50 _ 7,50 7,50 _
3 9,50 9,50 9,50 9,00 - 8,50 8,50 _ 7,50 7,50 7,504 - 9,50 9,50 9.00 - 8,50 8,50 8 , 0 0 7,50 7,50
5 - 9,50 9,50 - 8,50 8,50 _ 8 , 0 0 7,50 7,50
6 9,50 9,50 9,50 - 8,50 8,50 - 8 , 0 0 7,50 7,50
7 9,50 9,50 9,50 9,00 8,50 - 8,50 8 , 0 0 _ 7,50 7,50
8 9,50 - - 9,00 8,50 - 8,50 8 , 0 0 7,50 7,50
9 9,50 - - 9,00 8,50 8,50 8,50 7,50 7,50 _

1 0 9,50 9,50 9,00 9,00 - 8,50 8,50 - 7,50 7,50 7,50
11 - 9,50 9,00 9,00 - 8,50 8,50 8 , 0 0 7,50
1 2 - 9,50 9,00 - 8,50 8,50 _ 8 , 0 0 7,50 7,50
13 9,50 9,50 9,00 - 8,50 8,50 — 8 , 0 0 7,50 7,50
14 9,50 9,50 9,00 9.00 8,50 - 8 , 0 0 8 , 0 0 7.50 7,50
15 9,50 - - 9,00 8,50 - 8 , 0 0 - 7,50 7,5016 9,50 - - 9,00 8,50 8,50 8 , 0 0 _ 7,50 73 0 _
17 9,50 9,50 9,00 9,00 - 8,50 8 , 0 0 _ 7,50

r ̂  V
7,50 7,50

18 - 9,50 9,00 9,00 - 8,50 8 , 0 0 8 , 0 0 7,50
19 - 9,50 9,00 - 8,50 8,50 - 8 , 0 0 7,50
2 0 9,50 9,50 9,00 - 8,50 8,50 8 , 0 0 7,50 7,50
2 1 9,50 9,50 9,00 9,00 - - 8 , 0 0 8 , 0 0 7,50 7,50
2 2 9,50 - - 8,50 8,50 - 8 , 0 0 8 , 0 0 7,50 7,50 _
23 9,50 - - 8,50 8,50 8,50- 8 , 0 0 7,50 7,50 _
24 9,50 9,50 9,00 8.50 - 8,50 8 , 0 0 — 7,50 7,50 7,50
25 - 9,50 9,00 8,50 - 8,50 8 , 0 0 8 , 0 0 7,50 7,50
26 - 9,50 9.00 - 8.50 8,50 _ 8 . 0 0 7,50 _ 7,50
27 9.50 9,50 9,00 - 8,50 8,50 - 7,50 7,50 7,50
28 9,50 9,50 - 8.50 8,50 - 8 , 0 0 7,50 7,50 7,50
29 9,50 - 8,50 8,50 - 8 , 0 0 7,50 7,50 7,50 _
30 9,50 - 8,50 8,50 8,50 8 , 0 0 _ 7,50 7,50 _
31 9,50 9,00 - 8 , 0 0 - - 7,50

Promedio Mensual 9,50 9,50 9,12 8,84 8,50 8,50 8 , 2 0 7,93 7,50 7,50 7,50Monthly average
(•) Corresponde a la tasa anual, Nueva York / Correspcmds to the annual rate, New York.
( • • )  Conesponde a la tasa anual al último día hábil de cada mes/ Corresponds to the annual rate of the last working day of each month.
(1) Conesponde al promedio de las tasas mensuales consideradas (último día hábil de cada mes) /  Corresponds to the average of monthly rates considered (last working day of eachmonth).
Fuente; Cable Reuter /  Source: Reuter Cable.
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External Loans



Créditos liquidados al amparo del artículo 14, Decreto 
471 del Ministerio de Economía, Fomento y  Recons­
trucción

External Loans Disbursed through Article 14, Decree 
471 o f  the Ministry o f  Economy, Development and 
Reconstruction

G L O S A R I O G L O S S A R Y
Autorizaciones: Authorizations:

Indica el total de autorizaciones otorgadas por el Banco Indicates the total number o f  authorizations given by the
Central de Chile,(Sección Aportes de Capital). 

Liquidaciones;

Incluye sólo las liquidaciones efectuadas en Santiago. (Ex­
cepto en “Movimiento de Créditos Extemos, Art. 14”).

Las liquidaciones no incluyen el depósito obligatorio que 
debe hacerse en el Banco Central de Chile, desde el 5 de 
abril de 1979.

Promedio:

Todos los promedios significan promedios ponderados. 

Spread equivalente:

Es el recargo que resulta de restar a la Tasa de Interés Prome­
dio (Fija), el LIBOR promedio.

LIBOR promedio:

Es el promedio de los últimos 20 días hábiles de cada mes. 

Spread promedio:

Es el recargo promedio sobre las tasas variables base, no in­
cluye comisiones ni otros recargos.

Tasa Fija Equivalente:

Es la tasa que resulta de sumar el Spread promedio al 
LIBOR promedio.

Sector Privado no Financiero:

Significan los particulares y las empresas del sector privado, 
es decir, excluye a los Bancos Comerciales, de Fomento e 
Instituciones Financieras Privadas.

Bancos Comerciales:

Incluye Banco del Estado de Chile.

Créditos en monedas distintas al dólar U.S.A.:

Se convierte a USS a la paridad del día en que se realiza la 
operación.

Costo Efectivo;

Corresponde al cálculo de la tasa interna de retomo del cré­
dito , es decir, incluye la tasa de interés, comisiones, gastos, 
etc.

Central Bank o f Chile.

Disbursements:

Includes only disbursements effected in Santiago. (Except 
in chart “Movement o f  External Credits, Art. 1 4 ”).

Disbursements do not include the Reserve rec^uiremeni ihai 
must be deposited in the Central Bank o f  Chile, smce April, 
3ih, 1979.

Average:
All averages mean weighted average.

Equivalent Spread:
I t is equal to  the Average Interest Rate (Fixed) minus the 
average LIBOR

Average LIBOR'
It is the average o f  the last 20 working days o f  each month. 

Average Spread:
It is the spread charged above the basic variable rates, it 
does not include commissions or other chargcs.

Fixed Equivalent Rate:
It is equal to  the Average Spread plus the Average LIBOR. 

Non Financial Private Sector:
Includes Private Sector Enterprises and Individuals. Ex­
cludes Private Commercial and Development Banks, and 
Private Financial Institutions.

Commercial Banks:
Includes “Banco del Estado de Chile

Loans in other currencies:
They are transformed to US$ according to the daily parity. 

Actual Cost:
Corresponds to the determination o f  the internal rate o f  
return o f the credit, i. e. it includes the rate o f  interest, com­
missions, expenses, etc.
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MOVIMIENTO DE CREDITOS EXTERNOS ART. 14 /  External Loans Movements Article 14
(Miles de US$) /  (Thousands o f  USS)

PERIODOPeriod AUTORIZACIONESAuthorizalions LIQUIDACIONES (4) Disbursements (4) AMORTIZACIONESRepayments INTERESESInterests SALDO (3) Balance (3¡
Saldo a] 31.12.74
Año 1975 99 844 58 827 (1) 1 013 (2) 819 6 8  263
Año 1976 340 176 262 600 ( 1 ) 24 539 (2) 7 600 306 324
Año 1977 412 004 336 419 96 199(2) 27 709 546 544
Año 1978 1 069 041 780 180 101556 62 133 I 225 168
Año 1979 1 586 890 1 245 208 323 404 174 285 2 146 972
Año 1980 3 049 836 2 503 737 694 414 384 124 3 956 295
Año 1981 5 523 076 4 516 677 1 591 305 830 003 6  881 667
Año 1982 2 414 308 1 770 790 911 342 1 109 946 7 741 115
Año 1983 472 240 257 843 413 415 762 355 7 585 543
Año 1984 390 456 222 395 487 633 804 111 7 320 305
Año 1985 
Año 1986

482 693 481 452 597 522 610 8 6 6 7 204 235

Enero 15 934 11 624 13 644 44017 7 202 215
Febrero 11 340 7 473 10 420 40 434 7 199 268
Marzo 11 969 12 350 25 900 46 158 7 185 718
Abril 39 314 17 457 27 950 28 696 7 175 225
Mayo 15 552 14 956 24 884 43 169 7 165 297
Junio II 873 7 523 50 559 45 583 7 122 261
JuUo 19 244 9 404 16 043 44 103 7 115 622
Agosto 48 192 17 289' 20 204 26 373 7 112 707
Septiembre 12 320 1 402 23 028 31 145 7 091 081
Octubre 34 969 9 954 17 430 28 193 7 083 605

(1) Incluye liquidación de aportes cuya magnitud no es significativa en el total /  ¡ncludes settlements of contributions whose size is not meaningful within the total.
(2) Incluye reexportación de aportes cuyo monto tiene poca importancia en las cifras / Includes re-exporting of contributions whose amount has little importance in the figures.
(3) Debido a notas (1) y (2) el saldo es sólo para efectos estadísticos /  Due to notes (1) and (2), the balance has statistical purposes only.
(4) Ver anexo (cuadro inferior) / See Annex.

Anexo

LIQUIDACIONES DE CREDITOS EXTERNOS ARTICULO 14 /  External Loans. Disbursement Article 14
(Miles de USS) /  (Thousands of USS)

PERIODOPeriod LIQUIDACIONES 
l.FECriVAS Act. Disbursements

DEVOLUCION DE 
DEPOSITOS Return of Deposits

LIQUIDACIONES EN 
BANCO CENTRAL Disbursements at Central Bank

TOTAL 
LIQUIDACIONES Total Disbursements

1975 58 827 _ 58 827
1976 262 600 - - 262 600
1977 336 419 - - 336 419
1978 780 180 - - 780 180
1979 1 245 208 - - 1 245 208
1980 2 503 737 - 2 503 737
1981 4 516 677 - _ 4 516 677
1982 1 770 790 - 1 770 790
1983 156 086 5 371 96 389 257 843
1984 27 483 76 684 1 18 228 222 395
i985 26 671 I 463 453 318 481 452
Año 1986 
Enero 11 524 11 524
Febrero 7 473 - _ 7 473
Mar/u 12 350 - 12 350
Abril 17 457 17 457
Mayo 14 956 _ 14 956
Junio 7073 450 7 523
Julio 9 404 - - 9 404
Agosto 17 289 — _ 17 289
Septiembre 1 402 _ _ 1 402
Octubre 9 954 - - 9 954
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CREDITOS EXTERNOS. RESUMEN GENERAL (•) /  External Loans. General Summary (*)
(Miles de US$) /  (Thousands o f  US$)

PERIODOPeriod AUTORIZADOAuthorized INGRESADOEntered DEPOSITOS (1) Deposits
EFECT. LIQUID. Act. disbursed EFECT. LIQUID. 

ACUMULADO Act. disbursed acc.

PREPAGOS DE 
ENLACE Bridge prepayments

LIQUID- NETAS 
DE PREPAGOS Disbursed net of prepaytr.ents

LIQUID. NETO DE 
PREPAGO ACUMUL. Disbursed net acc. prepayments

Año 1979 1 586 890 1 287 157 65 784 1 221 373 1 221 373 - 1 221 3'’3 1 221 373

Año 1980 3 049 836 2 509 830 33 011 2 476 819 3 698 192 163 125 2 313694 3 535 067

Año 1981 5 523 076 4 641 112 135 252 4 505 860 8  204 052 1 116 443 3 389 417 6  924 484

Año 1982 2 414 389 1 819 205 63 701 1 755 504 9 959 556 285 500 1 470 004 8  394 488

Año 1983 472 240 249 847 219 249 628 10 209 184 - 249 628 8  644 116

Año 1984 390 456 149 680 (74 676) 224 356 10 433 540 - 224 356 8  8 6 8  472

Año 1985 482 693 478 336 (1458) 479 794 10 913 334 - 47Ç 794 9 828 060

Año 1986

Enero Í5 934 11524 _ 11524 11524 - 11524 11 524

Febrero 11 340 7 473 - 7 473 18 997 - 7 473 18 997

Marzo 11 969 11 912 — 11 912 30 909 - l i  912 30 909

Abril 39 314 17 437 - 17 437 48 346 - P 4 3 7 48 346

Mayo 15 552 14 956 _ 14 956 63 302 - 14 956 63 302

Junio 11 873 7 523 - 7 523 70 825 - 7 523 70 825

Julio 19 244 9 404 - 9 404 80 262 - 9 434 80 262

Agosto 48 192 17 289 - 17 289 97 551 - P  289 97 551

Septiembre 12 320 1 402 - 1 402 98 953 - 1 402 98 953

Octubre 34 969 9 954 — 9 954 108 907 9 954 108 907

(*) Cifras sólo de la provincia de Santiago / Figures from the Province of Santiago only. 
Ù ) Los depósitos se iniciaron el 5.4.79 / Deposits began on April 5.1979.
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LIQUIDACIONES DE CREDITOS ARTICULO N® 14 (*) /  External loans disbursed through Article 14 (*)
CLASIFICACION POR TIPO DE TASA DE INTERES /  Classification by interest rate

PERIODO
Piri9á

CREDITOS A INTERES FUO 
Fixed Ínteres! loans

CREDITOS A INTERES VARIABLE 
Variabh interest loans

TOTAL CREDITOS LIQUIDADOS 
Total external loans disbursed

Monto 
(Milu USS)

Ta»
interés 

promedio 
(% anual)

Spread 
e<iuíva- 
lente 

(% anual)

Plazo
promedio
(mejes)

Spread 
efectivo 
equivs- 
lente 

(% anual)

Monto Spread 
(Miles USS) promedD 

(% anud)

Tan fija PUzo 
equiva- piomedio 
lente (meses) 

(% anual)

Spread 
efectivo 

promedio 
(% anual)

Monto 
(Miles USS)

Spread 
promedio 
(% anual)

Tasa fija 
equiva* 
lente 
anual)

Plazo
promedio
(mefts)

Spread 
efectivo 
pronMdio 
(% anual)

Año 1976 67 848 9.29 ♦ 3.14 19,25 194 345 +2,50 8.57 16,50 262 193 + 2.66 8,75 17.21

Año 1977 32 706 8.17 ♦ 1.75 26,57 296 830 +2,57 8,99 28.06 329 536 + 2,49 8,91 27,91

Año 1978 i l  016 9,46 ♦ 0,11 30,92 751 390 * 1,84 11,19 32.65 782 406 + 1.73 11.08 3244

Año 1979 36 056 10,54 -1,61 42,09 1185 317 *1.49 13.64 54.30 1 221 373 + 1,40 13,55 53.94

Año 1980 43 534 n,69 -1,67 60,17 2433285 ♦1,21 15,22 64,56 2 476 819 + 1,16 15.16 64,48

Año 1981 36 593 12.46 -4.31 59,92 4469 267 ♦ I ,11 17.88 59.63 4 505 860 + 1,07 17.84 59.63

Año 1982 104 153 11,23 -0,36 19,04 1 651 351 ♦ I.ll 15.50 52,52 1 755 504 + 1.02 15.25 50.53

Año 1983 14 788 6,74 -2.94 15,20 -2.94 234 840 4 1,56 11,42 34,55 ♦ 1,76 249 628 + 1.29 11.14 33.40 ♦ 1,48

Año 1984 6 731 2.90 -7,56 40,69 -7,56 217 625 +1.40 12.40 35,81 + 1,49 224 356 ♦ 1.13 11.69 35.95 + 1,22

Año 1985 17 671 5,57 -2.93 19,46 -2,93 462 123 +2.18 10,94 68.96 + 2,25 479 794 ♦ 1.99 10,74 67.13 ♦ 2J)6

Aro 1966
Enenj 8 393 0.65 -7,53 2.34 -7.53 3 131 ♦2,49 10.67 91,29 ♦ 2,49 11 524 -4.81 3,37 26.51 -4,81
Febrsto 5 358 5.93 -2,10 70,05 -2,10 2 115 *1,55 9,58 74,41 + 1.55 7 473 -1,07 6,96 71.28 -1.07
Muzd 5 089 1,97 -5,56 77.86 -5,56 6 823 ♦ 2.03 9,56 84,16 ♦ 2,03 11 912 - 1.2i 6,32 81,47 -1.21
Abril 2 791 0,00 -6.88 3.74 -6,88 14 646 * 2,55 9.43 93,65 ♦ 2,55 17 437 ♦ 1.04 7,92 79,26 ♦ 1,04
Mayo 1 217 7,46 0.47 62.33 0,47 13 739 ♦2,50 9,49 91.61 + 2 JO 14 956 + 2.33 9,32 89,23 ♦ 2,33
Junio 751 7.98 0.89 32.29 0.89 6 772 +2.07 9.16 95.01 ♦ 2.07 7 523 ♦ 1,95 9.04 88,75 ♦ 1.95
Julio 1 023 0,00 6.64 3,22 -6,64 8 381 +2,06 8.70 91,95 ♦ 2,06 9 404 ♦ 1,12 7.76 82,33 + 1,12
Agoro 13819 0,04 -6.14 3,42 -6,14 3 470 + 1,85 8,03 107,58 ♦ 1,85 17 289 -4.54 1,64 24,33 -4,54
Síeptjsmbre 100 0,00 -5.97 12,00 -5.97 1 302 +2,45 8.42 102,46 + 2.45 1 402 ♦ 1,85 7,82 96,01 + 1.85
Octubre 6 684 0,13 -5.86 1.28 -5.86 3 270 + 1,92 7.91 52,59 + 1,92 9 954 -3.30 2.69 18.13 -3.30

Libo Rate Prime Rale Año 1986 Libo Rate Prime Rate

Promedio 1976 6.12 6.83 Enero 8.18 9,50
Promedio 1977 6.42 6.83 Febrero 8,03 940
Promedio 1978 9.35 9.07 Marzo 7^3 9,13
Promedio 1979 12.15 12.67 Abril 6,88 8.83
Promedio 1980 13.99 15.17 Mayo 6.99 8,50
promedio 1981 16,77 18.82 Junio 7.09 8,50
Promedio 1982 I3J8 14.84 Julio 6,64 8,15
Promedio 1983 9.90 10.80 Agosto 6,18 7.93
Promedio 1984 11,22 12.04 Septiembre 5,97 740
Promedjo 1985 8,64 9.43 Octubre 5,99 7,50

to
A (*) Cifras sólo de la provincia de Santiago /  Figures from the Province o f  Santiago only.



LIQUIDACIONES DE CREDITOS ARTICULO N® 14 (*) /  External loans disbursed through Article 14 ( *)
CLASIFICACION POR BENEFICIARIO /  Classification by beneficiary

PERIODO
PfríoJ

SECTOR PUBLICO 
Public Sector

SECTOR PRIVADO NO FINANCIERO 
Non Financial Privale Sector

BANCOS COMERCIALES 
Commercial Banks

Momo 
(Miles USS)

Spcead 
promedio 
(% anual)

Piszo
promedio
(meses)

Spread
efectivo

promedio
anual)

Momo 
(Miles tSS)

Spread 
promedio 
(% anual)

PUzo
ptomedlo

(meses)

Spread 
efectivo 
promedio 
(% anual)

Monto 
(Miles USS)

Spread 
promedio 
(% anual)

Plazo
promedio
(meses)

Spread 
efectivo 

piomedio 
(% anual)

Año 1978 32 551 1,49 39 445 804 1.80 30 248 286 1.55 38
Año 1979 21 966 0.96 59 687 986 1,65 44 434 841 0,99 72
Año 1980 75 790 0.90 66 796 263 1.42 61 1 46^ 89U 0.99 66
Año 1981 85 000 0,52 71 1 134 357 1.50 63 2 824 782 0.89 59
Af5o 19R?. 427 S13 U.6U 4 / 540 394 1.44 43 752 626 0.97 60
Año 1983 4 750 1,00 12 1,00 15! 439 1,25 37 1,52 93 364 1.36 28 1,45
Año 1984 _ 116 913 1,17 51 1,23 96 511 0,94 20 1.18

Año 1985 - - - - 478 500 1.99 67 2.06 831 l.OO 34 1.00

Año 1986
Enero _ _ _ 1) 524 ^ .8 1 27 -4.81 - - - -
Febrero _ _ 6 671 -1 ,26 74 -1.26 802 0,50 45 0,50
Marzo _ _ — - 1 i 912 -1.21 81 -1.21 - - - —
Abril _ _ _ - 17 437 ♦ 1,04 79 ♦ 1,04 - - - -
Mayn _ — 14 956 t  2,33 89 *2.33 - - -
Junio _ _ _ _ 7 523 i- 1,95 89 * 1,95 - - - -

Julio _ _ _ — 9 404 * 1,12 82 ♦ 1.12 - - - —
Agosto _ _ _ 17 289 -4.54 24 -4,54 - - — —
Septiembre - - - I 402 -  1.85 96 + 1,85 - - — —
Octubre 1 900 2,25 13 2.25 8 054 -4,61 19 -4,61 — “

PERIODO
Period

BANCOS DE FOMENTO 
Development Banks

SOCIEDADES FINANCIERAS 
Financial ¡nsrituiions

TOTALES
Totals

Monto Spread PUzo Spread Monto Spread Plajo Spread Mon lo Spread plazo Spread
(Miles USS) promedio promedio efectivo (Miles USS) promedio promedio efectivo (Miles USS) promedio promedio efectivo

(% anual) (mese«) promedio (% anual) (meses) piomedio (% anual) (meses) promedio
anual) (% anual) (% anual)

Año 1978 48 265 1.99 31 7 500 1.76 28 782 406 1,72 33
Año 1979 61 595 1,64 39 14 986 1.61 45 1 221 374 1.40 54
Año 1980 130 303 1,53 63 8 573 1,49 58 2 4 76 819 1,16 64
Año 1981 441 635 1,25 52 20 086 1,49 55 4 505 860 1,07 60
Año 1982 34 672 0,90 21 _ - 1 755 504 1,02 51
Año 1983 _ _ 75 2,00 24 2.00 249 628 1,29 33 1,48
Año J 984 10 932 1,34 18 1,34 — - - - 224 356 1,13 36 1.22
Año 1985 463 1.69 48 1.69 - - - - 479 794 1,99 67 2.06

Año 1986
Enero _ _ _ _ 11 524 ^ .8 1 27 ^ .8 1
Febrero _ _ _ _ _ - 7 473 -1,07 71 -1.07
Marzo _ _ _ - 11 912 -1,21 81 -1,21
Abril _ _ _ _ _ _ - - 17437 ♦ 1,04 79 ♦ 1.04
Mayo _ _ — _ _ - 14 956 + 2.33 89 ♦ 2.33
Junio _ _ _ _ _ _ _ _ 7 523 1,95 89 ♦ 1.95
Julio _ _ _ _ _ _ - 9 404 ^ 1.12 82 ♦ 1.12
Agosto _ _ _ _ _ _ - - 17 289 -4,54 24 -4,54
Septiembre - - - - - - - - ] 402 4 1,85 96 + 1,85
Octubre - - - - - - - - 9 954 -3,30 18 -3 ,30

Q

( • )  Cifras sólo de la provincia de Santiago / Figures from  the Province o f  Santiago only.
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CREDITOS LIQUIDADOS POR EL SECTOR PRIVADO NO FINANCIERO ART. 14 (• )  
CLASIFICACION CON Y SIN GARANTIA BANCARIA / External loans disbursed by non financial 

private sector. Art. 14. Classification with and w ithout bank guaranty (*)

PERIODO
Period

CON GARANTIA BANCARIA 
With Bank Guaranty

SIN GARANTIA BANCARIA 
Wiihout Bank Guaranty

TOTAL SECTOR PRIVADO NO FINANCIERO 
Toral non Financial Private Sector

Monto Spread Plazo Spread Monto Spread Plazo Spread Monto Spread Plazo Spread
(Miles USS) promedio promedio efectivo (Milts USS) promedio promedio efeclivo (Miles USS) promedio promedio efectivo

attual) (meses) promedio (^  anual) (meses) promedio (S anual) (meses) promedio
¿nual) anual) ( s  anual)

AAo 1978 203 177 1.79 31 242 627 1,80 29 445 804 1,80 30
Aíío 1979 264 287 I.S2 43 423 699 1.74 44 687 986 1.65 44
Año 1980 358 833 1.16 60 437 330 1,63 62 796 163 1,42 61
AAo 1981 208 068 0.68 58 926 289 1.68 64 134 357 1.50 63
Año 1982 106 919 0.45 41 433 475 1,68 43 540 394 1,44 43
Año 1983 21 257 (1,36) 19 (1.36) 130 182 1,68 40 1,99 151 439 1.25 37 1,52
Aflo 1984 21 130 -0,88 44 -0,88 95 783 1,61 52 1,70 116913 1.17 51 1,23
Aflo 1985

*
478 500 1,99 67 2,06 478 500 i,99 67 2,06

Afto 1986

Enero - _ _ 11 524 -4.81 27 -4.81 11 524 -4.81 27 -4,81
Febrero _ - - 6671 -1.26 74 -1.26 6 671 -1.26 74 -1,26
Marzo - - - 11 912 -1.21 81 -1,21 11 917 -1.21 81 -1.21
Abrü _ - - 17 437 ♦ 1,04 79 * 1,04 17 437 * 1,04 79 * 1,04
Mayo 2 000 1,25 99 I.2S 12 956 + 2,50 88 ♦ 2,50 14 956 *2.33 89 * 2.33
Junio - - - 7 523 ♦ 1,95 89 + 1,95 7 523 ♦ 1,95 89 * 1,95
Julio - - - 9 404 + 1.12 82 ♦ 1,12 9 404 * 1.12 82 ♦ 1,12
Agosto - - 17 289 -4.54 24 -4,54 17 289 -4,54 24 -4.54
Sepiiembre ! 402 ♦ 1,85 96 ♦ 1.85 1 402 * 1,85 96 * 1.85

(•)  Cifras sólo de la provincia de Santiago /  Figures from the Province of Santiago only

CREDITOS LIQUIDADOS ART. 14 SECTOR PRIVADO NO FINANCIERO
DETALLE POR TRAMO DE TASAS DE INTERES /  External loans disbursed through A rt. 14

Non Financial Private Sector. Detail per tranch o f  interest rate
(Octubre 1986) /  (October 1986)

NO OPE­ TRAMO DE MONTO % MONTO % PLAZO
RACIONES TASA DE INTERES (MUes USS) ACUMULADO PROMEDIO
Number of Interest Rate Amount (Mües US$) (Meses)Transactions per Tranche (US$ thousand) Accumulated A verage Term

Amount (Months)
(USS thousand)

9 Oa LR 6  584 81,75 6  584 81,75 1 , 2 0

2 L R a L R  + 1,00 150 1 , 8 6 6  734 83,61 108,00
3 L R + l .O a L R f l .5 0 1 160 14,40 7 894 98,01 108,00
1 LR + 1.5 a LR + 2,00 50 0,62 7 944 98,63 108,00
2 LR + 2,0 a LR + 3,00 1 1 0 1,37 8  054 1 0 0 , 0 0 9,27

TOTAL LIQUIDADO EN OCTUBRE DE 1986 U S$9.954 mües (100%).

TOTAL LIQUIDADO SECTOR PRIVADO NO FINANCIERO ; US$ 8.054 miles (81%).

TASA DE INTERES LB -4 ,61  % anuaL

TASA FIJA EQUIVALENTE 1,38% anual.

PLAZO PROMEDIO 19,34 meses.

o

o

9

O
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LIQUIDACIONES DE CREDITOS ARTICULO N® 14 (*) / External loans disbursed through Art. 14 f*}
CLASIFICACION POR PLAZO /  Qassification by term

PERIODO
Period

CREDITOS HASTA UN AÑOExternal loans to t year CREDFTOS A MAS DE UN AÑO 
External ¡oans at i year and over

TOTAL DE CREDITOS LIQUIDADOS Telai external loans disbursed
Monto 

(Miles USS)
Plazo

promedio
(meses)

Spread
promedio
(%anual)

Monto 
(Miles USS)

Plaao
promedio
(raess)

Spread 
promedio 
(% anual)

Monco 
(Miles USS)

Plazo
promedio
(meses)

Spread 
promedio 
(% anual)

Aiìo 1983 95 315 4,47 0,83 154 313 51,2.? 1,58 249 625 33,41 1,29

Año 1984 37 364 2,59 :,54 186 992 43,63 1,05 224 356 35,96 1,13

Aflo 1985 19 815 2 , 8 8 - j ,9 1 459 979 6S,9D 2,16 479 79* 67,13 1,99

Año 1986

Enero 8  363 2,24 -7 ,53 3 161 90,72 2,40 IJ  524 26,51 -4 ,81

Febrero 1 700 3,53 -7 ,44 5 773 91,23 0,81 : 473 71,28 -1 ,07

Marzo 2 870 5,80 -1 ,29 9 042 105,49 -1 ,18 11 912 81,47 - 1 ,2 1

Abril 3 426 4,05 -4 ,55 14 011 9'',66 2,41 i :4 3 7 79,26 1,04

Mayo 1411 10,25 3,12 13 544 9’¡,A6 2,56 U 9 5 6 89,23 2,33

Junio 300 6,70 D.36 7 223 92,16 2,05 7 523 88,75 1,95

Julio 2 163 2,75 - 2 , 0 0 7 240 105.C0 2,05 9 404 82,33 1 , 1 2

Agosto 13 429 1,78 -6 ,16 3 860 102.18 1 ,1 1 17 289 24.33 -4 ,54

Septiembre 1 0 0 1 2 ,0 0 -5 ,97 1 302 1 0 2 ¿ 6 2,45 i 402 96,01 1,85

Octubre 6  684 1,28 -5 ,86 3 270 52,f9 1,92 9 954 18,13 -3 ,30

(*) Cifras sólo de la provincia de Santiago / Figures from (he Provirxce o f  Santiago only.

O



CREDITOS HASTA 1 AÑO PLAZO LIQUIDADOS ARTICULO 14(^)
CLASIFICACION POR BENEFICIARIO /  External Loans to 1 year

disbursed through Art. 14 Classification by beneficiary (*)

PERIODOPeriod
SECTOR PUBLICO 

Public Sector SECTOR PRIVADO NO FINANC. 
Non Financial Private Sector

BANCOS COMERCIALES 
Commercial Banks

Monto Plazo 
(Miles US$) promedio 

(meses)

Spread 
promedio 
(% anual)

Monto 
(Mües US$)

Plazo
promedio
(meses)

Spread 
promedio 
(% anual)

Monto 
(Miles US$) 1

Plazo
promedio
(meses)

Spread 
promedio 
(% anual)

Año 1983 4 750 12 1 , 0 0 35 591 6 0 , 2 2 54 974 3 1 ,2 0

Año 1984 - - 6  782 4 1 , 6 6 26 445 2 1,54

Año 1985 - - 19 685 3 -1 ,9 2 130 1 - 0 4 3

Año 1986

Enero _ _ _ 8  363 2 -7 .53 _ _
Febrero -  - - 1 700 4 -7 ,44 - - -
Marzo -  - - 2 870 6 -1 ,2 9 — — -
Abrü -  - - 3 426 4 -4 ,55 — — -
Mayo - - 1 411 1 0 0 , 1 2 — — -
Junio - - 300 7 -0 ,36 - — -
Julio -  - - 2 163 3 - 2 , 0 0 — — -
Agosto - - 13 429 2 -6 ,1 6 _ _ _
Septiembre - - 1 0 0 1 2 -5 ,97 _ _
Octubre — — — 6  684 1 -5 ,86 - - -

PERIODO BANCOS DE FOMENTO SOCIEDADES FINANCIERAS TOTALES HASTA UN AÑOPeriod Development Banks Firtancial Institutions Total to I year
Monto Plazo Spread Monto Plazo Spread Monto Plazo Spread

(Miles US$) promedio 
(meses)

promedio 
(% anual)

(MUes USS) promedio
(meses)

promedio 
(% anual)

(Miles US$) promedio
(meses)

promedio 
(% anual)

Año 1983 - - - - - 95 315 5 0,83

Año 1984 4 137 3 1,97 - - - 37 364 3 1,54

Año 1985 - - - - - 19 815 3 -1 ,91

Año 1986

Enero _  _ _ _ _ _ 8 363 2 -7 ,53
Febrero - - - — - 1 700 4 -7 ,44
Marzo - - - - - 2 870 6 -1 ,29
Abrü - - - - - 3 426 4 -4 ,55
Mayo — - - - — - 1 411 1 0 0 , 1 2

Junio -  - — - — - 300 7 -0 ,36
Julio - - - - - 2 163 3 - 2 , 0 0

Agosto -  - - - - - 13 429 2 -6 ,1 6
Septiembre -  - - - - - 1 0 0 1 2 -5 ,97
Octubre -  - - — — — 6  684 1 -5 ,8 6

(•)  Cifras sólo de la provincia de Santiago / Figures from  the Province o f  Santiago only.
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DEUDA EXTERNA DE CHILE AL 31 DE DICIEMBRE DE CADA AÑO, 1975-1986 (*)
{Millones de USS)

ESPECIFICACION//fem 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984
ESTIMA- ESTIMA- 

1985 CION CION 
30.09.86 31.10.86

I. Deuda Externa Total (11 + III) 4 854 4 720 5 201 6  664 8  484 11 0S4 15 542 17 153 17 431 is a 7 7 19 318 19 139 19 146

Sector Público 4 068 3 762 3917 4 709 5 063 5 063 5 465 6  660 8  394 12 347 13 725 14 060 14 143

Banco del Estado (166) ( 1 2 1 ) (94) (274) (252) (314) (397) (778) (877) (1 386) (1 387) (1 267) (1 338)

Banco Central (570) (517) (541) (788) (1 097) (947) (528) (837) (2 378) (3 673) (4 358) (4 353) (4 331)

Sector Privado con Garantía Pública (2 1 ) (30) (46) (48) (76) (’ 2 ) (69) (62) (413) (2 130) (1 994) ( 2  0 2 0 ) (2 049)

Sector Privado 786 958 1 284 1 955 3 421 6  0 2 1 10 077 10 493 9 037 6  534 5 593 5 079 5 003

Bancos(2) (154) (168) (309) (660) (1 453) (3 497) ( 6  629) ( 6  703) (5 596) C3 469) (3 140) (2 911) ( 2  882)

Empresas y Personas (1) (632) (790) (975) (1 295) (1 968) (2 524) (3 448) (3 790) (3 441) (3 065) (2 453) ( 2  168) ( 2  1 2 1 )

II. Deuda Externa de Mediano y Largo Plazo 4 267 4 274 4510 5 923 7 507 9413 12 553 13 815 14 832 16 963 17 650 17 720 17 556

Sector Público 3 597 3 475 3 520 4 353 4 771 4 720 4415 5 157 6  689 1 0  60] 1 2  161 12 813 12 735

Banco del Estado (14) (24) (24) ( 1 2 1 ) (243) (310) (393) (507) (609) (1 272) ( 1  268) (1 223) (1 199)

Banco Central (437) (517) (536) (783) (1 097) (947) (528) (637) (2 078) (3 193) (4 033) (4 353) (4 331)

Sector Privado con Garantía Pública (2 1 ) (30) (46) (48) (76) 02) (69) (62) (61) (1 718) (1 647) (1 594) (1 586)

Sector Privado 670 799 990 1 570 2 736 4 693 8  138 8  658 8  143 6  362 5 489 4 907 4 821

Bancos (38) (9) (15) (275) (768) (2 169) (4 690) (4 971) (4 795) [3 369) (3 045) (2 759) (2 723)

Empresas y Personas (632) (790) (975) (1 295) (1 968) (2 524) (3 448) (3 687) (3 348) (2 993) (2 444) (2 148) (2 098)

III. Deuda Externa de Corto Plazo 587 446 691 741 977 I 671 2 989 3 338 2 599 1 914 1 6 6 8 1 419 I 590

Sector Público 471 287 397 356 292 343 1050 I 503 1 705 1 742 1 564 1 247 1 408

Banco del Estado (152) (97) (70) (153) (9) (4) (4) (271) (268) (114) (119) (44) (139)

Banco Central (133) ( - ) (5) (5) ( - ) ( - ) ( - ) (2 0 0 ) (300) (480) (325) ( - ) ( - )

Sector Privado con Garantía Pública ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) (352) (412) (347) (426) (463)
1

Sector Privado 116 159 294 385 685 1 328 1 939 1 835 894 172 104 172 io¿

Bancos(2) (116) (159) (294) (385) (685) (1 328) (1 939) (1 732) (801) (1 0 0 ) (95) (152) (159)

Empresas y Personas (1) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) (103) (93) (72) (9) (2 0 ) (23)

IV. Banco Central con FMI 434 513 412 347 179 123 49 6 606 1Z2 1 085 I 309 1 225

(*) Al 31.10.86.
( • • )  Excluye deuda externa pagable en moneda nacional.
(1) Excluye créditos dc c o r t o  plazo para operaciones de comercio exterior. Incluye créditos de corto plazo, artículos 14 y 15 desde jumo de 198.
(2) Incluye créditos de corto pkzo, artículos 14 y 15 desde junio de 1982.



DEUDA EXTERNA DE MEDIANO Y LARGO PLAZO 
AL 31 DE DICIEMBRE DE CADA AÑO 1983-1986 (*) (**) 

(Clasifícación por Acreedor)
(Millones de USS)

ESPECIFICACION ¡Item 1983 1984 1985 30.06.86 31.10.86

I. Sector Público 6  689,3 1 0  601,1 1 2  1 6 1 3 12 813,0 12 734,9

1. Organismos Multinacionales 645,1 935,4 1 425,3 1 690,8 1 682,5

-  Sector Público no Financiero 616,6 908,9 1 361,3 1 627,8 1 620,0
-  Sector Público Financiero 28,5 26,5 64,0 63,0 62,5

2. Organismos GubernomcntoJcs 790,8 606,1 629,6 638,7 639,6

-  Sector Público no Financiero 603,6 554,7 594,5 611,8 613,9
-  Sector Público Financiero 187,2 51,4 35,1 26,9 25,7

3. Bancos Privados e Instituciones Financieras 4 864,4 8  722,3 9 799,8 10 114,7 10 051,5

-  Sector Público no Financiero 2 402,5 2 635,1 2 956,9 3 040,2 3 027,2
-  Sector Público Financiero 2 461,9 4 386,4 5 201,8 5 485,8 5 441,7
-  Sector Privado con Garantía Pública - 1 700,8 1 641,1 1 588,7 1 582,6

4. Proveedoies 307,7 264,9 214,5 309,3 305,2

-  Sector Público no Financiero 306,4 264,9 214,5 304,5 301,1
-  Sector Público Financiero 1,3 - - - -

-  Sector Privado con Garantía Pública - - - 4,8 4,1

5. Bonos 81,3 72,4 92,1 59,5 56,1

11. Sector Privado 8  142,2 6  362,1 5 488,6 4 906,9 4 820,8

-  Sector Privado Financiero 4 795,2 3 368,7 3 044,6 2 759,2 2 722,7

— Con Bancos e Instituciones Financieras Acreedoras 4 635,2 3 228,7 2 904,6 2 628,3 2 594,9
-  Bonos (CD’s y FRN) 160,0 140,0 140.0 130,9 127,8

-  Sector Privado no Financiero 3 347,0 2 993,4 2 444,0 2 147,7 2 098,1

-  Con Bancos e Instituciones Financieras Acreedoras 2 577,6 2 275,1 1 777,8 1 533,1 1 490,6
-  Con Otros Acreedores 769,4 718,3 6 6 6 , 2 614,6 607,5

111. Total (1 +11) 14831,5 16 963,2 17 649,9 17 719,9 17 555,7

-  Con Bancos e Instituciones Financieras Acreedoras 12 077,2 14 226,1 14 482,2 14 276,1 14 137,0

— Con Otros Acreedores (1) 2 754,3 2 737,1 3 167,7 3 443,8 3 418,7

(*) 31.10.86
{••) Excluye deuda pagable en moneda nacional y F.M.l.
(1) Incluye Bonos del Sector Público y del Sector Privado.
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DEUDA EXTERNA DE MEDUNO Y LARGO PLAZO 
MOVIMIENTO DE CREDITOS ENERO-OCTUBRE 1986 Y SALDOS AL 31.10.86 

MOVIMIENTO CREDITOS ENERO-OCTUBRE 1986 (1)
(Millones de dólares)

DEUDORES UTILIZACION AMORTIZACION INTERES SALDO 
AL 31.10.86 (2)

A. Sector Público (I + II + III) 754,6 242,1 399,2 12 734,9

1. Sector Público Financiero 221,3 47,4 474,7 5 229,9

11. Sector Público no Financiero 533,3 194,7 423.5 5 618,3

III. Sector Privado con Garantía Pública - - 1 .0 1 586,7

(Refinanciaclón 83/84 Sector Financiero Privado) (-> ( - ) (0 .8 ) (1 549,4)

B. Sector Privado (I + 11) (3) 6 6 , 2 134,4 376,8 4 8203

I. Sector Privado Financiero 0,7 25.3 216,6 2 722,7

11. Sector Privado no Financiero 65,5 109,1 160,2 2 098.1

C. Total Mediano y Largo Plazo (A + B) 820,8 376,5 1 276.0 17 555,7

(1) Tipo de cambio correspondiente al mes en que se efectúa el movimiento o flujo.
(2) Tipo de cambio al 31.10.86. El saldo al 31.10.86 se incrementa en USS 223 millones respecto al saldo al 31.12.85 por efecto tipo cambio.
(3) Excluye Banco Andino por problemas contables.
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BALANZA DE PAGOS* / Balance o f  Paym ents*  
I . CUADRO RESUMEN: AÍ50S 1977 A 1985 /  Summary 

(MiUones de dólares) / (MiUions of US dollars)

O

O

o

a

Q

RUBROS//«/M 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984*» 1985**

I. CUENTA CORRIENTE -551 -1 088 -1  189 - l  971 -4  733 -2  304 -1  117 -2  060 -1  329
Current account

A. Bienes, Servicios y Rentas -626 - l  158 -1  269 -2  084 -4  841 -2413 -1 214 -2  159 -1  390

1. Mercancías 34 -426 -355 -764 -2  677 63 986 293 849

Exportaciones FOB (2 185) (2 460) (3 835) (4 705) (3 836) (3 706) (3 831) (3 650) (3 804)
Importaciones FOB (-2  151) (-2  886) (-4  190) (-5 469) (-6513) (-3  643) (-2  845) (-3  357) (-2  955)

2. Servicios No Financieros -295 -243 -239 -390 -701 -555 -452 -434 -338

3. Servidos Financieros -365 -489 -675 -930 -1 463 -1  921 -1  748 -2  018 -1  901

B. Transferencias Unilaterales 75 70 80 113 108 109 97 99 61

II. CUENTAS DE CAPITAL 459 1 234 1 200 i 921 4 631 2 380 1 049 1 96 i 1 332
Capital account

A. Capital, salvo reservas 577 1 946 2 247 3 165 4 698 1 215 508 1 978 l 233

I. Inversión Extranjera 16 177 233 170 362 384 132 67 112

2. Otro Capital 561 1 769 2014 2 995 4 336 S31 376 1 911 1 121

Público 1/ -15 558 338 85 264 972 1 383 1 797 l 144
Privado 430 862 1 046 1 003 1 324 -537 -522 -40 10
Bancario 2/ 146 349 630 1 907 2 748 396 -485 154 -33

Mediano y Largo Plazo (Í8) (291) (592) (1 439) (2 946) (328) (854) (-97) (-69)
Corto Plazo (128) (58) (38) (468) (252) (68) (-1339) (251) (36)

B. Reservas - U 8 -712 -1  047 -1  244 -67 1 165 541 -17 99

Variación Total -118 -712 -1  256 -1 760 298 1 198 555 -33 187
Contrap. Mont./Desmon. Oto - - 43 80 _ _ 24 62 2
Contrap. Asig./Cancel. DEG _ - 30 30 28 - - -

Contrap. Revalorizaciones - - 136 406 -393 -33 -38 -46 -90

111. ERRORES Y OMISIONES 92 -146 -11 50 102 -76 68 99 -3
Errors and omissions

SALDO BALANZA DE PAGOS 118 712 1 047 i 244 67 -1  >65 -541 17 -99
Balance B/P.

* Elaborada de acuerdo a la nueva forma de presentación, para lo cual se estimó el valor FOB de la$ importaciones y se cambió ta serie de los Servicios No Finan­
cieros. respetando el saldo de la Cuenu Corriente. Se consideró como Reservas sólo aquéllas del Banco Central, incluyendo los activos y pasivos de corto plazo 
dcl sistema bancario en la cuenta “Capital. Salvo Resen/as". Hasta 1978. las reservas corresponden a ía definición antigua de “Reservas Internacionales netas dcl 
Banco Central" ajustadas por las variaciones de pasivos de corto plazo dc! Banco Central. Por lo tanto, los pasivos de corto plazo del Banco Central aparecen 
en “otro capital” . En consecuencia, hasta 1978, las reservas y el saldo dc balanza dc pagos que aparecen en esta serie, no coinciden con las anteriores publica­
ciones de balanza de pagos. Desde 1979 las reservas corresponden a la variación de tenencias de reservas, de acuerdo a ta nueva definicion adoptada por el Ban­
co Central, ajustada por las contrapartidas señaladas / Worked out according to the new way o f  presentation, for which purpose FOB value o f  imports was 
estimated and the Non-Firutncial Services series was changed, keeping the Current Account balance. Only the Central Bank Reserves were considered as such, 
including, banking system short term assets and liabilities under the account "Capital. Excepting Reserves". Until J 978, reserves correspond to the o ld defini­
tions o f  "Central Bank Net International Reserves " indexed by changes in Central Bank short term liabilities. Therefore. Central Bank short term liabilities are 
under "Other Capital". Consequently, until 1978, the reserves and balance o f  payments' balance showed in this series do not coincide with the previous pu­
blications o f  the balance o f  payments. Since 1979 reserves correspond to the change in holdings o f  reserves, according to the new definition adopted by the 
Central Bank which is adjusted by the counterparts mentioned.
Cifras provisionales / Provisional figures.

1/ Excluye Banco del Estado, que se incluye en Sistema Bancario /  Excludes Banco del Estado, which is included in Banking System.
21 A partir de 1979 incluye a los Bancos de Fomento / Since /  979, Development Banks are included.
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2. EXPORTACIONES DE BIENES (FOB) /  Exports o f goods
(MiUones de dólares) /  (Millions o f  US dollars)

ESPECIFICACION//rem 1980 1981 1982 1983 1984* 1985*

MINEROS /  Mining 2 614,6 2  177^ 2 123,7 2 335,4 1 961,7 2 120,7

Cobre 2 124,7 1 737,8 1 684,6 1 874,9 1 603,8 1 788,7
Gran Minería (1) (1 771,0) (1 403,4) (1 350,8) (1505,9) (1 279,5) (1 401,8)
Pequeña y Mediana Minería (353,7) (344,4) (333,8) (369,0) (324,3) 386,9

Hierro 157,6 161,9 158,2 1 1 2 , 0 1 1 0 , 6 91,5
Salitre y Yodo 89,2 82,9 74,6 83,7 74,3 85,0
Plata Metálica 1 2 0 , 0 82,0 81,5 114,4 87,4 77,7
Otros Mineros 123,1 112,9 124,8 150,4 85,6 77,8

AGROPECUARIOS Y DEL MAR 
Agricultural, Livestock and sea products

339,9 365,4 374,9 327,5 428,3 515,1

Agrícolas 244,3 268,0 278,1 253,7 345,7 425,0
Pecuarios 36,9 29,1 33,5 26.^ 28,9 26,8
Forestales 1 .6 2 .1 2 ,2 2,3 1 .8 1.3
Pesca 57,1 6 6 , 2 61,1 45,1 51,9 62,0

INDUSTRIALES / Industrial 1 759,8 1 293,6 1 207,1 1 167,6 1 260,3 t 168,3

Alimenticios 375,6 326,0 365,8 423,9 406,8 406,3
(Harina de Pescado) (233,7) (2 0 2 ,0 ) (256,0) (307,1) (275,7) (279,0)
Bebidas 21,4 16,8 13,1 1 0 , 8 13,7 15,1
Maderas 286,2 1 2 1 , 0 122,3 116,4 116,3 1 1 2 , 0

Papel, Celulosa, Cartones y derivados 297,2 254,3 219,6 208,0 259,3 210,4
Productos Químicos y derivados del Petróleo 163,2 8 6 , 0 87,5 58,6 79,7 96,0

Industrias Metálicas Básicas 471,0 348,5 325,6 291,9 302,0 280,0

(Oxido y ferromolibdeno) (2) (336,9) (223,2) (177,6) (148,6) (165,0) (140.9)

Productos metálicos, maquinaria y artículos eléctricos 63,9 43,8 35,8 20,3 19,5 17,9

Material de Transporte 42,9 74,3 22,7 29,0 42,1 17,1

Manufacturas diversas 29,4 22,9 14,7 8,7 20,9 13,5

TOTAL 4 705,3 3 836,5 3 705,7 3 830,5 3 650,3 3 804,1

(1) Información de ventas al exterior de Codelco / Codelco’s information on sales abroad.
(2) Información dc ventas al exterior de Codelco y Molymet /  Codelco and Molymet's information of sales abroad. 
Fuente; Declaraciones de Exportación de Aduanas / Source: Customs Export Declarations.
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3. IMPORTACIONES DE BIENES /  Imports o f  goods
(MiUones de dólares) /  [MUlions o f  US dollars)

ESPECIFICACION / Item 1980 1981 1982 1983 1984* 1985*

I. BIENES DE CONSUMO NO ALIMENTICIO 
Non-food consumer goods

1 271,5 I 904,0 894,4 493,4 55 2 3 504,9

II. ALIMENTOS / Foods 799,0 823,0 5 9 8 3 530,9 492,1 246,5

III. BIENES INTERMEDIOS / Intermediate goods 2 800,5 3 144,0 1 9123 I 754,7 2 097,0 1 866,7

Materias Primas 632,2 757,0 449,8 503,9 607,7 574,4

Repuestos y Productos Intermedios 1 205,5 1431,0 831,2 659,2 895,1 728,4

Combustibles y Lubricantes 962,8 956,0 631,8 591,6 594,2 563,9

Petróleo ENAP 1/ (822,4) (672,0) (281,7) (410,0) (405,9) (447,9)

Resto (140.4) (284.0) (350.1) (181.6) (188,3) (116,0)

IV. TOTAL BIENES CORRIENTES /  Total current goods 4 871,0 5 871,0 3 397,0 2 779,0 3 141,4 2  618,1

V. BIENES DE CAPITAL /  Capital goods 1 273,7 1447,0 696,9 3913 597,4 650,2

VI. TOTAL IMPORTACIONES C.I.F. /  Imports (CIF) 6  144,7 7 318,0 4 093,9 3 1703 3 7383 3 268,3

VII. TOTAL IMPORTACIONES F.O.B. / Imports (FOB) 5 468,8 6  513,0 3 6433 2 844,9 3 357,3 2 954,5

'O •  Cifras provisionales / Provisional figures.
S  1/ Información de ENAP respecto a compras de crudo en el exterior /  ENAP’s information regarding crude purchases abroad.



SJ'O0\ ACTIVOS Y PASIVOS INTERNACIONALES DEL BANCO CENTRAL Y SISTKVIA BANCARIO
Central Bank and Banking System: Foreign assets and liabilities

(Millones de US$ de cada año) /  (Millions o f  US dollars)

ESPECIFICACION / Item 1961 1962 1963 1964 1965 1966 1967 1968 1969 1970 1971

BANCO CENTRAL / Central Bank

I. Total Reservas (A -  B) -5 ,2 15,4 -24 ,3 -16,5 35,2 77,4 54,3 125,4 285,2 393,5 162,7

A. Activos 83,5 91.4 91,7 109,5 160,2 187,6 149,3 235.7 373,5 434.8 241.7

B. Uso de Crédito del F.M.l. 88,7 76,0 116,0 126,0 125,0 1 1 0 , 2 95,0 11C.3 88,3 41,3 79,0

II. Otros Activos Internacionales 
de Mediano Hazo - - - - - - - - - - -

III. Otros Pasivos d d  Banco Central 128^ 169,9 160,5 148,0 159,5 125,3 129,0 83,6 73,7 61,1 65,1

De Corto Plazo 50,6 70,9 60,3 48,7 69,4 32,3 34,2 - - - -

De Mediano Plazo 77,9 99.0 1 0 0 , 2 99.3 90,1 93.0 94,8 83,6 73,7 61,1 65,1

SISTEMA BANCARIO /  Banking System

I. Activos y Pasivos del Sistema 
Bancario Neto (A -  B) -29 ,8 -79,1 -78 ,2 -74 ,2 -58,5 -18,2 -16,6 - 4 ^ 10,7 16,0 -42 ,9

A. Activos
B. Pasivos de Corto Plazo

2 0 , 6

50,4
14.8
93.9

22,3
100,5

21,9
96.1

21,7
80,2

46,3
64,5

50,7
67,3

52.2
56.2

59,3
48,6

67.2
51.2

45,9
8 8 , 8

11. Otros Activos Internacionales 
de Mediano Plazo - _ — _ - - - - - - -

Ili. Pasivos de Mediano Plazo - - - - - - - - 2 ,1 5,0 1 0 ,1

• • • « O 9 0



ESPECIFICACION / Item 1972 1973 1974 1975 1976 1977 1978 1979 1980 1981 1982 1983 1984 1985

BANCO CENTRAL / Central Bank
I. Total Reservas (A -  B) 75,8 167,4 94,0 -129,2 107,9 273,3 1 058,0 2 3 1 3 3 4 073,7 3 775,3 2 5773 2 022,7 2 055,9 I 866,7

A. Activos 204,5 310,4 337,3 304,5 619.4 685,1 1 404,6 2 943,0 4 196.6 3 823,9 2  5833 2 628,9 2 836,6 2 952,2

B. Uso de Crédito del F.M.I. 128,7 143,0 243,3 433,7 511,5 411,8 346,6 179,2 122,9 48,6 6 3 606,2 780,7 1 085,5

II. Otros Activos Internacionales 
de Mediano Plazo 2 ,1 2 , 2 2 , 0 12,4 17,4 25,4 18,9 20,5 173 17,0 15,4 14,1 1 2 , 0 14,6

m . Otros Pasivos del Banco Central 309,7 533,1 522,3 609,1 568,5 542,4 786,9 1 096,0 9443 526,3 836,7 2 378,7 3 711,2 4 4043

De Corto Plazo 
De Mediano Plazo

14,3
295,4

78,7
454,4 522,3

132,9
476.2 568,5

4,8
537,6

5,0
781,9 1 096,0 9443 526,3

2 0 0 , 0

636,7
300.0 

2 078,7
480.0 

3 231.2
325.0 

4 079,5

SISTEMA BANCARIO /  Banking System
I. Activos y Pasivos del Sistema 

Bancario Neto (A -  B) -149 ,8 -235 ,3 -221,3 -162,4 -131 ,6 -254,1 -373 ,6 -398 ,6 -832 ,7 - 1  1073 - 1  175,4 -721 ,9 -54,5 -25 2 ,0

A. Activos
B. Pasivos de Corto Plazo

59,4
209,2

80,5
315,8

1 2 0 , 0

341,3
109,2
271,6

132,0
263,6

117.3
371.4

167,0
540,6

300,8
699,4

505,0 
1 337,7

842,2 
1 949,2

827,6 
2 003,0

699,4 
1 4213

611,9
666,4

341.4
593.4

U. Otros Activos Internacionales 
de Mediano Plazo - - - - - - - 18,2 48,9 67,3 131,9 1153 144,6 70,4

III. Pasivos de Mediano Plazo 27,7 39,1 67,6 52,1 32,9 39,4 395,6 1017,7 2  4 7 9 ^ 4 971,3 5 276,3 4 890,4 6  066,4 5 976,7

NOTAS: / Abofes.-
RESERVAS INTERNACIONALES / International Reserves.
Se ha definido como Reservas Internacionales sólo aquellas que están en poder del Banco Central. Con el objeto de adaptar la presentación de las Reservas a las recomendaciones con­
tenidas en la IV versión del Manual de Balanza de Pagos del F.M.I. se realizaron las siguientes modificaciones: /  The definitions of “International Reserves” corresponds only to those held by the Central Bank. In order to adapt the presentation of the reserves to the recommendations included in the ¡V version of the l.M.F. Balance of Payments Manual, the follow­
ing modifications were carried out:

Se excluyen los Pasivos de Corto Plazo / Short term liabilities are excluded.
Excepcionalmente se Incluyen los Pasivos con el F.M.I. /  Liabilities with IMF are exceptionally included.
A contar de 1971 el Oro se valoriza tomando como base los precios de Mercado / Since 1971, Gold is valued taking market prices as a base.

ACTIVOS Y PASIVOS INTERNACIONALES DEL SISTEMA BANCARIO / Banking System International Assets and Liabilities.
_ -  A contar de 1971 el Oro se valoriza tomando como base los precios de Mercado / Since 1971, Gold is valued taken market prices as a base.

^  -  A contar de 1977 se incluyen los Pasivos con ALALC / Since 1977, Liabilities with Alalc are included.
Si -  A contar de 1978 sc incluyen cifras de los Bancos de Fomento /  Since 1978, Development Bank figures are included.
is?
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ACTIVOS Y PASIVOS INTERNACIONALES DEL BANCO CENTRAL /  Central Bank: Foreign assets and liabilities
(Millones ds dólares) /  (MUlions o f  US dollars)

ESPECIFICACION//«« Die. 81 Die. 82 Die. 83 Die. 84 Dir. 85 Feb. 86 Mar. 86 Abi. 86 May. 86 Jun, 86 Jul. B6 Ago.86 Sep. 86 Oct 86

I. TOTAL RESERVAS (A -  B) 3 775.3 2 577,5 2 022,7 2 055,9 1 Í6C.7 1471,0 1 600,5 1 <681.6 1 779,7 1 618.3 . Í68.8 1 S1S.Ì 1 453,5 1 599.6

A. Activos 3 823,9 2 583.6 2 628.9 2 B36.6 21*2,2 2 616.0 2 799,2 2864,7 3 001.2 2 876.6 ;  792.3 2 837.4 2 762,7 2 824,1

B. Uso de Crédito 
del FMI 48,6 6,3 606,2 780.7 1 0ES.5 1 145,0 1 198.7 1 183,1 1 221.5 1 258.3 ! :23.5 I 3C2,1 1 309.2 1 224.5

11. OTROS ACTIVOS 
INTERNACIONALES 
DE MEDL\N0PLA2O 17.0 15,4 14.1 12.0 14,6 16,0 15.8 16.7 16.2 16.9 1’ .8 18.6 18,6 18.2

III. OTROS PASIVOS
DEL BANCO CENTRAL 
(A + B) 526,3 836,7 2 378,7 3711,2 4 4G4.5 4 320,5 4 388.7 4 447.6 4 406,1 4 348.8 4 ;-39,7 4 367.9 4 405.1 4 397,6

A. De Corto Plazo

B. De Mediano PUzo 526,3

200,0

636,7

300.0 

2 078.7

480.0 

3 231,2

32^0 

4 •■39.5

200.0 

4 120.5

150.0

4 238.7

JOO.O 

4 347,6

50,0 

4 356,1 4 348,8 4 239.7 4 367.9 4 405.1 4 397,6
- Reneg. Deuda Ext. 73-75 3,1 2.6 0,3 _ - - - _ _ _ _

-  Oblig. asumidaspor 
Dep. de Ren«. 83-84 3/ 179,4 112,6 5,8 5.6 0.3 0.3 0.3 0,3 0.3

-  Com. Reestiuc. D. Externa - - - 500.9 •iCC,4 581,7 580,9 520,1 617,1 619.2 623,2 627.5 623,2 621,3
-  Ottos créditos 523,2 634,1 1 899.0 2 607.7 3 .-:5,2 3 201,6 3 316,8 3 373.0 3 383.7 3 399,1 3413.8 3 4:8.5 3 464.3 3450,7

Oblig. Asum. por Dep. Reneg. 85 _ - 10,0 216.4 246.8 256.8 27S.O 280,7 291,7 298,7 310,3 317.0 325,5
-  Dep. a/cta. fut. Reneg. 85 - - - - •S,7 90.1 83.9 79.2 74,3 38.5 3.7 1.6 0.6 0.1

ACTIVOS Y PASIVOS INTERNACIONALES DEL SISTEMA BANCARIO / Banking System: Foreign assets and liabilities
(Millones de dólares) /  (Millions of US dollars)

I. TOTAL ACTIVOS Y PASIVOS 
INTERNACIONALES ( A -  B) -1  107,0 -  1 175,4 -721.9 1/ -54.5 1/ -25ÍO 1,' 278.6 1/ -278.4 1/ -312,8 1/ -266,6 1. -187.5 1/ -339.3 1/ -371.7 1/ -310,4 l/(«) -472.8 !/(•)

A. Activos 842,2 827.6 699.4 611,9 3414 336,4 332,4 325.1 358,3 347,0 347.5 333.7 344,3 334.6

B. Pasivos a Corto PUzo 1 949.2 2 003.0 1421,3 666.4 f&3 4 615.0 610,8 53'?,9 624,9 534,5 656.8 7J0.4 654.7 807,4

II. OTROS ACTIVOS 
INTERNACIONALES 
DE MEDIANO PLAZO 67.3 131.9 115.3 )44.6 70.4 70,2 70.9 70.7 70,6 68,7 Ó8.8 64.0 58,4 58.2

111. PASIVOS DE 
MEDIANO PLAZO 4 971.3 5 276,3 4 890,4 21 6 066.4 5 “76,7 5 957,4 5 940,9 5 926.1 5 889.9 5 833,7 5 724.7 5 645.7 5 565.8 5 484.9

(•) Cifra provisional / Provisional figures.
1/ No se incluye información de los bancos en liquidación / Information on banks in liquidation is not inzluded.
2/ No incluyen los pasivos a largo plazo de los bancos declarados en liquidacdón / Long term liabÜities of banks in liquidation are not intruded.
3/ Depósitos efectuados por deudores que no renegocian directamente, y ;:u/os compromisos son asumidas y reestructurados por el Banco C ential/ Deposits may by debtors who are not renegotiating directly and whose obligations are taken on and rejcheduled by the Central Bank.
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RESUMEN DE EMBARQUES DE EXPORTACION 1/ /  Summary o f  export shipments 1¡
(Millones dc dólares de cada año) / (Million dollars o f  each year)

AÑO
Year

SECTOR
MINEROMiningSector

% RESPECTO 
TOTAL 

GENERAL %General Total

SECTOR 
AGROP. Y 
DEL MAR Agricultural. Livestock and Sea Products Sector

% RESPECTO 
TOTAL 

GENERAL 
•ftGeneral Total

SECTOR
INDUSTRIALIndustrialSector

% RESPECTO 
TOTAL 

GENERAL 
%General Total

TOTAL
GENERALGeneralTotal

TOTAL
ACUMULADOAccumulatedTotal

1980 m \ , 9 59,3 339,9 7,3 1 558,9 33,4 4 670,7
1981 2 261,3 57,9 365,4 9,4 1 279,6 32,7 3 906,3 _
1982 2 155,8 58,1 374,9 1 0 ,1 1 178,8 31,8 3 709,5 _
1983 2 296,6 59,9 327,5 8,5 1 211,4 31,6 3 835,5 _

1984 1 982,5 54,2 428,1 11,7 1 246,6 34,1 3 657,2 _

1985 2 327,5 60,9 515,1 13,5 980,2 25,6 3 822,9 -

1985 Enero 177,4 60,2 45,0
•

15,3 72,0 24 4 294,5 294,5
Febrero 149,2 55,1 59,3 21,9 62,5 23,1 271,0 565,5
Marzo 196,2 50,8 1 1 2 , 0 29,0 78,2 2 0 , 2 386,3 951,8
Abril 188,6 49,1 101,9 26,5 93,4 24,3 383,9 1 335,8
Mayo 237,1 67,9 46,2 13,2 65,9 18,9 349,2 1 685,0
Junio 166,7 60,8 30,7 1 1 , 2 77,0 28,1 274,4 1 959,4
Julio 193,9 61,3 37,6 11.9 84,8 26,8 316,3 2 275,7
Agosto 199,4 61,8 2 1 , 8 6 ,8 1 0 1 , 6 31,5 322,8 2 598,5
Septiembre 145,9 60,6 12,5 5,2 82,4 34,2 240,8 2 839,3
Octubre 254,4 67,2 16,2 4,3 107,8 28,5 378,4 3 217,7
Noviembre 183,9 69,2 i0,4 3,9 71,5 26,9 265,7 3 483,4
Diciembre 234,7 69,1 21,5 6,3 83,2 24,5 339,5 3 822,9

1986 Enero 180,5 59,6 46,8 15,4 75,8 25,0 303,1 303,1
Febrero 168,3 53,8 76,2 24,4 6 8 , 2 2 1 , 8 312,7 615,8
Marzo 166,7 47,4 113,2 32,2 71,4 20,3 351,3 967,1
Abril 213,7 46,1 116,8 25,2 133,2 28,7 463,8 1 430,8
Mayo 184,9 32,4 59,3 16,8 108,8 30,8 352,9 1 783,8
Junio 203,7 60,6 44,2 13,1 8 8 , 2 26,3 336.2 2 119,9
Julio 181,9 50,0 69,2 19,0 112,5 30,9 363,7 2 483,6
Agosto 212,9 57,4 45,3 1 2 ,2 112,7 30,4 370,9 2 854,4
Septiembre 162,1 53,3 30,7 1 0 ,1 1 1 1 , 1 36,5 304,0 3 158,4

Ene.-Sep. 85 1 654,5 58,3 466,9 16,4 717,8 25,3 2 893,3
Ene.-Sep. 8 6 1 674.9 53,0 601,7 19,1 881,8 27,9 3 158,4 —

Variación %
Ene.-Sep. 8 6  /
Ene.-Sep. 85 1 . 2 28,9 2 2 , 8 1 1 , 2

o

o

1/ Debido a las aproximaciones, las sumas parciales o los porcentajes no necesariamente coinciden con los totales /  Due to approximations, partial amounts or averages do not necessarily coincide with totals.
2/ En 1986 se han efectuado algunos cambios en los criterios con que se asignan los productos entre ías distintas agrupaciones o claves. Sólo 

con la Tinalidad de comparar entre bases homogéneas, se han efectuado ajustes similares en el período equivalente del año 1985 / ¡n 1986, the criteria used to allocate the products among the different groups have experienced some changes. Similar adjustments during equivalent period in 1985 were carried out. using homogeneous bases for the purpose of comparison only.
2967



to
\Das
00 Export shipments classified according to the ISIC 1/

(Cifras en millones de US$ - FOB) /  (Figures in million of USS ■ FOB)
EMBARQUES DE EXPORTACION CLASIFICADOS DE ACUERDO A LA C.LI.U. 1/

Ene.-Sep. Ene.-Sep. VARUCION % 21
ESPECIFICACION /  Item 1984 1985 1985 1986 Ene.-Sep. 86/85

TOTAL GENERAL 3 657,2 3 822,9 2 839,3 3 158,4 1 1 , 2

MINEROS 2 165,7 2 327,5 I 654,5 1 674,9 1 ,2

Cobre 1 584.4 1 760,7 1 234,5 1 294,4 4,9
Hieno 1 1 0 , 6 91,8 65,9 6 6 , 6 1 ,1

Salitre y yodo 74,3 85,0 62,3 68,9 1 0 , 6

Molibdeno 139,1 144,6 109,4 68,9 -37 ,0
Oro 149,7 151,1 108,2 108,5 0,3
Plata 87,2 77,1 56,9 57,9 13
Otros productos mineros 20,4 17,3 17,3 9,6 -44,5

AGROPECUARIOS Y DEL MAR ¡Agricultural,Livestockand sea products 428,1 515,1 467,0 601,7 28,8

Agrícolas /  Agricultural 345,6 425,8 400,7 515,3 28,6
Cereales 10,5 3,4 3,2 2 ,8 -12 ,5
Leguminosas 13,4 36,9 33,5 36,5 9,0
Hortalizas y chacras, frescas 1 1 ,6 6.5 4,9 9.4 91,8
Hortalizas y callampas, deshidratadas 3,1 3,1 2,7 4,2 55,6
Frutas frescas de carozo 29,8 35,4 28,5 42,9 50,5
Otras frutas frescas 261,7 320,2 311,8 396,9 27,3
Semillas y fibras 5,9 1 ,1 0,7 1 1 , 0 1 471,4
Otros productos agrícolas 9,7 19,0 15,6 • 11,5 -26 ,3

Pecuarios /  Livestock 29,1 25,9 2 1 , 8 30,3 39,0
Lana de oveja 16,5 1 2 ,6 11.4 13,2 15,8
Cera y miel 1.8 2,4 2,3 1,5 -3 4 ,8

Animales vivos 2.5 1 ,6 1,3 1 ,8 38,5
Crines y pelos 1,3 4,3 3,0 7,4 146,7
Pieles sin curtir 3,9 4,2 3,2 3,9 21,9
Otros productos pecuarios 3.0 0 . 8 0 , 6 2,5 316,7

Forestal /  Forestry 1 ,6 0,5 0,4 0 , 6 50,0

Del mar ¡Sea 51,8 62,9 44,0 55,6 26,4
Pescados frescos 36,8 47,8 30,8 45.9 49,0

Algas
Otros productos de la pesca

14,3
0 ,6

13,0
2 ,1

11,9
1.3

7,9
1,7

-33 ,6
30,8

INDUSTRIALES //ntíusrníj/ 1 063,4 980,3 717,8 «81,8 2 2 , 8

Alimenticios f Foods 406,8 406,3 294,6 370,7 25 3
Harina de pescado 
Moluscos y crustáceos

275,7
39,1

278,9
32,1

2 0 1 , 6

24,1
228,6

25,2
13,4
4,6

Conservas de pescado 19,7 10,7 7,8 17,6 125,6

Conservas de crustáceos 7,5 14.2 9,3 1,5
Congelados de crustáceos 
Conservas y congelados de moluscos 
Conservas y jugos de frutas y hortalizas 
Frutas secas
Otros productos alimenticios

0 , 0
12.4
14.4 
10,3 
27,7

0.4
15.7 
15,6
13.8
24.9

0 , 0
1 2 ,1

14,2
8,7

16,6

14.2
18,7
21,5
15,1
28,4

54.5 
51,4
73.6 
71.1

e o



ESPECIFICACION / Item 1984 1985
Ene.-Sep.

1985
Ene.-Sep.

1986
VARIACION % 21 

Ene.-Sep. 86/85

Vinos, bebidas y otros licores /  Wine, beverage and other liquors 13^ 13,6 8,7 9,4 8 , 0

Maderas /  Woods 116,3 113,6 85,3 99,1 16,2
Maderas en bruto 30,0 40,2 30.9 28,9 - 6 4
Maderas simplemente aserradas 74,3 51.4 39,2 50,1 27,8
Manufacturas de maderas 8,5 7,6 5,3 5,2 -1 ,9
Otras maderas 34 14,4 9,8 14,9 52,0

Papel, celulosa y derivados ¡ Paper and Cellulose 259,4 210,4 155,9 182,4 17,0
Papel para periódicos 44,5 52,6 39,7 42,9 8 ,1
Celulosa 195,9 1404 103,3 124,6 2 0 , 6
Cartulina para computación 13,2 94 7,3 2,7 -63 ,0
Artículos impresos 5,0 7.1 5,1 1 1 ,1 117,6
Otros 0.9 0,7 0 4 1 ,1 1 2 0 , 0

Productos químicos y derivados del petróleo /  Chemicals 124,3 133,2 1 0 1 . 6 89,0 -12 ,4
Petróleo y derivados 53,0 43,0 33,1 294 -10 ,9
Agar-agar y aceite de pescado 35,6 46,1 384 254 -33 ,8
Otros productos químicos 35,8 44.1 30,0 33,9 13,9

Industrias metálicas básicas /  Basic metallic ind. 604 60,4 42,0 54,3 29,3
Ferromolibdeno 5.4 6 ,1 5,0 9,2 84,0
Hierro y acero 22,9 28,0 18,3 23,8 30,1
Cobre semielaborado 27,3 20,4 144 15,7 8,3
Otros productos de I.M.B. 4,8 5,9 4,2 5,6 33,3

Productos metálicos, máquinas y artículos eléctricos 
Metallic products and electric articles

194 13,3 8 ,1 154 91,4

Cobre elaborado 4,8 44 2 ,1 54 161,9
Artefactos y maquinarias 6 ,1 4,7 3,7 4,0 8 ,1

Otros 8 , 6 4,1 2,3 6 , 0 160,9

Material de transporte /  Transport material 42,1 17,2 13,0 45,3 2484
Material de transporte 27,9 6,3 5.4 32,2 496,3
Partes y piezas de materiales de transporte 14,3 10,9 7,6 13,2 73,7

Manufacturas diversas /  Miscellaneous 20,9 12,4 8,7 16,1 85,1

K)
vO
ONO

1/

21

Corresponde a una adaptación de la Clasificación Internacional Industrial Uniforme. En enero de 1986, se efectuaron algunos cambios en los criterios con que se asignan los 
productos entre las distintas agrupaciones o “claves” . Entre los más importantes se pueden señalar el Oro Metálico y el Oxido de Molibdeno, los cuales fueron trasladados desde 
la clave “INDUSTRIALES” a la clave “MINEROS” . Sólo con la finalidad de comparar entre bases homogéneas, se han efectuado ajustes similares en los demás períodos / ¡t corresponds an adaptation of the Uniform Industrial International Classification. In January 1986, the criteria used to allocate the products among the different groups or "keys" experienced some changes. Metallic gold and Molybdenum Oxide are among the most important being transferred from the "Industrial” to the "Mining” key. Similar 
adjustments have been carried out during the other periods only for the purpose of comparing homogeneous bases.
Debido a las aproximaciones, los totales no necesariamente coinciden con los sumandos /  Due to approximations, totals do not necessarily coincide with addends.



Exports shipments according to country o f destination (J) 
(Millones de USS de cada año) /  (Million USS of each year)

EMBARQUES DE EXPORTACION CLASIFICADOS POR PAISES (I)

PAIS / Country 1984 1985
Ene.-Sep.

1985
Ene.-Sep.

1986
VARIACION % 
Ene.-Sep. 86/85

AMERICA 1 532,3 1 501,4 1 126,2 1 277,1 13.4
AMERICA LATINA. 
Asooiaoión Latinoa/noricana cic

550,0 554,8 410,00 495,9 2 1 , 0

Inlegración (ALADI) 536.9 536,1 398,2 473,3 18,9
Argentina a  16.7) (84,5) (57,9) (111,3) 92.2Boliviij (14.7) (14.3) (8.9) (19,5) 119.1
Brasil (227,5) (209,7) (165.0) (199,3) 2 0 ,8
Colombia (43,0) (44,8) (32.3) (28,6) -11,5
Ecuador (27,8) (34,5) (24,6) (2 1 ,6 ) - 1 2 ,2
México (8.9) (51.0) (35.9) (8.4) -7 6 ,fi
Paraguay (4.5) (5,0) (4.5) (3.5) 2 2 .2Pciú <44.y) (45.7 í (35,2) (44,2) 25,6
Uruguay (8.7) (12,3) (m) OA) -26,0
Venezuela (40,2) (33,7) (23,9) (29,5) 23.4

Panama 5.3 5,5 4.9 5,2 6 ,1
República E>ominicana 4,8 5,7 3,6 4.3 19,4
Otros países Latinoamericanos 3,0 7.5 3.3 13,1 297,0
AMFRírA n n  n o r t f 983,3 946,6 716,7 781 7 9 I
Canadá 31.1 75.8 44,4 56,0 26.1
bstados {Inicios 951,2 870 7 67I,S 725,2 7.9
RESTANTES PAISES DE AMERICA (2) 0 ,0 0 , 0 0 . 0 0 ,0 0 .0

EUROPA 1 257,7 1 459,7 1 059,1 l 203,3 13,6
EUROPA OCCIDENTAL 1 217,7 1 409.9 I 023,5 1 173,0 14,6
Comunidad Económica Europa (CEE) (3) 1 060,7 1 226,1 (890.3) (1 071,9) 20,4

Bélgica-Luxemburgo (67.1) (91,0) (69,7) (60.0) -13,9
Dinamarca ( 1 .0 ) ( 1 ,2 ) ( 1 , 1 ) ( 1 .1 ) 0 .0
España (75.8) (74.4) (54,9) (87.7) 59,7
Francia (163,4) (144,6) (105,6) (112,5) 6,5
Grecia (14.8) (2 2 ,0 ) (15,9) (23.2) 0 , 0
Holanda (92,2) (142.4) (117,8) (134.4) 14,1
Irlanda (0,4) (0 ,8 ) (0 ,2 ) (13,6) 6  700,0
Italia (160,9) (197,2) (146,2) (154.6) 5.7
Portugal (12,9) (11,9) (9,8) (9,7) - 1 ,0
Reino Unido (196,1) (256,2) (Ififi.fi) (166,6) o,n
República Federal Alemana (364.8) (370,6) (267,2) (308,5) 15,5

Suecia 24,6 52,5 34,7 39,0 12.4
Suiza 8.4 5.2 3.7 5,2 40,5
Yugoslavia 15,3 13,2 1 0 .1 23,1 128,7
Restantes países de Europa Occidental 2 0 , 0 26,6 2 0 ,0 33.8 69,0

EUROPA ORIENTAL 40,0 49,8 35,6 30,3 -14,9
Bulgaria - _ - _

República E>emocrática Alemana 32,5 39,9 28,6 16.0 -44,1
Rumania 7,5 0 .8 4,5 8 .6 91.1
Restantes países de Europa Oriental 0 ,0 3.1 2.4 5,7 137,5

ASIA 773,8 783.9 594,4 615,9 3,6
MEDIO ORIENTE 75,5 77,6 69.1 6 6 , 0 -4 ,5

Arabía Saudita (30.5) (40,0) (34,1) (41,0) 2 0 .2Egipto (13.3) (9,1) (9,1) (7,9) -13,2
Irán (- ) ( - ) ( - ) (- ) _

Kuwait (15.1) (14.7) (14,0) (8,4) -40,0
Restantes países del Medio Oriente (16.6) (13,7) (11.9) (8,7) -26,9

Emiratos Arabes (4) 23,0 16,6 (15,3) ( 1 1 .2 ) -26,8
Corea del Sur 64,9 89,3 68,7 61.5 -10,5
Hong Kong 8.5 9,4 8 , 6 1 1 ,6 34,9
Japón 407,7 392,5 288,2 302,4 4,9
República Popular China 125,3 124,9 8 6 , 2 78,5 -8,9
Taiwan 44,7 38,5 28,4 49.1 72,9
Restantes paúes de Asia 24.2 35,2 29,9 35.6 19,1

AFRICA 40,4 30,0 23,9 24,3 1,7
Sud Africa 36,5 27.2 2 1 , 2 21,4 0,9
Resto 3,9 2 .8 2.7 2.9 7,4

OCEANIA 2,9 6,4 3,7 9.7 162.2
OTROS NO ASIGNADOS 50,1 41,6 32,2 28.2 -12 .4
TOTAL GENERAL 3 657,2 3 822,9 2 839,5 3 158,5 1 1 .2

( 1)

(2)

(3)
(4)

D ebido a las aproximaciones, los totales no necesariamente coinciden con los sumandos / Due to approximations, totals do not neces­sarily coincide with addends.
C om prende aquellos territorios no incluidos en América Latina ni en América del Norte / Comprises those territories neither included in Latin America nor in North America.
A partir de 1986 se incluye a Portugal y España /  Since 1986, Portugal and Spain are included.
Com prende principalmente Dubai y Abu-Dhabi / Mainly comprising Dubai and Abu-Dhabi.
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PRINCIPALES PAISES DE DESTINO DE LOS EMBARQUES DE EXPORTACION DE CHILE 1/
E x p o r t sh ip m en ts , accord ing  to  co u n tr ies  o f  d estina tion  I j

(Millones de dólares) /  (Million USS)

PAIS /  Country 1984 1985
Ene.'Sep.

8 6
PARTICIPACION % 2 

c/r. Total Gral.

Estados Unidos 951,2 870,7 725,2 23.0
Japón 407,7 392,5 302,4 9,6

Alemania Federal 364,8 370,6 308,5 9,8
Reino Unido 196,1 256,2 166,6 5,3
Brasil 227,5 209.7 199,3 6,3
Italia 160,9 197,2 154,6 4,9
Francia 163,4 144,6 112,5 3.6

Holanda 92,2 142,4 134,4 4,3
Rep. Popular China 125,3 124.9 78,5 2,5

Bélgica-Luxemburgo 67,1 91,0 60,0 1>9
Corea del Sur 64,9 89,3 61,5 1,9
Argentina 116,7 84,5 111,3 3.5
Canadá 31,1 75,8 56,0 1 .8

España 75,8 74,4 87,7 2 ,8

Suecia 24,6 52,5 39,0 1 ,2

Perú 44,9 45,7 44,2 1,4

Colombia 43,0 44.8 28,6 0,9

Arabia Saudita 30,5 40,0 41,0 1,3

Alemania Democrática 32.5 39,9 16,0 0,5

Taiwàn 44,7 38,5 49,1 1 .6

Ecuador 27,8 34,5 2 1 , 6 0.7

Venezuela 40,2 33,7 29,5 0,9

Subtotal 3 332,9 3 453,4 2 8274 89,5

Otros países 324,3 369,5 330,9 10,5

TOTAL GENERAL 3 657,2 3 822,9 3 158,4 1 0 0 , 0

1/ Ordenados por los montos embarcados en 1985 / Arranged according to amounts shipped in 1985.
2/ Las participaciones relativas no necesariamente suman 100 debido a las aproximaciones / Due to approximations, relative participations do not necessarily total 100.
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IMPORTACIONES CLASIFICADAS POR FORMA DE PAGO
Im p o r t  reg istra tions c lassified  a cco rd in g  to  p a y m e n t procedure

(Millones de dólares dc cada año) /  (Million dollars o f  each year)

AÑOSYears COBRANZA 1/ ACREDITIVOl/ Collection Letter of Credit
COBERTURA 
DIFERIDA 2/ Deferred Cover

OTROS 3/ Other TOTALTotal TOTAL 
GENERAL 

ACUMULADO Accumulated General Total

SOLICITUD DE 
REGISTRO DE 

FACTURA Invoice Register .Application

1980 4 682,6* 210,7 230,4 5 123,7 365,2
1981 5 872,1* 148,1 343,6 6  363,8 411,5
1982 1 619,9 1 227,5 200,5 480,6 3 328,5 - 302,4
1983 1 314,8 1 032,9 126,7 279,6 2 754,0 - 214,8
1984 1 327,3 1 420,8 246,8 195,7 3 190,6 - 289,9
1985 1 255,5 1 094,3 185,2 207,6 2 742,5 — 264,1

1985
Enero 87.9 99,6 16,2 14,8 218,5 218,5 2 2 , 6

Febrero 96,0 76,7 2 1 , 6 15.8 2 1 0 , 1 428,6 2 1 , 8

Marzo 116,0 8 8 , 6 36,3 14,8 255,7 684,3 26,7
Abril 115,4 84,6 1 0 , 2 16,2 226.4 910,7 21,3
Mayo 113,9 79,3 9,4 16,8 219,4 1 130,1 23,6
Junio 1 2 1 , 0 81,2 20,7 17.2 240,1 1 370,3 23,0
Julio 91,8 89,7 10,3 16,5 208,4 1 578,6 2 2 , 2

Agosto 120,4 106,8 16,3 2 1 ,2 264,7 I 843,4 23,5
Septiembre 6 6 , 1 92,0 10,4 8 .6 177,1 2 020,5 18,2

Octubre 123,1 1 0 2 , 0 7.3 20,4 252,8 2 273,3 18,6
Noviembre 77,9 98,0 12,4 19,3 207,6 2 480,8 20,7
Diciembre 126,0 95,7 14,1 25,9 261,7 2 742,5 21,5

1986
Enero 93,7 8 6 , 2 7,4 29,6 216,9 216,9 25,8
Febrero 1 1 1 , 6 74,8 6 , 6 17,3 210,3 427,2 17,4
Marzo 83,4 80,2 4,2 17,3 185,1 612,4 16,6
Abril 93,9 95,5 22,4 2 0 ,1 231,9 844,3 24,7
Mayo 1 0 2 , 1 82,3 9,3 19.5 213,2 1 057,5 16,1
Junio 118,9 80,1 25,4 16,7 241,3 1 298,7 18,0
Julio 109,3 108,7 37,1 19,5 274,6 1 573,4 18,3
Agosto 109,9 114,4 29,9 19,3 273,6 1 847,0 23,7
Septiembre 105,6 108,8 14,3 18,7 247,4 2 094,4 18,1

Ene.-Sep. 85 928,5 798,6 151,4 142,0 2 020,5 _ 203,1
Ene.-Sep. 8 6 928,4 831,0 156,7 178,2 2 094,4 - 178,9

Variación % 
Ene.-Sep. 8 6  /  
Ene.-Sep. 85 0 , 0 4.1 3,5 25,5 3,7 - -11 ,9

e

1/ Hasta 1 año f Up to 1 year.
2/ Más de 1 año. Incluye operaciones en cobranza y créditos de bancos y organismos financieros / Over ] year It indudes operations under collection and credits of banks and financial institutions.
3/ O tros. Corresponde a form a dc pago tales como disponibilidades propias, operaciones sin cobertura, pagos directos, contado y otros /  Other. It corresponds to forms of payment such as own resources, operations without cover, direct payments, cash and other.* Incluye acreditivos y cobranzas /  Includes letter of credit and collection.

«
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Economic classification o f import registration according to final destination I / 
(Millones de dólares de cada año CIF) / (Million dollars of each year CIF)

CLASIFICACION ECONOMICA POR DESTINO FINAL DE LAS IMPORTACIONES 1/

O

ESPECIFICACION / Item 1984 1985
Ene.-Sep.

85
Ene.-Sep.

8 6
VARIACION % 
Ene.-Sep. 86/85

BIENES DE CONSUMO / Consumer goods 520,1 340,9 251,3 289,2 15,1

De origen agricola 11.9 9,2 6 ,8 7,5 10,3

De origen industrial alimenticio 101,5 27,5 21,9 19,2 -1 2 ,3

De origen industrial no alimenticio 380,2 288,4 2 1 0 , 6 239,6 13,8

Farmacia y medicina (43,7) (37,2) (30.8) (28,9) ( - 6 ,2 )

Herramientas (24,5) (23.7) (17,3) (21,4) (23,7)

Resto 2/ (312,0) (227,6) (162,5) (189,3) (16,5)

Automóviles 26,5 15,7 1 2 ,1 23,0 90,1

BIENES DE CAPITAL / Capital goods 510,4 561,2 409,2 488,4 19,4

Maquinarlas y equipos 413,7 430,5 326,1 387,4 18,8

Equipos de transporte 94,8 128,6 81,5 99,4 2 2 , 0

Animales reproductores 1.9 2 .1 1 .6 1 ,6 0 , 0

BIENES INTERMEDIOS / Intermediate goods 2  160,1 1 840,5 1 360,0 1 316,7 -3 ,2

Materias primas de origen agrícola 218,0 112,5 64,7 47,3 -2 6 ,9

Alimenticio (178,9) (82,0) (42,4) (2 0 ,0 ) (-5 2 ,8 )

No alimenticio (39,1) (30,5) (22,3) (27,3) (22,4)

Materias primas de o r^en  industrial 624,9 561.7 435,6 438,8 0,7

Alimenticio (132,0) (100.7) (77,8) (38,7) (-5 0 ,3 )

No alimenticio (492.9) (461,0) (357,8) (400,1) (1 1 ,8 )

Bienes intermedios industriales 466,7 374,4 277,8 329,1 18,5

Repuestos 2 0 0 , 0 194,6 141,8 172,0 21,3

De maquinarias y equipos (161,0) (160,2) (115,4) (144,6) (25,3)

De equipos de transporte (39.0) (34,4) (26,3) (27,4) Í4.2)

Combustibles y.lubricantes 582,3 521.8 384,5 289,7 -24 ,7

Petróleo crudo (420,6) (445,7) (327,6) (205,3) (-3 7 ,3 )

Resto (161.7) (76,1) (56,9) (84,3) (48,2)

Partes y piezas paia armaduría 6 8 , 2 75,5 55,6 39,9 -2 8 ,2

Subtotal 3 190,6 2 742,5 2 020,5 2 094,4 3,7

ZONAS FRANCAS 289,9 264,1 203,1 178,9 -1 1 ,9

TOTAL GENERAL 3 480,5 3 006,6 2 223,6 2 273,3 2 , 2

1/ Debido a las aproximaciones, los totales no necesariamente coinciden con los sumandos / Due to approximations, totals do riot neces­sarily coincide with addends.
21 Incluye tratamientos arancelarios especiales /  Includes special tariff treatments.
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IMPORTACIONES CLASIFICADAS POR PAISES (1) /  Import classified according to countries o f  origin (1)
(Millones de USS de cada año) /  (MiUions o f US$ o f  each year)

Ené.-Sóp. Ene.-Sep. VARIACION %
PAIS /  Country 1984 1985 1985 1986 Ene.-Sep. 86/85

AMERICA 1 792,3 1 530,7 1 122,9 l 050,9 -6 ,4
AMERICA LATINA 902,7 787,6 5R0.5 5304 - 8 , 6

Asociación Latinoamericana d»
525,8 -9 ,1Integración (ALADI) 900,0 783,9 5784

Argentina ( i 6 u,y) (105,9) (75,3) (81,7) 8.5
Bolivia (6 .6 ) (4,5) (3.4) (3,2) -5 .9
Brasil (29ft,4) (248.9) (180,4) (1704) -5 .5
Culuinbia (21.5) (21,9) (1S.5) (?«4) 83.9
Ecuador (46,0) (48,1) (44.5) (534) 2 0 , 2

México (2 1 ,8 ) (14.7) (9,4) (11,3) 2 0 , 2

Paraguay (36,5) (27.0) (19.4) (2 1 ,0 ) 8 , 2

Perú (49.2) (41.1) (33.2) (42,4) 27,7
Uruguay (9,3) (4.1) (3,1) (4,3) 38,7
Venezuela (251,8) (267,7) (194.3) (109,4) -43 ,7

263,6Panamá 1 , 0 2.4 1 ,1 4,0
O tros países Latinoamericanos 1.7 1,3 0.9 0.7 - 2 2 , 2

AMERICA DEL NORTE 814,3 713,8 518,4 493,2 -4 ,9
Canadá 66,5 59,2 38,0 39,9 5,0
Estados Unidos 747,8 654,6 480,4 453.3 -5 .6
TERRITORIO HOLANDES 74,8 29,1 23,8 27,0

0 , 2

13,4A A
RESTANTES PAISES DE AMERICA 0,5 0,3 0 , 2 0 , 0

EUROPA 735,1 724,2 551,7 613.4
607.4

1 1 , 2

EUROPA OCCIDENTAL 728,5 718,6 547,2 1 1 , 0

Comunidad Económica Europea (2) 545,6 493,9 366,3 493.4 34,7
Bélgica-Luxemburgo (44.6) (32.0) (24,7) (36,2) 46,6
Dinamarca (10.9) ( 1 2 ,2 ) (9.4) (8 .1 ) -13 ,8
España (81.1) (105.5) (91,2) (59.8) -34 .4
Francia (97,6) (78,6) (59,5) (72.0) 2 1 . 0

Grecia (0 , 1 ) (0 ,1 ) (0 ,0 ) (0 .1 ) 0 , 0

Holanda (28.2) (24,8) (18,7) (2 2 ,0 ) 17,6
Irlanda (2 .8 ) (2 .6 ) (2 ,0 ) (2 4 ) 25,0
Italia (6 6 . 1 ) (50.3) (36,4) (45.0) 23,6
Portugal 
Reino Unido

(2,5) (2 ,8 ) (2 ,0 ) (2.3) 15,0
(79,6) (84.3) (61,0) (66.3) 8,7

República Federal Alemana 
Suecu

(215,7)
33,1

(209,0)
41.1

(154,6)
31,0

(179.1)
35,2

15,8
134

Sui7.a 30,9 33,0 24,6 35,0 42,3
R estantes países de Europa Occidental 35.3 42,3 32,1 43.8 36,4

EUROPA ORIENTAL 6 , 6 5,6 4,5 6 , 0 33,3
ASIA 471,1 366,6 236,3 349,6 47,9
MEDIO ORIENTE 29,3 79,9 2 9 4 26,6 -9 ,8

Egipto 0 , 0 76,8 27,3 24,1 — 11,7
Resto 29,3 3,1 2 , 2 2 . 6 18,2

Corea del Sur 40,7 24,2 17,8 32,0 79.8
Hong Kong 19,8 11,3 7,3 9.0 23,3
Japón
República Popular China

312,7 188,5 133.0 230.8 734
12,4 24,0 2 1 4 15.8 -26 ,5

Taiwàn 37,3 23,5 16,4 22.5 37,2
R estantes países de Asia 18,9 15,2 1 0 , 8 12,9 19,4

AFRICA 164,7 1 0 1 , 1 9 5 4 61,3
0 , 0

-3 5 ,8
Gabón 113:3 27,1 27,1 - 1 0 0 , 0

Nigeria 25,0 50,5 5 0 4 36,0 -28 ,7
Sud Africa 25,7 2 2 , 2 16,8 234 39,9
Resto 0,7 1.3 1 .1 1 .8 63,6

OCEANIA 2 1 , 6 14,3 1 0 , 6 134 27,4
OTROS NO ASIGNADOS

3,6 5,6 55,6A  ZONAS ECONOMICAS 5,8 5,4
SUBTOTAL 3 190,6 2 742,3 2  0 2 0 , 6 2 094,3 3,6
Zona Franca 289,9 264,1 203.1 178,9 -11 ,9

TOTAL GENERAL 3 480,5 3 006.4 2 223,7 2 273,2 2 , 2

%

(1) Debido a las aproximaciones, los totales no necesariamente coinciden con los sumandos /  Due to approximations, totals do not neces­sarily coincide with addends.
(2) A partir de 1986 se incluye a Portugal y España / Since 1986, Portugal and Spain are included.
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Import registratiúns, according To principal countries o f origin 1¡ 
(Millones de US$) /  (Million US$) (CIF)

PRINCIPALES PAISES DE ORIGEN DE LAS IMPORTACIONES 1/

PAIS /  Country 1984 1985
Ene.-Sep.

8 6

PARTICIPACION % 2/ 
c/r. Total Gral.

Estados Unidos 747,8 654,6 453,3 19,9

Venezuela 251,8 267,7 109,4 4.8

Brasil 296,4 248,5 170.5 7,5

Rep. Fed. Alemana 215,7 209,0 179,1 7.9

Japón 312,7 188,5 230,8 1 0 , 2

Argentina 160,9 105,9 81,7 3,6

España 81,1 105,5 59,8 2 , 6

Reino Unido 79.6 84,3 66,3 2,9

Francia 97,6 78,6 72,0 3,2

Egipto 0 , 0 76,8 24,1 1 ,1

Canadá 66,5 59,2 39,8 1 .8

Nigeria 25,0 50,5 36,0 1 , 6

Italia 6 6 , 1 50,3 45,0 2 , 0

Ecuador 46,0 48,1 53,5 2,4

Perú 49,2 41,1 44,4 2 , 0

Suecia 33,1 41,1 35,2 1,5

Suiza 30,9 33,0 35,0 1,5

Bélgica-Luxemburgo 44,6 32,0 36,2 1 , 6

Paraguay 36,5 27,0 2 1 , 0 0,9

Koianda 28,2 24,8 2 2 , 0 1 , 0

Corea del Sur 40,7 24,2 32,0 1,4

Taiwàn 37,3 23,5 22,5 1 , 0

Subtotal 2 747,7 2 474,2 1 869,6 82,2

Otros países 442,9 268,3 224,8 9,9

SUBTOTAL GENERAL 3 190,6 2 742,5 2 094,4 92,1

ZONAS FRANCAS 289,9 264,1 178,9 7.9

TOTAL GENERAL 3 480,5 3 006,6 2 273,3 1 0 0 , 0

1/ Ordenados por las importaciones efectuadas a 1985 / Arranged according to imports carried out in 1985.21 Debido a que las importaciones a través de zonas francas no se distribuyen por países las participaciones relativas tienden a subestimarse. 
Los porcentajes no necesariamente suman 100 debido a las aproximaciones /  Since imports through free zones are not distributed by country, relative participations are likely to be underestimated. Due to approximations, percentages do not necessarily total 100.
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INDICES DE PRECIOS Y QUANTUM DE EXPORTACIONES E IMPORTACIONES /  Price and Quantum Indexes o fim port and Export
(Base: 1980 =  100)

ESPECIFICACION//rem INDICE DE PRECIOS (I) / Price Index (I) INDICE DE QUANTUM (2) / Quantum Index (2)
1981 1982 1983 1984 1985 1981 1982 1983 1984 1985

Total Exportaciones /  Total Export 8 6 ^ 8 72,40 71,12 67,75 63.45 96,60 109,70 115,47 115,57 128,07

Mineros 1 Mining 81,48 70,89 74,33 64,19 43 26 100,13 109,72 ; 11,47 111,42 121,19

Agropecuarios y del Mar 
Agrie., Livestockand Sea

103,34 93,80 80.52 91,16 92,90 104,02 117,56 .19.66 138,16 166,67

Industriales /  Industrial 92,53 70,04 63.86 67,77 55 64 88,71 107,96 ; 2 1 , 6 8 118,01 131,89

Total Importaciones /  Total Import 102,67 90,08 81,29 81,45 80,86 120,97 76,45 6 6 , 1 2 76,45 6 6 , 2 0

Bienes de Consume /  Consumption Goods 109,54 85,46 66,96 63,87 ¿ 8  70 141,97 90,56 62,98 66,40 40,97

Bienes de Capital /  Capital Goods 102,58 96,82 97,34 95,88 94 64 123,70 61,21 34,63 54,04 60,21

Bienes Intermedios / Intermediate Goods 99,02 90.57 83,75 84,03 ■*9,96 1 1 1 , 2 0 75.66 78,09 88,26 78,84

(1) Indice dc Precios de Paasche I Paasche Price Index.
(2) Indice de Quántum de Laspeyres /  Laspeyres Quantum Index.

RELACION DE TERMINOS DEL INTERCAMBIO /  Temis o f Trade
(Base: 1980 =  100)

ESPECIFICACION//rem 1980 1981 1582 1983 1984 1985

Relación de Términos del Intercambio (I) 
Terms of Trade (1)

1 0 0 , 0 0 84,33 30.37 87,49 83,18 78,47

Variación Anual 
Annual Variation (%)

- -15,67 -4 ,7 8 , 8 6 -4,93 -5 ,66

Poder de Compra de las Exportaciones 
Purchasing Power of Exports

1 0 0 , 0 0 81,46 88,17 1 0 1 , 1 2 96,13 100,50

Variación Anual 
Annual Variation (%J

- -18,54 8,24 14,57 4,84 4,55

(1) Ksta relación compara los Indices de Precios de Exportaciones F.O.B. con los índices de Precios de Importaciones C.I.F. / Thii ra.'/o comparas 'he F.O.B. Exports Price Index 
with ífte C.I.F. Imports Price Index.
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FUENTES Y NATURALEZA DE LA 
INFORMACION ESTADISTICA

1. Embarques de Exportación

Entre agosto de 1980 y diciembre de 1983, las cifras 
de embarques de exportación se obtenían de dos docu­
mentos fuente: Declaraciones de Exportación del Servi­
cio Nacional de Aduanas y Liquidaciones Finales del 
Banco Central de Chile.

Las Declaraciones de Exportación se ingresaban en 
los registros estadísticos de acuerdo con sus fechas de 
aceptación, las que presentaban un desfase no superior 
a 20 días con respecto a las fechas efectivas en que se 
efectuaba el embarque, y se valorizaban en términos FOB. 
Las Liquidaciones Finales eran ingresadas según las corres­
pondientes fechas de presentación al Banco Central, en 
base al “Valor Líquido de Retom o”  indicado, el que 
podía ser mayor o menor al manifestado en la respectiva 
Declaración de Exportación.

Las cifras de embarques de cobre y concentrados de 
molibdeno incluidas en el presente documento fueron 
entregadas hasta diciembre de 1981 por la Comisión Chile­
na del Cobre y correspondían a los embarques mensuales 
efectivos, los que fueron ajustados retroactivamente en 
la medida en que se iba conociendo el monto definitivo 
de las ventas en el exterior.

Las series de embarques de exportación que se pre­
sentan en este documento difieren de las estadísticas de 
exportación considerados en la Balanza de Pagos,

Las diferencias básicas entre ambas series residen en 
que en la serie de exportaciones: 1) no se procesa la Decla­
ración de Salida Temporal, obteniéndose esta infonnación 
desde la Declaración de Exportación, una vez que se efec­
túa la venta definitiva y, 2) el Informe de Variación de

Valor ingresa en las estadísticas del período corcespon- 
diente a la fecha de la Declaración de Exportación que 
modifica.

En consecuencia, el concepto de “ embarque” se 
aproxima al valor, provisional o definitivo según corres­
ponda, de la mercadería al momento de la salida del país, 
en tanto que el de “exportación”  corresponde al valor 
de ventas definitivo de la mercadería en el exterior, con­
cepto válido para la Balanza Comercial.

A contar de 1986 se efectuaron algunos cambios 
en los criterios con que se asignan los productos en las 
distintas agrupaciones o claves, como también dentro de 
los componentes de las agrupaciones mismas.

2. Importaciones

Hasta diciembre de 1980, las cifras de importaciones 
se captaban de los Registros de Importación emitidos, 
tanto por el Banco Central de Chile como por la Comisión 
Chilena del Cobre, y  de las Planillas de Venta de Cambios 
emitidas por las empresas bancarias y casas de cambio. 
Desde enero de 1981 se cambió la denominación de Regis­
tro de Importación por Informen de Importación, elimi­
nándose las Planillas de Venta de Cambios.

Estas cifras correspondían a intenciones de importar. 
El impuesto sustitutivo que grava este docum ento (3% 
sobre el valor CIF), permitía asegurar que un porcentaje 
sustancial de estas intenciones se materializaba, con algún 
desfase, en importaciones efectivas.

Las cifras a partir de mayo de 1982 corresponden a 
importaciones efectivas captadas de las Declaraciones de 
Importación legalizadas por el Servicio Nacional de Adua­
nas. Sin embargo, se han ajustado las series estadísticas 
desde 1980 a la fecha, utilizando esta misma fuente de 
información a objeto de poder efectuar comparaciones 
sobre una misma base.
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ESTADISTICAS DEL TIPO DE CAMBIO /  Exchange Statistics 
COTIZACION DEL j  Quotation o f US. Dollar

(Pesos) I (Ch. $)

1986

DIADay
ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO

Aedo.
L458
(1)

Obser.

Aedo.
I.6 S8
(2)

Referen.

Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo.
1.458 1.658 1.458 1.658 1.458 1.658 1.458 1.658 1.458 1.658

( 1 ) (2 ) ( 1 ) (2 ) ( 1 ) (2 ) (I) (2 ) (I) (2 )
Obser. Referen. Obser. Referen. Obser. Referen. Obser. Referen. Obser. Referen.

1
2
3
4
5
6
7
8 
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20 
21 
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

PromedioAverage

- 180,28 - 182,01 — 184,75 189,43 186.42 188,25
183,86 180,35 - 182,06 - 184,87 190,01 186,45 188,32
183,98 180,42 185,70 182,12 188,5C 184,98 190,01 186,48 188 19

- 180,49 186,02 182,17 188,72 185,10 189,90 186,51 188,46
- 180,56 185,86 182,22 188,75 185,22 186.55 18/,88 18843

184,17 180,63 185,88 182,27 188,8C 185,33 186,58 188.35 188,é0
184,32 180,70 185,95 182,32 188,8G 185,45 190,11 186,61 188,06 188,68
184,41 180,76 - 182,37 — 185,57 190,14 186,64 188,20 188,''5
184,42 180,83 - 182,43 _ 185,68 190,06 186,68 188,14 188,82
184,47 180,88 185,90 182,55 189,02 185,71 189,19 186,75 188,88

_ 180,93 185,83 182,66 188,91 185,74 188,39 186,82 188,95
— 180,98 185,62 182,78 188,80 185,78 186,89 187,93 189 Ò1

184,46 181,04 185,90 182.89 189,3S 185,81 186,96 187,59 189,07
184,53 181,09 186,42 183,01 189,42 185,84 188,06 187.03 187,71 189,14
184,56 181,14 - 183,12 — 185,87 187,92 187,11 18742 189,20
184,75 181,19 - 183,24 - 185,90 188,38 187,18 187,31 189,26
184,82 181,24 186,69 183,35 189,17 185,94 188,72 187,25 189,33

181,29 187,00 183,47 188,91 185,97 189,13 187,32 189,39_ 181,34 187,23 183,59 189,03 186,00 - 187,39 186,76 189,46
184,95 181.39 187,35 183,70 189.27 186,03 _ 187,46 18747 189,52
185,02 181,45 187,41 183,82 189,45 186,06 189,17 187,53 189,58
185,17
185,16

181,50
181,55 :

183,93
184,05

— 186,10
186,13

189,17
189,42

187,60
187,68

187,93
188,21

189,65
189,71

185,22 181,60 187,79 184,17 189,7C 186,16 189,40 187,75 189,77
_ 181,65 187,93 184,28 189,8] 186,19 189,63 187,82 _ 189,34

181,70 188,01 184,40 189,91 186,23 - 187,89 18845 189,90
185,28 181,76 188,13 184,52 189,9: 186,26 - 187,96 188,33 189,96
185,37 181,81 188,21 184,63 - 186,29 189,24 188,03 188,18 190,03
185,49 181,86 - 186,32 188,47 188,10 188,40 190,09
185,55 181,91 — 186,35 188,26 188,17 188,05 190,16
185,60 181,96 190,00 186,39 190,22

184,80 181,17 186,74 183,15 189,22 185,81 189,19 187,19 187,93 189;26

187,79
187,71
188,02
187,85
187,77

187,73
187,87
188,40
188,25
187,85

188,33
187,90
188,09
187,93
187.56

187,99
189,27
190,78
192,50
192,80

192,18

190,28
190,35
190,41
190,48
190,54
190,60
190,67
190,73
190,80
190,82
190,84
190,87
190,89
190,91
190,93
190,96
190,98
191,00
191,02
191.04
191,07
191,09
191,11
191,13
191,15
191,18
191,20
191,22
191,24
191,27

188,79 190,89

( 1)

(2)

El Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile, en Sesión N° 1.458 del 6  de ^ o f to  de 1982, acordó publicar diariamente el tipo ce cambio deldójar de los Estados Unidos de 
América en función de las transacciones efectuadas por empresas bancarias el día aábil bancario anterior. Este tipo de cambio se utilizará para establecer el monto en pesos que 
corresponda pagar por concepto de derechos aduaneros y otros gravámenes o impuestos en relación al valor de las monedas extranjeras, además de otras determinaciones de 
carácter aduanero o tributarlo que corresponda efectuar.
El Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile, en Sesión N° 1.658 del 28 de jfjnio de 1985, acordó que el tipo de cambio para las operadores :}ue realice en el mercado de 
divisas el Banco Central de Chile, acontar del 29 de junio de 1985, será igual a $ 168,90 por dólar de los Estados Unidos de América, valor que se reajustará diariamente, a partir 
de esa fecha, según ia variación que experimente la U.F. El valor reajustado en la fórma señalada podrá ser disminuido también diariamente a razón de un porcentaje equivalente 
a la tasa de inflación externa que estime, mensualmente, el Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile.
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COTIZACION DEL DOLAR /  Quotation o f  US. Dollar

(Pesos) /  (Ch. S)

1986

DIA JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE
Day

Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo. Aedo.
1.458 1.658 1.458 1.658 1.458 1.658 1.458 1.658 1.458 1.658 1.458 1.658
( 1 ) (2 ) ( 1 ) (2 ) ( 1 ) (2 ) ( 1 ) (2 ) (I) (2 ) ( 1 ) (2 )

Obser. Referen. Obser. Referen. Obsei. Referen. Obser. Referen. Obser. Referen. Obser. Referen.

1 189,66 191,29 191,84 192,81 197,31 194,28 198,83 195,06 196,94 203,11 199,28
2 189.82 191,31 — 192,87 198,01 194,32 198,99 195,08 197,02 203,32 199,36
3 189,12 191,33 — 192,93 198,31 194,37 199,10 195,10 200,93 197,09 203,46 199,44
4 188,91 191,35 191,84 192,99 198,30 194,41 - 195,11 201,17 197,17 203,56 199,52
5 — 191,38 191,99 193,05 198,32 194,45 _ 195,13 201,14 197,24 203,60 199,60
6 — 191,40 192,92 193,11 - 194,50 199.20 195,15 2 0 1 , 2 1 197,32 _ 199.68
7 188,56 191,42 192,67 193,17 - 194,54 199,03 195,17 201,34 197,39 199,76
8 188,82 191,44 192,78 193,22 198,52 194,59 199,26 195,19 _ 197,47 199.83
9 189,00 191,47 _ 193,28 197,72 194,63 199,26 195,21 197,55 203,72 199,91

1 0 188,46 191,53 193,32 198,17 194,65 199,23 195,28 201,37 197,63
11 188,60 191,59 193,01 193,37 _ 194,67 - 195,36 201,42 197,71
1 2 - 191,64 192,47 193,41 198,06 194,69 195,43 201,49 197,79
13 — 191,70 192,67 193,45 194,71 199,12 195,51 201,60 197,86
14 188,34 191,76 193,94 193,50 -w 194,73 199,26 195,58 2 0 1 , 6 6 197,94
15 188,59 191,82 _ 193,54 198,16 194,75 199,38 195,66 _ 198.02
16 188,56 191,88 — 193,58 197,82 194,77 199,57 195,73 _ 198,10
17 188,88 191,94 193,63 198,15 194,79 199,60 195,81 201,92 198,18
18 189,31 191,99 194,10 193,67 — 194,80 — 195,89 202,26 198,26
19 — 192,05 194,90 193,71 — 194,82 _ 195,96 202.33 198,33
2 0 - 192,11 195,09 193,76 - 194,84 199,74 196,04 202,43 198,41
2 1 191.03 192,17 195,45 193,80 194,86 2 0 0 , 1 1 196,11 202,49 198,49
2 2 190,73 192,23 196,31 193,84 198,34 194,88 2 0 0 , 2 1 196,19 _ 198,57
23 191,56 192,29 - 193,89 198,71 194,90 200,30 196,26 198,65
24 193,91 192,34 - 193,93 198,86 194,92 200,16 196,34 202,71 198,73
25 194,47 192,40 196,41 193,98 198,88 194,94 - 196,41 202,80 198,81
26 - 192,46 197,48 194,02 198,76 194,96 - 196,49 2 0 2 , 8 6 198,89
27 — 192,52 197,59 194,06 - 194,98 200,47 196,56 202,94 198,96
28 193,55 192,58 198,12 194,11 - 195,00 200,69 196,64 202,96 199,04
29 192,93 192,64 197,63 194,15 198,95 195,02 200,71 196,71 — 199,12
30 192,S8 192,70 — 194,19 198.82 195,04 200,78 196.79 199.20
31 192,55 192,75 194,24 200,83 196,86

Promedio 190,36 191,92 194,46 193,57 198,32 194,73 199,73 195,80 201,95 198,06Average

I'j
VO
VO

(1) The Executive Board of the Central Bank of Chile, in Session A® 1458 of August, 6, 1982, resolved to publish daily the type of dollar exchange from U.S.A. on duty of the transactions made by bank enterprises the previous working day of the l̂ nk This type of exchange will be use in order to stablish the amount in pesos which corresponds lo pay for concept of custom duties and other taxes related to the value of the foreign currencies, in addition to other resolutions of custom and taxation character that corres­
pond to carry out.

(2) The Executive Board of the Central Bank ofOiile. in Session!̂  1658 of June, 28,1985, resolved that the type of exchange for operations to be made in the foreign exchange market by the Central Bank of Chile as of June, 29, 1985, will be equal to $ 168.90, per USA. dollar, value that will be daily indexed, from that date on, in accordance to the variation experienced by the development bank unit. The value indexed as we pointed out could also be daily diminished at the rate of a percentage equivalent to the external inflation rate to be monthly esteemed by the Executive Board of the Central Bank of Chile.
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§ (Promedios mensuales y anuales} ¡(Monthly and annualavê -age)
ÍPesas) / (Ch.$)

COTIZACION DE MONEDAS EXTRANJERAS /  Quotation o f  Foreign Currencies

MONEDA
Currency 1984 1985

1986

Ene. Feb. Mar. Abr. May. Jun. Jui. Ago. Sept. Oct. Nov.

D.E.G. 100,79 164,18 202,76 210,42 217.56 217,29 219,96 219,57 226,30 234,97 239,83 242,23 241,63

Dólar EE.UU. 98,48 160,86 184,80 186,74 189,22 189,19 187,93 188,79 190,36 194,46 198,32 199,73 201,95

Libra esterlina 130,64 210,93 263,58 266,77 277,58 283,28 285,77 284,57 287,39 289,10 291.97 285,35 287,61

Marco alemán 34,50 55,67 75,71 80,06 83,54 83,29 84,40 84,65 88,44 94,26 97,12 99,67 99,72

Franco suizo 41,81 66,90 89,41 95,55 99,17 99,49 101,53 102,61 110,79 117,06 119,92 121,72 119,80

Franco francés 11,24 18,24 24,68 26.09 27,17 26,29 2 6 4 0 26,36 27,48 28,93 29,67 30,45 30,50

Franco belga 1,70 2,76 3,71 3,91 4,08 4,09 4,14 4,14 4,30 4,56 4,69 4,80 4,81

Corona sueca 11,90 18,95 24,39 25,27 26,13 26,17 26,35 26,24 26,97 28,09 28,57 29,11 29,02

Corona danesa 9,51 15,46 20,69 21,75 22,61 22,57 22,85 22,80 23,65 25,08 25,67 26,49 26,45

Peseta española 0.61 0,96 1 ,2 1 1,27 1,32 1,32 1,33 1,32 1,39 1,45 1,48 1,50 1,48

Lira italiana 0,05 0,09 0 . 1 1 0 , 1 2 0 , 1 2 0 , 1 2 0 , 1 2 0 , 1 2 0,13 0,14 0,14 0,14 0,14

Florín holandés 30,61 49,37 67,17 70,87 74.01 73,89 74,98 75,04 78,49 83,63 86,03 88,19 88,44

Dólar canadiense 76,05 117,99 131,65 133,00 134,90 136,52 136,71 136,07 138,00 140,24 143,18 144,01 145,75

Yen japonés 0.41 0,69 0,92 1 ,0 1 1,06 1,08 1,13 1,13 1 , 2 0 1,26 1,28 1,28 1,24

Schilling austríaco 4,92 7,94 10,80 11,42 11,93 1 1 , 8 8 12,05 12,14 12,58 13,41 13,82 14,19 14,19

Bolívar venezolano 7,59 11,65 11,62 1 0 , 1 2 1 0 , 1 0 9,83 9,48 1 0 , 1 0 10,04 9,90 9,86 8,79 8.08

Peso uruguayo 1,80 1,62 1.47 1,46 1,41 1,38 U 1 1.28 1,26 1,28 1,23 1 ,2 1 1,18

Peso mexicano 0,58 0,64 0,48 0,44 0,41 0,39 0,36 0,34 0,32 0,29 0,28 0,26 0,24

Cruzado brasileño (• • ) 0,06 0,03 0 , 0 2 0 , 0 1 14,01 13,97 13,87 13,93 13,86 14,11 14,40 14,41 14,40

Austral argentino (*) 1,96 331,77 231,00 233,43 236.48 230,98 223,89 217,01 212,76 204,70 205,19 186,88 179,20

D.E.G.: Derecho Especial de Giro.
Nota: A partir de agosto de 1982 el valor en pesos de las monedas extranjeras se ha ceterminado de acuerdo al tipo de cambio observado (Acuerdo 1.458 del 6  de agosto de 1982 

del Comité Ejecutivo del Banco Central) promedio del mes correspondiente y a  la cotización de las monedas extranjeras en dólares. Las cifras obtenidas son de carácter so­
lamente informativo y referencial /  Note: As of August. 1982, the value in pesos of the foreign currencies has been determined in accordance to the observed type of ex­change (Agreement 1,458 of August 6, 1982 of the Executive Board of the Central Bank of Chüe) average of the corresponding month and the quotation of the foreign 
currencies in dollars. The figures obtained are )ust of on informative and referential character.

(*) Desde junio de 1983 hasta el 18 de junio de 1985, la moneda de curso legal fue el peso argentino (1 peso nuevo = 10.000 pesos ant:^uos); desde el 19 dejum o de 1985 cam­
bió la moneda legal y pasó a ser denominado “Austral” argentino {1 austral = 1.000 pesos nuevos). Por esta razón, a partir de junio dc 1985, los promedios se expresan en la
nueva moneda (Austral argentino). , ^  . . _*•

(••') Desde el 4 de marzo de 1986 el Cruceiro, moneda legal de Brasil, fue sustituido por el Cruzado; U equivalencia entre ambas es de 1 Cruzado por 1.000 Cruceiros. A partn
de marzo de 1986, las cotizaciones promedio se expresan en la nueva moneda.
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COTIZACION DE MONEDAS EXTRANJERAS /  Q uota tions o ffo r e ig n  currencies
(Por d ó lu  de EE.UU.) /  (Per U.S. dollar)

MONEDA
Currency PROMEDIO PROMEDIO Average Average 1986 (1)

i yo** 
(2 )

lygj
(2 ) Ene. Feb. Mar. Abr, May. Jun. JuL Ago. Sept. Oct. Nov.

D.E.G. 0,977 0,979 0,902 0,862 0,876 0,848 0 . 8 6 6 0,854 0,836 0,827 0,826 0,832 0,828

Libra esterlina 
(USS por £) 1,328 1,323 1,417 1,473 1,483 1,547 1,483 1,531 1,491 1,480 1,447 1,404 1,437

Marco alemán 2,775 2 , 8 8 6 2,384 2,215 2,327 2,188 2,312 2,198 2,097 2,052 2 , 0 2 2 2,065 1,978

Franco suizo 2,364 2,408 2,025 1,870 1,945 1,833 1,915 1.795 1,683 1,657 1,639 1,717 1,648

Franco francés 8,769 8,808 7.305 6,811 7,156 6,963 7,363 7,005 6,800 6,725 6,620 6,758 6.478

Franco belga 58,055 58,234 48,730 45.350 47,707 44,570 47,150 44.940 43,370 42,450 41,930 42,900 41,110

Corona sueca 8,286 8,471 7,486 7,150 7,341 7,014 7,335 7,116 6,976 6,913 6,883 7,025 6.863

Corona danesa 10,385 10,398 8,762 8,171 8,581 8,066 8,539 8,161 7,911 7,744 7,622 7,751 7.458

Peseta española 160.876 167,736 149,940 139,681 145,651 138,410 146,629 140.679 135,252 133,863 133,011 137,678 133,589

Lira italiana 1 767,707 1 880,667 I 623,000 1 508,486 1 581,254 1 500,000 1 584,000 1 510,000 1 440,000 1 416,000 1 398,000 1 429,000 1 371,000

Florín holandés 3,224 3,255 2.693 2,504 2,620 2,465 2,600 2,476 2,364 2,316 2,286 2,336 2,2353

Dólar canadiense 1,295 1,366 1,420 1,422 1,396 1, 383 1,379 1,385 1.383 1,393 1,383 1,390 1,384

Yen japonés 238,542 235,103 192,920 179,973 179,231 168,450 173,250 163,900 153,900 155,800 153,550 163,000 162,150

Schilling austriaco 20,050 20,245 16,687 15,580 16,285 15,249 16,231 15,442 14,708 14,394 14,193 14,466 13,916

Dólar australiano 1,141 1,425 1,397 1,432 1,405 1,352 1,393 1,496 1 , 6 6 6 1,643 1.593 1.558 1,538

D.E.G.: Derecho Especial de Giro.
(1) Las cifras mensuales corresponden al último día hábil de cada mes / Monthly figures correspond to the last working day of each month.
(2)Corresponde al promedio de las cifras mensuales consideradas (último día hábil de cada mes) (Corresponds to the average of the monthly figures considered (last working day of each month ).

w  Fuente: Cable Reuter, Cierre Mercado de Londres /  Source: Reuter Cable. London market closing.
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TIPO DE CAMBIO DEL DOLAR (NOMINAL MERCADO BANCARIO) /  Nominal Rate o f  Exchange Banks (Chilean currency per US$)
PROMEDIOS MENSUALES Y ANUALES /  Monthly and yearly average 

(Cifras expresadas en la moneda legal del período) 1/ /  (Figures expressed in local currency for the period) í¡
AÑO
Year

ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO JULIO ACOSTO SEPTBRE, OCTUBRE NOVBRE. DICBRE. PROMEDIO
Avenge

I960 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1.051
1961 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1.051 1.051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051
1962 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,051 1,286 1,414 1,545 1,142
1963 1,744 1,805 1,808 1,814 1,822 1.840 1,848 1,872 1,906 1,951 1,996 2,088 1,874
1964 2,242 2,296 2,296 2,303 2,346 2.346 2,346 2,346 2,358 2,446 2,500 2,636 2,372
1965 2.842 2.850 2,898 2,975 3,026 3,080 3,138 3,186 3,276 3,391 3.416 3,450 3,127
1966 3,514 3,591 3,669 3,756 3,843 3,949 4,011 4,096 4,149 4.232 4.297 4,357 3.955
1967 4,425 4,525 4,624 4,735 4,830 4,917 5,020 5,157 5,288 5,466 5,631 5,755 5,031
1968 5,912 6 ,1 2 1 6,291 6,455 6,594 6,728 6,860 7,010 7,154 7,302 7,445 7,567 6,787
1969 7.726 7.972 8,160 8,389 8,703 8,949 9,223 9,433 9,621 9,771 9,824 9,920 8,974
1970 10,117 10,388 10,772 11,119 11,431 11,734 1 2 ,0 1 0 1 2 ,2 1 0 1 2 ,2 1 0 1 2 ,2 1 0 1 2 ,2 1 0 1 2 ,2 1 0 11,552
1971 1 2 ,2 1 0 1 2 .2 1 0 1 2 ,2 1 0 1 2 ,2 1 0 1 2 ,2 1 0 1 2 ,2 1 0 1 2 ,2 1 0 1 2 ,2 1 0 1 2 ,2 1 0 1 2 ,2 1 0 1 2 ,2 1 0 14,600 12,409
1972 15,800 15,800 15,000 15,800 15,800 15,800 15,800 23,220 25,000 25,000 25,000 25,000 19,418
1973 25,000 25,000 25,000 25,000 27,580 65,000 65,000 74,000 85,000 280.000 290.000 343,000 110,798
1974 371,000 416,000 483.000 545,000 611,000 725,000 790,000 889,000 1 .0 2 1 , 0 0 0 1.173,000 1.340.000 1.619,000 831,917
1975 1,906 2,247 2,786 3,537 4.045 4,580 5,339 5,806 6,190 6.800 7,440 8,250 4,910
1976 9,190 1 0 ,1 0 0 10,760 11410 12,560 13,540 12,820 13,510 14,330 15,170 16,130 17.030 13,054
1977 17,960 19,040 18,380 18,690 19,390 20,230 20,960 21,960 23,860 24,710 25,660 27,590 21,536

1978 28,350 29,120 29,860 30,610 31,300 31,830 32,290 32,730 33,050 33,320 33,570 33,840 31,656

1979 21 34,210 34,720 35,240 35,770 36,250 36,760 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 37,246
1980 3/ 39,000 39,000 39.000 39,000 39.000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000

1981 39.000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 39,000 39.000 39,000

1982 39,000 39.000 39,000 39,000 39,000 43,020 (*) 46,650 55.340C"•) 63^040 66,270 69,190 72,390 50,908
1983 74,040 76,380 74.480 73.690 75,100 77,030 78,250 79.550 81,240 83,340 85,290 87.070 78,788

1984 87,820 8 8 ,1 2 0 8 8 ,2 0 0 88.550 90,190 91,130 91,890 92,690 100,940 116,390 119,580 126.230 98.478

1985 128,980 131,840 145,690 148,760 152.150 155,060 170,810 176,490 178,190 179,190 .80,680 182.480 160.860

1986 184,800 186,740 189,220 189,190 187,930 188,790 190,360 194,460 198,320 199,730 201,950

1/

2/

3/

(•)

(••)

Las cifras correspondientes al período 1960-1974 están expresadas en escudos por dólar; a partir de 1975 están indicadas en pesos por dólar / Figures corresponamg to the 
1960-1974 periodare expressed in escudos per dollar; as of 1975 they are indicated in pesos per doUts'.
El Comite' Ejecutivo del Banco Central dc Chile, en su Sesión N® 1.279, celebrada d 29 de junio de .979, acordó fijar a contar del 30 de junio de 1979 y hasta el 29 de febre­
ro de 1980, en $ 39,00 por dólar de los Estados Unidos de América, el tipo de cambio para las operaciones que este organismo realice en el mercado de divisas /  The Executive Board of the Central Bank of Chüe, in its Session N<> 1.279, held on June. 29. 1979. resolved to fix, as of June, 30, 1979 to February. 29. 1980, the type of exchange for 
operations that this agency carry out in the foreign exchange market in S 39,00 per U.SA. dollar.
Mediante Circular N° 3.222 del 4 de enero de 1980, el Comité Ejecutivo del Banco Central acordó mantener en $ 39,00 el valor del dólar, a conta* del 1° de marzo de 1980 / Through the Circular 3.222 of January. 4,1980, the Executive Board of the Centml Bank of Chile resolved to maintain in$ 39,00 the value of the dollar, as of March 1, 
1980.
Por acuerdo del Comité Ejecutivo del Banco Central, tornado en Sesión N° 1.445 del 14 de junio dc 1982 y publicado en el Diario Oficial del 15 de junio de 1982, se modifico 
d  valor d d  dólar, apartir del 15 de junio de 1982, en relación con d  peso chileno y una canasta de monedas determinadas /  5^ Agreement of the Executive Board of the Centré Bank, taken in Session N<> 1.445 of June. 14. 1982, and published in the Official Gazette of June. 15.1982. the value of the dollar wcs modified, as of June, 15. 
1982, in relation to the Chilean peso and a hamper of determined currencies.
Por Acuerdo d d  Comité Ejecutivo d d  Banco Central de Chile, adopUdo en Sesión N° 1.457 d d  5 de agosto de 1982, publicado en el Diario Oficial del 6  de agosto de 1982, 
se autorizó a todas las personas naturales o jurídicas para efectuar libremente entre sí operaciones de  cambios internacionales al tipo de cambio que resulte de ía oferta y ia 
demanda / By Agreement of the Executive Board of the Central Bank of Chile, taken in Session 1.457 of August, 5, 1982, published in theOfficial Gazette of August. 
6. 1982, all natural and juridical persons were authorized in order to carry out freely operations between them of international exchanges to the type of exchange that results 
from the supply and demand.

O



o o
COTIZACION DEL ORO Y ONZA TROY DE ORO Y PLATA (*) /  Quotation o f gold and of the gold and silver Troy ounce { *)

(Promedio anual y mensual) /  (Annual and monthly average)

ESPECIFICACION 1985 1986

Ene. Feb. Mar. Abr. May. Jun. Jul. Ago. Sept. Oct. Nov.

MONEDA 
(VALOR EN S) 
$100 Oro 

Comprador 
Vendedor

30 734,00 
38 124,00

38 339,00 
45 879,00

37 976,00 
45 061,00

39 316,00 
45 455,00

38 696,00 
44 305,00

38 656,00 
44 249,00

38 851,00 
44 729,00

41 352,00 
46 995,00

43 934,00 
50 615,00

49 790,00 
58 567,00

50 818,00 
60 882,00

48 124,00 
55 837,00

$50  Oro 
Comprador 
Vendedor

15 367,00 
19 231,00

19 169,00 
23 163,00

18 988,00 
22 754,00

19 658.00 
22 948,00

19 348,00 
22 371,00

19 328,00 
22 342,00

19 425,00 
22 584,00

19 938,00 
23 070,00

21 967,00 
25 534,00

24 895,00 
29 519,00

25 409,00 
30 683.00

24 062,00 
28 155,00

$ 20 Oro 
Comprador 
Vendedor

6  126,00 
7 910,00

7 668.00 
9 533,00

7 595,00 
9 370,00

7 863,00 
9 445,00

7 739,00 
9 211,00

7 731,00 
9 197,00

7 770,00 
9 297,00

7 975,00 
9 493,00

8  787,00 
10 485,00

9 958,00 
12 091,00

10 164,00 
12 564,00

9 625,00 
11 546,00

COSPEL 
(VALOR EN $) 
$ 100 Oro 

Comprador 
Vendedor

30 131,00 
37 883,00

37 587,00 
45 433,00

37 232,00 
44 614,00

38 545,00 
45 013,00

37 937,00 
43 867,00

37 898,00 
43 814,00

38 089,00 
44 290,00

39 093,00 
45 258,00

43 072,00 
50 162,00

48 814,00 
58 096,00

49 822,00 
60 398,00

47 180,00 
55 363,00

$20 Oro 
Comprador 
Vendedor

15 065,00 
18 870,00

18 793,00 
22 716,00

18 616,00 
22 307,00

19 273,00 
22 506,00

18 969,00 
21 933,00

18 949,00 
21 907,00

19 044,00 
22 145,00

19 547,00 
22 629,00

21 536,00 
25 081,00

24 407,00 
29 048,00

24 924,00 
30 199,00

23 590,00 
27 682,00

GRAMO DE ORO FINO 
(VALOR EN $)

Precio Casa de Moneda 
Precio ENAMI

1614,00 
l  598,00

1 994,00 
1 973,00

1 978,00 
1 957,00

2 047,00 
2  026,00

2 030,00 
2 009,45

2 064,02 
2043,17

2 082,77 
2 061,73

2 129,28 
2 107,77

2 318,31 
2 294,90

2 594,34 
2 568,13

2 641,76 
2 615,08

2 502,45 
2 477,18

MERCADO DE LONDRES 
(US$) (*•)

Onza Troy de Oro 
Onza Troy de Plata

317,41
6,15

345,56
6,06

339,05
5,87

346,12
5,66

340,71
5,22

342,48
5,10

342,80
5,15

348,55
5,04

376,28
5,20

418,61
5,65

423,86
5,65

396,98
5,56

to
VOoo (•) Estas cotizaciones no incluyen ei Impuesto al Valor Agregado, /  These quotations do not include the Value Added Tax.

(**) Corresponde a la cotización Fixing (apertura de Londres). /  It corresponds to fixing quotation (London opening).
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CUENTAS NACIONALES
National Accounts



TASA DE CRECIMIENTO ANUAL DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR 
CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA (1)

Annual Rate o f Growth of Gross Domestic Product by Sectors o f  Economic Activity (1)
(Porcentajes) /  (Percentages)

ESPECIFICACION /  Item 1979 1980 1981 1982(•) 1983 (*) 1984 (*) 1985 (*)

Agricultura, Silvicultura /  Agriculture, Forestry 5,6 3.6 2,7 - 2 ,1 -3 ,6 7,1 5,6
Pesca /  Fishing 14,3 7,5 18,1 9,4 8 , 8 11,5 5,6
M inería /  Mining 5,4 5,2 7,7 5.7 -1 ,9 4,4 2 . 2

Industria Manufacturera /  Manufacturing 7,9 6 , 2 2 ,6 - 2 1 , 0 3,1 9,8 1 ,2
Electricidad, Gas y Agua 6 . 8 5,ü 2 ,1 Ü,1 4,3 7,U 3,5
Electricity, Gas and Water
Constiucciún / Construction 23,9 23,9 2 1 , 1 -23 ,8 -5 ,0 4,2 16,1
Transporte y Comunicaciones 9,0 1 1 .1 1 ,8 - 1 1 , 8 - 1 ,6 6 , 0 5,5Transport and Communication
Cuiilexciu /  Trade 1 1 , 0 12,4 4,3 -17 ,3 -3 ,5 5,0 1.7
Sector Financiero /  Financial Sector 28.0 2 2 , 6 11,9 -5 ,4 -3 0 ,2
Propiedad de Vivienda / Tenure of Houses 0,5 1 .0 1,5 1 ,0 0 , 6
Educación /  Education 1.9 - 1 .1 -2 ,3 -0 .3 4,3
Salud / Health 5,7 3,3 3,2 - 8 . 0 0,9
O tros Servicios /  Other Services 6,4 5,7 3,3 -1 6 ,2 - 2 . 6 5,4 (a) 0 , 0  (a)
Administración Pública / Public Administration - 1 ,2 -3 ,2 - 1 ,8 -2 ,9 2 ,1

Imputaciones Bancarias /  Imputed Bank Charges 45,6 41,0 27,6 -5 ,4 -5 7 ,8

Tributación a importaciones / Tax on Imports 19,1 22,4 34,0 -44 ,2 -1 7 ,4

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO S,3 7,8 5,5 -14 ,1 -0 ,7 6,3 2,4

O

Gross Domestic Product

PARTICIPACION SECTORLVL EN EL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO A PRECIOS CORRIENTES (1)
Sectors o f Activity Participation in Gross Domestic Product at Current Prices (I)

(Porcentajes) /  (Percentages)
ESPECIFICACION / Item 1979 1980 1981 1982 (•) 1983 (*)

Agricultura, Silvicultura /  Agriculture, Forestry 6.7 6,7 5.8 4,9 5.0
Pesca /  Fishing 0 , 6 0,5 0.5 0,7 0,7
M inería /  Mining 9,8 8 , 6 5,6 7,7 1 0 , 1

Industria M anufacturera /  Manufacturing 2 1 , 2 21,4 22.3 18,9 2 0 , 6

Electricidad, Gas y Agua Electricity, Gas and Water 2 , 0 2 . 1 2,3 3.2 3,3

Construcción / Construction 4,3 5,2 6,4 5,6 4.7
Transporte y Comunicaciones Transport and Communication 5,2 4.9 4,9 4.6 4.5

Comercio /  Trade 16,7 16,3 15,0 15,6 15,0
Sector Financiero /  Financial Sector 8 ,1 9,8 10,7 1 1 . 2 7,1
Propiedad de Vivienda / Tenure of Houses 7.4 7,5 7,8 9,4 8,4
Educación / Education 4,1 4,1 4.8 5,4 4,8
Salud / Health 3,0 2,9 3.5 3,6 2,9
O tros Servicios /  Other Services 3,9 4,5 5,3 4,8 4,3
Administración Pública /  Public Administration 5,5 5.1 5,3 6.3 5,8

Im putaciones Bancarias /  Imputed Bank Charges -4 ,0 -5 .2 -6 .4 -6 .5 -2 ,9

T ributación a im portaciones /  Tax on Imports 5,5 5,6 6 . 0 4,6 5,7

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTOGross Domestic Product 1 0 0 , 0 1 0 0 , 0 1 0 0 , 0 1 0 0 , 0 1 0 0 , 0 «

9( 1 )

(•)
(a)

Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales /  These figures correspond to the updated version of the Natioruil Accounts System.
Cifras provisionales / Provisional figures.
Incluye Sector Financiero, Propiedad de Vivienda, Educación, Salud, Otros Servicios, Administración Pública, Imputaciones Bancarias y 
Tributación a Importaciones /  Includes Financial Sector, Tenure of Houses, Education, Health, Other Services, Public Administration, Imputed Bank Charges, Tax on Imports.
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PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR CLASE DE ACnVIDAD ECONOMICA (1)
Gross d o m e s tic  p ro d u c t b y  sectors o f  e co n o m ic  a c tiv ity  ( J )

(Millones de pesos) /  (Millions o f  Ch.$J

O

ESPECIFICACION / Item 1979 1980 1981 1982(*) 1983 (*) 1984 {•) 1985 (•)

Agricultura, ùXvïcmWw&IAgriculture, forestry 51 720 72 314 74 143 60 708 78 650 (_ ) (_)
Pesca /  Fishing 4 410 5 392 6  567 8 663 10 150 ( - ) ( - )
Minería /  Mining 75 321 91 985 71 403 95 212 157 672 ( - ) ( - )
Industria Manufacturera / Manufacturing 164 020 230511 284 241 233 469 320 807 ( - ) ( - )
Electricidad, Gas y Agua /  Electricity. 15 602 2 2  8 8 8 28 948 40 137 52 163 ( - ) ( - )gas and water
Construcción /  Construction 33 055 55 763 81 836 69 670 73 571 ( - ) ( - )
Transporte y Comunicaciones 39 923 52 815 61 865 57 502 70 609 (—) ( - )Transport ác Communications
Comercio /  Trade 128 852 175 431 191 045 193 093 233 793 (—) ( - )
Sector Financiero /  Financial Sector 62 608 104 927 135 792 139 171 1 1 0 0 1 2 (—) (—)
Propiedad de Vivienda ¡Tenure of houses 57 156 79 938 99 939 116502 130 283 _ (—)
Educación /  Education 31 983 44 600 61 2 0 2 6 6  365 74 456 f—) (—)
Salud /  Health 22 992 31 559 44 281 44 207 45 349 _■) {—)
Otros Servicios/ Other services (**) 30 291 48 855 6 6  957 59 440 67 070 (_)
Administración PúbIica//^6 //c‘ administration 42 565 54 354 67 856 78 494 90 002 ( - ) ( - )
Subtotal /  Sub-total 760 498 I 071 332 1 276 075 1 262 633 1514 587 (—) ( - )
Imputaciones Bancarias/ZmpufeJ bank charges -3 0  438 -5 5  852 -81 244 -8 0  778 -45 020 f—)
Tributación a Importaciones/Tioxon imports 42 140 59 789 78 292 57 267 8 8  142 ( - ) ( - )

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO 772 200 I 075 269 I 273 123 1 239 122 1 557 709 1 893 394 2 576 638Gross Domestic Product

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA (1)
Gross domestic product by sectors of economic activity (I)

(Millones de pesos de 1911) ! (Millions of l977Ch.S)
ESPECIFICACION / Item 1979 1980 1981 1982(*) 1 9 8 3 0 1984(*) 1985 (*)

Agricultura, %\\\\cm\x\xtí¡Agriculture, forestry 26 966 27 927 28 683 28 084 27 062 28 988 30 612
Pesca /  Fishing 1 956 2 104 2 485 2 719 2 959 3 299 3 484
Minería /  Mining 24 792 26 077 28 084 29 680 29 113 30 405 31074
Industria Manufacturera /  Manufacturing 73 777 78 332 80 336 63 500 65 466 71 858 72 692
Electricidad. Gas y Agua /  Electricity. 7 383 7 754 7913 7 921 8  265 8  841 9 150
gas and water
Construcción /  Construction 15 669 19 420 23 518 17 920 17 022 17 737 20 593
Transporte y Comunicaciones 18 167 20 178 20 537 16 108 17 842 18916 19 961Transport and Communications
Comercio /  T̂adc 59 767 67 149 70012 57 872 55 873 58 6 6 8 59 639
Sector Financiero /  Financial Sector 27 920 34 243 38 320 36 255 25 317
Propiedad de Vivienda ¡Tenure of houses 20 824 21 029 21 341 21 561 2 1  6 8 6
lúlucación ¡Education 13 850 13 700 13 391 13 346 13919
Salud /  Health 10019 10 346 10 679 9 822 99 1 4
Otros Servicios /  Of/rcr services (**) 12417 13 126 13 558 11 359 U 060 109 214 (a) 109 242(a)
Administración Pública/Ai¿»/fc administration 17 502 16 941 16 637 16 161 16 504
Subtotal /  Sun-total 331 009 358 326 375 494 334 308 322 0 02
Imputaciones Imputed bank charges-13  280 -1 8  730 -2 3  902 -2 2  614 -9  547
Tributación a Importaciones/rax on imports 19478 23 850 31 959 17 829 14 725

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO 337 207 363 446 383 551 329 523 327 1 80 347 926 356 447
Gross Domestic Product

Cifras conespondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales /  TTtese figures correspond to the updated version of the Natinnal Arcnuntv System,
Cifras provisionales / Provisional figures.

) Incluye Restaurantes, Hoteles y Resto de Servicios / Indudes Restaurants, Hotels and Rest of Services.
Incluye Sector Financiero, Propiedad de Vivienda, Educación, Salud, Otros Servicios, Administración Pública, Imputaciones Bancarias y 
Tributación a Importaciones /  Indudes Financial Sector. Tenure of Houses, Education. Health, Other Services, Public Administration, Imputed Bank Charges, Tax on Imports.

( - )  No se dispone de información / No information available.

( 1)

(•)
( • •
(a)
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PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO Y GASTO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO (1)
Gross domestic product and expenditure on gross domestic product (1 )

(Millones de pesos) / (M illionsofCh.S)

ESPECIFICACION / Item 1979 1980 1981 1982 (*) 1983 (•) 1984 (*) 1985 (*)

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO Gross Domestic Product 772 200 1 075 269 1 273 123 l 239 122 1 557 709 1 893 394 2 576 638

Retnuftèràclón al Trabajo Compensation of employees 278 585 411 076 515513 514 7^7. ( - ) ( - ) (->

Excedente de Explotación Operating Surplus 321 029 430 916 456 097 423 878 ( - ) ( - ) ( - )

Consumo de Capital Fijo 
Consumption of fixed capital 76 799 103 519 120 054 132 812 174 692 ( - ) ( - )

Im puestos Indirectos Indirect Taxes 110 649 150 701 201 488 184 867 ( - ) ( - ) ( - )

Subvenciones /  Subsidies -14862 - 2 0  943 -2 0  029 -1 6  697 ( - ) ( - ) ( - )

GASTO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTOExpenditure on gross domestic product 1772 2 0 0 1 075 269 1 273 123 1 239 122 I 557 709 1 893 394 2 576 638

Gasto en Consumo Final de Hogares e 
Instituciones Privadas sin Fines de Lucro 
Final Consumption Expenditure of Households 
and Private Non-Profit Institutions

546 292 760 472 948 249 932 684 1 141 863 1 381 675 1 785 245

Gasto en Consumo Final de Gobierno 
Government final Consumption Expenditure 110 395 133 8 8 6 167 433 190 068 220 670 273 824 367 095

Variación de Existencias 
increase in stocks 22 360 46 679 5 2 231 -41  588 -3 3  699 24 224 -1 3  213

Forniación Bruta de Capital Fijo 
Gross fixed capital formation 115 016 178 944 236 806 181 451 186 501 233 758 366 428

Exportaciones de Bienes y Servicios 
Exports of Goods and Services 179 742 245 387 209 020 239 862 374 465 459 488 749 205

Im portaciones de Bienes y Servicios 
/mports of Goods and Services 201 605 -2 9 0  099 -3 4 0  616 -2 6 3  355 -332  091 -4 7 9  575 -678  122

(1) Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales /  These figures correspond to the updated version the National A ccounts System.
(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
( - )  No se dispone de información ¡No information available.
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GASTO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO E INGRESO NACIONAL BRUTO (1) 
Expenditure on gross domestic product and national gross income (1)

(Millones de pesos de 1977) / (Millions of 1977 Ch.$)

ESPECIFICACION / Item 1979 1980 1981 1982(*) 1 9 8 3 0 1984 (•) 1985 (•)

GASTO DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO Expenditure on gross domestic product 337 207 363 446 383 551 329 523 327 180 347 926 356 447

Gasto en Consumo Final de Hogares e 
Instituciones Privadas Sin Fines de Lucro 
Final Consumption Expenditure of Households and Private Non-l̂ ofit Institutions

239 899 256 102 283 563 249 174 240 731 243 759 240 979

Gasto en Consumo Final de Gobierno 
Government Final Consumption Expenditure

48 874 44 916 43 502 42 924 42 657 43 315 43 206

Variación de Existencias 
Increase in stocks 13 571 22.707 31 077 -1 2  714 -1 1 8 1 0 7 263 - 3  022

Formación Bruta de Capital Fijo 
Gross Fixed Capital Formation

52 593 64 105 74 847 49 448 42 091 45 870 52 650

Exportaciones de Bienes y Servicios Exports of Goods and Services 75 310 8 6  077 78 373 82 069 82 583 8 8  190 94 257

Importaciones de Bienes y Servicios 
Imports of Goods and Services -9 3  040 -1 1 0  461 -1 2 7  812 -8 1  378 -6 9  072 - 8 0  471 -7 1  623

Total - Total 337 207 363 446 383 551 329 523 327 180 347 926 356 447

Efecto de la Relación Términos de Intercambio 
Effect of Terms of Exchange Relation 7 639 7 362 59 - 8  105 - 4  166 ( - ) ( - )

Ingreso de Factores del Resto del 
Mundo (Neto) /  Factor's Income 
from abroad (Net) -1 0 8 2 1 -1 2  990 -1 9  370 -2 6  254 -25  917 ( - ) ( - )

INGRESO NACIONAL BRUTO National Gross Income 334 025 357 818 364 240 295 164 297 097 ( - ) ( - )

(1) Cifras correspondientes a ia versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales /  These figures correspond to the updated version 
of the National Accounts System.

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
( - )  No se dispone de información/No information available.
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PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO SEGUN SECTORES TRANSABLES Y NO TRANSABLES (1) /
Gross domestic product by Tradeable and Non Tradeable sectors ( 1)

(Millones de pesos de 1977) / (MUUons o f  1977 Ch.S)

AÑOS PRODUCTO 
V« GEOGRAFICO 

BRUTO Gross Domestic Product

SECTOR TRANSABLE 
Tradeable Sector 

Valor Deflactor 
Value Deflator

SECTOR NO TRANSABLE 
Non Tradeable Sector 

Valor Deflactor 
Value Deflator

RESTO
Rest

m

INDICE DE 
PREGOS 

RELATIVOS 
Relative Price Index 

(3)

1976 261 945 105 796 50,93 154 353 47,42 1 796 107,40

1977 237 770 114 024 1 0 0 , 0 0 168 907 1 0 0 , 0 0 4 839 1 0 0 , 0 0

1978 311 417 119 144 153,18 185 046 158,96 7 227 96,36

1979 337 207 127 491 231,76 203 518 228,49 6  198 101,43

1980 363 446 134 440 297,68 223 8 8 6 299,76 5 120 99,31

1981 383 551 139 589 312,60 235 905 355,96 8  057 87,82

1982 (•) 329 523 123 984 321,05 210 324 411.07 -4  785 78,10

1983 (•)  327 180 124 600 455,28 197 402 479,89 5 173 94,87

1984 (*) 347 926 (- ) ( - ) ( - ) ( - ) ( - ) (->

1985 (*) 356 447 (- ) ( - ) ( - ) ( - ) Í - ) ( - )

(1) Cifras conespondientes a la versión actuaüzada del Sistema de Cuentas Nacionales /  These figures correspond to the updated version of the Nathrial Accounts Syitem.
(2) Incluye las Im puuciones Bancarias y  la Tributación a Im portaciones /  /nc/«£/es/mpuredfranAr on rmportj. ^  , ,nn
(3) Indice de precios relativos =  (Deflactor Transable/Deílactor no Transable) x 100 / Relative Price Index =  (Tradeable Defktor/Non Trcdeable Deflator) x 100.
(*) Cifras provisionales / Provisional figures.
( - )  No se dispone de información /  No information available.



TASA DE CRECIMIENTO TRIMESTRAL DEL PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA
Q uarterly R a tes  o f  G row th  o f  Gross D o m estic  P ro d u c t b y  Sectors o f  E co n o m ic  A c tiv ity

(Porcentajes) /  (Percentages)

ESPECIFICACION//«/« 1983 (•) 1984 (•) 1985 (•) 1986(’ >
ler.

Trim.
2 0

Trim.
3 er.

Trim.
4 0

Trim. Año
ler.

Trim,
2 0

Trim.
3«.

Trim.
4 0

Trim. Año
ler.

Trim.
2 0

Trim.
3«f

Trim.
4 0

Trim. Año
ler.

Trim.

Agricultura / Agriculture - 1 ,8 -6,9 1.6 -5.7 -3,6 10.4 12 ,1 3,8 - 2 .0 7.1 7.5 6.5 1.7 4.4 5.6 8 .8Pesca / Fishing SJ 17,8 -9.7 29,4 8 .8 -1,5 15.5 2 0 .6 12,4 11.5 34.9 -18.9 3.6 1 1 .2 5 6 22 9Minería / Mining 1.3 -10,7 -4.4 7.0 -1.9 8 .0 1 1 .0 1.1 -1.4 4.4 -3.7 -3.6 9.0 7.2 2 2 3 6
Industria Manufacturera 
Manufacturing -4.5 5.7 3.7 7,4 3.1 10,9 9.7 1 0 ,2 8.5 9.8 2 .8 - 1.2 -0.5 3.7 1 .2 2 ,2

Electricidad, Gas y Agua 
Electricity. Gas and Water 2 ,8 4,0 5.1 5.3 4,4 8 ,1 8,4 5.1 6,4 7.0 3.7 -0.7 4.7 6 .6 3.5 7.6

Constiucdón / Construction -23,4 -2,4 4.3 5,0 -5,0 7,6 -0,7 -0,4 1 1 .1 4.2 16,7 11.4 18,8 17.6 16.1 8 .0Comercio / Trade -17,4 -6,7 0,4 1 2 .6 -3,5 - 0 ,2 6,3 9.7 3,9 5.0 5.0 0,9 - 1,1 2.3 1.7 2 .8
Transporte y Comunicaciones 
Transport and Communication -3.5 -4.3 0 ,6 1 .6 -1.5 5,2 7.5 7.4 4.0 6 .0 3.5 3.7 3.4 11.4 5.5 5,6

Otros /  Other (1) -7,8 - 1.6 3.8 5,8 - 0 .1 5.4 6,7 6.3 3.4 5.4 1 .6 - 1 .2 -1.3 1.1 0 .0 2 .2

Total P.G.B. /  Total G.D.P. - 8 ,0 -2,3 2 .0 6,4 -0,7 6,4 7,9 6 ,8 4.3 6.3 3,8 -0.4 1,4 4,3 2,4 3,5

PRODUCTO GEOGRAFICO BRUTO POR CLASE DE ACTIVIDAD ECONOMICA 
Gross Domestic Product by Sectors o f Economic Activity 

(Millones de pesos de \911) ! (MiUions of 1977 Ch. $)
ESPECIFICACION / ¡tern 1983 (•) 1984 ( • ) 1985 (*)

ler.
Trim.

2 0

Trim.
3er.

Trim.
40

Trim. Año
jer.

Trim.
2 0

Trim.
3 er,

Trim.
4 0

Trim. Año
1er.

Trim.
2 0

Trim.
3 er.

Trim.
4 0

Trim. Año

I986{*)

ler.
Trim.

Agricultura ¡Agriculture 8  546 8  058 4 769 5 689 27 062 9 432 9 032 4 949 5 575 28 988 10 142 9 621 5 031 5 818 30612 11 037
Pesca / Fishing 793 885 683 598 2 959 781 1 0 2 2 824 672 3 299 1 054 829 853 748 3 484 812
Minería /  Mining 6  985 6  897 7413 7818 29 113 7 543 7 653 7 498 7 711 30405 7 263 7 374 8  173 8  264 31 704 7 524
Industria Manufacturera 14 971 16 995 L6  500 17 000 65 466 16 598 18 642 18 180 18 438 71 858 17 066 18 414 18 087 19 125 72 692 17 435Manufacturing
Electricidad, Gas y Agua 1 896 2  165 2  208 1 996 8  265 2 049 2 347 2 320 2 125 8  841 2 125 2 331 2 429 2 265 9 ISO 2 287Electricity, Gas and Water 
Construcción / Construction 3 841 4551 4 328 4 302 17 022 4 132 4517 4310 4 778 17 737 4 821 5 033 5 121 5 618 20 593 5 207
Comercio / T>ade 13 042 13 717 14 142 14 973 55 874 13 016 14 581 15514 15 557 58 6 6 8 13 667 14 713 15 344 15 915 59 639 14 050
Transporte y Comunicaciones 4 469 4 355 4 470 4 548 17 842 4 702 4 681 4 801 4 732 18 916 4 8 6 8 4 856 4 964 5 273 19 961 5 142Transport and Communication 
Otros / Other (I) 25 290 25 907 26 261 26 119 103 577 26 662 27 640 27 909 27 003 109 214 27 095 27 307 27 549 27 291 109 242 27 704

Total P.G.B. /  Total G.D.P 79 833 83 530 80 774 83 043 327 180 84 915 90115 8 6  305 8 6  591 347 926 8 8  101 90 478 87 551 90 317 356 447 91 198

^  (1) Incluye Servicios Financieros, Propiedad de Vivienda, Administración Pública, Servicios Personales, Imputaciones Bancarias y Derechos de Importación /  Includes Financial 
^  Services, Tenure of Houses. Public Administration. Personal Services, Imputed Bank Charges and Tax on Imports.
w  (•) Cifras provisionales /  Provisional figures.



FORMACION BRUTA DE CAPITAL (1) /  Gross Capital Formation (1)
(Millones de pesos) / (MUUons o f Ch.S)

ESPECIFICACION / Item 1979 1980 1981 1982 (*) 1983 (*) 1984 (*) 1985 (•)

FORMACION BRLfTA DE CAPITALGross Capital jormalion 137 376 225 623 289 037 139 863 152 802 257 982 353 215

Variación de Existencias 
Increase in stocks

22 360 46 679 52 231 -41 588 -3 3  699 24 224 -1 3  213

Formación Bruta de Capital FijoGross fixed capital formation 115 016 178 944 236 806 181 451 186 501 233 758 366 428

Construcción / Construction 57 311 96 398 134 127 109 283 ( - ) ( - ) ( -

l-4iñcación HabitacionalResidential buiklin̂ 23 885 44 839 65 687 44 274 (-> (~) C-

Edificación no Habitacional Non-Residaniial building 9 997 16 018 21 892 19 213 ( - ) ( - ) c-

Obras de Ingeniería y otras obras(**) Engineering and other works(*") 23 429 35 541 46 548 45 796 ( - ) ( - ) ( -

Plantaciones y Mejoras de TierrasPlantation and Land Improvement 4 957 8  621 8  860 9 567 ( - ) ( - ) ( -

Ganado Reproductor, de Leche y 
de Trabajo
Breeding, Dairy and Work Cattle

786 964 746 183 C-) ( - ) (~

Nacional /  Damestic 747 927 501 53 ( - ) ( - ) ( -

Importado / Imported 39 37 245 130 ( - ) ( - ) ( -

Equipo de Transporte Transport Equipment
20 400 31 037 39 549 18 779 C-) ( - ) ( -

Nacional / Domestic 1 660 2 274 2 521 1 896 ( - ) ( - ) Í -

Im portado Imported 18 740 28 763 37 028 16 883 ( - ) ( - ) (

Maquinaria y EquipoMachinery and equipment
Nacional / Domestic

31 561 

4 885

41 924

6  850

53 524 

8  246

43 639 

5 269

C-)

( - )

( - )

( - )

(

(

Im portado Imported 26 676 35 074 45 278 38 370 ( - ) ( - ) (

( l )  Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacionales I These figures correspond to the updated version 
of the National Accounts System.

(*) Cifras provisionales /  Provisional .figures.
(**) Incluye las obras de regadío y de control de inundaciones /  Includes irrigation and flood control works.
( - )  No se dispone de información / No information available.

o

0
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FORMACION BRUTA DE CAPITAL (1) /  Gross Capital Formation (1}
(Millones de pesos dc 1977) / (Millions o f  ¡977 Ch.S)

O

<»

O

ESPECIFICACION / Iiem 1979 1980 1981 1982(*) 1983(*) 1984 (•) 1985 (•)

FORMACION BRUTA DE CAPITALCross Capital Formation 6 6  164 8 6  812 105 925 36 734 30 281 53 133 49 628

Variación de ExistenciasIncrease in stocks 13 571 22 707 31 077 -1 2  714 - 1 1  810 7 263 - 3  022

Formación B ruu de Capital Fijo Gross Fixed Capital Formation 52 593 64 105 74 847 49 448 42 091 45 870 52 650

Construcción / Construction 25 945 32 211 38 333 28 639 ( - ) ( - ) ( - )

Edificación Habitacional /  Residential Building 11  062 15 669 19 711 12 385 ( - ) ( - ) ( - )

r-^ificación no Habitacional Non-Residential Building 4 729 5 560 6  296 5 17] ( - ) ( - ) ( - )

Obras de Ingeniería y otras obras(**) Engineering and other works(**) 10 154 10 982 12 326 11 083 ( - ) ( - ) ( - )

Plantaciones y Mejoras de Tierras Plantation and ¡.and Improvement 2 312 2 443 2  266 2 146 ( - ) ( - ) ( - )

Ganado Reproductor, de Leche y 
de TrabajoBreeding, Dairy and Work Cattle 376 350 278 62 ( - ) ( - ) ( - )

Nacional / Domestic 355 339 190 26 Í - ) ( - ) ( - )

Importado / Imported 2 1 11 8 8 36 ( - ) ( - ) ( - )

Equipo de Transporte Transport Equipment 9 302 11 865 14 444 5 730 ( - ) ( - ) ( - )

Nacional /  Domestic 788 984 906 601 ( - ) ( - ) ( - )

Importado / ¡mported 8  514 1 0  881 13 538 5 129 ( - ) ( - ) ( - )

Maquinaría y EquipoMachinery and Equipment 14 658 17 236 19 527 12 871 ( - ) ( - ) ( - )

Nacional /  Domestic 2 071 2 331 2 467 1 360 ( - ) ( - ) ( - )

Importado / Imported 12 587 14 905 17 060 11 511 Í - ) ( - ) ( - )

( l ) Cifras correspondientes a la versión actualizada del Sistema de Cuentas Nacion&les /  These figures correspond to the updated version of the National Accounts System.
(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.

(**) Incluye las obras de regadío y de control de inundaciones / ¡ncludes irrigation and fiood control works.
( - )  No se dispone de información / No information available.
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ESTADISTICAS DE PRODUCCION
Production Statistics



ESTADISTICAS FORESTALES / Forestry Statistics
SUPERFICIE FORESTAL PLANTADA ANUALMENTE, TOTAL PAIS

Forestry Area Planted Yearly, Total Country 
(Hectáreas) / (Hectares)

ESPECIFICACION/Item 1979 1980 1981 1982 1983 1984 1985 (*)

Total 52 018 72 734 93 214 6 8  633 76 331 93 602 98 828

- Corporación Nacional F'orestal National Forestry Corporation 367 213 1 0 1 37 2 1  862 40 442 23 850

-  ParficiilaTP-S y limpresas Privadas Individuals and Private Enterprises
51 651 72521 93 113 6 8  596 54 469 53 160 74 978

POR REGIONES / By Regions

Total 52 018 72 734 93 214 6 8  633 76 331 93 602 98 828

1 Tarapacá - 50 - - 181 325 405

IIl-lV Atacama-Coquimbo 811 6  829 2 431 3 978 5 511 5 661 5 495

V Valparaíso 694 1 837 1 521 480 1 423 2 337 2 405

A.M. Area Metropolitana 341 1 804 176 83 669 1 8 8 6 739

VI De! Libertador General Bernardo O’Higgins 1 611 2 344 2 426 1 285 3 721 6  533 6  725

VII Maulé 6  942 13552 2 1  616 13 371 14 332 22 446 22 894

VIII Bío-Bío 28 457 31 306 41 546 32 754 30 653 26 825 32 193

IX De la Araucanía 6  436 9 959 16 393 13 170 14 786 17 987 15 192

X De los Lagos 5 245 4 176 6  743 3 085 4 234 8  370 11 607

XI Aysén, del General Carlos Ibáñez del Campo 1 481 907 362 427 821 1 232 1 093

XII Magallanes y A ntártida Chilena - - - - - — 80

e

9

9

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
Fuente: Corporación Nacional Forestal /  Source: National Forestry Corporation.
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INDICE DE PRODUCCION FORESTAL (*) /  Forestry Production Index (*}
(Base; Promedio 1980 =  100) /  (Base: 1980 Average =100)

PERIODOPeriod INDICE
GENERALGenera!Index

VARIACION / Variation (%) AGRUPACION 1 Collection
MensualMonthly Respecto 

Dieiembre Respect to December
Trozas de 

Exportación Export Blocks
Madera

AserradaSawedWood
Tableros 
y Chapas Panels and Sheeting

CelulosaCellulose Papel para 
Periódicos Newsprint

1984 Prom. 108,8 _ 0 , 6  (••) 93,2 81.7 268,9 95,9 132,9
1985 Prom. 107,2 - 0 .2 C*) 125,8 77,9 241,0 95,3 137,1

1985 Abr. 98.5 -4.7 - 10 ,1 160.2 64,2 223,4 86,3 127.2
May. 1 1 1 ,2 12,9 1 .6 198,6 64,0 284,4 96,3 138,3
Jun. 100.7 -9,4 8 ,0 112,4 59.2 221,4 105,2 130,1
Jul, 1 1 1 ,8 1 1 ,0 2 ,1 103,6 67.6 294.1 107,5 144,9
Ago. 103,3 -7,6 -5,7 139,1 57,8 237,7 1 0 1 ,2 147,8
Sep. 103,4 0 ,1 -5.6 180,2 58.9 225,4 99,8 128,8
Oct, 111,9 8 ,2 2 ,2 139,5 80,2 238,8 104.2 133,8
Nov. 108.3 -3,2 - 1.1 94,1 87,5 251,6 92,0 137.6
Die. 109,7 1.3 0 ,2 97,7 86.5 312.2 80,4 144,8

1986 Ene, 153,9 40.3 40.3 157,1 180,5 265,1 107.9 123,7
Feb. 118,0 -23.3 7,6 140,2 133,2 135,9 96.0 113.8
Mar. 135,8 15.1 23.8 98.0 141,2 249,2 111,3 134,0
Ahr 125,9 -7,3 14,8 141,9 114,9 275,7 96.2 139,6
May. 107,7 -14,5 - 1 .8 64,0 80,0 276,9 94.5 150.6
Jun. 108,4 0 ,6 - 1 .2 81,8 71,3 254,6 108.1 144.1
Jul. 107,5 - 0 ,8 - 2 ,0 80,3 73,3 288,3 96.6 133,0
Ago- 104.0 -3 ,3 -5,2 108.8 69,9 267,4 8 8 . 8 151*,5
Sep. 112,4 8 ,1 2.5 141,1 70,3 283,0 103.2 140,6

O

O

INDICE DE PRODUCCION FORESTAL POR RUBROS (*) /  Forestry Production Index per Item {*) 
(Base: Promedio 1980 =  100) /  íBase: Ì980 Averate— lOOl

PERIODOPeriod INDICE
GENERALCeneraiIndex

R U B R O S  / ¡terns
Trozas Madera Tableros / Panels Chapas y Celulosa / Cellulose Papel

Export.
Pino 

Kad iata Export Blocks Radiate Pine

Aserrada
Soil«/Wood

dc Fibra 

of Fibers
Par­

tículasPar­
Contra-

chapadosCounter-
TulipasS/ieetingandTulips

Blanquea­
daWhite­

Semiblan- Cruda 
queada Crude Semi-

para
PeriódicosNewsprint

Pino ra* Otras es- 
diata pecies Radiate Others Pine Species

ticules sheeting ned Whitened

Prom. 108,8 93,2 108.6 35,6 92,3 397,5 150,0 156,7 136,1 56,2 81,9 132.9
Prom. 107,2 125,8 101,3 38,1 99,5 328,8 186,9 190.8 145,5 44,7 78,2 137,1
Abr. 98,5 160,2 75,7 44,5 96,9 291,1 209,2 188,9 118,3 23,5 90,3 127,2
May. 1 1 1 ,2 198.6 8 6 ,1 26,2 1 0 2 ,1 399,5 210.4 209,7 176,2 28.0 63,3 138,3
Jun. 100,7 112.4 85,5 14,3 8 8 ,6 281,3 239,1 209.2 152.8 82.0 77,0 130,1
Jul. ! 1 1 ,8 103,6 89,3 30.5 95,9 410,7 242,1 216,5 171,8 42,2 85,9 144,9
Ago. 103,3 139,1 84.4 12,3 83,9 324,8 194.1 228,7 164.5 34.0 81,2 147,8
Sep. 103,4 180,2 73,1 34,6 104,7 308,2 154,3 176,2 159,0 34,1 82.7 128,8
Oct. J 11,9 139,5 1 1 2 ,0 25,7 107,6 324,9 178,4 171,2 165,2 35.2 87,2 133,8
Nov. 108,3 94,1 119.7 32,4 109,7 351,5 168,5 160,2 144.6 46,4 70,4 137,6
Die. 109,7 97,7 104.4 55,8 108,8 462,5 175,5 155,8 118.6 19.7 78.2 144,8

Ene. 153,9 157,1 130,1 266,9 95.7 368,0 210,9 194.2 183,8 31,9 81.9 123,7
Feb. 118.0 140,2 143,2 116,1 90,2 155,3 153,5 103.9 173,6 2 1 , 2 6 8 . 0 113.8
Mar. 135,8 98,0 149,0 128,0 63,3 363,1 196,1 138,4 174,3 54,5 86.7 134.0
Abr. 125,9 141,9 129,4 90,0 102,9 374,2 259.9 142.5 122,4 86.3 79.4 139.6
May. 107,7 64,0 1 0 0 ,8 44,5 78,3 398,8 228,2 126,0 139,5 40,4 83.5 150.6
Jun. 108,4 81,8 93,9 32,6 91,6 354.9 213,6 131,0 169,4 39,9 90,6 144.1
Jul. 107,5 80,3 94.8 36,5 1 0 2 ,1 404,4 233,7 156,7 183,2 26,6 634 133,0
Ago. 104,0 108,8 96,5 24,3 97,3 360,9 258,3 154,6 115.2 77,9 72,2 151,5
Sep. 112,4 141,1 95,4 27.2 94,6 404,3 208.5 171,6 1735 39,1 76,0 140.6

(*) Este índice ha sido caicuiado a base de encuestas realizadas, desde noviembre de 1983, a 165 empresas que desarrollan su actividad 
productiva forestal entre la VI y XI Región. Dichas empresas fueron seleccionadas a base de los antecedentes contenidos en el Censo 
Forestal de 1980 / This index has been figured out on the basis of surveys effected, as of November ¡983, to ¡65 enterprises which carry out their productive forestry activities between the VI and XI Region. Said enterprises were selected from information contained in the forestry Census of 1980.

( • • )  Variación dieiembre a diciembre / Variation from December to December.
Fuente: Corporación Nacional Forestal ¡Source: National Forestry Corporation.
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ESTADISTICAS M INERAS /  M ining S ta tistics
INDICE DE PRODUCCION MINERA /  Mining Production Index

{Base; jwiio de 1976 =  100) /  (Base: June 1976= 100}

PERIODOPeriod MINERALES METALICOS Metallic Minerals MINERALES NO METAUCOS Non Metallic Minemls INDICE
GENE.
RALGeneralIndexCobre

Copper
Molib­
denoMolyb­denum

Plomo

Lead
Zinc

Zinc
Oro

Gold
Plata

Silver
Hierro

Iron
Manga­

nesoManga­nese

Indice
del

grupoGroupIndex

Salive

Nitrate
Yodo

Iodine
CalizasLimes­tone

Carbón

Coai
Petró­

leo

Petro­
leum

Indice
del

grupcr
GroupIndex

1981 Prom. 113,4 109,1 7,0 58,2 323,2 268,7 82,1 108,9 116,9 96,6 170,6 2 2 0 , 1 74,4 187,6 145,1 1 2 0 , 2
1982 Prom. 128,8 142,4 48,4 217,2 438,6 284,4 62,4 68,7 132,4 89,3 164,8 114,D 63,2 194,0 139,7 133,2
1983 Prom. 128,8 108.4 52,4 230,1 460,8 348,5 57,6 1 1 1 ,1 132,4 96,3 177,2 153,2 69,9 178,3 136,8 132,9
1984 Prom. 134,2 119,8 133,7 736,1 436,6 364,9 6 8 , 6 1 1 1 , 6 139,4 1 1 2 ,6 168,9 163,3 84.:' 174,7 141,7 139,7
1985 Prom. (*) 139,3 130,6 73,3 846,4 444,7 373,5 62,6 152,0 144,4 ( - ) ( - ) 164,8 80,6 162,0 138,1 143,7

1985 (•)
Enero 131,6 84,7 87,3 1 041,5 341,1 285,2 34,9 218,5 131,5 132,9 185,1 181,1 83,3 1774 148,4 1334
Febrero 122,3 1 0 2 , 6 78,3 970,5 408,0 369,6 26,9 175,1 126,2 124.4 175,2 124,7 75,4 156,6 131,8 126,8
Marzo 135,1 114,7 81,6 936,9 440,6 363,8 71,8 160,4 140,6 126,9 191,9 96.8 78,3 166,7 137,3 140,2
Abril 136,1 131,5 80,9 966,4 385,2 327,8 6 8 , 6 175,7 140,7 118,8 185,1 149-7 78,3 160,6 1344 140,0
Mayo 128,4 138,7 49,1 877,4 516,3 358,9 71,7 157,0 1 3 6 / 12'»,9 188,9 158.8 33,5 164,7 140,1 136,8
Junio 125,1 153,6 72,7 834,1 499,1 384,6 71,2 y y ,7 134,5 ( - ) ( - ) 182.4 77,9 157,3 135,7 134,6
Julio 149,1 146,0 65,2 858,5 490,9 381,4 81,6 103,2 155,3 ( - ) ( - ) 128.8 32,5 156,7 132,2 152,6
Agosto 149,3 147,7 8 8 , 0 945,2 33é,3 400,7 78.7 2 0 2 , 2 154, f - ) ( - ) 195.5 34,9 154.8 137,2 152,4
Septiembre 139,0 136,6 87,3 798,2 509,7 3584 64,8 123,8 144,8 ( - ) ( - ) 154,5 71,2 150,7 128,0 142,9
Octubre 154,7 135,5 68,9 1 068,7 451,0 426,2 683 159,0 160,0 i - ) ( - ) 207,9 82,0 160,4 141,9 157,9
Noviembre 144,7 132,1 66,7 620,3 475,7 391,8 51,2 163,5 148,7 «-) { -) 162,5 79,7 166,9 141,7 147,9
Diciembre 155,9 143,8 53,9 239,2 482,0 433,4 61,7 85,8 I59,ó I - ) ( - ) 234,S 8 8 , 1 171,1 148,4 158,3

1986 (*)
Enero 137,7 113,1 37,8 224,0 531,2 301,1 56,2 148,0 139,8 ( - ) ( - ) 177,9 89,9 166,1 140,1 139,8
Febrero 133,9 1 1 0 ,1 40,1 247,9 516,2 475,4 (**) 141,9 136,9 Í - ) ( - ) 136,3 8 6 ^ 143,7 126,8 135,7
Marzo 148,7 99,6 39,0 223,5 445,3 415,8 67,6 2 0 2 , 2 151,1 ,_ ) ( - ) 162,4 774 165,3 137,9 149,6
Abril 148,3 136,8 39,7 209,2 459,3 381,8 69,3 143,2 141,8 t - ) ( - ) 144,5 924 1584 1384 150,3
Mayo 145,1 150,7 42,3 205,5 481,3 374,4 47,6 1 2 1 ,6 148,4 I - ) ( - ) 206,8 91,3 164,9 142,1 147,7
Junio 139,5 136,4 41,9 226,7 348,3 343,7 61,6 144,9 141,7 <-) ( - ) 138,€ 85,1 156,0 133,4 140,7
Julio 144,1 95,1 54,3 253,5 470,1 364,3 6 6 , 0 140,4 146,0 «-) ( - ) 154,5 89,8 157,0 135,4 144,8
Agosto 142,1 113,9 49,8 209,2 415,2 353,3 78,3 117,7 144,9 ( - ) ( - ) 249,2 84,6 154,2 137,4 144,0
Septiembre 141,8 108,5 58,8 204,1 477,3 340,8 64,5 90,6 143,9 I - ) ( - ) 84,5 78,4 147,0 121,7 141,3

{•) a fra s  provisionales /  Provisional figures.
(•*} Sin producción /  Without production.
( - )  No se dispone de información / No information available.
Fuente; Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau of Statistics.
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INDICES DE PRODUCCION DE MINERALES METALICOS
(Base; junio 1976 =  100)
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PRODUCCION CHILENA DE COBRE COMERCLVBLE /  Chilean Production of Tradeable Copper 
(Mües de tondadas métricas, cobre fino) /  (Thousands of metric tons, refined copper)

PERIODO
Period

Refinado 1/ 
Refined

POR PRODUCTOS /£> ' Products

Blister Graneles2/ 
Blister In Bulk

Tota]
Total

CONSUMO NACIONAL 3/ 
National Consumption

(Refinado)
(Refined)

1981 775,6 178,2 127,3 i 081,1 39,0

1982 852,5 194,3 195,4 1 242,2 32,8

1983 834,2 224,7 198,6 1 257,5 24,3

1984 879,7 218,6 192,4 1 290,7 35,3

1985 884,3 204,2 267,9 1 356,4 25 J

1985 Enero 67,7 19,7 1 0 ,0 97,4 1 .8

Febrero 70,1 10,7 18,8 99,6 1.3

Marzo 70,8 14,4 2 0 , 1 105,3 2 , 6

Abril 70,3 16,3 19,8 106,4 2 . 1

Mayo 64,4 3,6 42,8 1 1 0 , 8 2 , 2

Junio 61,8 114 27,7 1 0 1 , 0 2 , 2

Julio 80,4 23,5 lé,7 1 2 0 , 6 2 , 1

Agosto 80,8 18,7 23.6 123,1 1 .1

Septiembre 74,6 20,7 16,7 1 1 2 , 0 2 . 0

Octubre 79,4 22,4 2 1 , 6 123,4 2 , 8

Noviembre 76,3 24,3 2 2 ,1 122,7 3.0

Diciembre 79,7 18,4 28,0 126,1 2 4

1986 Enero 68,5 20,7 19,7 108,9 2,9

Febrero 66,5 19,2 18,5 104,2 1 .1

Marzo 80,4 2 0 , 1 2 1 , 0 121,5 2,4

Abril 83,5 15,5 27,3 1264 2 , 2

Mayo 71,7 12,4 28,4 1124 2.9

Junio 86,9 1 0 , 2 21,7 118,8 3,0

O

O

9 1 / Incluye cobre electrolítico Tres Estrellas y Mantos Blancos /  Includes electrolytic copper from Tres Estrellas and Mantos Blancos.
2/ Incluye cementos, concentrados, escorias y minerales /  includes cement copper, concentrates, slag and minerals.
3/ E n tr^as  de cobre a la Industria M anufac^rera Nacional para consumo interno y exportación de  m anufacturas/ Copper deliveries to the National Manufacturing Industry for domestic consumption and manufactured exports.
Fuente: Comisión Chilena del Cobre /  Source: Chilean Copper Commission.
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PRODUCCION DE MINERALES DE HIERRO / Iron production 
(Toneladas métricas) I (Metric tons)

PERIODOPeriod MINERAL (•) PELLETS PRODUCCION ACUMULADA ¡ Accumulated Production 
Mineral (•* ) Pellets

1981 8  514 176 3 266 375
1902 _ 3 376 630
19«3 _ _ 5 973 672 3 071 900
1984 _ _ 7 115 792 3 374 819
1983 6  493 833

1985 Julio 704 690 349 280 3 6 8 6  058 1 928 130
Agosto 680 213 345 6 8 Ü 4 366 271 2 273 810
Septiembre 559 533 324 960 4 925 804 2 598 770
O ctubre 591 827 ■̂ 32 'Ñ70 5 517 631 2 931 340
Noviembre 442 759 333 690 5 960 390 3 265 030
Diciembre 533 443 339 620 6  493 833 3 604 650

1986 Enero 485 179 180 245 485 179 180 245
Febrero ( . .* ) 6  650 485 179 186 895
Marzo 694 143 392 180 1 179 322 579 075
Abril 758 500 318 350 1 937 822 897 425
Mayo 647 635 340148 2 585 457 1 237 573
Junio 532497 225 770 3 117 954 1 463 343
Julio 762 037 340 960 3 879 991 1 804 303
Agosto 651 671 328 780 4 531 662 2 133 083
Septiembre 557 172 350 460 5 088 834 2 483 543

(• )  Incluye la producción de preconcentrados / Indudes production of pre-concentrates.(**) No incluye la producción de pellets ¡Does not include pellets production.
(* * •)  Sin producción /  Without production.
Fuentes: Servicio Nacional de Geología y Minería, Instituto Nacional de Estadísticas, Compañía Minera del Pacífico, Compañía Siderúrgica 
Huachipato S.A. /  National Geology and Mining Service, National Bureau of Statistics, Pacific Mining Company, “Huachipato S.A. ” Iron and Steel Company.

PRODUCCION DE ALGUNOS MINERALES / ñxxiuctioit o f selected minerals
PERIODOPeriod COBRE Copper 

(ton.) (tons )

CALIZAS Limestone 
(ton.) (tons )

MOUBDENO Molybdenum 
(ton. fino) (tons pure)

PLOMO Lead 
(ton. Fino) (tons pure)

ZINC Zinc 
(ton.fino) (tons puré)

MANGANTESO ORO Manganese Gold 
(ton.mineral) (kg. de fino) (tuna mineral) (kgs.pure)

PLATA Silver 
(kg.de fino) (kgs,pure)

1981 1 105 537 2923  016 15 360 223 1 516 25 557 12 456 361 107
1982 1 255 101 1 667 298 20 048 I 552 5 656 16 1 1 1 16 907 382 188
1983 1 255 374 2 141 717 15 264 1 679 5 993 26 050 17 759 468 276
1984 1 307 503 2 325 949 16 861 4 284 19 168 26 172 16 829 490 365
1985 (•) 1 357 070 i  933 903 18 389 2 349 22 040 35 658 17 139 501 942

1985 (*) Julio 121 053 125 959 1 712 174 1 863 2017 1 577 42 717
Agosto 1 2 1  2 1 0 191 220 1 733 235 2 051 3 953 1 080 44 872
Septiembre 112 890 151 107 I 602 233 1 732 2 420 1 637 40 145
Octubre 125 595 203 371 1 590 184 2 319 3 109 1 449 47 736
Noviembre 117 474 158 997 1 550 178 1 346 3 197 I 528 43 879
Diciembre 126 569 229 251 1 687 144 519 1 678 1 548 48 533

1986 (*) Enero 111 834 174 036 1 327 1 0 1 486 2 893 1 706 33 726
Febrero 108 741 133 347 1 291 107 538 2 775 1 658 53 240
Marzo 120 724 158 861 1 168 104 485 3 953 1 430 46 566
Abril 120 425 141 320 1 605 106 454 2  800 1 475 42 759
Mayo 117 852 202 329 1 768 113 446 2 378 1 546 41 926
Junio 113 262 135 604 1 600 1 1 2 492 2 833 1 119 38 487
Julio 117 021 151 094 1 116 145 550 2 744 1 510 40 804
Agosto 115 433 243813 1 336 133 454 2 302 I 334 39 786
Septiembre 115 180 82 673 1 273 157 443 1 771 1 533 38 167

(• )  Cifras provisionales /  Provisional figures.
Fuentes: Servicio NacionaJ de Geología y Minería. Instituto Nacional de Estadísticas /  Sources: National Geology and Mining Service. National
Bureau o f  Statistics.

«
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PRODUCCION DE SALITRE, YODO Y SULFATO DE SODIO ¡Nitrate, Iodine, Sodium Sulfate Production

O

o

o

a

o

PERIODOPeriod SALITRE Nitrate 
(ton. brutas) (Gross tons)

YODOIodine
(ton.)(Tons)

SULFATO DE SODIO Sodium Sulfate 
(ton.)(Tons)

1980 620 400 2 601,0 70 100
1981 624 400 2  6 8 8 , 0 58 320
1982 576 750 2 596,0 47 610
1983 622 513 2 793,0 51 300
1984 712 600 2  661,0 56 770

1985 Enero 71 550 243,0 3 240
Febrero 67 000 230,0 3 110
Maizo 6 8  350 282,0 5 300
Abrü 63 979 243,0 4 300
Mayo ( ' ) ( - ) ( - )

( - )  No se dispone de información /  No information available.
Fuentes: Sociedad Química y Minera de Chile, Servicio Nacional de Geología y Minería /  Sources: Chilean Chemical and Mining Society,National Geology and Mining Service.

PRODUCCION DE CARBON /  Coal Production

reRIODO PRODUCCION BRUTA /  Gross Production PRODUCCION NETA /Net Production
Period Mensual Ton.acumuladas Mensual Ton. acumuladas

Monthly Accumulated tons Monthly Accumulated tons
1981 1 168 963 1 147 122
1982 996 804 975 070
1983 1 095 230 1 077 831
1984 1 322 584 1 306 785
1985(•) 1 255 517 I 240 978

1985 (•) Enero 108 206 108 206 107 097 107 097
Febrero 97 601 205 807 96 972 204 069
Marzo 102 038 307 845 100 675 304 744
Abril 1 0 1  8 8 8 409 733 100 706 405 450
Mayo 108 966 518 699 107 518 512 968
Junio 101 598 620 297 100 149 613 117
Julio 107 733 728 030 106 115 719 232
Agosto 110667 838 697 109 173 828 405
Septiembre 92 595 931 292 91 495 919 900
Octubre 106 948 1 038 240 105 403 1 025 303
Noviembre 103 469 1 141 709 102 425 1 127 728
Diciembre 113 808 1 255 517 113 250 I 240 978

1986 (*) Enero 116 132 116 132 115 542 115 542
Febrero 111 397 227 529 110 829 226 371
Marzo 100 591 328 120 99 665 326 036
Abril 1 2 0  2 1 1 448 331 118 960 444 996
Mayo 118502 566 833 117 342 562 338
Junio 110937 677 770 109 407 671 745
Julio 116836 794 606 115 402 787 147
Agosto 109 908 904 514 108 788 895 935
Septiembre 102 149 1 006 663 100 782 996 717

C") Cifras provisionales /  Provisional figures.
Fuentes; Servicio Nacional de Geología y Minería, Instituto Nacional de Estadísticas, Empresa Nacional del Carbón, Compañía Carbonífera 

Schwager Ltda. /  Sources: National Geology and Mining Service. National Bureau of Statistics, National Coal Enterprise. “Schwager Ltd." Coal Company.
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PRODUCCION DE PETROLEO Y CAS NATURAL / Crude oü and natural gas production

PERIODOPeriod PETROLEO CKVDOJCrude Oil 
(miles de m ) (thousands of )

GAS NATURAL/A^J/urj/ Gas 
(millones de m^) (millions ofm̂J

1981 2 401.3 5 079,1
1982 2 484,2 5 064,5
1983 2 283,8 4 802,8
1984 2 236,7 4 897,7
1985 2 074,4 4 638,1

1985 Mayo 175,7 40ü,6
Junio 167,8 386,5
Julio 167.2 400,4
Agubtu 165,2 401,2
Septiembre 160,8 387,0
Octubre 171,2 389,6
Noviembre 178,1 368,5
Diciembre 182,6 382,5

1986 (*) Enero 177,2 388,9
Febrero 153,3 349,8
Marzo 176,4 386,3
Abril 169.1 363,9
Mayo 176,0 376,1
Junio 166.5 371,1
Julio 167,5 382,1
Agosto 164,5 383,6

PRODUCCION NETA DE DERIVADOS DEL PETROLEO ¡liet production of petroleum by products
(Miles de m ) ¡ (Thousands of m )

PERIODO GAS KEROSENE PETROLEO GASOLINA / Gasolinererioa LICUADO DIESELLiquid Gas Doméstico Aviación Diesel Oil Corriente (*•) Especial
Domtitic Jet kero .Mogas Regular Mogas Premium

1981 SI 2,2 256.7 240,3 1 220,9 654.4 766,9
1982 781,7 190,9 181,7 927,2 405,2 748,4
1983 822,8 204.0 179,1 1 203.6 302,0 992,4
1984 812,2 135,9 2 0 0 , 1 1 282,9 IZS.l 1 023,2
1985 767,4 119,9 189,7 1 390,9 285,8 1 025,5
1985 Enero 69,7 4,4 11,4 104,3 17,6 90,9

Febrero 63.1 -0 ,7  (a) 17,4 128,5 29,9 102,3
Marzo 50,9 10,3 19,1 111,9 26,4 70,4
Abril 54,2 12,9 1 1 ,1 68,3 17,3 71,5
Mayo 62,5 2 0 , 6 17,3 134,4 26,4 86,5
Junio 72,6 26,6 15,1 135,6 23,2 107.1
Julio 75,1 19,9 17,1 104,6 25,8 67,9
Agosto 71,7 8.7 12,3 121,9 29,2 95,8
Septiembre 71,1 3,2 19,2 160,5 19,2 103,7
O ctubre 58,0 5.2 20,3 73,1 17,4 75,1
Noviembre 55,0 5,2 9,8 112,4 17,1 72,0
Diciembre 63,5 3,6 19,6 135,4 36,3 82,3

1986(*)Enero 69,0 3,0 18,2 142,0 29,8 88,9
Febrero 58,9 4,0 1 1 , 6 114,3 26,1 81,3
Marzo 60,9 8 .6 19,9 124,6 17.7 6 8 . 2

Abrü 65,0 10,7 16,9 125,1 25,3 64,5
Mayo 72,5 16,0 6,4 125,8 13,1 94,8
Junio 67,6 29,0 17,2 99,8 7,5 95,0
Julio 75,3 34,3 15,0 124,3 15,8 92,6
Agosto 76,1 1 1 ,1 25,9 137,3 24,3 89,5

e

(•) Cifras provisionales /  Provisional figures.
(•* ) Incluye gasolina 81 y 87 octanos /  Includes gasoline 81 and 87 octanes.
(a) Las producciones negativas indican traspasos entre productos y /o  reprocesos / Negative productions indicate transfers between products andlor reprocessing.
Fuente: Empresa Nacional del Petróleo /  Source: National Petroleum Enterprise.
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ESTADISTICAS IN D U STRIA LES / /« J u í ím /í '/ í i /w / ic s
PRODUCCION DE ALGUNAS INDUSTRIAS IMPORTANTES ¡Production o f  selected industries

PERIODO
Period

Harina de 
pescado 

(miles ton.)

Fish meal (thousand tons)

Fideos y 
pastas 

(miles ton.)

Noodles(thousandtons)

Cerveza 
fmill. Its.)

Beer (mülions of liters)
( 1 )

Aguasy
bebidas
gaseosas

(mill. Its.)

Beverages (mill, liters)

Tableros 
de fibra 
prensada 

(miles m2 )

Pressedfiberpanels(thousandm̂)

Celulosa
(mfles ton.)

Cellulose(thousandtons)

Papel para 
periódicos 
(miles ton.)

Newsprints(thousandtons)

Papeles y  Neumáticos Vidrios 
cartulinas (miles unid.) p t^ o s  

(miies ton.) (miles m^)

Papers and Tires Flat glass cardboards (thousand (thousand (thousand units) m̂) tons)
(2) (3)

Cemento 
(miles ton.)

Cement(thousandtons)

Planchas 
dc hieno 
o acero 

(mfles ton.)

Iron or steel plates (thousand tons)
(4)

Alambies 
y cables 

desnudos 
de cobre 

fmiles ton.)
Copper wire and bare cable (thousand tons)

1981 Total 465,6 6 8 , 0 186,2 460,6 13 157,2 601,7 130,5 81,7 869,7 2 181,5 1 862,8 271,8 2 0 , 1
1982 •’ 555,6 6 8 , 0 172,4 364,9 14 211,2 542.4 123,1 39,6 482,2 474,7 1 131,6 1 0 2 ,1 15.8
1983 ” 520,7 65,8 166,6 334,5 13 054,9 637,8 154,5 80,7 595,1 2 955,7 1 255,0 163,3 13,3
1984 ” 709,6 70,4 167,8 324,8 12 466,8 659,6 173,0 80,8 913,2 2 104,0 1 390,2 221,7 14,6
1985 ** 723,1 76,5 176,7 352,4 13 357,8 657,5 180,1 74,8 858,1 2 977,1 1 429,5 215,0 11,7

1985
Enero 68,7 3,7 18,7 35,0 1 088,7 58,1 15,1 4,1 83,6 Í - ) 125,8 1 1 , 2 1,3
Febrero 74,0 6,5 17,9 29,1 1 077,2 53,1 14,6 5,1 80,5 59,6 134,4 14,1 0,4
Marzo 52,3 7,2 18,0 27,1 1 151,3 53,7 15,3 5,8 77,7 228,5 120,7 25,7 1 ,2
Abril 43,8 6,5 13,6 26,2 1 086,5 52,0 14,1 5,4 68,7 342,4 124,1 20,7 0 , 8

Mayo 31,7 6.9 10,9 2 1 , 0 1 114,3 52,8 14,7 6,3 65,7 275,9 131,4 22,5 0,7
Junio 90,4 1,5 9,0 2 0 ,1 994,2 56,8 14,3 7,0 63,4 313,0 95,9 23,0 0 , 6

Julio 91,2 6 , 8 1 0 , 8 24,1 1 075,3 60,1 15,6 7,3 60,0 295,7 101,9 20,3 0 , 8

Agosto 64,9 6 , 8 Í 2 , 2 25,3 939,8 57,5 15,6 7,6 70,0 287,8 104,1 13,3 0,9
Septiembre 46,8 5,7 14,1 32,7 1 173,9 56,5 15,3 6 , 2 43,2 295,8 93,7 13,6 1 ,0

Octubre 63,1 7,4 13,8 30,0 I 206,7 58,8 13,9 7.4 85,0 306,5 130,1 16,5 1.3
Noviembre 58,8 6 , 8 17,1 29,7 1 229,6 51,1 15,9 6,7 82,1 276,7 124,3 17,3 1 ,6

Diciembre 37,4 4,8 2 0 , 6 52,3 1 220,3 46,9 15,7 5,9 78,3 295,1 143,0 16,8 1 .2

1986 (*)
Enero 0 , 2 2 , 6 18,3 35,7 1 072,8 55,0 13,3 5,3 92,9 249,4 125,0 19,6 1 ,0
Febrero 78,8 5,7 18,3 32,7 1 010,9 53,5 12,4 5,6 78,5 267,5 123,0 1 0 , 0 0 , 6

Marzo 34,7 6,7 15,9 29,8 709,7 62,0 15,4 8 .1 6 6 , 8 298,8 124,9 22,3 0,7
Abril 105.8 5.9 13.9 21.2 1 153,5 54.6 14.9 7.8 60,9 273.9 130.0 2 1 . 0 0,9
Mayo 1 0 2 , 6 7,0 12,3 25,4 878,4 55,6 15,5 8 , 8 58,4 299,6 104,3 2 2 , 1 0,9
Junio 95,8 6.4 8,4 21,7 1 027,4 55,7 15,1 7,3 62,3 178,9 84,7 20,3 1,3
Julio 43,8 7.2 10,9 27,1 1 144,5 53,8 15,0 8.7 61,1 2 1 0 , 0 103,1 2 0 , 8 1.3
Agosto 59,6 6.3 11,9 26,4 1091,1 50,0 16,5 6 , 6 57,6 289,5 122,3 2 2 , 8 1 ,6

Septiembre 48,4 5,6 15,5 34,4 1 0604 56,7 15,3 7.8 57,2 278,1 108,0 2 2 , 0 1 ,1

(•) Cifras provisionales /  Provisional figures.
(1) Se refiere a cerveza embotellada y enlatada ¡Refers to canned and bottled beer.
Ù) Corre^oride a papeles y cartulinas para impresión y escritura de todo tç o  /  Corresponds to papers and cardboards for impression and writting of all kind.
(3) Excluyelos neumáticos para motos y bicicletas/ Excludes the tires for motorcycles and bicycles.
(4) Excluye la hojalata /  Excludes tin plate.
( - )  Sin producción /  Without production.
Fuente; Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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INDICE DE PRODUCCION INDUSTRUL MANUFACTURERA (INE) { \)¡Manufacturing Industry Production índex (1)
(Base: Promedio 1979 * \00)/(Base: 1979 Average =100)

PERIODO
Period

INDICE
GENERAL

G enm l
Index

311-2
PRODUCTOS

ALIMENTICIOS
Foodtluffs

313 
INDUSTRIA 

DE BEBIDAS 
Beveraggi

314 
INDUSTRIA 

DELTABACO
Tobacco

321
FABRICACION 
OE TEXTILES 

T alíle  
produca

322
PRENDAS DE 
VESTIR EXC 
CALZADOS 

r,crmenil ei£. 
footwear

323 
INDUSTRIA 
DELCUERO 

PROD. DE 
CUERO Y 

SUCEDANEOS 
Leather, by 

prod. 
subttUutes

324 331 332 
FAB. DK IND. ü t  LA FAB. DE 

CALZADO EXC- MADERA Y SUS MUEBLES E>:C 
DECAUCHO PRODUCTOS METALICOS 
OPLASTICO EXC-MUEBLES Furnilure ene. 
Foolwtarexe Wcm¡J Ind melallic 

rubberor exe. furnilure 
pleslic

341 
f a b . de
PAPE. Y 

SUS ?RCDUC. 
Paper tiul 
produzis

342 
MPRENTAS, 

EDITORULES 
E IND- 

CONEXAS 
Priming 

Publishing 
end other

351
FABRICACION
SUSTANCIAS

QUIMICAS
IND.

Chemicalf
produels

3S2 
FAB. DE 

OTROS PROD 
QUIMICOS 

Olher ehemicâli 
products

1981 Promedios 107,4 110.2 105,0 92,1 91,3 145,3 120,7 71.9 75,4 108,3 98,8 185,5 88.9 114,5

1982 90,1 111,6 89.8 76,8 67,0 79,3 90,6 59.9 59,8 67 ,0 82,5 168,1 69.8 104,8

1983 94,5 112,8 93.3 76,9 76,0 81.5 89,8 71,2 70,3 5 6 3 94,8 163,5 84,2 9 5 3

1984 103.9 130.8 94 ,0 81.2 9S.I 95.9 88.8 69.7 79.0 77,2 98.7 166,5 88,9 1 013

198S 104,0 127.1 96.5 80.7 101.6 104,0 76,2 66.4 75,5 87,6 :o 4 ,o 1 4 7 3 90,8 100,8

196S

Enero 94,0 113,5 9 2 .9 31,5 72,8 93,6 50,4 43.6 89,2 72,9 101,4 135.6 92,2 102.6

Febrero 87.8 114,4 80,4 84,8 78,6 56,5 70.1 51,4 78.5 55,8 9 2 J 132,9 84,7 60.0

Marzo 104.7 117,5 90.9 80,7 98.5 98.7 76.6 67,1 98,9 77,7 : i4 .7 144,1 103,1 113,9

AbrU 104.9 127,9 89.9 85,5 104,6 106,9 84,0 72.4 81,0 81,6 101Æ 138.0 95,1 111,6

Mayo 106,3 143,0 86,2 85,9 108.1 105,4 92,7 75,5 66,7 77.2 116.8 137,7 108.7 111.7

Junio 106,5 154,7 80,0 83.0 102,5 95,7 71,3 6 2 3 66,3 83.6 109 2 147 3 95.0 102,0

Julio 1 IS.O 161,1 97.1 97.4 113,4 99,1 69.8 61,1 70,1 96.8 108 2 164,9 92.6 103.2

Agosto 110,0 145.8 100,9 91,3 108,9 102,7 81.5 62,2 62.3 99.8 i n  1 139,1 102,6 105,0

Septiem bre 98 .0 106.4 100,4 69.6 94.0 105,0 69,6 60,3 54,7 85.3 94-.2 138,1 90.9 91,9

O ctubre l l l . l 119,2 104.8 95,5 119,6 127.3 86.0 91.1 78 .0 107,2 lio -,2 161,0 84,8 117,2

Noviembre 103.5 114.6 97 .2 78,6 107,4 130,1 80,2 78,2 78,6 96.7 94-,4 162,8 76.1 9 3 .6

Diciembre 105,8 106,9 137,5 84,3 110.4 126,4 82.1 71.7 823 116.8 94,5 166.2 63,7 96,8

1986 ( • )

Enero 100,0 98.7 105,5 100,3 79,2 96,4 59,5 39,6 68,5 1 0 6 5 97,0 1 5 7 a 69 ,7 108.2

Febrero 87.1 114,1 86,9 23.2 89,2 67,5 57,7 55.7 73,7 86,1 97 ,8 141,2 57,4 58,1

Marzo 105.9 112,0 95,1 83.7 118.9 l O U 80,6 66,4 79.2 123,8 11S.2 159,5 67,5 113,5

Abril 120,2 168,7 101,6 98,5 129,9 125.9 79.8 78.5 77,6 1 2 5 3 114,1 1 6 2 3 9 5 3 110,7

Mayo 116,1 168,4 96,8 94,1 123,2 110.6 80,2 67,2 66 ,9 126,5 IIC.O 170,0 1 0 0 3 109,2

Jun io 114.9 157,0 85.4 101,2 120,9 97 ,0 71,1 64.7 65,6 1463 112,8 194,7 104.8 117,8

JuUo 119,6 157,4 93,0 109.5 125,9 106.8 74,4 72,6 70,9 148.0 118X) 195,0 97,5 115.1

Agosto 117,8 160,3 94.1 99,0 138,9 1 1 9 3 6 3 J 65,7 5 9 3 135,7 105,8 179,0 111.7 101.6

Septiem bre 113,6 148,4 101,7 91.0 119,3 129.6 63.4 61,2 75,1 132,4 l l f , 6 172,6 95.1 104,2

O



PERIODO
Period

3S3 354 }$5 
REFINERIAS PROD. DERI- FAB. PRO­

DE PETROLEO VADOS DE PE- DUCTOS DE 
Petmiaun TROLEO V CAUCHO 
rtfining CARBON Hubbtr 

Piírol and produett
coút by pmdueU

356 
FAB. PRO­

DUC. PLAS­
TICOS 
N-E.P. 

Fldtíe m m f .

361
FAB OBJETOS 

DE BARRO, 
LOZA Y POR­

CELANA 
CUy. cenm ks 
and eroekery

3«2 
FAB. DE VI­

DRIOS Y SUS 
PRODUCTOS 

G laatnd  
by p n d u cu

369 371 
FAB. DE IND. BASICAS 

OTROS PROD. DE HIERRO y 
MINERALES ACERO 

NO METALICOS Btstc iron 
Olher «"d f ir tf  

non-melallic 
minerah

372
IND. BASICAS 

DE META­
LES NO 

FERROSOS 
fi/on fem uí 
batíe prod.

381 
FAB. PRO­

DUC META­
LICOS EXC. 

MAQ. Y 
EQUIPOS 

MeteO. pmd. 
exc. núchin

382 
CONST. MA­
QUINARIAS 

EXC U  
ELECTRICA 

Médiinery 
exc. tíeciric

383 
CONSr. MA­

QUINAS. APA­
RATOS Y 

ACCESORIOS 
ELECTRICOS 

Electric, machi», 
tn d  apptiancet

384 
CONST. MA­
TERIAL DE 

TRANSPORTE 
Transpon 
material

385 390 
FAB. EQUIPO OTRAS IND 

PROFESIONAL MANUFACTU- 
Y ART. RERAS 

OFTALMICOS MltceUanmat 
f^ fetstona l manufacr.
(quip. ittui

ophtKibn^ert.

1981 Promedios 90.5 67 .4 112.9 117.9 [64,7 88.1 134,2 103,5 96,2 107.4 130,8 108,8 107,7 96,2 1 67 3

1982 70,0 84.1 76.4 108.0 31.2 47,1 74.2 68,4 105.5 83,8 58,6 59,5 63,2 66,7 77,0

1983 80.4 78.1 110.3 11S.6 152J3 78.8 96.6 87.4 106,2 82.8 50,2 70.4 42,9 7 3 3 79,2

1984 8 0 J 76.8 127,9 135.9 292,2 74,8 104,5 104,7 110,9 83,5 64.8 84,8 44,7 7 9 3 8 1 3

1985 80,5 69.2 122.3 157.2 334,0 86.8 108,0 103.2 107.6 90 .4 56.3 86,5 55,9 84,0 63 ,4

I98S

Enero 74,5 « 8 .4 120.0 161.9 297,6 48.2 110,0 68.2 112.0 76.9 33.6 69,4 54,1 76.5 5 7 3

F ebrero 88.4 48 .3 100,1 115.4 281,3 46,6 107,0 7 0 3 98.7 73,5 10,6 39,7 45.7 50,7 68 ,4

M vzo 78,9 6 2 .0 100.9 159.6 312,7 9 0 3 105,5 127.9 105.9 103.1 39.1 89,2 56,0 93 ,7 69,3

Abrfl 60.8 59,8 101.7 167,4 276.8 97.2 1 193 113.4 104,6 106.2 54.5 98,1 58,3 9 2 3 7 7 3

Mayo 90,9 82 .0 116,0 165.0 349.2 83,2 134,5 111.9 76.7 9 9 3 49.2 105.7 S6.8 97.6 86.0

Junio 99.1 79.5 151,8 150,7 250,7 98,8 110.0 111,1 90.8 86,9 48.1 1 0 0 3 56,5 86.6 48.9

Julio 74.9 66,1 128.3 158,9 4 11,3 97.0 96.5 130.7 117,6 87.3 68,5 103,1 59.1 70,8 57,8

AgOKO 83,1 55,3 117,5 153,7 i n , i 77.3 95,5 96.5 119.2 91.4 63 ,4 97 .4 4 8 3 86,5 57,5

Septiem bre 93,8 57.9 111.6 213.9 352,1 80,7 84,8 93.5 1 143 73,9 66,7 69.5 4«,4 76,1 52.6

O ctubre 62.6 S6,0 171.5 128.9 405,2 106,2 108.6 105,4 119,6 106,1 87,8 98.9 69,8 94.2 62,9

Noviembre 70,5 59,8 148,8 137,7 374,7 109,9 104,5 99,9 1 153 92 ,6 77.4 88.8 55,8 77.1 6 3 3

Diciem bre 88,4 75.1 98 .9 173.7 3 19.0 105.9 119.5 110.0 116.7 88.2 76.6 78.4 61,9 106 3 59.0

1986 ( • )

Enero 86,3 ■’3.8 118.8 I 7 9 J 403.4 114,7 150,8 96,9 108,9 75,6 78,9 77.4 55,1 94.5 85,5

Febrero 74,1 124.9 90 .9 136,5 336,6 96,9 138,2 36.8 101,7 86.9 29,3 5 3 3 37,8 73,0 42.2

Marzo 71.1 75.6 84.6 173.9 361.5 113 3 1 41 3 112.9 114.6 9 2 3 S9.S 94,9 56,8 110,7 70.9

Abril 75,0 77.5 83.6 202,7 363,2 92.7 134.4 115,9 111.9 104.4 71,9 114,6 44,1 121,2 82.2

Mayo 80.3 -'5.7 89.1 180.9 352.2 85,9 98.3 114.6 1 0 9 3 87,6 68.4 119,7 47,5 124.2 71.5

Junio 8 6 3 33.5 96.5 146.9 337,0 70,4 80.4 101,0 110.4 102,0 71,6 1 223 50,7 126,6 61,7

Julio 94 ,8 2 3 J 132,6 175.9 3 1 4 3 69 .6 90.4 116,6 114.5 107.2 76.5 142,4 45 ,2 122.0 63 ,8

Agosto 91 ,9 73.6 109.7 174,6 283.9 117.4 93,9 110,5 115,2 106.8 73,5 119,9 37,7 1 213 58,0

Septiem bre 97.3 45.6 96,2 170.4 319,3 117,4 124,1 1 09 3 104 3 94,9 68,0 109,4 50.6 98 ,0 52,8

g

(1) Conesponde a un nuevo Indice de Producción Física, basado en los antecedentes del V Censo Nacional de Manufacturas efectuado en el año 1979. Este nuevo indicador reem­
plaza al antiguo Indice de Producción Industrial Manufacturera (Base; Promedio i968 =  100), publicado en el Boletín Mensual del Banco Central de Chile /  Corresponds to a new Physical ñ-oduction Index, based on data proceeding from the V National Census of Manufactured Products effected in 1979. This new indicator replaces the former Manufacturing Industry Production Index (Base: 1968 Average =100), published in the monthly Bulletin of the Central Bank of Ojile.

(*) Cifras provisionales /  ̂ ovisional figures.
Fuente; Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.



o INDICE DE VENTAS FISICAS DE INDUSTRIAS MANUFACTURERAS (I.N.E.) (1 ) /  Manufacturing Industries Sales Index (1)
(Base: Promedio 1979 =  100) /  (Base: 1979 Average =  100)

PERIODO
ferlod

INDICE
GENERAL

üeiurai
index

311-2
PRODUCTOS

ALIMENTICIOS
Foodttufft

3U  
IN D U m iA  
DE BEBIDAS 

Beferaga

314 
INDUSTRIA 

DEL TABACO
Tobacco

321
FABRICACION 
DE TEXTILES 

Textile 
products

322 
PRENDAS DE 
VESTIR EXC 
CALZADOS 

Garments exc. 
footwear

323 
INDUSTRIA 
DELCUERO 

PROD. DE 
CUERO Y 

SUCEDANEOS 
Leather, by 

prod, 
subttitutes

3¡4 
TA a DE 

CAL.’ ADO F.XC 
DECAUCHO 
0  PLASTICO 
foctwear exc. 

n bbrror  
pbllic

331 332 
IND. DE LA FAB. DE 

MADKRA Y SUS MUl^BLES E>C. 
PRODUCTOS MCTALICOS 3 

EXC. MUEBLES Furniture exe. 
Wood ind. metallic 

exc furniture

341 
FAB. DE 
PAPELY 

LS PROOUC. 
Paper end 
prjdutts

342 
IMPRENTAS, 

tOrrO RlA -ES 
EIND. 

CrONEXAS 
Printlne

fíibliihir^ 
and athir

3S1
FABRICACION
SUSTANCIAS

QUIMICAS
IND.

Chemicals
products

352 
F AB. OE 

OTROS PROD 
QUMCOS 

Other chemicals 
producri

Í9 8 i  Prom edios 103.2 106,9 102.6 92.1 92,5 146,9 123,6 76,3 77,3 105,0 87,3 194,9 86.2 115.4

1982 90,3 115,8 89,5 78.1 63 ,0 81.4 87.5 65.2 63,3 67,7 80.4 172.5 74.3 105.1

1983 94 ,2 113.5 90.4 76.2 75,4 80.7 84.8 69,0 70,5 58,0 94.3 171,4 88,1 97.8

1984 101,1 121.7 93,9 79.8 84.8 92,6 83,9 71,0 77,1 73.7 96.2 175.0 93,7 101.5

1985 104.3 130.6 9 9 3 80,2 96.6 105,0 72.6 73.1 75,9 87,9 101,7 154,1 94,6 104.7

19B5

Enero 94,4 IIS .S 89,9 80.2 66,8 94.5 50,0 64.1 57,5 64,4 8 2 .: 149 3 98,5 107.9

Febrero 89,7 122.6 87.7 80,8 7 4 3 63.9 70.9 65.4 72,0 61,9 39.7 144.9 82,9 76,6

Marzo 109,8 134.7 98,3 89,1 97.8 101.2 72.2 92,5 119,4 81.8 93.3 149,5 98,1 1 2 3 3

Abril 101.6 110.3 98,3 78,1 106,7 105,0 80,3 79,5 81,6 83.1 114.8 143,4 101,0 110.5

Mayo 105.6 126,9 90,5 84,9 103.7 101,4 80.3 79,1 89,7 77.5 108." 141,8 1 14.8 110,4

Jun io 96,9 127,2 7 6 3 67.6 88,0 91.5 64,0 61,5 60.9 78.5 107.’ 153.2 102.5 105.7

Julio 104,1 134.9 97.2 84,1 99,8 97.4 75,8 56,0 46.5 94,8 98 .? 172.2 96 .0 100.4

Agosto 106.8 152,7 104,9 73,6 105.5 9 7 3 79.8 58.1 71.6 93.1 107,4 144.0 104,9 104.1

Sepiiem bre 105,3 135.5 112,5 78,3 93,1 110.8 64,1 60,8 72.7 87,7 130,b 143.6 96,5 95 .9  1

Octubre 113,9 148,0 87.9 82,3 121,0 130.0 82.5 90.1 70,8 103.4 9 9 ,i 168.1 91.7 117.2

Noviembre 107,1 119,7 t0 1 ,8 82.1 97,5 128.2 76,6 78.1 80,8 99.2 102.3 170.1 7 9 3 101,7

Diciembre 116,7 136,2 146,5 81.1 104,8 139,2 75.0 92.1 87,7 129.9 114.8 169,2 68.8 103.0

1986 0

Enero 100.2 114,4 103,5 81,3 85,9 96,2 54,8 54,5 89.2 106 3 102.á 174,0 74,1 112.7

Febrero 91 .6 110,5 90.1 87.5 90,9 74,9 61 .0 54.4 65.0 97 ,4 97.9 149,6 6 1 3 7 8 3

Marzo 108.1 116.4 102.7 72,5 122,1 118,6 75,7 76.7 7 9 3 134,8 115,7 172,7 86,8 1 1 7 3

Abril 114,2 135.1 109,9 84,1 131.1 129.9 77,7 82,7 89,1 131.8 104,0 169,8 92,0 114,8

Mayo 110,8 148,0 94,2 88.5 114,6 1 1 3 3 69.9 63,4 72.5 132.9 105,7 176,5 99,6 109,5

Junio 107,8 133,9 82.3 63,5 105,7 100,0 62.5 56,9 48 .6 135,5 117,2 2 0 6 3 108,8 116,6

Juiío 116.0 157.4 95.6 8 0 3 117,6 101.8 6 1 2 5 8 3 75.1 145.4 118,2 205,4 108,9 1 1 0 3

Agosto 111,2 146,1 91.2 82.9 129,0 109,0 62 ,2 60,3 72.2 145.0 1 0 2 ^ 187,6 1 1 1 3 1 0 2 3

Septiem bre 114,8 155.6 95.0 77.8 111,1 130,8 58,6 60,2 71,4 130.4 I2 1 .Î 180.6 102,7 107,4

e • • « o 9
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PERIODO
Perlai

353 » 4  
REFINERIAS PROD. DERI­

DE ptTROt.1^0 V a d o s  d e  pe- 
Pttroteum TROLEO Y 
refining CARBON 

1‘tml índ 
ntl hypioducis

3SS 
KAB. PRO­

DUCTOS DU 
CAUCHO 
Ruibef 
proiiuetí

356 
TAfi. PRO­

DUC. PLAS­
TICOS 
N.E.P. 

Piattic mwuf

361
FAB- OBJETOS 

DE BARRO. 
LOZA Y POR. 

CELANA
doy. ceramici 
and cr^krry

362 
FAB- DE VJ. 

DRIOS Y s u s  
PRODUCTOS 

Cha and 
by product!

369 
FAB. DE 

OTROS PROD. 
MINERALES 

NOMETALÍCOS 
Othet 

noH-mettlUc 
mineral!

J7I
1ND. BASICAS 
DE 1IILRRO V 

ACERO 
Batic iron 
end Steel

m
IND BASICAS 

DE META' 
LES NO 

FERROSOS 
Non ferrouí 
bask prod

3BI 
FAB. PRO­

DUC. MiTA- 
LICOS EXC. 

MAO. V
EQUIPOS 

Melatl prod. 
ext. mechin.

382 
CONST. MA 
QUINARIAS 

EXC. LA 
ELECTRICA 
Machmery

« IC . eleclrk

383 
CONST. MA. 

QUINAS, APA­
RATOS y 

ACCESORIOS 
ELECTRICOS 

Etearic. machín, 
and appliúnc/í

384
CONST. MA'. 
TERIALDU 

TRANSPORTE
Trtntport
materiel

385 » 0  
l'AB. EQUIPO OTRAS IND 

PROFESIONAL MANUTACTU- 
V ART HERAS 

OFTALMICOS Místfliinmus 
Pro/raional menujacr. 
etjuip. and 

oplitlmlm en.

1981 Prom edios 7 2 3 64,1 124,8 108.0 141,6 85,6 134,9 99,2 82,1 101,0 123,2 107,1 107.0 102.1 166.4

1982 69.8 76.9 88,5 101 3 26,1 53,9 ISA 66.7 99,2 82,2 67.3 6 5 3 55,2 74,0 75,9

1983 81,2 65 .9 119,4 108,5 1 393 62,5 94.3 78,1 105,0 76.3 57,1 74.0 45.1 81.0 75.2

1984 80.8 70.8 136,8 122.2 251.7 71.6 104.8 102,6 107,7 83.1 65,6 83.1 45.2 8 6 3 84.6

1985 83.7 64,1 123,2 153,8 282.4 7 2 3 108,6 95,8 106,5 87,8 60,7 86.8 57.5 102,5 67 .4

I98S

Enero 85,6 70,6 146,4 141.4 315.0 54.9 110,0 72,1 92,7 86.7 38.8 72,6 54.6 97.0 63.9

Febrero 77.8 54,8 123,6 104.8 276.6 56,4 99,6 85,6 83,1 74,8 36,9 613 49.2 108.7 67,5

Marzo 77.0 66 .7 102,0 146,0 2 6 8 3 70,7 118.6 104,4 118,8 100,1 4 5 3 92J 58,0 127,0 80,1

Abril 73.9 55,0 96,2 154.7 244.8 68,5 132.0 114,6 95,0 95,2 57.9 95,8 57,1 110.1 75.4
Mayo 91.2 56.0 109,1 153,9 282,0 62,2 114,9 88.6 108,6 85,9 56,6 96.4 55.8 91,1 86.6
Jun io 78.0 50,3 149,0 135,6 243.0 56,6 107,1 118,0 80.5 79,2 53,1 83.0 51.9 80.0 51.7
Julio 94,0 67,6 126 3 1 443 354,8 74.1 101,7 1 20 3 90,8 92,5 613 99.0 58.9 104.1 5 9 3
A goito 90.0 80.8 105,1 133,2 276,2 89,8 98,7 69.1 107,1 86.9 59,9 96.6 47.5 112.6 6 7 3
Septiem bre 85.6 62.8 119,5 287,2 232,0 65,1 90,9 95,1 108,5 76,5 64,2 80,5 50.6 83.7 60 .7

O ctubre 82.0 66.6 174,4 123,2 309,0 7 3 3 113,7 9 3 3 124,1 1 013 69.5 94,7 6 2 3 86.1 64.9

Noviembre 84.7 64,3 143,9 136,9 321,3 100,7 102,0 7 6 3 133,7 90,7 86.5 93,4 55,1 86.4 63.7

Diciembre 84.9 73,4 83,0 194,8 266,3 94,8 114,6 111,7 135,6 84 ,4 98,9 76,1 88,7 1 433 67,3

1986 ( • )

Enero 74.1 80,0 147,4 177,9 333,8 89.5 135,1 86,5 98,4 90 ,7 54,4 82,2 41 .6 73.5 95,5

F ebrero 73,5 70,3 9 6 3 125,8 314,1 S4.1 127,7 83,8 % ,2 83,5 44,7 70,1 36.7 110.2 43 .8

M aizo 65 ,7 81,1 86,8 165,1 340,6 8 9 3 123,8 80,9 126,2 92,6 64,9 95,5 58.0 1 1 9 3 7 M

Abril 81,8 66,2 95,1 188,8 290,4 85.0 121,7 103,2 115,8 104,8 73 .0 125,2 42 .8 110.0 94 ,?

Mayo 101.8 51,9 81.5 167.2 293.7 S2.4 97,9 97.8 99 .8 91,5 69.2 116,4 47 .0 122.5 96 ,0

Jun io 94.1 68,7 80,7 133,1 310,5 74.7 79.4 85,9 113,9 99,9 6 4 3 110,4 49 ,9 115,9 55,9
Julio 82.7 41.1 103.9 161,7 2 5 0 3 85,9 97,7 132,2 104,9 104 3 71,9 123,5 46,5 116,7 6 5 .0
Agosto 86,0 5 3 3 102.0 161,6 245.0 79,5 93,5 91.9 111,4 1 0 2 3 74,8 111,2 39,1 128,9 58,7
Septiem bre 84.7 5 2 3 113,9 166,9 267,9 96,8 99,8 108,9 1 1 6 3 89,9 77,8 106,2 51,6 135,9 57.8

(1) Corresponde al nuevo Indice de Ventas Físicas calculado por el Instituto Nacional de Estadísticas, a base de los antecedentes del V Censo Nacional de Manufacturas efectuado 
^  en el año 1979 /  Corresponds toa new Physical Sales Index, based on data proceeding from the V National Census of Manufactured effected in 1979.
o  (•) Cifras provisionales /  Provisional figures.

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.



INDICE DE PRODUCCION INDUSTRUL {SO¥OVX) ¡ Industrial Production Index
(Base: Promedio 1969 =  100) /  (Base: 1969 Average =100)

PERIODOPeriod INDICE
GENERALGeneralIndex

AGRUPACION /  Collection
Bienes de 
Consumo 
Habitual

NondurableConsumerGuods

Bienes de 
Consumo 
Durable

DatableConsumerGoods

Material
de

Transporte

TrunipvrlMaterials

Productos 
tntermedios 

para la 
liidustria Intermediate Products for Jniiuxtry

Bienes 
Intermedios 

paia la 
Construcción Intermediate Goods for Construction

Artículos
Manufacturados

diversos

MisrpllaneousManufacturedArticles

1981 (Promedio) 129,3 119,0 134,8 94,6 154,0 14i,8 1 2 1 . 2

1982 106,6 106,3 59,2 59,5 146,3 99,4 93,4

1983 111,5 115,7 48,2 42,7 154,7 99,3 1 0 2 , 6

1984 120,9 126,1 62,0 42,0 156.5 115,0 118,4

1985 ” 1 2 0 , 2 125,6 51,9 44,7 156,7 119,4 112,9

1985

Enero 109,0 109,9 39,1 46,7 145,0 106,3 1 2 1 ,1

Febrero 107,4 1 1 1 , 0 23,9 44,9 150,8 97,8 108,6
Maizo 119,2 119,8 45,8 44,4 163,4 128,2 106,9
Abril 1 2 1 , 6 129,4 50,7 46,5 150,1 127,2 113,3
Mayo 125,3 130,6 49,4 44,6 159,7 133,9 118,1
Junio 1 2 1 , 0 128,5 51,4 42,3 157,1 114,3 114,7
Julio 127,4 137,7 65,4 36,7 162,6 118,6 114,0
Agosto 123,6 133,0 57,2 44,4 155,9 117,5 114.4
Septiembre 114,2 119,7 47,5 41,7 154.9 109,3 98,5
O ctubre 127,3 136,9 61,1 44,7 158,2 126,3 115,2
Noviembre 1 2 1 , 6 125,7 62,9 43,1 158,8 1 2 1 , 1 113,7
Diciembre 125,2 124,8 6 8 , 6 56,3 163,9 131,9 116,8

1986

Enero 115,2 103,1 64,1 58,4 162,6 1 2 2 , 8 132,0
Febrero 1!3,8 118,7 33,6 44,5 152,1 1 1 2 , 2 109,7
Marzo 124,6 127,5 58,2 45,3 165,2 126,3 116,4

Abril 135,5 148,6 64,5 40,5 165,8 136,5 115,8
Mayo 134,1 150,5 69,2 37,0 163,6 124,8 111,3
Junio 134,2 142,7 74,4 40,3 169,3 131,8 1 2 0 , 6

Julio 134,9 146,9 12,1 42,8 160,3 138,1 1 2 2 , 6

Agosto 132,8 145,3 70,8 43,6 154.7 139,0 117,4
Septiembre 127,0 135,8 62,5 38,4 157,0 133,0 113,0

e

o

c »

Fuente: Sociedad de Fom ento Fabril /  Source: Manufacturer's Association. 
3 0 1 2



INDICES DE PRODUCCION Y DE VENTAS INDUSTRIALES. INE
(Base; promedio 1979 =  100)
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INDICE DE VENTAS INDUSTRULES (SOFOFA) /  Industrial Sales Index
(Dase: Promedio 1969 =  100) /  (Base: 1969 Average =100}

O

PERIODOPeriod INDICE
GENERALGeneralIndex

AGRUPACION / Collection
Bienes de 
Consumo 
Habitual

NondurableConsumerGoods

Bienes de 
Consumo 
Durable

DurableConsumerGoods

Material
de

Transporte

TransportMaterials

Productos 
Intermedios 

para la 
Industria Intermediate Products for Industry

Bienes 
Intermedios 

para la 
Construcción Intermediate Goods for Construction

Artículos
Manufacturados

diversos

MiscellaneousManufacturedArticles

1981 (Promedio) 127,9 117,2 129.6 82,0 154,1 148,4 115,1
1982 109,3 106,1 71,4 59,5 148,8 107,8 96,0
1983 110,9 1 1 0 , 8 54,9 48,4 155,9 103,8 99,5
1984 117,9 117,9 63,4 39,1 158,0 119,7 116,1
1985 1 2 1 , 8 1 2 2 , 6 60,0 41,5 158,9 134,6 112,5

1985

Enero 109,0 104,1 46,3 42,1 149,7 109,1 131,1
Febrero 111,3 111,4 49,4 40,9 147,9 115,9 113,4
Maizo 125,8 125,7 55,1 40,6 174,8 137,8 105,2
Abril 1 2 1 , 2 121,4 52,7 41,8 153,2 151,3 109,2
Mayo 1 2 1 , 8 119,0 67,6 41,1 157,5 142,7 118,6
Junio 113,6 109,7 60,3 38,8 157,1 123,0 108,5
Julio 120,3 1 2 0 , 0 61,1 35,5 162,8 131,4 108,5
Agosto 121,9 127,6 59,4 41,8 154,7 128,5 108,4
Septiembre 122,3 124,5 60,3 39,3 162,8 132,5 104,4
Octubre 132,5 141.0 60,9 40,7 158,4 147,0 119,0
Noviembre 127,6 128,7 69.1 41,0 163,8 151,5 105,3
Diciembre 133,8 138,7 78,0 54,8 164,0 144,7 118,0

1986

Enero 123,3 116,8 53,7 54,0 161,3 142,6 139,4

Febrero 117,0 117,2 51,2 41,4 157,9 123,4 1 1 0 , 6

Marzo 130,5 129,8 65,6 42,6 174,8 144,1 118,4

Abril 134,5 143,4 72,5 37,5 168,5 137,9 116,6

Mayo 130.1 138,0 83,7 35,3 164,9 130,9 106,3
Junio 126,3 126,7 69,4 37,5 167,2 134,1 119,3
Julio 130,8 127,4 78,2 67,3 165,0 150,6 1 2 2 , 0

Agosto 123,2 125,8 6 6 , 0 39,7 156,2 134,1 116,6

Septiembre 132,1 136,9 72,3 38,8 167,9 138,2 124,4

O

o

»

Q

Fuente: Sociedad de Fomento Fabril /  Source: Manufacturer's Association.
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PRODUCCION DE LINGOTES DE ACERO Y DESPACHO DE PRODUCTOS TERMINADOS 
Production o f steel ingots and dispatch of finished products 

(Miles de toneladas) / (Thousands of tons.)

PERIODOPeriod
P R O D U C aO N  LINGOTES DE ACERO Production of Steel Ingots

DESPACHO DE PRODUCTOS TERMINADOS Dispatch of Finished Products
Mensual Acumulado Mercado Interno Acumulado Mercado Exieíno Acumulado Total Acumulado
Monthly Cumulative Domestic Market Cu mulative Fo'eigtt Market Cumulative Total Cumulative

1981 625,5 452,9 4,6 457,5

1982 478.4 229,0 165,6 394,6

1983 593,2 318,6 143,8 462.4

1984 662,8 410.1 98,8 508,9

1985 654,5 370,7 99,7 470.4

1985

Enero 55,5 55,5 HA 27,4 0.4 0,4 27,8 27,8

Febrero 54,2 109,7 28,9 56,3 0 ¿ 0 ,6 29.1 56,9

Marzo 81,9 191,6 34,3 90,6 19.9 20,5 54,2 1 1 1 ,1

Abril 58,0 249,6 40,8 131,4 OJ 2 0 , 6 40,9 152,0

Mayo 26,7 276,3 35,6 167,0 0 ,1 20,7 35,7 187,7

Junio 51,3 327,6 32,1 199,1 18,9 39,6 51,0 238,7

Julio 54,0 381,6 32,1 231.8 0 , 1 39,7 32.8 271,5

Agosto 56,7 438,3 26,0 257,8 1,9 41,6 27,9 299,4

Septiembre 54,3 4 9 2 ,6 23.5 281,3 21,6 63 ,2 45.1 344,5

Octubre 53,2 545,8 36,1 317,4 0,3 63.5 36.4 380,9

Noviembre 53,3 599,1 22.3 339,7 19,2 82,7 41.5 422,4

Diciembre 55,4 654,5 31.0 370.7 17,0 99,7 48,0 470,4

1986

Enero 54,3 54,3 32,2 32,2 1 1 , 2 1 1 . 2 43,4 43,4

Febrero 50,2 104,5 27,4 59,6 1 0 ,:- 21,9 38.1 81.5

Marzo 55,8 160,3 33,7 93,3 21.5 43,4 55,2 136,7

Abril 35,8 196,1 40,9 134,2 (“ ) ( - ) ( - ) ( - )

Mayo 67,8 263,9 37,7 171,9 3,4 46,8 41,1 177,8

Junio 75,3 339,2 23,7 195,6 6,4 53,2 30.1 207,9

Juüo 55,0 394,2 37,6 233.2 I9 ,t 72.8 57,2 265.1

Agosto 54,6 448,8 31,6 264,8 6 ,1 78,9 37,7 302,8

Septiembre 53,5 502,3 30,6 295,4 17,3 96,7 48, 351^

Fuente: Compañía Siderúrgica Huachipato S.A. / Source: “Huachipato S.A. ” Iron and Steel Company.

• * • •
9



PRODUCCION AUTOMOTRIZ /  Automotive Production 
(Número de vehículos armados en Giile) / (Number of Vehicles assembled in Chile)

1984 1985 1985 1986

ESPECIFICACION / Item Sep. Oct. Nov. Die. Ene. Feb. Mar. Abr. May. Jun. Jul. Ago. Sep.

EMPRESAS / Enterprises

Automotores Franco-Chilena 
S.A. (1) (Renault-Peugeot) 3 262 4 268 278 411 314 352 370 18 246 161 138 1 2 0 178 170 162

General Motors Chile S.A. 3 485 3 877 246 394 246 444 107 223 2 1 0 226 194 2 1 0 24 85 2 2 0

TOTAL 6  747 8  145 524 805 560 796 477 241 456 387 332 330 2 0 2 255 382

TIPO DE VEHICULO 
Type of Vehicle

Automóviles /  Automobiles 4 188 4 620 279 434 360 435 275 6 6 126 113 114 1 2 0 154 230 136

Camionetas 
ñck-up Trucks

2 559 3 525 245 371 2 0 0 361 2 0 2 175 330 274 218 2 1 0 48 25 246

Camiones / Trucks - - - - - - - - - - - - - - -

Furgones /  Vans - - - - - - - - - - - - - - -

TOTAL 6  747 8  145 524 805 560 796 477 241 456 387 332 330 2 0 2 255 582

O  ( 1 ) Esta empresa resultó de la fusión dc Renault Chile con Automotores San Cristóbal /  This enterprise is a meige between Renault Chile and Automotores San Cristóbal. 
^  Fuente: Corporación de Fomento de la Producción (Comisión Automotriz) /  Source: Production Development Corporation.



ESTADISTICAS DE CONSTRUCCION / Construction Statistics 
EDIFICACION INICIADA POR EL SECTOR PUBLICO EN TODO EL PAIS

Construction started by public sector in the entire country

PERIODOPeriod TOTAL GENERAL General Total
VIVIENDAHousing

INDUSTR., COMERC. Y 
ESTAB. FINANCIEROS Industry, Trade and Financial Institutions

SERVICIOSServices

Miles de 
Pesos Thousands ofCh. S

N° Viviendas 
A*’ Dwellings m^ Miles de 

pesos Thousands ofCh. $

Miles de 
PesosThousands ofOi, $

m2 Miles de 
Pesos Thousands of Ch. $

1980 311 903 2 697 700 1 846 134 805 883 121 5 307 37 333 171791 1 777 246

1981 279 331 4 068 174 589 46 367 411 ¿U 1 683 12 915 231 281 3 644 004

1982 186 598 2 185 833 436 25 354 234 130 11 723 91 966 149 521 1 859 737

1983 155 252 I 724 842 864 61 937 615 095 2 625 27 291 90 690 1 082 456

1984 136 037 1 968 204 276 23 039 302 988 4 747 58 035 108 251 1 607 181

1985 123 672 2 117 346 349 29 912 463 217 12 550 251 949 81 2 1 0 1 402 180

1985

Enero 17 844 236 423 37 6  026 7 8  955 122 3 530 11 096 153 938

Febrero 5 634 80 936 2 913 17 459 2 0 188 4 701 63 289

Marzo 11 257 161 6 8 8 1 0 574 4 965 49 409 10 634 156 314

Abril 9 820 160 825 4 300 15 OOO - - 9 520 145 825

Mayo 8  586 92 870 2 1 2 1 1 663 3 253 38 630 5 212 52 577

Junio 6  188 92 788 2 0 1 418 31 437 600 14 231 4 170 47 120

Julio 2 291 25 948 - - - 744 11 635 1 547 14 313

Agosto 3 622 62 216 6 541 8  6 8 6 - - 3 081 53 530

Septiembre 15 796 321 941 SI 4 076 69 8 6 8 6  089 167 081 5 631 84 992

O ctubre 10 109 222 227 7 532 8  540 354 6  179 9 223 207 508

Noviembre 5 556 123 452 4 302 4 139 503 6  280 4 751 113 033

Diciembre 26 969 53.6 032 2 0 0 15 109 222 505 216 3 786 11 644 309 741 «

o

Fuente; Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau of Statistics. 
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EDIFICACION INICIADA EN OCHENTA COMUNAS SELECCIONADAS. SECTOR PUBLICO
Construction Started in Eighty Selected Townships Public Sector

PERIODOPeriod TOTAL GENERAL General Total VIVIENDAHousing INDUSTR., COMERC. Y 
ESTAB. FINANCIEROS Industry, Trade and Financial Institutions

SERVICIOSServices

m 2 Miles de 
Pesos Thousands of Ot. $

N° ViviendasN° Dwellings
m2 Miles de 

Pesos Thousands of Ch. $

m2 Miles de 
Pesos Thousands of Ch. $

m2 Miles de 
Pesos Thousands of Ch. $

1980 265 430 2 249 710 1 589 125 424 823 222 5 089 35 301 134 917 1 391 187

1981 183 367 2 337 565 534 43 825 395 563 1 080 7 306 138 462 1 934 696

1982 139 393 1 621 769 314 20 988 165 402 11 723 91 966 106 682 1 364 401

1983 119 334 1 312 700 845 61 114 604 221 2418 24 791 55 802 683 6 8 8

1984 80 779 1 312 282 196 17 003 209 497 4 087 53 249 59 689 1 049 536

1985 8 6  675 1 528 955 324 27 977 420 475 10 500 219 967 48 198 8 8 8  513

1985

Enero 12 630 182 717 37 6  026 78 955 722 3 530 5 882 100 232

Febrero 1 944 33 366 2 913 17 459 2 0 188 1 O il 15 719

Marzo 8  875 121 945 7 352 I 959 49 409 8  474 119 577

Abril 5 796 102 750 - - - - - 5 796 102 750

Mayo 5 676 57 550 1 38 384 1 828 18 281 3 810 38 885

Junio 4 420 65 202 2 0 1 418 31 437 600 14 231 2 402 19 534

Julio 1 327 10 977 - - - 431 5 000 896 5 977

Agosto 1 386 38 870 2 146 2  626 - - 1 240 36 244

Septiembre 12 798 284 374 53 3 704 61 538 6  089 167 081 3 005 55 755

Octubre 5 643 125 742 2 182 2 376 42 1 181 5 419 122 185

Noviembre 3 077 64 605 2 194 2 790 503 6  280 2 380 55 535

Diciembre 23 103 440 857 198 15 004 220 951 216 3 786 7 883 216 1 2 0

1986

Enero 18 671 476 457 14 2  006 99 677 106 1 396 16 559 375 384

Febrero 6  142 164 787 3 2 227 7 469 793 25 8  3 6 5 122 131 482

o

o

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau o f  Statistics.
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EDIFICACION APROBADA EN OCHENTA COMUNAS SELECCIONADAS. SECTOR PRIVADO
Construction Authorized in Eighty Selected Townships. Private Sector

PERIODOPeriod TOTAL GENERAL General Total VIVIENDAHousing INDUSTR., COMERC. Y 
ESTAB. FINANCIEROS Industry, Trade and Financial Institutions

SERVICIOSServices

m2 Miles de 
Pesos Thousands of Ch. S

N® Viviendas N̂ Dwellings
m 2 Miles de 

Pesos Thousands ufOi. $

m2 Miles de 
Pesos Thousands ofCh. $

m 2 Miles de 
Pesos Thousands of Ch. $

1980 4 031 745 26 697 031 41 721 2 932 843 19 573 862 929 420 5 960 445 169 482 1 162 724

1981 4 935 181 42 079 106 49 268 3 660 755 31 956 694 1 064 600 8  278 702 209 826 1 843 710

1982 1 941 203 14518  756 23 825 1 308 907 9 810 027 453 850 3 033 486 178 446 1 675 243

1983 2 292 493 19 504 250 33 477 1 770 244 15 570 193 363 410 2 387 080 158 839 1 546 977

1984 2 656 559 25 152 876 41 480 2 105 364 19 690 889 421 1 1 0 3 876 177 127 085 1 .58.*) 810

1985 3 174 096 38 546 660 50 982 2 574 569 30 910 902 417 835 4 910 087 181 692 2 725 671

1985

Enero 389 883 3 822 977 7 348 343 997 3 394 049 35 139 290 794 10 747 138 134

Febrero 182 898 2 280 378 2 387 139 517 1 770 620 28 366 283 111 15015 226 647

Marzo 195 761 2 113 339 2 957 151 672 1 645 848 23 874 239 528 20 215 227 963

Abril 221 107 2 929 675 3 002 176 378 2 345 929 18 390 196 702 26 339 387 044

Mayo 161 440 1 925 130 2 047 117 254 1 431 379 27 011 242 266 17 175 251 485

Junio 227 774 2 588 023 3 767 193 188 2  161 2 2 2 23 957 267 357 10 629 159 444

Julio 260 379 2 740 501 4 278 215 477 2 236 021 37 175 384 201 7 727 120 279

Agosto 177 100 2 315 269 2  620 143 632 1 9 1 8  799 23 278 226 689 10 190 169 781

Septiembre 284 407 3 309 067 5 183 234 368 2 876 515 39 480 295 758 10 559 136 794

O ctubre 343 273 5 180 662 4 480 227 182 3 156 438 97 975 1 709 697 18 116 314 527

Noviembre 316 210 3 720 767 5 716 272 375 3 182 042 31 167 325 821 1 2  6 6 8 212 904

Diciembre 413 864 5 620 872 7 197 359 529 4 792 040 32 023 448 163 22 312 380 669

1986

Enero 262 938 4 017 588 3 237 198 328 3 177 808 47 244 565 458 17 366 274 322

Febrero 202 295 2 952 457 2 692 152 990 2 304 336 31 804 371 687 17 501 276 434

«

O

«

Q

Puente: Instituto Nacional Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau of Statistics. 
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EDIFICACION APROBADA E INICIADA EN OCHENTA COMUNAS SELECCIONADAS.
SECTORES PUBLICO Y PRIVADO

Construction Authorized and Started in Eighty Selected Townships. Public and Private Sectors

PERIODOPeriod TOTAL GENERAL General Total VIVIENDAHousing INDUSTR.. COMERC. Y 
ESTAB. FINANCIEROS Industry, Trade and Financial Institutions

SERVICIOSServices

m2 Miles de 
Pesos Thousandsof Ch. $

ViviendasN̂ Dwellings
m2 Miles de 

Pesos Thousands of Ch. $

m2 Miles de 
Pesos Thousands ofOt. $

m 2 Miles de 
Pesos Thousands OfCh. $

1981 5 118548 44 416 671 49 802 3 704 580 32 352 257 1 065 680 8  286 008 348 288 3 778 406

1982 2 080 596 16 140 525 24 139 1 329 895 9 975 429 465 573 3 125 452 285 128 3 039 644

1983 2 411 827 20 816 950 34 322 1 831 358 16 174 414 365 828 2 411 871 214 641 2 230 665

1984 2 737 254 26 477 022 41 675 2 122 342 19912 113 428 069 3 928 913 186 843 2 635 996

1985 3 260 846 40 077 314 51 303 2 602 621 31 333 076 428 335 5 130 054 229 890 3 614 184

1985

Enero 402 513 4 005 694 7 385 350 023 3 473 004 35 861 294 324 16 629 238 366
Febrero 184 842 2 313 744 2 389 140 430 1 788 079 28 386 283 299 16 026 242 366
Marzo 204 636 2 235 284 2 964 152 024 I 647 807 23 923 239 937 28 689 347 540
Abril 226 903 3 032 425 3 002 176 378 2 345 929 18 390 196 702 32 135 489 794
Mayo 167 116 1 982 680 2 048 117 292 1431 763 28 839 260 547 20 985 290 370
Junio 232 194 2 653 225 3 787 194 606 2 192 659 24 557 281 588 13 031 178 978
Julio 261 706 2 751 478 4 278 215 477 2 236 021 37 606 389 201 8  623 126 256
Agosto 178 486 2 354 139 2  622 143 778 1 921 425 23 278 226 689 11 430 206 025
Septiembre 297 205 3 593 441 5 236 238 072 2 938 053 45 569 462 839 13 564 192 549
Octubre 348 916 5 306 404 4 482 227 364 3 158 614 98 017 1 710 878 23 535 436 712
Noviembre 319 287 3 785 392 5 719 272 569 3 184 852 31 670 332 101 15 048 268 439
Diciembre 437 042 6  063 408 7 391 374 608 5 014 670 32 239 45 1 949 30 195 596 789

1986 {•)

Enero 281 609 4 494 045 3 251 200 334 3 277 485 47 350 566 854 33 925 649 706
Febrero 208 437 3 117 244 2 695 153 217 2 311 805 32 597 397 523 22 623 407 916
Marzo 220 527 3 709 508 2 805 169 475 2 973 568 30511 349 864 20 541 386 076
Abril 237 680 4 040 848 2 966 173 268 2 801 683 33 588 467 204 30 824 771 961
Mayo 152 358 2 354 226 1 640 100 717 1 613 920 33 415 360 057 18 226 380 249
Junio 308 243 4 984 930 4 509 253 285 4 101 386 33 787 374 223 21 171 509 321
Julio 267 719 4 750 823 3 426 195 691 3 495 106 43 374 526 460 28 654 729 257
Agosto 249 489 4 166 998 3 305 183 876 3 051 402 39 193 512 385 26 420 603 211

(•) Cifras provisionales ¡Provisional figures.
Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau of Statistics.

3021



INDICE COSTO DE EDIFICACION DE TIPO MEDIO SEGUN INSUMOS (*) (ICE)
Index o f  Cost o f  Average type building according to inputs (*)

(Base: Dieiembre 78 =  iOO) / (Base: December 78 =  100)

PERIODOPeriod
INDICE

GENERALGeneralIndex
%VARIACI0N / Variation SUBINDICES / Sub-Indices

MesMonth Resp. a Dic. Respect to Dec. 1 2  meses 12 months MaterialesMaterials
Sueldos y 
Salarios Wages and Salaries

MisceláneosMiscellaneous
rv

1981 Diciembre 218,52 0 , 0 14,5 14,5 217,31 235,69 126,99
1982 Diciembre 229,83 U,8 5.2 5,2 248,60 219,62 140,22
1983 Diciembre 253,53 0 , 6 10,3 10.3 288,83 218,63 177,35
1984 Diuienibie 301,45 1 .1 18,9 18,9 364,99 237,12 202,91
1985 Diciembre 370,97 0,9 23,1 23.1 472,80 256,17 234,69

1985 Julio 
Aguslo 
Septiembre 
Octubre

345,72
352,75
3SS,24
362,05

1 h 
2 , 0  
1 .6
1 .1

14.V
17.0 
L»,»

2 0 . 1

29,8 
31.2 
25 7. 
23,4

434.29 
446,36
455.29 
460,89

246,04 
247,2 i 
246,88 
250,25

226,22
227.49
228,05
231,92

Noviembre 367,83 1 .6 2 2 , 0 23,3 467,96 255,24 232,10
Diciembre 370,97 0,9 23,1 23,1 472,80 256,17 234,69

19S6 tn e io á /4 ,4 J 0.9 2 2 ,0 475,61 200,09 237,67
Febrero 384,26 2 , 6 3,6 2 1 ,0 491,59 264,05 235,99
Marzo 390,06 1,5 5,1 19,5 500,55 266,48 236,45
Abril 394.43 1 .1 6,3 19,3 506,41 268,75 241,20
Mayo 401,88 1,9 8,3 19,8 520,30 268,56 242,33
Junio 405,71 1 ,0 9,4 19,2 526,77 269,09 244,51
Julio 411,06 1,3 1 0 , 8 18,9 536,07 269,53 247,30
Agosto 414,56 0.9 1 1 . 8 17,5 540,38 272,48 247,76
Septiembre 418,76 1 ,0 12,9 16,9 543,24 279,05 ¿48,43
O ctubre 423,31 1 ,1 14,1 16,9 546,65 284,50 256,84

INDICE COSTO DE EDIFICACION DE TIPO MEDIO SEGUN TIPO DE OBRA (•) (ICE)
Index o f cost o f average type building according to type o f works (*)

(Base: Diciembre 78 =  100) /  (Base:December 78 ~ 100)

PERIODO INDICE SUBINDICES / Sub•Indices
Period GENERAL Costo Indir.General Terminaciones de obraIndex Obra gruesa Housing Instalaciones Indir, costMasonry work completions Installations of work
1981 Diciembre 218,52 245,23 207,04 151,23 255,88
1982 Diciembre 229,83 256,06 230,00 163,88 240,42
1983 Diciembre 253,53 277,44 260,94 205,47 237,79
1984 Diciembre 301,45 347,39 310,03 239,50 262,55
1985 Diciembre 370,97 444,04 388,09 276,58 298,15
1985 Julio 345,72 413,58 355,71 262,10 288.60

Agosto 352,75 421,41 365,38 265,46 291,19
Septiembré 358,24 427,80 372,25 269,68 293,20
O ctubre 362,05 431,88 376,80 273,03 295,26
Noviembre 367,83 436,87 386,65 275,34 295,42
Diciembre 370.97 444,04 388,09 276,58 298,15

1986 Enero 374,43 447,65 390,38 278,09 304,40
Febrero 384,26 459,19 397,90 299,97 309,50
Marzo 390,06 465,65 406,77 300,48 311,20
Abril 394,43 471,26 411,96 303,83 313,05
Mayo 401,88 483,04 422,n 303,70 313,30
Junio 405,71 486,86 428,38 305,11 313,48
Julio 411,06 496,83 434,17 305,48 315,01
Agosto 414,56 502,77 436,86 306,08 319,02
Septiembre 418,76 504,95 442,23 312,45 321,79
O ctubre 423,31 508,48 446,47 320,72 325,77

(*) Se refiere a un com unto habitacional de 73 viviendas de un piso de 69,80 m^ / Refers to a housing complex constituted by 73 one story 
houses of 69.80 m̂.

(•* ) Incluye permisos municipales, empalmes domiciliarios, seguro de incendio, consumo de agua, electricidad, teléfono, enseres y herramien­
tas, copia de planos, caja chica y varios /  Indudes towship permits, connections to public services, fire insurance, consumption of water, 
electricity, telephone, implements and tools, copies of plans, petty cash and other.

Fuente: Cámara Chilena de la Construcción / Source: Chilean Chamber o f  Construction.

3022



o

a

o

ESTADISTICAS DE ENERGIA Y TRANSPORTE / Energy and Transport Statistics
TRANSITO DE VEHICULOS CONTROLADO EN PLAZAS DE PEAJE POR TIPO DE VEHICULO

Transit o f vehicles controlled at tolls, per type of vàlide 
(Número de vehículos) / (Number of vehicles)

PERIODOPeriod TOTAL MOTOSMotorcycles VEHICULOS
LIVIANOS

Ughtvehicles
(I)

LOCOMOCION
COLECTIVA

Publictransportation
(2 )

CAMIONES DE 
DOS EJES 
Two axle truckí

CAMIONES
PESADOSHeavytrucks

(3)

OTROSOlher

(4)

1981 (*) 13 328 209 46 310 8  823 872 1 372 374 1 475 415 283 157 1 327 081

1982 (**) 9 203 624 26 473 6  425 827 1 0 1 1  160 835 270 72 642 832 252

1983 9 647 898 22 918 5 883 085 927 614 809 921 76 074 928 226

1984 8  935 488 20 267 5 969 729 924 801 846 706 80 205 1 093 780

1985 8  591 856 19 322 5 528 118 911 078 850 780 80 171 1 202 387

1985 Enero 1 016 839 3 471 735 760 94 310 81 737 6  728 94 833

Febrero 1 060 672 3 750 776 137 95 153 78 494 6  621 100 517

Marzo 843 340 2  206 541 522 83 531 8 6  362 7 958 121 761

Abril 670 814 1 070 398 906 72 173 77 116 7 260 114 289

Mayo 609 780 648 357 044 69 378 70 929 7 602 104 179

Junio 559 524 667 329 150 6 6  251 62 762 6  090 94 604

Julio 606 308 561 365 027 71 049 65 790 5 974 97 907

Agosto 609 998 1 049 370 209 70 044 63 259 6  366 99 071

Septiembre 639 209 1 285 417 230 6 8  905 56 941 5 676 89 172

Octubre 621 018 1 134 372 089 71 081 67 577 6  809 102 328

Noviembre 644 470 1 513 408 283 70 295 6 6  312 6  354 91 713

Diciem bre 709 884 1 968 456 761 78 908 73 501 6  733 92 013

1986 Enero 896 530 3 090 636 642 87 176 70 902 6  231 92 489

Febrero 934 044 3 065 675 321 8 6  767 67 784 6  181 94 926

Marzo 798 797 I 971 524 669 78 493 71 737 7 710 114 217

Abril 604 466 962 351 459 62 766 69 882 7 928 111 469

Mayo 585 239 860 360 282 62219 61 741 6  231 93 906

Junio 494 389 437 288 529 53 560 71 047 4 915 75 901

Julio 597 540 678 361 805 60 187 65 380 6  579 102 911

Agosto 616 242 824 387 185 64 843 59  828 5 985 97 577

Septiembre 676 005 1 093 448 824 67 956 59  472 6  047 92 613

(1) Se refiere al tránsito de automóviles con o sin acoplados de un eje /  Refers to transit of automobiles with or without a one axle trailer.
(2) Considera sólo buses con dos ejes /  Considers only two axle buses.
(3) Sc refiere a camiones que tienen más de cinco ejes /  Refers to trucks with more than five axles.
(4) Incluye automóviles con acoplados de dos o más ejes, camiones y buses de tres y cuatro ejes y  a camiones con cinco ejes /  Includes automobiles with trailers with two or more axles, trucks and buses with three and four axles and trucks with five axles.
(*) En agosto de 1981 comenzó a funcionar la plaza de peaje Cristo Redentor, ubicada en la V Región / The "Cristo Redentor” toll in the 5̂  ̂Region, began to operate in August. 1981.
( • • )  A partir de septiembre de 1982 comienza a funcionar la plaza de peaje Chaimávida, ubicada en la VIH Región / The “Chaimavida" toll in the 8̂  ̂Region, began to operate as of September. 1982.
Fuentes: Instituto Nacional de Estad ísticas, Ministerio de Obras Públicas /  Sources: National Bureau of Statistics. Public Works Ministry.
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TRANSITO DE VEHICULOS CONTROLADO MENSUALMENTE, POR PLAZA DE PEAJE Y TIPO DE VOllCULO
Transit o f Vehicles Controlled Monthly, per Toll and Type o f Vehicle 

SEPTIEMBRE 1985 -  SEPTIEMBRE 1986 / September ¡985 -  September 1986 
(Número de vehículos) /  (Number of vehicles)

ESPECIFICACION
Item

TOTAL VARIACION 
Total Variation 

%

i MOTOS 
Motorcycles

VEHICULOS 
LIVIANOS 
Light Vehicles 

0 )

LOCOMOCION 
COLECTIVA 

Public Transportai. 
(2 )

CAMIONES 
DE DOS EJES 

Two Axle Trucks
CAMIONES 
PESADOS 

Heivy Thtcki 
(3)

OTROS
Other
(4)

1985 1986 1986/1985 1985 1986 1985 1986 1985 1986 1985 1986 1985 1986 1985 1986

Angostura 106 755 124 309 16,4 193 185 6 8  365 79 829 11 889 13 687 10 444 1 2  1 2 1 721 1 035 15 143 17452

Zapata 60 275 71457 18,6 139 139 46 659 55 352 7 378 7 010 2 592 3 426 160 2 2 2 3 347 5 308

Quinta 49 388 58 698 18,9 39 37 26 921 32 461 4 828 5 966 4 962 S 523 620 676 12018 14 035

Pomaire 57 302 65 242 13,9 175 166 41 824 47 8 8 6 5 845 6  827 4 563 5 176 428 467 4 467 4 720

Lampa 45 615 54 446 19,4 165 103 29 542 35 479 3 865 4 845 4719 5 483 741 875 6  583 7 661

Chacabuco 24 998 27 661 10,7 85 64 18 800 20 892 2716 2  822 1 777 1 949 93 1 0 0 1 527 1 834

Lo Prado 76 658 89 422 16,7 198 169 60 638 70 521 8373 8  270 4 076 5 103 147 166 3 226 5 193

Las Vegas 49 004 57 662 17,7 79 89 31 672 37 161 4413 5 281 5 989 6  6 8 6 628 870 6  223 7 575

Chaimávida 44 458 50 829 14,3 55 62 24 346 27 486 4579 4 725 5481 5 738 622 769 9 375 1 2  1349

PerquUauqucn 62 689 39 136 -37,6 51 2 2 28 925 17 690 6  732 3 906 6  436 5 136 1 145 662 19 400 11 720

Qucpe 58 199 32 800 -43,6 83 43 36 706 2 1  186 7 «05 4 104 5 887 3 102 349 179 7 369 4 186

Cristo Redentor 3 8 6 8 4 343 12,3 23 14 2 832 2  881 482 513 15 29 2 2 26 494 B80

TOTAL 639 209 676 005 5,8 1 285 1 093 417 230 448 824 6 8  905 67 956 56 941 59 472 seit 6  047 89 172 92 613

(1) Se refiere al tránsito de automóviles con o sin acoplados de un eje /  Refers to transit of automobiles with or without a one axle trailer.
(2) Considera sólo buses con dos ejes /  Considers only two axle buses.
(3) Se Ttfiere i  camiones (\\ie tienen m is  d s cinco zies /  Refers to  trucks w ith more than five  axles. , ,  , ,  i  -.i, * ^  i r
(4) Incluye automóviles con acoplados de dos o más ejes, camiones y buses de tres y cuatro ejes y camiones con 5 ejes /  Includes automoofle» wuh t î ers with two or more axles, 

trucks and buses with three and four axles and trucks with five axles.
Fuente: Ministerio de Obras Públicas / Source: Public Works Ministry.
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CARGA TRANSPORTADA POR FERROCARRIL REDES NORTE Y SUR
Cargo Transported by Railroad Northern and Southern Networks 

{Miles de toneladas y millones de toneladas-kilómetro) / (Thousands of tons and mUlhnsof tons-kilometerJ
PERIODO
Period

PRODUCTOS
AGRICOLAS
Agricultural
Products

PRODUCTOS 
FORESTALES 
Y DEL MAR 
Forestry and 

Seafood Products

PRODUCTOS
MINEROS
Miningproducts

PRODUCTOS 
GANADEROS 
Cattle Products

PRODUCTOS 
MANUFACT. 
Y ALIMENT. Manufact. and Food Products

TOTAL
Total

ton.
ton. / 
km. ton.

ton. /  
km. ton.

ton. / 
km. ton.

ton. /  
km. ton.

ton. / 
km. ton.

ton. / 
km.

1981 961 241 1 165 223 10 605 746 45 36 358 8 6 13 134 1 332

1982 962 262 1 358 246 8  289 658 62 48 333 1 0 2 11 004 1 316

1983 1 009 267 1 877 383 8  398 829 78 61 509 206 11 871 l 746

1984 796 2 0 1 1 926 402 9 365 906 6 6 49 637 241 12790 1 799

1985 599 191 2  l i o 456 9 445 876 50 38 496 231 12 700 1 792

1985
Enero 25,0 8 159,7 38 545.6 75 3,6 3 34.9 15 768,8 139
Febrero 43,9 18 148.8 37 435,4 55 4,2 3 25,9 1 2 658,2 125
Marzo 32,3 15 166,5 36 630,8 67 5.5 4 30,6 15 865.7 137
Abril 41.0 17 174,1 39 1 015.8 8 6 7,3 6 41,4 18 1 279.6 166
Mayo 55,6 2 0 192,7 40 902,2 76 7,6 6 60,2 26 1 218.3 168
Junio 54,3 19 187,7 38 731.7 67 6 , 2 5 49,8 25 1 029.7 154
Julio 44,2 15 189,8 38 914.0 82 3,6 3 62,3 28 1 213,9 166
Agosto 65,9 17 194,1 39 920.3 75 2,5 2 54,1 26 1 236,9 159
Septiembre 44,6 1 0 182,7 36 830,4 69 1 .8 I 39,5 19 1.099.0 135
Octubre 81,6 24 183,3 39 866,4 79 1 ,8 1 32,6 17 1 165,7 160
Noviembre 67,5 13 157,1 36 798,6 6 8 2,3 1 31,5 14 1 057,0 132
Diciembre 43.1 15 173,6 40 854,0 77 3,9 3 32,6 16 1 107.2 151

1986
Enero 15,8 6 171,7 40 741,6 72 2 , 8 2 37.4 15 969,3 135
Febrero 43,9 2 1 153,6 35 187,7 57 3,0 2 34,6 13 422,8 128
Marzo 21,3 1 1 173.8 39 718,3 75 3,6 3 35,6 14 952,6 142
Abril 35,8 16 122.9 31 883,4 72 5,8 4 33,0 16 ! 080,9 139
Mayo 46,0 19 141.9 30 904.5 73 5,3 4 53,3 24 1 151,0 150
Junio 47.3 18 134,7 25 745.9 63 5,6 4 39,2 18 972,7 128
Julio 6 6 , 8 23 115,8 23 930,5 70 2,5 2 48,2 24 I 163,8 142
Agosto 6 6 , 0 23 163,2 36 841.5 73 2 , 2 1 50,5 27 1 123,0 160
Septiembre 57,5 17 148,8 31 695,1 75 2 , 6 2 61,3 27 965,3 152

Fuente; FF.CC. del Estado / Source: National Railroad Company.
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ENERGIA ELECTRICA: PRODUCCION TOTAL E INDICE DE CONSUMO ELECTRICO INDUSTRIAL
Electric energy: Total production and industrial consumption index

PERIODOPeriod PRODUCCION {Mill.de kWh) Production INDICE DE CONSUMO ELECTRICO 
INDUSTRIAL 

Industrial Electric Consumption Index 
(Base; Prom 8 2 = 1 0 0 )

Endesa OiUectra Otros 
E^oductoies ( 1 ) Other Producers (1)

Total
Mensual
Monthly

Promedio del año 
Annual Average

1981 6  673,8 7 365,7 2 941,3 11 977.8 126,0

1982 7 463,8 1 540,6 2 867,3 11 871,7 1 0 0 , 0

1983 7 867,9 1561,4 3 194,7 12 624,0 109,1

1984 8  097,3 2 054,7 3 345,2 13 497,2 119,6

1985 (*) 9 122,2 1 463,8 3 623,4 14 209,4 128,0

1985 (•)
Enero 694.8 113.8 276,8 1 085,4 121,5 121,5
Febrero 624,0 113,9 252,6 990,5 1 2 1 , 2 121,3

Marzo 739,2 124,8 295,7 1 159,7 123,1 121,9
Abril 724,4 143,3 297,0 1 164,7 125,0 122,7
Mayo 730,0 183,2 312,6 1 225,8 131,6 124,5
Junio 778,4 145,1 316.1 1 239,6 130,2 125,4
Julio 859,6 127,9 338,0 1 325,5 133,6 126,6
Agosto 856,0 113,8 331,9 1 301,7 135,1 127,7
Septiembre 738.4 135,0 298,9 1 172.3 129,8 127,9
Octubre 825,1 96,0 315.3 1 236,4 128,7 128.0
Noviembre 751,2 8 8 , 2 287.3 1 126,7 129,7 128,1
Diciembre 801,1 78,8 301,2 1 181,1 126,4 128,0

1986 (*)
Enero 702,0 155,6 293,5 1 151,1 129,0 129,0

Febrero 636,8 149,7 269,2 1 055,7 128,0 128,5

Marzo 779,1 148,9 317,6 1 245,6 132,9 130,0

Abrfl 845,7 110,3 327,2 1 283,2 139,2 132,3

Mayo 888,7 101,4 338,9 1 329,0 151,3 136,1

Junio 681,5 82,6 261.5 1025,6 146.1 137,7

Julio 637,1 113,7 257,0 1 007,8 147,8 139,2

Agosto 656,4 79,0 251,7 987,1 148,9 140,4

Septiembre 511,3 82,5 203,2 797,0 150,5 141,5

O

(*) Cifras provisionales /  Provisional figures.
(1) Cifras mensuales estimadas por el Departamento de Informaciones Estadísticas y Publicaciones del Banco Central de Chile /  Monthly 

figures estimated by Statistics and Publications Department of Central Bank of Chile.
Fuentes: Producción:Empresa Nacional de Electricidad. Indice de Consumo: Sociedad de Fomento Fabril /  Sources: Production National Electric Enterprise. Consumption Index: Manufacturer’s Association.

O
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INDICES OE PRODUCCION INDUSTRIAL Y DE CONSUMO ELECTRICO INDUSTRIAL
(Base: promedio 1982 =  100)

150

140

130

120

110

100

INDICE DE CONSUMO ELECTRICO INDUSTRIAL

§ f § ( § f § f § W ( § ( § f § 1 § ( § J §
OCT NOV DIC ENE FEB MAR ABR MAY JUN JUL AGO SEP

1985 1986-



o

o

o



a

O

Prices

O

o

a



INDICE DE PRECIOS AL CONSUMIDOR
(Recalculado a la base: dieiembre de 1978 “  100)

AÑOYear ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO

1928 (1)
1929 (1)
1930 ( l )

1 ,607280124
1,637950445

1.607280124
1.607280124

1,545163018
1.607280124
1.607280124

1,57622 1571 
1,607280124 
1,637950445

1.637950445
1.637950445 
1,669008998

1,669008998
1.699679319
1.699679319

l« m  (1)
1932 0 )
1933 (1)
1934 (1)
1935 (1)

1,6'^7Q^0<ld5 
l.S 14492697 
2 ,101499350  
2,132557904  
2 .287074205

1.S7657 157 l 
1,514492697 
2 ,101499350 
2,101499330 
2,19<1286778

1,607780174
1,576221571
2,101499350
2,132337904
2,194286778

l,S762?1571
1,607280124
2,132557904
2,163220225
2,225345331

1.637950445
1,669008998
2,194286778
2.19428677«
2.225345331

1,669008998
1,699679319
2.225345331 
a,l9 '1386778
2.225345331

1936 (1)
1937 (1)
1938 (1)
1939 (1)
1940 0 )

2,256015652 
2 ,b á 4 3 /7 y j ‘) 
2 ,7506231 1 1 
2 .781681664  
2 .966868287

2,287074205 
¿,472649060 
2 .7 5 0623H 1 
2,719564558 
3,028597161

2,317744527
2,565048256
2,781681664
2 ,'’81 6 8 I6 6 4
3,059655714

2,348803080
2,657835683
2,843410538
2,874080859
3.152443142

2,410531954
2,719564338
2.905139412
2.905139412 
3,183113463

2,441590507 
2,781681664 
2,905 139412 
2,905139412 
3,306959443

1941 (1)
1942 0 )
1943 (1)
1944 ( i )
1945 ( l )

3 ,338017997
4 ,142434520
5 .070308800
5 .656538990
6 ,367003390

3,39974687 1 
4 ,235610180 
5,159602140 
5.594421880 
6.398061940

3.492534298
4,418079180
5,221719240
5,687597540
6,460179050

3,554263173 
4,604430500 
5,439129120 
5,901125090 
6 ,b22 'i9blbU

3,677720921
4,697606160
5.563363330
6,056417860
6,553354710

3,739449796
4,666547610
5,656538990
5,994JÜÜViil)
6,615471810

1946 (1)
1947 (1)
1948 (1)
1949 0 )
1950 O )

6 .984292130
9 ,426270870

11.126726660
13,196002760
15 ,544805840

6.922175030 
9,364153770 

1 1,375195080 
13,289178420 
15,358454520

6 .984292130 
9,7989735 10 

1 1,619781 190 
Í3 .475529730  
15,637981500

7, i  39S84y0U 
9.981442510 

11,806132500 
14,123877030 
15,824332810

7,294877660
10,260969490
11,837191060
14,279169800
16,010684130

7,539463770 
10,292028040 
11.930366720 
14.46552 1 120 
16,286328790

1951 (1)
1952 (1)
1953 0 )
1954 (2)
1955 (2)

18 ,079960230
22 .404863760
26 .147419410

4 ,088082050
6 ,914410390

18,479839110 
22 ,560156520 
26,360946960 

4 ,150199160 
7 ,228878240

18,635131870
22,994976270
26,454122620

4,456902370
7,690874220

18,759366080
23,519089350
26,795766700

4,794664140
8 ,374162380

19,225244380
24,815783940
27,381996890

4,953839220
8,770158940

19,625123250
25,002135260
28,278812620

5,159602140
9,173920130

1956 (2)
1957 (2)
1958 (2)
1959 (3)
1960 (3)

12 .737889100
16 ,868676700
20 ,459821900

2 ,713352800
3 ,551157300

12,866005600
16,938558400
21,139227700

2,837198800
3,557369000

13,036827700
17,385025100
21 ,725457900

2,969974100
3,575615900

13,339648600
18,254664600
22,346629000

3,081396700
3,544945600

13,619175500 
18,650661100 
22,932859200 

3,180395800 
3,557369000

13,984113500 
19.333949300 
23,239562400 

3,251442300 
3,551 157300

1961 (3)
1962 (3)
1963 (3)
1964 (3)
1965 (3)

3 ,761190800  
4 ,119917100  
5 ,340518000  
7 ,624487000  

10 ,542049000

3,776720100
4,156799100
5,649551000
8.372221000

10,761400000

3,804672800
4,181645900
5,822702000
8,767830000

11,150797000

3,822919700 
4,187857700 
5 ,967901000 
9 .012027000 

1 1,917167000

3,850872400
4,224739700
6,181040000
9,104815000

12,127589000

3,863295800
4,283362700
6,280039000
9,308637000

12.139624000

1966 (3)
1967 (4)
1968 (4)
1969 (4)
1970 (4)

13 ,444083000
1,575445000
1,973771000
2 ,506813000
3,300748000

13,830374000
1,617374000
2,026959000
2 ,642306000
3,468076000

14,15 1830000 
1,646103000 
2,058017000 
2 ,724612000 
3,590757000

14,349440000
1,679491000
2,108876000
2,808470000
3,676944000

14.494639000
1,717150000
2,157405000
2 ,882622000
3,754979000

14,779213000
1,757138000
2,221851000
2,949786000
3,828743000

1971 (4)
1972 (5)
1973 (5)
1974
1975

4 ,229398000
0 ,527918000
1 ,479901000
0 ,930980000
4 ,423126000

4 ,260069000
0,562160000
1,541164000
1,158872000
5,154555000

4,31 1315000 
0 ,577534000 
1,636436000 
1,323483000 
6 ,245487000

4,418467000
0,610223000
1,803376000
1,526140000
7,542958000

4,542702000 
0 ,636196000 
2 ,153251000 
1,658527000 
8 ,747253000

4.634713000 
0,64947 3000 
2,490236000 
2,003665000 

10,476438000

1976
1977
1978
1979
1980

18 ,901071000
49 ,713873000
78 ,128567000

102 ,230000000
141 ,860000000

20 ,800689000
52,610083000
80 ,011492000

103.890000000
144,450000000

23 ,618088000
55 ,821149000
82 ,353307000

106,810000000
148,700000000

26,428499000
58,444821000
84,503335000

109,580000000
152.470000000

29,029653000 
60,67948 3000 
86,288813000 

1 12,340000000 
156,000000000

32,611481000 
62.700231000 
88,031975000 

115,160000000 
158.980000000

1981
1982
1983
1984

185,260000000
201 ,070000000
245 ,320000000
2 9 6 ,960000000

185,830000000
199,480000000
245,610000000
296 ,490000000

187,320000000
200,360000000
250,260000000
304 .010000000

189.610000000
200,160000000
2S7.700000000
308,550000000

192,120000000
199,150000000
261.250000000
312 .250000000

192,300000000
200,470000000
265,320000000
316,220000000

1985
1986

376 ,580000000
4 7 3 ,9 4 0 0 0 0 0 0 0

384.1SOOOOOOO
478,230000000

394,950000000
485,410000000

403.9 6000 0000 
492,150000000

412,100000000
495 ,660000000

427.280000000
502.280000000

N O T A :  ( l ) x  10-5 (2) x lO '^  ( 3 ) x l Q- 3  (4) x lO '^ (5) x 10*1

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas/ Source: National Bureau o fS ia tistics
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Consumer price index
(Rccalculatcd at base: December 1978 — lOOj

AÑOYear JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE PROMEDIOS
o/o

Dic. a 
Dic.

1928
1929
1930
1931
1932
1933
1934
1935

1936
1937
1938
1939
1940
1941
1942
1943
1944
1945
1946
1947
1948
1949
1950
1951
1952
1953
1954 
Í95S
1956
1957
1958
1959
1960
1961
1962
1963
1964
1965
1966
1967 
1966
1969
1970
1971
1972
1973
1974
1975
1976
1977
1978
1979
1980
1981
1982
1983
1984
1985
1986

1,669008998
1.699679319
1.699679319
1.699679319
1.699679319
2.225345331
2.225345331 
2 ,256015652
2,472649060
2,812351985
2,905139412
2,874080859
3,275900890
3,770508349
4,697606160
5,594421880
6,025359310
6,615471810
7,663697980

10,478379360
12,237069930
14,496579670
16,596914320
20,242412000 
25,6815411 10 
30,317030160 

5 .404188240 
9,371918400

14,352933900 
20,22 3000400 
23,519089400 

3 .387323400 
3 ,634627200
3,912601200 
4 ,323738800 
6.434556000 
9,525270000 

12,211058000
15,097563000
1,797126000
2,283192000
2,984727000
3,902895000
4,648301000 
0,678396000 
2,871208000 
2,234275000 

11,450900000
35,504197000
65,148421000
90,248002000

119,320000000
162.200000000
193.490000000
204.440000000
270.400000000
319.010000000
432,800000000
507,270000000

1,669008998
1,730737873
1.699679319
1.699679319 
1,792466747 
2,256015652 
2,194286778 
2.225345331
2,472649060
2,843410538
2.874080859
2.874080859 
3,338017997

3,832237223
4.852893930
5,594421880
6,180652070
6,677588920
7,912166410

10,722965460
12,578714010
14,803282880
16,814324200
21,294520480
25.961068090
32,297012930

5,866184220
9,736856400

15,102221500 
21,752634100 
24,105319500 

3,46458 1600 
3,687038500
3,956083200
4,382361800
6,620131000
9,766362000

12,485927000
15,326231000

1,799067000
2,310368000
3,030927000
4,001895000
4.698383000
0.832680000
3,361001000
2.477696000

12.470786000
37,444192000
67.362896000
92,778498000

124.960000000
165.770000000
195.850000000
211.040000000
277,670000000
319.820000000
436 ,640000000
510,470000000

1.792466747
1.792466747
1.699679319
1.699679319 
2,008711923 
2,287074205
2.256015652
2.256015652
2,503319381
2,874080859
2.905139412
2.905139412 
3.492534298
4.017812078
4.946074580
5,656538990
6,491237600
6,953233580
8.280986730

10.847199680
12,978592890
14,865399990
16,903617540
22,591215080
26,857883810
35.232046200

6,052535540
10.490026320
16,193153100
23,274503200
24,664373500

3.513887100
3,727414600
4.008494500
4,503102000
6.916740000

10,007454000
12,597349000

15,857721000
1.849149000
2.338321000
3,044903000
4,108658000
4.748076000
1.017633000
3,928325000
2,794882000

13,621505000
40,296532000
69,875533000
95,441381000

1,699679319
1.730737873
1.730737873
1,669008998
2,039770476
2.256015652 
2,194286778
2.256015652
2,565048256
2,874080859
2,905139412
2,997926840
3,523204620
4,079540952
5.128543580
5,687597540
6,766882260
7,170643450
8,529455150

10,785082570
12,978592890
15,451630180
18,635131870
22,963917710
27,044235130
37,180970400

6,316533240
11,118962020
17,027851700 
21,752634100 
25,219545100 

3,600462800 
3,736343900
4,045376500
4,790393600
7,012633000

10,344051000
12,835335000
15,814627000

1,864290000
2,370156000
3,055773000
4,143599000
4,827664000
1.172577000
7,368603000
3.322877000

14,767177000
43,002120000
72,810178000
97.208612000

1,699679319
1,761796426
1,730737873
1,669008998
2,070829029
2,194286778
2.256015652
2.256015652
2,534377935
2,874080859
2,905139412
3,059655714
3,461475745

4,048482399
5.128543580
5.656538990
6.766882260
6.797940810
8 .591572260 

i 1.002492440 
12,889299540 
15,606922940 
18,235253000
22,222394760
26,764708150
38,757191970

6,541707750
11,794485550
16,985146200
20,343352300
25,867892400

3,526310500
3,730520500
4,042658900 
5,090108600 
7,303031000 

10,22991 1000 
13 048475000
15.592170000

1,866231000
2,400050000
3,081397000
4,170387000
4 ,956557000
1,238382000
7,788592000
3,645498000

15,975355000

1,669008998
1,792466747
1.699679319
1.699679319 
2,101499350 
2,194286778 
2,287074205 
2,256015652
2,534377935
2,781681664
2,843410538
3,059655714
3,338017997

4,110599505
5,159602140
5,563363330
6,398061940
6,891116470
8,964274890 

1 1,033551000 
12,889299540 
15,544S05840 
18,111018790
22,346628970
25,033193810
39,094953740

6,689235880
12,295304720
16,930793800
19,850297800
26,302712200

3,504569500
3,696356100
4,051588300 
5,173578500 
7,519276000 

10,411992000 
13,100886 0 00
15,323125000

1,867784000
2,389567000
3,090714000
4,170387000
5,093214000
1,341691000
8,158200000
3,882319000

17,109380000
46,934521000
76,734038000

44,645117000 
74,41 1246000
98 ,511131000 100,000000000 

129.860000000 133.020000000 135.870000000 138,900000000 119.330000000 
169,300000000 1 74,250000000 1 78 ,830000000 1 82.290000000 1 61 .260000000

1.662719641
1,689552937
1.676611873
1,653447368
1.774511020
2.189142705
2,194286778
2,238092279

2.428681796
2.732570327
2.856222191
2,894818914
3,260565730

3.75S076130
4,723164760
5,488628690
6,126623130
6.668530160
7,733902920

10.332792390
12.187246830
14,466491700
16.663237280
20.372146160
24 .886636270
31,191522550

5 ,372806160
9,413329810

14,681313400
19,552329800
23,460207500

3,252574600
3,629159600
3,908039500
4,451467100
6.420677000
9,372921000

12,076471000
14,838418000

1,753029000
2,219878000
2 ,900254000
3,843172000
4 ,614072000
0 ,820405000
3,715024000
2.246601000

10,665410000
33,268013000
63 ,859329000
89 .458759000

197.660000000 198.290000000 198,650000000 
220.090000000 230.650000000 238.310000000 
284.150000000 291.030000000 294.890000000 
329.140000000 356 .090000000 360,230000000 
441,950000000 44 8 ,610000000  455,790000000  
518.290000000 526,160000000 533,560000000

199,680000000 193.010000000 
241,080000000 212,190000000 
296.750000000 270.030000000 
365,120000000 323,660000000 
461,570000000 42 3 ,030000000

8,0
7.4

- 5,2

23,6
4.4
4.2

-  1,4

12.3
9.8
2.2
7.6 
9,1

23,1
25.5

7.8
15.0
7.7

30.1
23.1 
16,8
20.6 
16,5
23.4 
12,0
56.2
71.1 
83,8
37.7
17.2
32.5
33.2

5.5
9.6

27.7
45.3
38.5
25.8
17.0
21.9
27.9
29.3
34.9
22 .1  

163,4 
508,1 
375,9 
340,7
174,3
63 .5
30.3
38.9 
31,2

9.5
20,7
23.1
23,0
26.4
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INDICE DE PRECIOS AL CONSUMIDOR /  Consumer Price Index
(Base: diciembre 1978 =  100} / (Base: December 197S = 100)

PERIODOPeriod ALIMENTACION 
Food 

(•) 41,8894%

VIVIENDA 
Housing 

(*) 21.0847%

VESTUARIO Clothing 
(•) 7,6389%

VARIOS 
Miscellaneous 

(•) 29.3870%

INDICE GENERAL /  General Index

ind.Index
100,0GC0%

Var. resp. Var. resp. 
Mes ant. diciembre Variation with Víriarion respect to <v¡t*¡ respect previous month .‘o December

Var. en 
1 2  meses Variation 

ir 12 months

Var. Prom. 
1 2  meses Average variation in 12 months

Ind.Index Var.Variation Ind.Index Var.Viiriation Ind.Index Var.Variation Ind.Index Var.Variation

1981(Prom.) 186,28 14,2 208,40 23,2 178,16 20,3 195,40 24.9 I93J31 9,5 (1) 19,7 (2)
1982(Prom.) 193,01 3,6 234,97 12,7 183,22 2 , 8 230.72 18,1 212,19 20,7 (1) 9,9 (2)
1983 (Prom.) 242.72 25,8 296,05 26,0 225,66 23,2 301,81 30,8 270J33 23,1 (1) 27,3 (2)
1984(Prom.) 293,84 2 1 .1 341,30 15,3 280,01 24,1 364,85 20,9 323.66 23,0 (I) 19,9 (2)
1985(Prom.) 377,06 28,3 445,00 30,4 355,13 26,8 490,45 34,4 423,03 26.4(1) 30,7 (2)

1985
Enero 333,87 2 ,6 404,23 4,5 312,71 0 .6 434,22 3.4 376^8 3,1 3.1 26,8 20,4
Febrero 339,77 1 ,8 412,56 2 ,1 312,18 - 0 , 2 445,74 2.7 384,15 2 , 0 5,2 29,6 2 1 , 2
Marzo 348,21 2,5 421,95 2,3 317,78 1 ,8 462,25 3,7 394,95 2 , 8 8 , 2 29,9 2 2 , 0
Abril 355,26 2 , 0 432,22 2,4 331,76 4.4 471,87 2 ,1 403.96 2,3 1 0 , 6 30,9 22,9
Mayo 363,33 2,3 440,58 1.9 346,68 4,5 478,18 1.3 412.10 2 , 0 12,9 32,0 24,0
Junio 380,85 4.8 447,40 1,5 360,16 3.9 496,49 3,8 427.28 3,7 17.0 35.1 25.3
Julio 387,64 1 ,8 449,98 0 .6 369,08 2.5 501,40 1 .0 432.80 1,3 18,5 35,1 26,8
Agosto 389,53 0.5 452,53 0 , 6 372,40 0,9 509,08 1,5 436.64 0,9 19,6 36,5 28,5
Septiembre 395,85 1 ,6 455,74 0,7 375,24 0 . 8 515,10 1 .2 441,95 1 ,2 2 1 , 0 34,3 30,0
Octubre 402,93 1 ,8 465,06 2 , 0 382,85 2 , 0 519,03 0 , 8 448.6Î 1,5 22,9 26,0 30,2
Noviembre 412,49 2.4 474.31 2 , 0 387,67 1.3 521,93 0 . 6 455 79 1 .6 24,8 26,5 30,5
Diciembre 414,97 0 , 6 483,44 1,9 393.02 1.4 530,11 1 ,6 46157 1,3 26,4 26,4 30,7

1986
Enero 423,99 2 , 2 495,48 2,5 394,18 0,3 550,43 3.8 473.94 2,7 2,7 25,9 30,5
Febrero 432,82 2 , 1 499,07 0,7 392,44 -0 ,4 550,31 0 , 0 478.23 0.9 3,6 24,5 30,0
Marzo 438,30 1,3 497,05 -0 ,4 399,40 1 ,8 566,57 3,0 485.41 1.5 5.2 22,9 29,4
Abril 448,24 2,3 499.44 0,5 416,87 4.4 569,09 0,4 492.15 1.4 6 , 6 2 1 , 8 28,5
Mayo 453,77 1 ,2 495,55 - 0 , 8 430,60 3,3 572,35 0 , 6 495,66 0.7 7,4 20,3 27,5
Junio 461,00 1 ,6 495,12 - 0 ,1 437.50 1 ,6 583,09 1.9 502.28 1.3 8 ,8 17,6 26,0
Julio 469,98 1,9 495.39 0 ,1 436,57 - 0 , 2 587,33 0.7 507,27 1 .0 9,9 17,2 24,5
Agosto 475,35 1 ,1 496,78 0,3 435,86 - 0 , 2 589.76 0,4 510,47 0 ,6 1 0 ,6 16,9 23,0
Septiembre 487,27 2,5 500,33 0,7 442,28 1,5 595,14 0,9 518,29 1.5 12,3 17,3 21,7
Octubre 497,30 2 ,1 506,94 1.3 448,88 1.5 601,18 1 ,0 526,16 1.5 14,0 17,3 20,9
Noviembre 504,73 1,5 512,04 1 ,0 459,95 2,5 609,22 1.3 533,56 1,4 15,6 17,1 2 0 , 2

(1) Variación diciembre a diciembre / Variation from December to December.
(2) Se refiere a la variación de los indices anuales /  Refers to variation in annual averages irnSces.
(*) Estas ponderaciones se aplican a partir de diciembre de 1978. Las ponderaciones que regían anteriormente son las siguientes: /  These weightmgv are applied as from December 1978. Formerly, the following were used:

Alimentación /  Foods: 53,4827% Vestuario /  Gothing: 14,6422%
Vivienda / Housing: 14,4568% Varios / Miscellaneous: 17,4183%

Fuente: Instituto Naciona! de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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INDICE OE PRECIOS AL CONSUMIDOR EN SANTIAGO
(Base: diciembre 1978 = 100)
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VARIACION DEL INDICE DE PRECIOS AL POR MAYOR
(Base: diciembre 1974 =  100)

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas
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INDICE DE PRECIOS AL POR MAYOR /  Wholesale Price Index
(Laspeyres, Rase dieiembre 1974 =  100) /  (Laspeyres, Base December 1974 =100)

PERIODO
Period PRODUCTOS NACIONALES 

Domestic Products PRODUC.
IMPORT.
Imported
products

INDICE GENERAL 
General Index

Agrope­
cuarios
Farm
Cattle

Mineros
Mining

Industriales
Industrial

Total
Total

Indice
Vaiiación /  Variation 

(%)1 ndex
Mes

Month
Año
Year

1 2  meses 
12 months

1981 (Promedio) 6  857,56 7 062,74 5 959,13 6  354,38 4 475.90 5 924,21 - 9,1 2/ -3 ,9  1/

1982 (Promedio) 6  907,23 7 580,32 6  551,07 6  762,16 4 962,67 6  350,08 - 7,2 2/ 39,6 1/

1983 (Promedio) 10 449,34 10 610,52 8  942,68 9 588,69 8  068,19 9 240.49 - 45.5 2/ 25,2 1/

1984 (Promedio) 12 640,00 13 521,44 11 093,54 11 822,44 10 361,74 11487,94 - 24,3 2/ 36,5 1/

1985 (Promedio) 16 818,19 20 139,02 15 914,16 16 598,20 16 040,16 16 470,41 - 43,3 2/ 30,3 1/

1985

Enero 14 289,27 18 006,34 13 769,44 14 328,96 14 602,08 14 391,50 5,2 5,2 44,1

Febrero 15 255,42 18 116,44 14 084,32 14 837,97 14 789,64 14 826,90 3,0 8.3 45,9

Marzo 15 035,49 19 457,15 14 460,16 15 107,71 15 128,45 15 112,46 1.9 10,4 44,6

Abril 15 428,33 20 547,22 14 917,19 15 601,95 15 640,76 15 610,84 3,3 14,1 47,4
Mayo 15 810,15 20 841,32 15 393,68 16 030,71 15 992,26 16 021,90 2 , 6 17,1 47,6
Junio 16 579,99 21 517,91 16 101,05 16 755,68 16 270,48 16 644,57 3.9 2 1 , 6 51,4
Julio 17 669,31 21 715,46 16 403,38 17 305,72 16 132,82 17 037,13 2,4 24,5 52,7

Agosto 18 095,12 19 735,04 16 593,71 17 373,47 16 424,81 17 156,23 0,7 25,4 52,2

Septiembre 18 417.38 20 078,39 16 915,08 17 697,16 16 706,74 17 470,35 1 , 8 27,7 44,2

Octubre 18585,61 20 295,77 17 173,12 17 922,09 17 042,02 17 720,55 1.4 29,5 35,6

Noviembre 18 512,54 20 677,82 17 467,38 18 104,31 16 893,00 17 826,92 0 , 6 30,3 31,9

Diciembre 18 139.70 20 679,44 17 691,38 18 112,70 16 858,85 17 825,27 0 , 0 30,3 30,3

1986

Enero 18 823.71 20 780,91 17 828.49 18 425,36 17 453,36 18 202,77 2 , 1 2 ,1 26,5
Febrero 19 564,56 21 915,43 17 814,43 18 763,76 17 678,70 18 515,28 1.7 3,9 24,9
Marzo 19 676,28 23 094,47 17 912,23 18 965,22 17 987,61 18 741,58 1 .2 5,1 24,0
Abril 20 412,32 23 290,11 18 270,97 19 432,64 17 343,73 18 954,28 1 .1 6,3 21,4
Mayo 20 757,62 19 542,33 18 395,61 19 273,40 17 194,05 18 797,23 - 0 , 8 5,5 17,3
Junio 21 642,18 20 829,70 18 952,12 20 004,59 16 327,21 19 162,47 1.9 7,5 15,1
Julio 23 667.13 19 581,48 19 290,38 20 748,32 16 730,86 19 828,32 3,5 1 1 , 2 16,4
Agosto 25 653,06 19 576,61 19 600,58 21 577,51 16 464,38 20 406,60 2,9 14,5 18,9
Septiembre 26 243,44 17 893,98 19 918,28 21 800,46 16 767,52 20 647,92 1 .2 15,8 18,2
Octubre 27 146,94 19 633,95 2 0  218,62 22 430,39 17 286,27 21 252,39 2,9 19,2 19,9

Noviembre 26 176,49 19 930,42 20 449,32 22 274,37 17 499,88 2 1  181,01 -0,3 18,8 18,8

l l  Variación de dieiembre a dieiembre /  Variation from  December to December.
2/ Variación promedio anual /  Average annual variation.
Fuente; Instituto NacionaJ de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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INDICE GENERAL DE PRECIOS AL POR MAYOR
(Recalculado a la base: diciembre de 1974 =  100)

AÑO
Year ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO

1950 0,0013981 0.0014091 0,0014470 0,0014560 0,0014750 0,0015030

1951 0 ,0017648 0,0017858 0,0018788 0,0019417 0,0019517 0,0019617

1952 0,0021905 0,0022335 0,0022765 Ü.ÜÜ2J4J4 0,0024264 0,0024953

19S3 0,0026932 0,0026812 0,0026922 0,0027492 0,0028001 U,0028901

1951 0*0037775 0,0037665 0,0040463 0,0044081 0.0045430 0,0047079

1955 U.UU62229 U,UUb4847 0,0069344 0,0073571 0,0077339 0,0082016

19S6 0,01 17492 0,0118292 0,0 n  7692 0,0136286 n ,n i?9 4 1 4 0.0137169

1957 0 ,0167599 0,0169468 0,0177292 0,0182019 0,0188825 0,0201546

Í958 0 ,0223350 0,0231 160 0,0235780 0,0237090 0,0241730 0,0244790

1959 0 ,0281370 0,0287040 0 ,0301420 0,0312040 0,0322310 0,0330990

i9 6 0 0 ,0335110 0,0333720 0,0332170 0,0333150 0,0335480 0,0338310

1961 0 ,0337780 0,0336070 0 .0335620 0,0338040 0,0338960 0,0341240

1962 0 ,0349350 0,0348480 0,0345670 0 ,0347660 0,0347560 0.0351390

1963 0 ,0470990 0.0520660 0,0529890 0 ,0545440 0,0559420 0,0566430

1964 0 ,0705220 0,0790850 0.0823860 0 ,0834540 0,0843810 0,0865280

1965 0 ,0933600 0,09685 30 0,0993500 0,1039990 0,1057250 0,1062760

1966 0 ,1200590 0,1233000 0,1266520 0 ,1278840 0,1282730 0,1292310

1967 0 ,1425800 0,1478160 0,1510880 0 ,1526530 0,1541280 0,1560070

1963 0 ,1815710 0,1881690 0 ,1899200 0,1943300 0,1963320 0,2035670

1969 0 ,2402660 0.2S10670 0 ,2549390 0 ,2616640 0,2714460 0,2816350

1970 0,3309S20 0,3410700 O.JSdSQín 0..3655960 0.3731360 0,3790460

1971 0 ,4165400 0,4171500 0,4242900 0.4293800 0,4373300 0,4436500

1972 0 ,5168100 0,5451300 0,5630700 0,5956700 0,6109600 0,6282800

1973 1,3328000 1,3803000 1.4877000 1,5315000 1,8168000 1,9759000

1974 20 ,3400000 23,9600000 26.7300000 32,3000000 34,2700000 43,1000000

1975 120,5100000 139,2400000 159,5500000 201.1200000 233,8100000 281,6300000

1976 578 ,3700000 644,1200000 708.9100000 787,1300000 899,0400000 995,8800000

1977 1 371 ,2500000 1 497,3100000 1 615,3800000 l 704,0200000 1 772,3600000 1 826,3500000

1978 2 162,5200000 2 25 1,4200000 2 350,2000000 2 437 ,6400000 2 509,4100000 2 580.3800000

1979 3 0 1 5 ,0700000 3 110,6000000 3 232,5500000 3 391,0300000 3 485,1300000 3 680.2900000

1980 4 736 .6200000 4 834.7900000 5 013.9100000 S 125.0900000 5 257,9900000 5 353,6700000

i9 8 l 6 0 4 4 ,7600000 6 014,5 500000 5 961,1300000 5 986.1300000 5 998,9600000 5 902,4700000

1982 5 703 ,4600000 5 650,6300000 5 656,8600000 5 570,9200000 5 497.7900000 5 699,3100000

1983 8 096 ,2200000 8 077,0400000 8 281,5500000 8 524,5500000 8 854,8800000 9 087,4200000

1984 9 985 .4600000 10 164,0000000 10 453.7800000 10 593.9500000 JO 858.2300000 10 992,6300000

1985 14 391 ,5000000 14 826,9000000 15 112,4600000 15 610,8400000 16 021.9000000 16 644,5700000

1986 18 2 0 2 ,7700000 18 515,2800000 18 741,5800000 18 954 ,2800000 18 797,2300000 19 162,4700000

e

o

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas / Source: National Bureau of Statistics 
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General \\fholesale Price Index
(Recalculatedat base: December ¡974 — ¡ 00)

O

o

o

AÑO
Year

JULIO AGOSTO SEPTIEMBRE OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE PROMEDIOS

19S0 0,01)15240 0,0015480 0,0015670 0,0016689 0,0016929 0,0017339 0,0015352

1951 0,0020067 0,0020626 0,0021426 0.0021925 0,0022005 0,0021985 0,0020073

1952 0,0025803 0,0026323 0,0027002 0,0026722 0,0026622 0,0026582 0,0024892

19S3 0,0030510 0,0031869 0,0033947 0,0034847 0,0035177 0,0035946 0.0030613

1954 0,0049177 0,0052305 0,0053405 0,0053894 0,0055743 0,0059351 0.0048031

1955 0,0085383 0,0092559 0,0096336 0,0101233 0,0103302 0,0108578 0,0084727

1956 0,0145534 0,0148532 0.0154767 0,0156037 0,0157116 0,0158405 0,0138895

1957 0,0205874 0,0213019 0,0215087 0,0220314 0,0219884 0,0213039 0,0197830

I9S8 0,0251410 0,0252350 0,0265330 0.0264410 0,0263520 0,0266860 0,0248150

1959 0,0339670 0,0341060 0,0343850 0,0338800 0,0335840 0,0334070 0,0322370

i960 0,0340880 0,0342930 0,0345600 0,0349370 0,0347050 0,0339510 0.0339440

1961 0,0342340 0,0343710 0,0349270 0,0347930 0,0348010 0,0344910 0,0341990

1962 0,0354100 0,0359030 0,0364230 0,0403770 0,0434460 0,0437430 0,0370260

1963 0,0578230 0,0587560 0,0604590 0,0605780 0,0622800 0,0636060 0,0568990

1964 0,0879660 0.0888420 0,0906340 0,0911840 0,0915 300 0,0914150 0,0856610

1965 0,1096580 0,1113220 0,1118600 0,1126260 0,1130300 0,1 137980 0,1064880

1966 0,1339900 0,1348150 0,1364450 0,1368330 0,1365460 0,1361580 0,1308490

1967 0,1587440 0,1597680 0,1620070 0,1628920 0,1628920 0,1630480 0 ,1561350

1968 0,2095690 0,2136690 0,2170950 0,2180220 0,2162100 0,2170050 0,2037880

1969 0,2897870 0,2942700 0,2930470 0,2977340 0,2993650 0,3026250 0,2781540

1970 0,3859740 0,3955530 0,4004430 0,4016660 0,4030930 0,4047230 0.3785700

1971 0,4456800 0,4511900 0,4562800 0,4701400 0,4744200 0,4913300 0,4464500

1972 0,6419300 0,7678700 0,9235700 1,0307600 1,0904700 1,1956200 0,7591800

1973 2,2048000 2,4353000 2,8702000 9,7555000 13,995 1000 14,91 10000 4,6414000

1974 53,8000000 58,9000000 67,5300000 76,4700000 91,3500000 100.0000000 52,4000000

197S 325,5000000 357,9600000 394.0900000 443,4400000 491,6300000 510,9000000 304.9500000

1976 1 070,5200000 1 130,0000000 1 204,0600000 1 220,6900000 1 228,0000000 I 284,8700000 979,3000000

1977 1 883,4100000 1 953,2300000 1 988,0100000 2 040,6800000 2 091.3500000 2 120,4400000 1 821,9800000

1978 2 637,7400000 2 733,6900000 2 823,5700000 2 886,5700000 2 936,2800000 2 944,6400000 2 604,5100000

1979 4 019,0500000 4 313,7600000 4 547,4800000 4 604,0200000 4 636,0$00000 4  661 ,8)00000 3 891,4000000

1980 5 541,0500000 S 656,6400000 5 778,3700000 5 887,2500000 6 008,1400000 5 973.9000000 5 430,6200000

1981 5 934,1200000 5 953,2100000 S 903.1000000 5 877.7500000 5 774,7400000 5 739,5400000 5 924 ,2100000

1982 5 920,5500000 6 385,7500000 6 864.1800000 7 372.3200000 7 867,4700000 8 011,7200000 6 350,0800000

1983 9 457,0000000 9 7 2 4 .1300 0 0 0 1 0 1 57,18 0 0 0 00 1 0 3 2 9,5700 0 0 0 1 0 2 6 6.7 0  00000 1 0 029,65 0 0 0 00 9 240,4900000

1984 11 160,3800000 11 269,1000000 12 I 14.1700000 13 064,2200000 13 513,7200000 13 685,6400000 11 487 ,9400000
1985 17 037,130000 0 1 7 1 56,2 3 0 0 0 00 1 7 4 70,3 5 0 0 0 00 17 7 2 0.5500 000 1 7 8 2 6,9 2 00000 17 825,5 7 0 0 0 00 1 6 470,4  1 000 00

1986 19 828,3200000 20 406,6000000 20 647 ,920000021  2 52 ,390000021 181,0100000
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PRECIO DEL COBRE /  Copper Pnce 
(Centavos de dólar por libra) / (Cents per pound}

PERIODO
Period

BOLSA DE METALES DE LONDRES / London Metal Exchange
Contado Vendedor 11 Cash Seller Ij

Promedio Mensual 
Monthly Average

Piomedio Anual 
Annual Average

PRECIO REAL 
Constant Prices

(V (*V

PRODUCTORES (•)

EE.UU.
U.S. Producers (*)

1981 '•8.95 58,59 85,12

1982 67,06 48,69 74,31

1983 72.17 51,76 79,26

1984 62,45 43,73 68,16

1985 64.28 45,24 66,97

1985 Enero 64,64 61,61 61,61 43,24 64,49

Febrero 60,93 63,01 62,28 44,30 66,45

Marzo 64,08 62,91 62,49 44,30 65,55

Abril 69,18 68,32 63,89 48,03 70,32

Mayo 67,08 69,54 65,03 48,78 69,86

Junio 65,37 64,97 65,02 45,63 67,09

Julio 68,29 66,74 65,29 46,95 66,77

Agosto 63,44 64,35 65,17 45,55 66,35

Septiembre 61,33 61,98 64,82 44,07 65,72

Octubre 61,78 62,79 54,60 44,32 66,68

Noviembre 62,54 62,13 54.38 43,61 66,29

Diciembre 63,71 63,12 54,28 44,23 68,03

1986 Enero 64,88 64,34 64,34 45,26 69,88

Febrero 63,88 63,70 64,04 45,45 68,25

Marzo 66,29 65,52 64,50 47,43 70,14

Abril 65,04 65,07 64,65 47,49 68,80

Mayo 63,22 64,31 64,86 46,72 67,09

Junio 63,26 64,07 64,50 46,60 67,47
Julio 59.47 61,05 63,96 44,58 63,82
Agosto 59,35 59,14 63.38 43,26 62,37
Septiembre 61,14 61,34 53,12 44,79 64,84
Octubre 58,97 59,75 52,75 43,55 63,46

(*) Promedio anual y m e n s u a l And ^ o • i i i n i H n «  íRa«p
(•*) Cálculo efectuado por el Departamento de Informaciones Estadísticas y Pubücaciones. El deflactor atilizadc es el Ind^e de f/ecios al por M a ^ r de

diciembre 1978 =  100) /  Calculation according to the Statistics and Publications Department of the Central Bank of Chile. USA. Wholesale Price Index (.W.P.I.) used as a
deflator (Base: Dec. 1978 = 100).

1/ Corresponde ai ultimo día hábil del mes /  Corresponds to the last working day of the month.
Fuente: Comisión Chilena del Cobre ¡Source: Chilean Copper Commission.
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PRECIO DEL COBRE
NOMINAL; \JS<̂  de cada afio/Ubra -  REAL; US^ diciembre 1978/libra

PRECIO NOMINAL PROMEDIO

PRECIO REAL PROMEDIO
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UNIDAD TRIBUTARU (*) /  Tax Unit (*) 
(Pesos) /  (Ch. $)

MES / Month 1981 1982 1983 1984 1985 1986

Enero 1 952,00 2 164,00 2 595,00 3 214,00 3 928,00 4 968,00
Febrero 1 989,00 2 175,00 2  626,00 3 233,00 3 983,00 5 033,00
Marzo 2 0 2 1 , 0 0 2 190,00 2 673,00 3 236,00 4 106,00 5 169,00
Abril 2 027,00 2 172,00 2 676,00 3 230,00 4 188,00 5 216,00
Mayo 2 043,00 2  181,00 2 727,00 3 311,00 4 305,00 5 294,00
Junio 2 068,00 2 179,00 2 809,00 3 361,00 4 404,00 5 368,00
Julio 2 095,00 2  168,00 2 848,00 3 401,00 4 492,00 5 406,00
Agosto 2 097,00 2 183,00 2 894,00 3 445,00 4 658,00 5 476,00
Septiembre 2 1 1 0 , 0 0 2 227,00 2 949,00 3 476,00 4 719,00 5 531,00

Octubre 2 135,00 2 298,00 3 029,00 3 486,00 4 761,00 5 564,00
Noviembre 2 154,00 2 397,00 3 099,00 3 587,00 4 818,00 5 647,00
Diciembre 2 160,00 2 512,00 3 173,00 3 881,00 4 890,00 5 732,00

(•) De acuerdo al Art. 8 °  del Código Tributario D.L. N° 830/74, es la cantidad de dinero cuyo monto, determinado por ley y perma­
nentemente actualizado, sirve como medida o punto de referencia tributaria / In accordance with Article 8 of the Tax Code D.L 
A® 830¡74 ll Is a sum of money, the amount of which is stipulated by law and permanently updaied, which is used as tax measure­ment or reference point.

Fuente: Servicio de Impuestos Internos /  Source: Internal Revenue Service.
UNIDAD REAJUSTABLE (UR) /  Indexed unit (lU) 

(Pesos) /  (Ch. $)

MES /  Month 1980 1981 1982 1983 1984 1985 1986

Valor anual (I) 11,19 14,55 16,30 16,46 19,42 22,53 28,16

Valor mensual (2)

Enero 11,19 14,55 16,30 16,46 19,42 22,53 28,16
Febrero 11,42 14,93 16,33 17,00 19,61 22,80 28,44
Marzo 11,67 15,21 16,41 17,20 19,71 22,98 28,72

Abril 11,92 15,45 16,52 17,51 19,73 23,43 29,29
Mayo 12,13 15,50 16,39 17,53 19,77 23,66 29,57
Junio 12,48 15,62 16,46 17,86 2 0 , 0 0 24,33 30,13

Jiilio 12.79 15,81 16,44 17,86 20,39 25,23 30,41
Agosto 13,08 16,02 16,36 18,01 20,78 25,68 30,69
Septiembre 13,33 16,04 16,47 18,27 20,97 26,59 31,26
Octubre 13,60 16,14 16,80 18,76 21,07 27,04 31,54
Noviembre 13,90 16,33 17,34 Í9,09 21,34 27,49 31,71
Diciembre 14,16 16,30 18,09 19,09 21,75 27,71 32,10

(1) De acuerdo al Decreto Supremo N° 121 artículo N® 26, del 24 de febrero de 1967, publicado en el Diario Oficial del 19 de octubre 
de 1967, el valor oficial de la U.R. es fijado anualmente por el Ministerio de la Vivienda y Urbanismo, rige desde el 1° de enero al 31 de 
diciembre de cada año, y se aplica para determinar el reajuste de los saldos de precio, créditos o  deudas y dividendos /  In accordance with Supreme Decree A® ¡21, Article 26 of 24 February 1967, published in the Official Gazette of 19 October 1967, the official value of the Indexed Unit is fixed once a year by the Housing and Urbanism Ministry, is valid for the period comprised between 1° January and 31 December of each year and is applied to determine what indexing will the price, credits or debits and dividend balances be subjected to.

(2) De acuerdo al Decreto Supremo N ° 121 artículo N° 29, del 24 de febrero de 1967, modificado por el Decreto Supremo N ° 208, del 
17 de diciembre de 1969, ei valor provisional de la U.R. será fijado mensualmente por el Ministerio de la Vivienda y Urbanismo y rige 
desde el 1® al 30 ó 3 1 de cada mes, aplicándose a la determinación del número de U.R. en que deben quedar reajustados los valores de 
los Mutuos Hipotecarios /  In accordance with Supreme Decree ¡21, Article 29 of 24 February 1967, modified by Supreme Decree 208 of ¡7 December 1969, the provisiorutl value of the I. U. will be monthly fixed by the Housing and Urbanism Ministry and is valid for the period comprised between the first and the last day of each month. It is applied to determine the number of l.U. by which the value of Housing Loans should be adjusted.

Fuente: Ministerio de la Vivienda y Urbanismo /  Source: Housing and Urbanism Ministry.
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VALORES DE LA CUOTA DE AHORRO CORVI / Value o f Housing Corporation Installments
(Pesos) I (Ch.S)

MES
Month 1980 1981 1982 1983 1984 1985 1986

Provisional 1 /
Provisional

Enero 34.03 45,16 52,08 61,49 63,37 73,87 94,98

Febrero 34.74 46,33 52,18 63,52 63,95 75,27 95,85

Marzo 35,50 47,21 52.44 64,28 65,70 76,68 98,49

Abri! 36,25 47.97 52,81 65,44 66,16 79,14 101,13

Mayo 36,90 48.11 52,39 65,51 66,28 81,96 102,89

Junio 37.97 48,49 52,60 61,00 68,31 83,72 103,77

Julio 39.56 49,85 53,34 58,14 70,35 87,94 108,17

Agosto 40,47 50,50 53,07 58,61 70.91 88,82 108,93

Septiembre 41,24 50,55 53,44 59,59 71,48 89,70 110,33

Octubre 42,06 50,85 54,51 60,47 71,90 91,46 111,42

Noviembre 42,99 51,46 56,25 62,21 72,74 92,07 112,17

Diciembre 43.89 51,92 58,67 62,79 73,16 94.10 1 \ 3,90

VaJor oficial 2/ 
Official value

39,56 49,85 53,34 58,14 70,35 87,94

1/ Rige desde el d ía 11 del mes indicado hasta el 10 del mes siguiente'. /  In effect from the 1 Ith day of indicated month until the 10th day 
of the following month. ,  ̂ ■

2/ Rige desde el d ía 11 de julio hasta el 10 de julio del año siguiente. /  In effect from the 1 Ith of July until the 10th July of the following 
year.

Fuente: Ministerio de la Vivienda y Urbanismo / Source: Housing and Urbanism Ministry.
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o
VALOR DLARIO DE LA UNIDAD DE FOMENTO ( * ) ! / /  Daily Value o f  Development Unit (*) 1/

(Pesos) /  (Ol. $)

DIA/Day 1986 1987

Enero Febrero Maizo AbrU Mayo Junk) Julio Agosto Septiembre Octubre Noviembre Diciembre Enero

1 2 819,83 2 858,67 2 923,32 2 965,31 3 004,80 3 048,03 3 074,67 3 110,05 3 143,56 3 165,50 3 205,77 3 253,44 3 300,25
2 2 821,28 2 859,87 2 926,11 2 966,16 3 006,29 3 049,40 3 075,38 3 111,35 3 144,57 3 166,13 3 207,31 3 255,05 3 301,73
3 2 822,72 2  861,06 2 928,89 2 967,02 3 007,78 3 050,76 3 076,10 3 112,64 3 145.58 3 166.76 3 208,85 3 256,67 3 303,21
4 2 824,17 2 862,25 2 931.68 2 967,88 3 009,28 3 052,13 3 076,81 3 113.94 3 146,59 3 167,39 3 210,39 3 258,29 3 304,69
5 2 825,62 2 863.44 2 934,47 2 968,74 3 010,77 3 053,50 3 077,53 3 115.24 3 147,60 3 168,02 3211,93 3 259,90 3 306,17
6 2 827,06 2 864,64 2 937,27 2 969,59 3 012,26 3 054,87 3 078,24 3 116,54 3 148,61 3 168,65 3 213,47 3 261,52 3 307,66
7 2 828,51 2 865,83 2 940,06 2 970,45 3 013,76 3 056,24 3 078,96 3 117,84 3 149,62 3 169,29 3 215,02 3 263,14 3 309.14
8 2 829,96 2 867,02 2 942,86 2 971,31 3 015,26 3 057,61 3 079,68 3 119,14 3 150,63 3 169,92 3 216,56 3 264,76 3 310,62
9 2 831,41 2  8 6 8 , 2 2 2 945,66 2 972,17 3 016,75 3 058,98 3 080,39 3 120.44 3 151,64 3 170,55 3218.11 3 266,38 3 312,11

1 0 2 832,59 2 870,95 2 946,51 2 973,65 3 018,10 3 059,69 3 081,67 3 121,44 3 152,27 3 172,07 3 219,71 3 267,85
11 2 833,77 2 873,68 2 947,36 2 975,12 3 019,46 3 060,40 3 082,96 3 122,44 3 152,90 3 173,60 3 221,31 3 269,31
1 2 2 834,95 2 876,42 2 948,22 2 976,60 3 020,81 3 061,11 3 084,24 3 123,45 3 153,53 3 175,12 3 222,90 3 270,78
13 2 836,13 2 879,16 2 949,07 2 978,08 3 022,17 3 061,83 3 085,53 3 124,45 3 154,15 3 176,65 3 224,50 3 272,24
14 2 837.31 2 881,90 2 949,92 2 979,55 3 023,52 3 062,54 3 086,81 3 125,45 3 154,78 3 178,17 3 226,11 3 273,71
15 2 838,50 2 884,64 2 950,77 2 981,03 3 024,88 3 063,25 3 088,10 3 126,46 3 155,41 3 179,70 3 227,71 3 275,18
16 2 839,68 2 887,39 2 951,63 2 982,51 3 026,24 3 063,96 3 089,39 3 127,46 3 156,04 3 181,23 3 229,31 3 276,65
17 2 840,86 2 890,14 2 952,48 2 983,99 3 027,59 3 064,68 3 090,67 3 128,46 3 156,67 3 182,76 3 230,91 3 278,12
18 2 842,05 2 892,89 2 953,33 2 985,48 3 028,95 3 065,39 3 091,96 3 129,47 3 157,30 3 184,28 3 232,52 3 279,59
19 2 843,23 2 895,64 2 954,19 2 986,96 3 030,31 3 066,10 3 093,25 3 130,47 3 157,93 3 185,81 3 234,12 3 281,06
2 0 2 844,42 2 898,40 2 955,04 2 988,44 3 031,67 3 066,81 3 094,54 3 131,48 3 158,56 3 187,34 3 235.73 3 282,53
2 1 2 845.60 2 901,16 2 955,89 2 989,92 3 033,03 3 067,53 3 095,83 3 132,48 3 159.19 3 188,88 3 237,33 3 284,01
2 2 2 846,79 2 903,92 2 956,75 2 991,41 3 034,39 3 068,24 3 097,12 3 133,49 3 159,82 3 190,41 3 238,94 3 285,48
23 2 847,97 2 906,68 2 957.60 2 992,89 3 035,75 3 068,95 3 098,41 3 134,49 3 160 45 3 191,94 3 240,55 3 286.95
24 2 849,16 2 909,45 2 958,46 2 994,38 3 037.11 3 069,67 3 099,70 3 135,50 3 161,08 3 193,47 3 242,16 3 288,43
25 2 850,35 2 912,22 2 959,31 2 995,86 3 038,48 3 070,38 3 100.99 3 136,51 3 161.71 3 195,01 3 243,77 3 289,90
26 2 851,54 2 914,99 2 960,17 2 997,35 3 039,84 3 071,10 3 102.29 3 137,51 3 162,34 3 196,54 3 245,38 3 291,38
27 2 852,72 2 917,77 2 961,02 2 998,84 3 041,20 3 071,81 3 103,58 3 138,52 3 162,97 3 198,08 3 246,99 3 292,86
28 2 853,91 2 920,54 2 961,88 3 000,33 3 042,57 3 072,52 3 104,87 3 139,53 3 163,60 3 199,61 3 248,60 3 294,33
29 2 855,10 2 962,74 3 001,82 3 043,93 3 073,24 3 106,17 3 140,54 3 164.23 3 201,15 3 250,21 3 295,81
30 2 856,29 2 963,59 3 003,31 3 045,30 3 073,95 3 107.46 3 141,54 3 164,87 3 202,69 3 251,82 3 297,29
31 2 857,48 2 964,45 3 046,66 3 108,76 3 142,55 3 204,23 3 298,77

Promedio 2 839,39 2 885,32 2 949,38 2 982.54 3 026,09 3 062,82 3 090.07 3 127,12 3 155,27 3 182,29 3 228,60 3 276.50

(•) Desde agosto de 1977 sefga diariamente / Since August 1977 is daily fixed.
^  1/ La serie completa de la Unidad de Fomento se encuentra en el Boletín Mensual de octubre de 1986, páginas 2734 a 2744 / The complete series of de Development Unit appears 
O  in the Monthly Bulletin of October 1986, pages 2 734 to 2 744.
OJ Fuente: Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras / Source: Superintendency of Banks and Financial Institutions.



wo INDICE DE VALOR PROMEDIO (IVP) (*)
(Pesos)

FechaDate
1986 1987

Abril Mayo Junio Julio Agosto Septiembre Octubre Noviembre Diciembre Enero

1 2 987,74 3 035,61 3 079,12 3 123,87 3 162,76 3 197,11 3 232,71 3 268,00 3 307,99
2 2 989,28 3 037,17 3 080,54 3 125,33 3 163,94 3 198,25 3 233,87 3 269,18 3 309,32
3 2 990,83 3 038,72 3 081,96 3 126,79 3 165,13 3 199,38 3 235,03 3 270,37 3 310,66
4 2 992,37 3 040,28 3 083,38 3 128,25 3 166,32 3 200,51 3 236,18 3 271,56 3 311,99
5 2 993,91 3 041,83 3 084,80 3 129,71 3 167,51 3 201,65 3 237,34 3 272,75 3 313,32
6 2 995,45 3 043,39 3 086,23 3 131,18 3 168,70 3 202,78 3 238,50 3 273,94 3 314,66
7 2 997,00 3 044,95 3 087,65 3 132,64 3 169,89 3 203,92 3 239,66 3 275,12 3 315,99
8 2 998,54 3 046,51 3 089,07 3 134.10 3 171,08 3 205,06 3 240,82 3 276,31 3 317,33
9 2 954,06 3 000,09 3 048,07 3 090^0 3 135,56 3 172,27 3 206,19 3 241,99 3 277,50 3 318,66

1 0 2 955,58 3 001,63 3 049,47 3 091,94 3 136,74 3 173,39 3 207,34 3 243,17 3 278,82
11 2 957,11 3 003,16 3 050,88 3 093,39 3 137,92 3 174,52 3 208,49 3 244,35 3 280,14
1 2 2 958,63 3 004,70 3 052,29 3 094,83 3 139,09 3 175,65 3 209,64 3 245,52 3 281,46
13 2 960,16 3 006,24 3 053,69 3 096,28 3 140,27 3 176,77 3 210,79 3 246,70 3 282,78
14 2 961,68 3 007,78 3 055,10 3 097,72 3 141,45 3 177,90 3 211,94 3 247,88 3 284,10
15 2 963,21 3 009,32 3 056,51 3 099,17 3 142,63 3 179,03 3 213.09 3 249,06 3 285,43
16 2 964,74 3 010,86 3 057,92 3 100,62 3143,81 3 180,15 3 214,24 3 250,24 3 286,75
17 2 966,26 3 012,40 3 059,33 3 102,07 3 144,99 3 181,28 3 215,39 3 251,42 3 288,07
18 2 967,79 3 013,94 3 060,74 3 103,52 3 146,17 3 182,41 3 216,54 3 252,60 3 289,40
19 2 969,32 3 015,48 3 062,15 3 104,97 3 147,36 3 183,54 3 217,69 3 253,79 3 290,72
2 0 2 970,85 3 017,03 3 063,56 3 106,42 3 148,54 3 184,67 3 218,85 3 254,97 3 292,05
2 1 2 972,39 3 018,57 3 064,97 3 107,87 3 149,72 3 185,80 3 2 2 0 , 0 0 3 256,15 3 293,37
2 2 2 973,92 3 020,12 3 066,38 3 109,32 3 150,90 3 186,93 3 221,15 3 257,33 3 294,70
23 2 975,45 3 021,66 3 067,80 3 110,77 3 152,09 3 188,06 3 222,31 3 258,52 3 296,03
24 2 976,98 3 023,21 3 069,21 3 112,22 3 153,27 3 189,19 3 223,46 3 259,70 3 297,35
25 2 978,52 3 024,76 3 070,62 3113,68 3 154,45 3 190,32 3 224,62 3 260,88 3 298.68
26 2 980,06 3 026,30 3 072,04 3115,13 3 155,64 3 191,45 3 225,77 3 262,07 3 300,01
27 2 981,59 3 027,85 3 073,45 3 116,59 3 156,82 3 192,58 3 226,93 3 263,25 3 301,34
28 2 983,13 3 029,40 3 074,87 3 118,40 3158,01 3 193,71 3 228,08 3 264.44 3 302,67
29 2 984,67 3 030,95 3 076,29 3 119,50 3 159,20 3 194,85 3 229.24 3 265,62 3 304,00
30 2 986,20 3 032,51 3 077,71 3 120,96 3 160,38 3 195,98 3 230,39 3 266,81 3 305,33
31 3 034,06 3 122,41 3 161,57 3 231,55 3 306,66

(*)
L

2.

3.

4.
5.
6 .

El Comité Ejecutivo del Banco Central de Chile en Sesión N ° 1.719, celebrada el 21 de marzo de 1986, acordó lo siguiente:
En USO de la facultad que le otorga el artículo 3° de la Ley No 18.010 y el artículo 40° de la Ley No 18.482, crear una nueva unidad de reajustabilidad que se denominara 
“ Indice de Valor Promedio” (IVP), la que sólo podrá ser aplicada en las operaciones con bonos y letras de crédito destinadas al financiamiento de viviendas, o al pago anticipado
de mutuos hipotecarios que hayan tenido por objeto el financiamiento de viviendas. . j «  j  , j -
La Superintendencia dc Bancos e Instituciones Financieras determinara mensualmente el valor diario que tendrá la referida unidad, entre el d u  10 de cada mes y el día nueve 
del mes siguiente, ambas fechas inclusive. Estos valores diarios serán publicados en el Diario Oficial. ^
El IVP se reajustará a partir del día 10 de cada mes y hasta el día 9 del mes siguiente en fonna diaria a ía tasa promedio gcometnco correspcndjente a la vanacion que naya 
experimentado el Indice de Precios al Consumidor que publica el Instituto Nacional de Estadísticas, en los seis meses calendario inmediatamente precedentes al periodo para el
cual dicho Indice se calcule. ^
El Indice de Valor Promedio tendrá un valor de $ 2.954,06 el día 9 de abril de 1986.
La Superintendencia de Bancos e Instituciones Financieras determinará las normas operativas respecto al presente acuerdo.
El Indice de Valor Promedio (IVP) se calculará de acuerdo a la siguiente fórmula:

F  =

F
k
(IPC)t =  
(lPC)t_6 =

i l P Q i ^ . l

(IPC)t-6
X 100

Factor diario de reajuste porcentual del IVP.
Número de días transcurridos en el semestre móvil conespondiente.
Valor del Indice de Precios al Consumidor en el mes precedente a aquel en que se determina el IVP.
Valor del Indice de Precios al Consumidor seis meses antes del mes precedente a aquel en que se determina el IVP.
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INDICADORES SOCIALES
Social Indicators
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CUADRO RESUMEN DE INDICADORES SOCIALES /  Summary o f  Social Indicators

AÑO GASTO SOCIAL TASADE ESPERANZA TASA DE INDICE DE CONTROLES Y CONSULTAS
ypor GASTO FISCAL ALFABETIZACION DE VIDA MORTALIDAD CALIDAD CONSULTAS MEDICASi Citf

(excluido el DE LA AL NACER INFANTIL MATERIAL MEDICAS DE ADULTOS
servicio de POBLACION Life Infant DEVIDA INFANTILES POR CADA
la deuda) DE 15 AÑOS expectancy death Material POR CADA MIL ADULTOS
Social YMAS ct birth rate quality MIL NIÑOS Adult MedicalExpenditure Literacy rate (En años) (°loo/ of life Child Medical consultations
Fiscal of the (In years) Index control arui for eachExpenditure population ccmsultations thousand

(excluding of 15 years for each adults
the debt old and over thousand
service) children

(o/o) (o/o)(l) (2 ) (3) (4) (5) (6 )

1970 40,0 89,1 64,2 82,2 n,i 1 041 989

1971 48,1 89,4 64,5 73,9 79,3 1 2 2 0 1 119

1972 46,1 89,8 64,8 72,7 79,8 1 161 998

1973 27,4 90,1 65,1 65,8 80,7 1 089 874

1974 39,7 90,4 65,4 65,2 81,1 1 080 729

1975 45,5 90,7 65,7 57,6 82,2 1 013 698

1976 49,9 91,0 65,9 56,6 82,6 1 154 864

1977 50,5 91,3 6 6 , 2 50,1 83,5 I 184 875

1978 50,2 91,6 66.5 40,1 84,7 I 224 894

1979 47,9 91,8 66,7 37.S 85,3 1 259 934

1980 50,4 92,6 67,0 33,0 8 6 , 2 1 262 929

1981 54,7 93,4 67,3 27 ,C 87,2 1 303 928

1982 (*) 59,4 94,2 67,5 23,6 8 8 , 0 1 514 995

1983 (•) 59,7 94,4 67,8 2 1 ,? 88,4 1 603 952

1984 (*) 61,0 94,5 6 8 , 0 19.6 88,9 1 788 1 1 1 2

(1) Cifras «tim adas a base de los antecedentes censales proporcionados por el Instituto Nacional ¡ Fiares estimates on the basicof census information supplied by
the National Bureau of Statistics. , ,, j . i. r ■ l

(2) Conesponde al número de años que probablemente le correspondería vivir a cada componente de una generación de recién nacidos /  Corresponds lo the number of y ears wtch
each component of a generation of newborns would probable live.

O)
(4)

mmetodefáaecidosmtnotcsdeumñopoTCidimúnSiCidosyiyoilNumberofdeceasedinfantsoflessihanoneyearpereachlhcusmdi.ifâ tsbomalive
)mbinando la mortalidad infantfl, la esperanza de vida al ano y la alfabetización Tnts index measures the level of materialEste índice mide el nivel de bienestar material combinandowell-being combined with infantile death rate. Ufe expectancy at one year of age.and literacy.  ̂  ̂ . r ■, ,

(5) Se consideró población infantfl aquella compiendida éntrelos O y 14 aros /  Population of between O ind 14 years was considered to be infantile population.
(6 ) Se entiende por adulto, las personas mayores de 14 años I Persons over J4 years of age are considered to be adults.
Fuc«m ; Dirección de Presupuestos, Ministerio de Hacienda, Instituto Nacional de Estadísticas, Ministetio de Salud / Sources: Budge, Directwn. Ministry o f  Finance. National Bu-

reau o f  Statistics, Ministry o f  Health.

A
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INDICE DE CALIDAD MATERIAL DE VIDA /  Material Quality o f  Life Index

AÑO Población de % Población % Población % Esperanza Probabilidad Promedio Esperanza Indice de Mortalidad Indice de Indice de
Year 15 aflos y Alfabetiza­ Analfabeta de vida al de morir de vida de de vida al Esperanza Infanti! Disminución Calidad

mis da de 15 de 15 aiíos nacer antes de los niños año de Vida ai Infant Mortalidad Material
Population años y más y más Life un año muertos Life año death rate Infantil de Vida
IS years old Literate ¡iliterate expectancy Death antes de expectancy Life (^ho} ¡nfant Materiel

and over population population at birth probability un año at one expectancy death quality
o f  ¡5 years o f  ¡5 yean (años) before Uve average year old at one diminution o f  life

old and over

(a)

old and over (years}

(1)

the year for death 
children 
before 

the year 
(años) 
(years)

(años)
(yean)

year index 

(b) (2)

index

(0

index

(d)

1960 4 615 872 100.00 3 942 992 85.42 672 880 14,58 57.64 0,1195 0 2819 64,42 67,74 119.5 49,32 67,49
1961 4 722 276 100,00 4 053 505 85,84 668 771 14,16 58.22 0,1064 0.2730 64,12 66,97 106.4 55.23 69,35
1962 4 831 829 100.00 4 167 142 86.24 664 687 13,76 58,80 0,1092 0.2764 64.97 69,15 109,2 53,96 69,78
1963 4 945 375 100,00 4 284 747 86.64 660 628 13,36 59,39 0,1003 0.2580 64,98 69,18 100,3 57,91 71,26
1964 5 061 259 100,00 4 404 665 87,03 656 594 12,97 59,97 0.1037 0 2653 65,88 71,49 103,7 56.44 71,65
1965 5 178 325 100,00 4 525 740 87,40 652 585 12,60 60,55 0,0973 0.2462 66,05 71,92 97,3 59.32 72.88
1966 5 295 926 100,00 4 647 326 87.75 648 600 12,25 61,28 0,0985 0.2448 66,95 74,23 98,5 58,78 73.59
1967 5 414 336 100,00 4 769697 88.09 644 639 11,91 62,01 0,0947 02435 6 1 M 75.56 94,7 60,50 74,72
1968 5 536 371 100,00 4 895 668 88.43 640 703 11,57 62,74 0.0870 0.2378 67,70 76,15 87,0 63,96 76.18
1969 5 663 344 100,00 5 026 554 88.76 636 790 11,24 63,47 0,0831 0.2311 68,20 77,44 83,1 65,72 77,31
1970 5 800 510 100,00 5 167 608 89,09 632 902 10,91 64,20 0,0822 0,2373 68,93 79,31 82,2 66,13 78,18
1971 5 948 250 100,00 5 319 213 89,42 629 037 10,58 64.49 0,0739 0.2289 68.62 78,51 73,9 69,86 79,26
1972 6 104 800 100,00 5 479 604 89,76 625 196 10,24 64.78 0,0727 02210 68,84 79,08 n , i 70,41 79,15
1973 6 267 822 100,00 5 646 444 90,09 621378 9,91 65,07 0,0658 02169 68.64 78,56 65,8 73.51 80,72
1974 6 434 966 100,00 5 817 382 90.40 617 584 9,60 65,36 0,0652 0.2255 68,90 79,23 65,2 73,78 81,14
1975 6 603 894 100,00 5 990 081 90,71 613 813 9,29 65,65 0,0576 0,2101 68,65 78,59 57.6 77,21 82,17
1976 6 777 117 100,00 6 167 053 91.00 610 064 9,00 65,92 0,0566 0.2132 68,86 79,13 56,6 77,66 82.6D
1977 6 956 200 100,00 6 349 861 91,28 606 339 8,72 66,19 0,0501 0.2088 68,67 78,64 50.1 80,59 83.50
1978 7 137 369 100,00 6 534 733 9 U 6 602 636 8.44 66.47 0.0401 0.2024 68.24 77,54 40.1 85,09 84,73
1979 7 316 857 100,00 6 717 901 91,81 598 956 8.19 66,74 0.0379 0 1994 68,36 77,85 37,9 86,08 85,25
1980 7 490 896 IQO.OO 6 936 726 92.60 554 170 7,40 67,01 0,0330 0.1886 68.29 77,67 33.0 88,29 86.19
1981 7 659 216 100,00 7 152 497 93,38 506 719 6,62 67,26 0,0270 0,1919 68,12 77,23 27,0 90,99 87,20
1982 7 824 347 100,00 7 372 308 94,22 452 039 5,78 67,52 0,0236 0.1950 6Í.15 77,31 23,6 92,52 88,02
1983 7 986 667 100.00 7 538 219 94.39 448 448 S.61 67,77 0,0219 0,1900 68.28 77.64 21.9 93,29 88.44
1984 8 146 571 100,00 7 701 692 94,54 444 879 5,46 68,03 0,0200 0,1900 68.41 77.97 19.6 94,32 88,94

wo
•-J

(a) El porcentaje de alfabetización en la población de 15 años y m ú se ha estimado para cada año a base de los antecedentes censales propoicionados por el Instituto Nacional de Estadísticas / The.literacy 
percentage among the poputatíon o f  IS  years M  and over, is figures out, year per year, on the basis o f  centus information supplied by the Sational Bureau o f  Statistics.

(b) La Esperanza de Vida al Afio se obtuvo a base de la Esperanza de Vida al Nacer, calculada por el Instituto Nacional de Estadísticas / The Life Expectancy al one years oid. was obtained from the Life 
Expectancy at Birth estimated by the National Bureau o f  Statistics.

(c) La Mortalidad Infantil se indexó considerando el peor resultado en cualquier país (0) y el resultado óptimo para fines de este si^o (100) / ¡nfant Death Rate was indexed considering the worst result 
in any country (0) and the <^tima¡ result for the end o f  this century (¡00).

(a) + (b) + (c) (a) + (b) + (e)
(d) Indice de Calidad Material de Vida = -------- -̂-------/  Material Quality o f  Life ¡ndex = --------j --------

(1) Conesponde al número de años que probablemente le correspondería vivir a cada componente de una generación de recién nacidos /  Corresponds to the number o f  years which each compwieni o f  a 
generation o f  new-borns would probably live.

(2) Número de fallecidos menores de un año por cada mil nacidos vivos I Number o f  deceased infants o f  less than one year per each thousand infants bom alive.
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GASTO FISCAL SOCUL (1970-1984) {*) ¡ Social Fiscal Expenditure (1970-1984) {*)
(Millones de USS de 1976) /  {miliorn o f  1976 USS)

AÑO
Year

(jASTO SOCIAL / Social Expenditure GASTO GASTO SOCIAL 
1 ISCAL TOT. GASTO 1 ISCAL 
■ excluido cl (excluido el 
servicio de »ervicio de 
la deuda) la deuda) (%) 

Total Fiscal (••) 
Expenditure 

fExcluding the 
debt service)

En
Salud
Health

(1)

%
En

Anstencia
Social
Social

Welfare

(2)

En
Vivienda
Housing

(3)

s
En

Previsión
Social

Security

Í4)

%
En

Educación
Education

(5)

En
DesarroUo
Regional
Regional

Developmeni

(6)

% Total %

1970 175,45 18.0 31,38 3,2 94.24 9,6 262.63 26.9 405.89 41.5 7.30 0,7 976.89 100,C 2 443.00 40.0
1971 249.71 15.9 58.65 3.7 196.37 12.5 474.49 30.3 562.35 35.9 24,56 1.6 1 566.13 I00,C 3 253,40 48.1
1972 295,85 18.6 30,31 1,9 174.62 11.0 452.52 28.4 617.14 38,8 21.82 1,4 1 592,26 lOO.C 3 454,20 46,1
1973 2S3,61 21,9 53.45 <».1 224.96 17.4 263.39 204 447.75 34.6 19.16 1.5 1 292.32 lOO.G 4 713,20 274
1974 220,02 18.2 51.80 4,3 206,01 17.0 246.83 20,4 454,14 37,5 32.16 2,7 1 210.96 lOO.C 3 053.88 39.7
1975 159,68 16,3 105,63 10,8 84,15 8.6 254.72 25,9 341,92 34,8 35.58 3.6 981.68 lOO.C 2 159.50 45,5
1976 134.28 13,6 149.97 15.2 74.15 7,5 223,84 22.7 345.30 35.1 56.91 5.8 984.45 lOO.C 1 974.20 49,9
1977 154,59 13,5 136.53 11.9 81.23 7.1 299.40 26.2 422.23 36,9 48.75 4.3 I 142,73 lOO.C 2 264.10 50,5
1978 161,30 13,6 173,59 14.6 62.59 5,3 318.45 26.8 426.14 35.8 47.97 4.0 1 190,04 100,c 2 369.70 50,2
1979 152.89 13,0 113,18 9,7 68,55 5.8 347,50 29,6 444.94 37.9 45.46 3,9 1 172,52 IGO.C 2 449.80 47.9

1980 196,79 14.0 201.10 14,3 76.70 5.5 415,12 29.5 471,89 33.5 45,49 3.2 1 407,09 lOO.C 2 794,14 50.4
1981 208,24 11,3 388,97 21.1 73.89 4.0 558,50 30.3 567.42 30,7 49,22 2.6 1 846.24 lOO.C 3 373.29 54.7
1982 196.87 10,1 478,01 24,5 26.29 1.3 648,17 33,2 579.81 29.7 23,24 1.2 1 952.39 lOO.C 3 289.47 59.4
1983 (•*•) 163.58 8.6 540.60 28.6 41,44 2.2 628,83 33,3 497.17 26.3 18,04 1.0 1 S88.66 lOO.C 3 164.05 59.7
I9S4 (•»•) 160.70 7.8 487,10 23.8 75.20 3.7 801.20 39.1 510.20 24,9 14.10 0.7 2 048.50 IÜO.C 3 357.20 61.0

n
(*•)
(•••

(1)

(2 )

(3)

(4)

(S)

Los Gastos Sociales tienen por finalidad promover y concretar la solidaridad nacional, a fin de lograr una efectiva igualdad de oportunidades, satisfacer las necesidades -ninimas de la comunidad, mejorar la distri­
bución de la rÍL|ueza e impulsar el desarrollo integral de las personas / 7Íie aim o f  Social Etpendimre ts to promote and cottcrete national tolidarily, in arder lo achieve a.i ejfec'lve ec/uality o f  opportunities, to 
meet ¡he minimal communiiy necessities, to improve resource distribution and to boost the integral development o f  people.
Social txpenditure / Fiscal Expenditure (Excluding the debt service).

) Cifras provisionales / Provisional figures.
GASTOS nSCALiiS SOCIALLS / Social Fiscal Expenditure 

GASTOS EN SALUD. Comprende el aporte fiscal a las instituciones del Ministerio de Salud; Servicio Nacional de Salud. Sociedad Constructora de LstablccimicntosHosptal&rios.CDnsejo Nacional para la Alimenta­
ción y Nutrición y el Fondo Nacional de Salud / HEALTH EXPENDITURE. Includes fiscal cimtri/mtion to the Ministry o f  Health Institutions. National Health Service. Hoyiita: Facilities Construction Society. 
National Food and Nuirliional Council and National Health Fund.
G a s to s  en  a s is te n c ia  s o c ia l .  Comprende el aporte fiscal a: las instituciones del Ministerio del Trabajo (excluidas las Cajas de Previsión), cl Programa del Empleu Minino, Asignación por Contratacjon 
Adicional dc Mano de Obra, la Junta Nacional de Jardines Infantiles, la Junta Nacional de Auxilio Escolar y Becas, el Servicio Nacional de Menores, ia Oficina Nacional de Imergeneia y aporte a los C uerpo* de 
Bomberos / SOCIAL WELFARE EXPENDITURE. Includes fiscal contribulion to the Ministry o f  Labor Instilutions lexcluding Social Security Funds). Minimum Emphyner.r Prognm. Allowance Jor Additional 
Workmanship Contracting. National Kindergarten Council, National Scholar A:d and Scholarship Council, National Childhood Service. National tinergeiicy Bureau and t'le contribution to Firemen Units. 
g a s to s  en  v iv ien d a . Comprende el aporte fiscal a instituciones del Ministerio de Vivienda y Urbanismo: División de Desarrollo Social, Servido Regional de Vivienda y Urban smo y Urbanización Regson 
Metropolitana I HOUSING EXPENDITURE. Includes fiscal contribution lo the Ministry o f  Housing and Urban Development Division. Regional .Service o f  Housing and U-han Deielopment and Metropoliian 
Region Urbanization. r. ,
GASTOS EN PREVISION, Comprende el aporte a las Cajas de Previsión para el pago de jubilaciones, pensiones y montepíos, subsidios de cesantía, mdemnizaciones v 1 ondo de Seguro Social dc los l.mpleados 
Públicos / SOCIAL SECURITY EXPENDITURE. Includes the contribution to Social Security Funds for the payment o f  retirements, pensions and widows and orphans' oeisioas. utemployment subsidy, com- 
pensallons and Social Security Fund o f Public Employees

(6) GAsT^S^N W^SAR^LLO* REGIONAL. Comprende los recursos asignad« a las regiones y destinados básicamente a salud, extrema pobreza, vivienda y educación ' REG.'ONAL DEVELOPMENT EXPENDI­
TURE. Includes resources assigned to regions and intended basically to health, extreme poverty, housing and education. 

luente; Ministerio de Hacienda, Dirección de Presupuestos / Source: Ministry o f  Finance, Budget Direction

e A
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ESTADISTICAS DE POBLACION Y OCUPACION /  P o p u la tio n  a n d  E m p lo y m e n t  S ta tis tic s
POBLACION NACIONAL /  National Population

AÑOYear NUMERO DE VIVIENDAS Number Dwellings
HombresMale

NUMERO DE HABITANTES /  Number of Inhabitants

Mujer^ Total Female Total

1952 (•) 1 091 446 3 120 515 3 236 096 6  356611

1960 (*) 1 389 066 3 754 424 3 908 747 7 663 171

1970 (*) 1 860 1 1 1 4 565 898 4 773 767 9 339 665

1982 (•) 2 522 369 5 553 409 5 776 327 11 329 736

1983(**) - 5 784 901 5 897 359 1 1  682 260

1984 (**) - 5 881 869 5 996 550 11 878419

1985 (•*) - 5 978 789 6  095 6 8 8 12 074 477

1986 (**) - 6  076 031 6  195 142 12 271 173

1987 (• • ) - 6  173 966 6  295 282 12 469 248

1988 (**) - 6  272 039 6  395 554 12 667 593

1989 (**) - 6  369 693 6  495 408 12 865 101

1990 (•*) - 6  466 372 6  594 290 13 060 662

1995 (**) - 6  938 848 7 077 815 14 016 663

2 0 0 0  (**) - 7 391483 7 542 211 14 933 694

(*) Cifras censales /  Census
Q  (**) Población estimada al 30 de junio de cada ¡ Population estimated up to June 30th, o f  each year.
VO Fuente; Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.
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U) CENSOS NACIONALES DE POBLACION Y VIVIENDA SEGUN REGION /  National Population and Houang Cenyus by Region

REGIONESRegions CENSO 1960 (*) (••)  Census (1960 (*) (**)
CENSO 1970 (*) (*•) 
Census 1970 (V (*V

CENSO 1982 Census 1982
VARIACION % 1982/1970 

Variation % 1982¡1970
N° Viviendas
N̂ Dwellings

PoblaciónPopulation
N® Viviendas 
A® Dwellings

PoblaciónPopulation N® Viviendaí 
N'̂  Dwellings

Población
Population

N® Viviendas Dwellings
Población

Population

I TARAPACA 28 488 128 049 43 213 184 180 62 631 275 144 44,9 49,4

II ANTOFAGASTA 45 114 223 574 58 973 265 028 80 048 341 702 35,7 28,9

III ATACAMA 21 916 123 774 34 362 162 081 47 198 183 407 37,4 13,2

IV COQUIMBO 58 980 318 048 71 790 355 519 95 239 419 956 32,7 18,1

V VALPARAISO 155 640 848 492 230 252 1016 099 324 926 1 210 07'' 41,1 19.1

REGION METROPOLITANA 470 413 2 460 856 671 887 3 316 289 947 202 4 318 097 41,0 30,2

VI LIBERTADOR GENERAL 
BERNARDO O’HIGGINS 73 189 447 198 94 447 510 869 123 290 586 672 30,5 14,8

VII MAULE 98 881 583 671 118 230 649 161 149 590 730 587 26,5 12,5

VIII BIO-BIO 192 501 1 127 406 241 104 1 319 669 315 014 1 518 888 30.7 IS.I

IX LA ARAUCANIA 100 721 591 903 119 976 631 245 149 723 698 232 24,8 1 0 ,6

X LOS LAGOS 119 887 693 657 142 409 782 734 179413 848 699 26,0 8.4

XI AYSEN, GENERAL CARLOS 
IBANEZ DEL CAMPO 1 240 40 317 10 875 52 771 16 256 6 6  361 49,6 25,8

XII MAGALLANES Y
ANTARTIDA CHILENA 16 097 76 226 22 593 94 020 31 829 131 914 40,9 40,3

TOTAL PAIS / Total Country 1 389 067 7 663 171 I 860 111 9 339 665 2 522 369 11 329 736 35,6 21,3

(•*) Cifras definitivas eliminado el error de omisión censal. Dicho error fue de 3 ,8 ^  para 1960 y 4 ,8 ^  para 1970.
Fuente ; Instituto Nacional de Estadísticas j  Source: National Bureau o f  Statistics.



POBLACION NACIONAL POR SEXO, SECTORES URBANO Y RURAL SEGUN REGION. CENSO 1982
National Popuktion by Sex and Urban and Rural Sectors by Region. 1982 Census

(Número de personas) / (Number o f  persons)

RF.GIONES
Regions TOTAL PAIS / Total Country Hombres /  Male Mujeres /  Female

Total
Total

Urbane
Urban

Rural
Rural

Total
Total

Urbaao
Urban

Rural
Rural

Total
Total

Urbano
Urban

Rural
Rural

I TARAPACA 275 144 257 846 17 298 140 733 130 041 10 692 134411 127 805 6  606

II ANTOFAGASTA 341 702 337 050 4 652 171 386 168 306 3 080 170 316 168 744 1 572

III ATACAMA 183 407 167 282 16 125 92 304 82 455 9 849 91 103 84 827 6  276

IV COQUIMBO 419 956 309 149 110 807 208 280 149 226 59 054 211 676 159 923 51 753

V VALPARAISO 1 210 077 1 093 158 116 919 585 823 523 000 62 823 624 254 570 158 54 096

REGION METROPOLITANA 4 318 097 4 152 238 165 859 2 058 281 1 969 323 8 8  958 2 259 816 2 182 915 76 901

VI LIBERTADOR GENERAL 
BERNARDO O’HIGGINS 586 672 375 808 210 864 297 253 184 205 113 048 289 419 191603 97 816

VII MAULE 730 587 409 354 321 233 368 815 194 101 174 714 361 772 215 253 146 519

VIII BIO-BIO 1 518 883 1 152 504 366 384 751 341 552 480 198 861 767 547 600 024 167 523

IX LA ARAUCANIA 698 232 396 938 301 294 348 223 187 305 160 918 350 009 209 633 140 376

X LOS LAGOS 848 699 494 639 354 060 424 494 236 761 187 733 424 205 257 878 166 327

XI AYSEN, GENERAL CARLOS 
IBAÑEZ DEL CAMPO 6 6  361 51 128 15 233 34 808 25 339 9 469 31 553 25 789 5 764

XII MAGALLANES Y
ANTARTIDA CHILENA 131914 119 038 12 876 71668 61 837 9 831 60 246 57 201 3 045

TOTAL PAIS /  Total Country ! I 329 736 9 316 132 2 013 604 5 553 409 4 464 379 1 089 030 5 776 327 4 851 753 924 574

«  Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau o f  Statistics.



COMPOSiaON DE LA POBLACION Y FUERZA DE TRABAJO EN EL PAIS
SECTORES URBANO Y RURAL

RESUMEN
(Miles de personas)

ESPECIFICACION ! Item TOTAL PAIS / Total Country

Mar. 84 Sep. 84 Mai. 85 Sep. 85 Mar. 86

Población Total /  Total Population 
Hombres ¡Male 
Mujeres /  Female
Menores de 14 años /  Under 14 Years 
Población de 14 años y más Population 14 years old and over 

F uBTza de Trabajo /  Lubur Fvrve 
Inactivos /Passive 

Fuerza de Trabajo /  Labor Force 
Ocupados / Employed 

Con Trabajó /  With work 
Ausentes Temporales /  Temporary Absence 

Desocupados / Unemployed 
Cesantes / Laid Off 
Buscan Trabajo por primera vez Seeking Employment for the First Time 

Tasa de Desocupación / Unemployment Rate 
Tasa de Cesantía /  Lay-off rate

11 829,1
5 728.8
6  100.3
3 306,2 
8  522,9

4 122,7 
4 400,2 
4 122,7 
3 334,4 
3 292,0

•12.3
788,3
608,5
179,9

19.1
14,8

I I  927,1
5 830,7
6  096,4
3 373,6 
8  553,5

4 174,5 
4 379,0 
4 174,5 
3 403,0 
3 354,7

48.3
771.6
615.6 
155,9

18,5
14,7

12 025,2
5 827,3
6  197,9
3 303.4 
8  721,8

4 263,8 
4 458,0 
4 263,8 
3 579,9 
3 524.2

55,8
683,9
525,7
158.2

16,0
12,3

12 123,3
5 928,9
6  194,4
3 340.6 
8  782,7

4 239,3 
4 543,4 
4 239,3 
3 537,4 
3 465,1

72,3
701,9
575,5
126,4

16,6
13,6

12 222,8
5 8 8 6 . 8
6  336,0
3 296,2 
8  926,6

4 356.5 
4 570,1 
4 356,5 
3 749,4 
3 690,8

SR.fi
607,1
476,8
130,3

13.9
10.9

Sep. 86

12 323,6
5 959.5
6  364,1
3 322,2 
9 001,4

4 346,9 
4 654,5 
4 346,9 
3 741,2 
3 668,2

73,0
605,8
485,1
120,7

13,9
11,2

Fuente: Departam ento de Economía, Universidad de Chile/Source; Department of Economics, University of Chile.

POBLACION OCUPADA SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA EN EL PAIS
SECTORES URBANO Y RURAL

RESUMEN 
(Miles de personas)

ESPECIFICACION / Item TO 1 AL PAIS / loJát Country
Max. 84 S ep .84 Mar. 85 Sep. 85 Mar. 8 6 Sep. 8 6

Ocupación Total /  T’o/fl/í'm p/o^ed  3 334,4 3 403,0 3 579,9 3 5 3 7 , 4  3  7 4 9 , 4  3741,2
Actividades Productoras de Bienes 1 335,2 1 306,0 1 454,5 1 387,3 1 534,7 1 531,3 Good Producer Activities

Agiicultuia, Caza, Silvicultuia y Pesca 604,1 596,6 636,2 588.7 647,4 605,4 Agriculture, Hunting, Forestry and Fishing
Explotación de  Minas y Canteras 68,5 71,3 91,3 97,2 8 8 , 6  99,0 Mining and Quarrying ExploitationInáustiias MdinnizctusQii% I Manufacturing Industries 487,3 492,5 531,2 533,1 589,8 642,3
Constiucción /  Coníím cfíbn 175,3 145,6 195,8 168,3 209,0 184,6

Actividades Productoras de S ^ ic io s  1 768,2 1 870,0 1 892,8 1 913,0 1 951,8 1 938,0Service Producer ActivitiesCornado I Trade 524,6 553,0 539,6 552,0 600,4 580,5
Servicios de Gobierno y Financieros 459,3 474,3 502,1 470,2 401,0 417,6Government and Financial Services
Servicios Personales y de los Hogares 417,9 448,9 429,1 468,2 476,4 494,7Personal and Domestic Services
Servicios Comunales y Sociales 366,4 393,8 422,1 422,6 474,1 445,3Communal and Social Services 

T ra n ^ o rte , Almacenaje, Comunicaciones y UtilidadPública. / Transport, Storage, Commurucations and 220,3 218,3 224,6 227,2 258,4 265,1Public Utility
Actividades no bien especificadas 10,6 8 ,6  8,0 9,9Unspecified activities

O

Fuente; D epartam ento de Economía, Universidad de Chile /  Source: Department of Economics, University of Chile. 
3 0 5 2



Composition o f  population and labor force in the country 
urban and rural sectors 
Summary
(Thousands of persons)

URBANO / Urban RURA L//?uw /

Mar. 84 Sep. 84 Mar. 85 Sep. 85 Mar. 8 6 Sep. 8 6 Mar. 84 Sep. 84 Mar. 85 Sep. 85 Mar. 8 6 Sep. 8 6

9 380,5 9 485.5 9 590,7 9 695,8 9 802,1 9 909.6 2 448,6 2441.6 2 434.5 2 427,5 2 420,7 2 414.0
4 460,7 4 540,0 4 553,0 4 628.1 4 623,0 4 680,5 1 268,1 1 290,7 1 274.3 1 300,9 1 263.8 1 279,0
4 919,8 4 945,5 5 037,7 5 067,7 5 179.1 5 229,1 1 180,5 I 150,9 1 160,2 1 126,6 1 156,9 1 135,0
2 536,5 2 601,4 2 578,9 2 607,5 2 556,2 2 576,7 769.6 772.2 724,6 733,1 740.0 745,5
6  844,0 6  884,1 7 011,8 7 088.3 7 245,9 7 332,9 I 679.0 1 669,4 1 709,9 I 694.4 1 680,7 1 668,5

3 360,5 3 423,7 3 462,3 3 454,5 3 563,3 3 594,3 762.2 750,8 801,5 784,9 793,2 752,6
3 483,4 3 460,3 3 549,5 3 633,8 3 682,6 3 738,6 916.8 918,6 908,4 909,6 887,5 915,9
3 360.5 3 423,7 3 462,3 3 454,5 3 563,3 3 594,3 762,2 750,8 801.5 784,9 793,2 752,6
2 665,8 2 746,8 2 854,3 2 857,6 3 039,2 3 076,5 6 6 8 . 6 656,2 725.7 679,8 710,3 664,7
2 627,3 2 703,4 2  802,2 2 805,8 2 991,2 3 012,7 664,7 651,3 722.0 659,3 699,6 655,5

38,5 43,4 52,1 51,8 47,9 63,8 3,9 4,9 3,7 2 0 , 6 10,7 9,2
694,8 677,0 608,0 596.9 524,2 517,8 93,6 94.6 75.8 105,0 82.9 87,9
545.4 545,0 461,8 484.6 409.1 417,1 63,0 70.6 63.9 90,9 67,6 6 8 , 0

149,3 131.9 146,3 112,3 115.1 100,7 30,5 24.0 1 2 . 0 14,1 15.3 19,9

20,7 19,8 17,6 17,3 14,7 14,4 12,3 1 2 , 6 9.5 13,4 10,5 11,7

16,2 15,9 13.3 14,0 11,5 1 1 , 6 8,3 9,4 8 . 0 1 1 .6 8.5 9,0
O

Employed population in the country by economic activity 
urban and rural sectors 
Summary
(Thousands of persons)

URBANO / Urban KVRkL! Rural
Mar. 84 Sep. 84 Mar. 85 Sep, 85 Mar. 8 6 Sep. 8 6 Mar. 84 Sep. 84 Mar. 85 Sep. 85 Mar. 8 6 Sep . 8 6

2 665.8 2 746,8 2 854.3 2 857,6 3 039,2 3 076,5 6 6 8 . 6 656,2 725.7 679.8 710,3 664,7
790,3 780,4 872,7 847.3 956,0 979.7 544,9 525,6 581.7 540.0 578.8 551.6

111,3 115,1 124,0 117.8 146,8 126,3 492,9 481,6 512,2 470,8 500.7 479,1

56,7 61.4 73,4 74,4 6 8 . 1 72,5 1 1 , 8 9.9 17.8 22.9 20,5 26,5

460,2 468,5 496,9 502,3 552,0 605,9 27.1 23,9 34,3 30.9 37,8 36,4
162.1 135.3 178,4 152,8 189,1 175,0 13.1 1 0 . 2 17.4 15.4 19,8 9,6

1 654.0 1 750,0 1 766.5 I 789,5 1 842,4 1 839,9 114.3 1 2 0 . 0 126.2 123.5 109,5 98,1

501.2 528.1 501.2 512,1 559.5 545.4 23,3 24,9 38.4 39,9 40,9 35.1
423.4 431,0 468.3 440,4 386.5 405.0 35.9 43,3 33,8 29.8 14.5 12.5

387,4 422,3 397.8 433.7 443,4 464.7 30.4 26.6 31.2 34,5 33.0 30.0

341.9 368,6 399.3 403,3 453,0 424,8 24.6 25.2 2 2 . 8 19.3 2 1 , 1 20,5

2 1 1 . 0 208,0 207.3 2 1 1 , 2 236,4 250.2 9.3 10,3 17,4 16,0 2 2 , 1 15.0

1 0 . 6 8.4 7.7 9.6 4.4 6.7 O.I 0 . 2 0,3 0,3 -

3053



SECTORES URBANO Y RURAL, POR REGIONES
SEPTIEMBRE 1986 

(Miles de personas)

COMPOSICION DE LA POBLACION Y FUERZA DE TRABAJO EN EL PAIS,

ESPECIFICACION //ffim TOTAL PAIS /  Total Country

Total
Regiones 

la IV
Regiones 
V a  VII

Regiones 
VIII a X ll

Región
Metropo­

litana

Población Total /  Total Population 12 ??3,6 1 295,5 2 723,7 3 417,4 4 886,9
Hombres t Male 5 959,5 634,5 1 352,5 1 643,2 2 329,3
Mujeres /  Female 6  364,1 661,0 1 371,2 1774,2 2 557,6

Menores de 14 años /  Under 14 Years 3 322,2 386,3 724,9 943,2 1 267,7
Población de 14 años y más 9 ÜÜ1.4 909,2 1 998,8 2 474,2 3 619,2
Population 14 Years Old and Over

Fuerza de Trabajo /  Labor Force 4 346,9 419,0 925,5 1 108,7 1 893,7
Inactivos /  Passive 4 654.5 490,2 1 073,3 1 365,5 1 725.6

FUERZA DE TRABAJO / Ubor Force 4 346,9 419,0 925,5 1 108,7 1 893,7
Ocupados /  Employed 3 741,2 367,5 776,3 956,9 1 640,5

Con Trabajo /  With Work 3 668,2 358,8 765.0 929.7 1 614.8
Ausentes Temporales / Temporary Absence 73,0 8,7 11,3 27,3 25,7

Desocupados / Unemployed 605,8 51,5 149,2 151,8 253,2
Cesantes /  Laid off 485.1 41,3 121,5 113,8 208,4
Buscan trabajo por primera vez 120,7 1 0 , 2 27,7 38,0 44,8Seeking Employment for the First Tíme

TASA DE DESOCUPACION / Unemployment Rate 13,9 12,3 16,1 13,7 13,4

TASA DE CESANTIA / Lay-Off Rate 1 1 , 2 9,9 13,1 10,3 1 1 , 0

O

Fuente: Departam ento de Economía, Universidad de Chile /  Source: Department of Economics, University of Otile.

POBLACION OCUPADA TOTAL PAIS SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA 
SECTORES URBANO Y RURAL, POR REGIONES

SEPTIEMBRE 1986
(Miles de personas)

ESPECIFICACION /  Item TOTAL PAIS /  Total Country
Región

Total
Regiones 

l a  IV
Regiones 
V a  VII

Regiones 
VIH a XII

Metropo­
litana

OCUPACION TOTAL / Total Employment 3 741,2 367,5 776,3 956,9 1 640,5

Actividades Productoras de Bienes / Good Producer Activities 1 531,3 170,2 347,7 478,2 535,3
Agricultura, Caza, Silvicultura y Pesca Agriculture, Hunting, Forestry and Fishing

605,4 59,6 211,3 260,7 73,9

Explotación de Minas y Canteras Mining and Quarrying Exploitation 99,0 46,6 11,7 32,0 8,7

Industrias Manufactureras /  Manufacturing Industries 642,3 36,3 84,5 152,7 368,8
C onstrucción /  Construction 184,6 27,7 40,1 32,9 83,9

Actividades Productoras de Servicios /  Service Producer Activities 1 938,0 168,8 374,6 419,7 975,0
Comercio / Trade 580,5 56,7 110,9 129,1 283,8
Servicios de G obierno y Financieros Government and Financial Services 417,6 38,3 99,1 52,5 227,7

Servicios Personales y de Hogares Personal and Domestic Services 494,7 31,2 89,7 115,1 258,7

Servicios Comunales y Sociales /  Commuruil and Social Services 445,3 42,6 74,9 123,1 204,8

Transporte, Almacenaje, Comunicaciones y Utilidad Pública Transport, Storage, Communications and Utility Services 265.1 28,2 52,9 58,5 125,5

Actividades no bien especificadas /  Unspecified Activities 6,7 0,3 1 ,1 0 , 6 4,7

O

I»

9

Fuente: Departam ento de Econom ía, Universidad de Chile /  Source: Department o f  Economics, University o f  Chile.
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Composition o f  Population and Labor Force in Whole Country, 
Urban and Rural Sector by Regions 
September 1986 (Thousands of persons)

O

URBANO /  Urban RURAL / Rural

Total
Regiones

la l V
Regiones 

V a  VII
Regiones 
VIII a XII

Region
Metropo­

litana Total
Regiones

la l V
Regiones 
V a  VII

Regiones 
V ili a XII

Región
Metropo­

litana

9 909,6 1 067,8 1 854,0 2 287,8 4 700,1 2 414,0 227,8 869,7 1 129,6 186,9
4 680,5 512,7 895,8 1 040,1 2 232,0 1 279,0 1 2 1 , 8 456,8 603,1 97,4
5 229,1 555,1 958,2 1 247,7 2 468,1 1 135,0 106,0 412,9 526,5 89,52 576,7 309,0 465,1 592,0 1 2 1 0 , 6 745,5 77.3 259,8 351,2 57,17 332,9 758,8 1 388,9 1 695,8 3 489,5 1 668,5 150,5 609,9 778,4 129,8

3 594,3 347,1 653,2 767,3 1 826,7 752,6 71,9 272,3 341,4 66,9
3 738,6 411,7 735,6 928,5 1 662,7 915,9 78,5 337,6 437,0 62,8
3 594,3 347,1 653,2 767,3 1 826,7 ISlfi 71,9 272,3 341,4 66,93 076,5 305,6 539,5 650,6 1 581,1 664,7 62,2 236,8 306,3 59,4
3 012,7 297,5 529,8 629,7 1 555,8 655,5 61,3 235,2 300,0 59,063,8 7,9 9,7 20,9 25,3 9,2 0,9 1 ,6 6,3 0.4

517,8 41,8 113,8 116,7 245,6 87,9 9,8 35,5 35,1 7,6417,1 32,9 91,9 88,5 203,8 6 8 , 0 8.4 29,7 25,3 4,6
100,7 8,9 21,9 28,1 41,8 19,9 1.4 5,8 9,8 2,9

14,4 1 2 , 0 17,4 15,2 13,4 11,7 13,6 13,0 10,3 11,3
1 1 , 6 9,5 14.1 11,5 na 9,0 11,7 10,9 7,4 6.9

Employed Population in Whole Country by Economic A ctivity  
Urban and Rural Sectors by Regions 
September 1986 (Thousands of persons)

O

Q

URBANO / Urban RURAL /  Rural

Total
Regiones

l a l V
Regiones

V a V n
Regiones 
V ili a XII

Región
Metropo­

litana Total
Regiones

la lV
Regiones 
V a  VI I

Reglones 
VIII a XII

Región
Metropo­

litana

3 076,5 305,3 539,5 650,6 1 581,1 664,7 62,2 236,8 306,3 59.4
979,7 1 2 0 , 1 149,8 219,0 490,9 551,6 50,1 197,9 259,2 44,4
126,3 23,6 32,9 34,1 35,8 479,1 36,0 178,4 226,6 38,1

72,5 35,8 8 , 2 2 0 , 0 8,4 26,5 1 0 , 8 3.5 11,9 0,3

605,9 34,5 74,3 133,7 363,4 36,4 1 ,8 1 0 , 2 19,0 5.4
175,0 26,2 34,3 31,1 83,3 9.6 1.5 5,8 1 .8 0,5

1 839,9 157,6 340,8 379,6 961,9 98,1 1 1 , 2 33,8 40,0 13,0
545,4 53,3 97,7 116,1 278,4 35,1 3,5 13.2 13,0 5,4
405,0 34,3 95,0 49,7 226,1 12,5 4,0 4.2 2 , 8 1 ,6

464.7 29,3 78.3 101,7 255,4 30,0 1,9 11.4 13,3 3,3

424,8 40,7 69,8 1 1 2 , 2 2 0 2 , 1 20,5 1.9 5.1 10,9 2.7
250,2 27,4 47,8 51,4 1234 15,0 0,9 5.1 7,0 2 . 0

6,7 0,3 1 .1 0 , 6 4,7 - - - - -
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COMPOSICION DE LA POBLACION Y FUERZA DE TRABAJO EN LA REGION METROPOLITANA
^  Composition o f  Population and Labor Force, Metropolitan Region

PROMEDIOS MENSUALES MOVILES DE TRES MESES / Mobile m onthly average fo r  three months
(Miles de personas) /  (TTtousands of persons)

ESPECIFICACION 1982 1983 1984 1985 1986
Item

Oct.
Die.

Oct.
Die.

Oct.
Die.

Oct.
Die.

Nov. 83 
Ene. 8 6

Die. 85 
Feb. 8 6

Ene.
Mar.

Feb.
Abr.

Max.
May.

Abr.
Jun.

May.
JuL

Jun.
Ago.

JuL
Sep.

POBLACION TOTAL Total Population
4 354,0 4 450,6 4 551,0 4 651,6 4 660,1 4 6 6 8 , 6 4 677,2 4 6S6,1 4 694,7 4 703,2 4 710,4 4 717,8 4 724,7

Menores de 15 años Under 13 years
1 367,8 1 390,0 1 414,0 1 437,9 1 439,9 1 441,8 1 443,6 1 446.1 1 448,3 1 450,1 1451,3 1 453,0 I 454,5

Población de tS aifos y má^ Population 15 years old and over
2 986.2 3 060.6 3 137,0 3 213,7 3 220,2 3 226,8 3 233,6 3 240.0 3 246,4 3 253,1 3 259,1 3 264,8 3 270,2

Fuerza de trabajo
Labor force

1 449,2 1 544.6 1 584.7 1 720.0 1 731.6 1 721,0 1 718.7 1 718,0 1 703,1 1 698,1 1 690,3 1 703,4 1 710,7

InactivosPassive
1 537,0 1516,0 1 552,3 1 493,7 1 488,6 1 505.8 1 514,9 1 522,0 1 543,3 1 555.0 1 568,8 1 561,4 1 559,5

FUERZA DE TRABAJO Labor force 1 449,2 1 544,6 1 584,7 1 720,0 1 731,6 1 721j0 I 718,7 1 718,0 I 703,1 J 69S.1 1 690,3 1 703,4 1 710,7

OcupadosEmployed
I 103,9 I 288,4 1 297,5 1 461,0 1 468,2 1461,2 1 454,2 1 468,4 1 468,5 1 477,3 1 480,9 1 486,9 1 485,8

Desocupados
Unemployed

345,3 256,2 287,2 259,0 263.4 259.9 264,5 249,6 234,6 2 2 0 , 8 209,4 216,5 224,9

TASA DE DESOCUPACION Unemployment rate 23,8 16,6 18,1 15,1 15,2 15,1 15,4 14,5 13,8 13,0 12,4 12,7 13,1

TASA DE CESANTIA Lay-off rafe
19,7 13^ 14,2 12,3 1 2 ,0 1 2 .2 1L4 10,9 1 0 ,2 9,9 1 0 ^ 1 0 , 8

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau of Stúiisrics.
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Composition o f  Population and Labor Force. National Total 
(Miles de personas) /  (Thousands of persons)

COMPOSICION DE LA POBLACION Y FUERZA DE TRABAJO. TOTAL PAIS

•

ESPECIFICACION / Item 1983 (•) 1984 1985 (•*) 1986

Oct.-Dic. Oct.-Dic. Oct.-Dic. Abr.-Jun. May,-Jul. Jun.-Ago. Jul.-Sep.

o POBLACION TOTAL / Total Population 11 579,9 11 775,4 11 972,3 12 070,0 12 084,7 12 099,3 12 113,7

Menores de 15 años /  Children under 15 years 
Población de 15 años y más Population 15 years old and over 

Fuerza de Trabajo /  Labor Force 
Inactivos /  Passive

3 655,5 
7 924,4

3 767,7
4 156.7

3 694,9 
8  080,5

3 798,4
4 282,1

3 729,4 
8  242,9

4 018,7 
4 224,2

3 754.1 
8  315,9

4 204,3 
4 111,6

3 757,5 
8  327,2

4195,1
4 132,1

3 760,8 
8  338.5

4 204,9 
4 133,6

3 763,9 
8  349,8

4 210,1 
4 139,7

FUERZA DE TRABAJO / Ubor Force 3 767,7 3 798,4 4 018,7 4 204,3 4195,1 4 204,9 4 210,1

Ocupados /  Employed 
Desocupados /  Unemployed 

Cesantes / Laid Off 
Buscan Trabajo por primera vez Seeking Employment for the First Time

3 215,8 
551,9 
437,1 
114,6

3 268,0 
530,4 
411,1 
119,3

3 537,4 
481,3 
374,2 
107,1

3 743,2 
461,1 
363,3 
97,8

3 741,9
453.2
363.3 
89,9

3 759,5 
445,4 
362,0 

83,4

3 767,1 
443,0 
364,7 

78,3

o TASA DE DESOCUPACION /  Unemployment Rate 14,6 14,0 11,9 1 1 , 0 1 0 , 8 1 0 , 6 10,5

TASA DE CESANTIA /  Uy-Off Rate 1 1 , 6 1 0 , 8 9,3 8,7 8,7 8 , 6 8,7

POBLACION OCUPADA TOTAL PAIS SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA
Em ployed Population in the Whole Country by Economic Activity 

(Miles de personas) /  (Thousands of persons)

ESPECIFICACION//rem

OCUPACION TOTAL / Total Employment
Agricultura I Agriculture 
Minería /  Mining 
Industria /  Industry 
Construcción /  Construction 
Electricidad, Gas y Agua Electricity, Gas and Water 
Comercio /  Trade 
Servicios Financieros Financial Services
Servicios Comunales, Sociales y Personales Personal, Communal and Social Services 
Transporte /  Transport 
Actividades no Bien Especificadas Unspecified Activities

1983 (*) 1984 1985 ( • • ) 1986

Oct.-Dic. Oct.-Dic. Oct.-Dic. Abr,-Jun. May.-Jul. Jun.-Ago. Jul.-Sep.

3 2 1 5 3 3 268,0 3 537,4 3 743,2 3 741,9 3 759,5 3 767,1

509,3 509,8 585,9 729,1 721,0 725,4 738,0
59,4 62,8 80,6 81,7 80,5 81,8 82,2

405,9 450,7 487,0 503,3 498,0 503,1 502,7
93,4 113,6 126,5 159,5 162,1 157,9 157,7
23,7 24,6 27,6 25,1 25,3 23,2 22,4

550,4 615,1 652,4 634,7 634,1 643,2 648,2
1 1 0 ,1 109,3 148,3 149,3 151,0 154,3 149,0

1 265,3 1 184,5 1 219,3 1 226,7 1 234.6 1 235,1 1 232,5

195,8 196,4 209,4 233,1 234,3 234,9 233,6
2,5 1 ,2 0,4 0,7 1 ,0 0 , 6 0 . 8

(*) A partir del trimestre may.-jul. de 1983, el Instituto Nacional de Estadísticas calcula la encuesta nacional del empleo para todo el país 
a través de promedios mensuales móviles de tres meses /  the quarter ofMay-Jui, 1983. the National Bureau of Statistics calculates the national employment survey for the whole country through monthly mobile averages of three months.

( ) A partir del mes de noviembre de 1985, las estadísticas de fuerza de trabajo, ocupados y desocupados difieren de las publicadas anterior­
mente por provenir de un nuevo diseño muestral (muestra del Programa Integrado de Encuestas de Hogares, PIDEH) basado en el XV 
Censo de Población y IV de Vivienda, ajustado a los más recientes cambios de la división político administrativa del país.
Las principales características del nuevo diseño muestral del Programa Integrado de Encuestas de Hogares (PIDEH) se encuentran en el 
Boletín del Banco Ceritial de Qiile correspondiente a marzo de 1986.

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas /  Source: National Bureau of Statistics.
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COMPOSICION DE LA POBLACION Y FUERZA DE TRABAJO. GRAN SANTIAGO 
Composition o f  Population and Labor Force. Greater Santiago

(Miles de personas) / (Thousands of persons)

1985 1986

ESPECIFICACION / Item 1982
Die.

1983
Die.

1984
Die. Sep. Die. Mar. Jun. 0

POBLACION TOTAL / Total population 
Hombres /  Male 
Mujeitís / Ftmule

Menores de 14 a ñ o s / Under 14years 
Población de H  años y más Population 14 years nld and nver

Fuerza de trabajo / Labor force 
Inactivos / Passive

3 942,1
1 847,4
2 094,7
1 049,6
2 892,5

1 504,3 
1 3«S,2

4 031,0
1 897,7
2 133.3
1 043,7
2 987.3

1 547.9 
1 43y,4

4 120,8 
1 961,2 2ir,'),C, 
1 085,8 
3 n3.S,0

1 575,6 
1 459.4

4 188,1
2010,3
2 177,8 
1 092,6
3 095,5

1 611,8 
1 483.7

4 210,4
2  0 1 0 , 0  

3 SOO.-I 
1 104,5 
3 105,9

I 664.1 
1 441,9

4 232,9 
2 005,0
2 227.9 
Í 057,1
3 175,8

1 702.8 
1 473.0

4 255,5 
1 994,4 
? 7.61,1 
1 074,0 
3 181,5

1 625,3 
1 556,2

e

FUERZA DE TRABAJO / Labor Force 
Ocupados /  Employed 

En trabajo / With work 
Ausentes temporales / Temporary absence 

Desocupados / Unemployed 
Cesantes / Laid off 
Buscan trabajo por primera vez Seeking employment for first time

! 504,3 
1 184,5 
1 170,3 

14,2
319.7
265.7 
54,0

1 547,9 
1 231,5 
1 213.1 

18,5 
316,4 
256,2 
60,2

1 575,6 
1 324,7 
1 310,4 

14,3 
250,9 
207,3 
43,6

1 6 U 3  
1 331,2 
1 309,5 

2 1 , 8  
280,5 
230,9 
49,6

1 664,1
1 434.0 
1 416,3 

17,7 
230,0 
175,8 
54.2

1 702,8 
1 455,1 
1 436,1

19.0 
247,7 
198.6
49.1

1 625,3 
1 375,1 
1 354,8 

20,3 
250,2 
202.4 

47,8

o
TASA DF HFSOCUPACIONUnemployment rate
TASA DE CESANTIA /  Lay-off rate

71.3

17,7

20,4

16,6

15.9

13,2

17,4

14,3

13,8

1 0 , 6

14,5

11.7

15.4

12.5

Fuente: Departamento de Economía, Universidad de Chüe / Source: Department of Economics, University of Chile.

POBLAaON OCUPADA SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA. GRAN SANTIAGO 
Population Em ployed According to Economic Activity, Greater Santiago 

(Miles de personas) / {Thousands of persons)

1985 1986

ESPECIFICACION /  Item 1982 1983 1984
Die. Mar. Jun.Die. Die. Die. Sep.

OCUPACION TOTAL / Total Employment 1 184,5 I 231,5 1 324,7 I 331,2 1 434,0 1 455,1 1 375,1

Actividades Productoras de Bienes 304,9 318,6 357,9 367,7 407,9 411,4 387,3

Good Producer Activities
1 1 , 6 18.0 10,7

Agricultura, Caza, Silvicultura y Pesca 10,5 13,4 13,0 12,4
Agriculture, Hunting, Forestry and Fishing

6,4 3,6 4,4 6,5 6,9 7,6
Explotación de Minas y Canteras 7,4
Mining and Quarrying Exploitation

284,9 316.3 300.9 300,4
Industrias Manufactureras 228,1 247,0 278,2
Manufacturing Industries

63,1 6 6 . 0 73.6 85,7 68,7
891,9Construcción / Construction 58,9 51,9

Actividades Productoras de Swvicio 799,3 823,5 871,7 864,4 925,2 9333Service Producer Activities
278.8 260,5Comercio /  Trade 248,8 248,6 262,9 247,0 279,1

Servicios de Gobierno y Financieros 188,9 214,5 196.9 221,5 219.1 198,3 209,3
Government and Firuincial Services 224,8Servicios Personales y de los Hogares 204,3 195,8 229,7 215,2 243,3 225,9
Personal and Domestic Services

230,8 197,3Servicios Comunales y Sociales 157,4 164.6 182,2 180,6 183,7
Communal and Social Services
Transporte, Almacenaje, Comunicaciones

93,2 97,1 106,4 90,7y Utilidad Pública /  Transport, Storage, 77,2 86,9 90.1
Communication and Utility Services

6 , 0 3,4 5,2Actividades no bien especificadas 3,1 2,5 4,9 3,7
Unspecified activities

Fuente: Departamento de Economía, Universidad de Chile /  Source: Department o f Economics, University o f  Chile.
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ESCALA UNICA DE SUELDOS DEL SECTOR PUBLICO /  Public Sector Salary Scale
(Pesos) / (Ch.S)

g r a d o 1980 a/ 1980 b/ 1981 c/ 1983d/ 1984 e / ( l ) 1985 f/ 1985 g/ 1986 hi
A 31 760,80 36 207,31
B 31 138,50 35 497,89 _
C 30 526,55 34 800.27 _ _ _
l.A 29 928,31 34118,27 38 894,83 40 839,57 46 966 53 447 60 930 65 804
l.B 29 340,41 33 448,07 38 130,80 40 037,34 46 043 52 397 59 733 64 512
I.C 28 766,23 32 793.50 37 384,59 39 253,82 45 142 51 372 58 564 63 249
2 28 202,42 32 150,76 36 651,87 38 484.46 44 257 50 364 57 415 62 008
3 26 607,15 30 332.15 34 578.65 36 307,58 41 754 47 516 54 168 58 501
4 25 101.30 28 615.48 32 621,65 34 252,73 39 391 44 827 51 103 55 191
5 23 681,38 26 996,77 30 776.32 32 315,14 37 162 42 290 48 211 52 068
6 22 340,51 25 468.18 29 033,73 30 485,42 35 058 39 896 45 481 49 119
7 20 590,57 23 473.25 26 759,51 28 097,49 32 312 36 771 41 919 45 273
8 19 064,05 21 733,02 24 775,64 26 014,42 29 917 34 046 38 812 41917
9 17 651,02 2 0  122,16 22 939,26 24 086,22 27 699 31 521 35 934 38 809
1 0 16 344,54 18 632,78 21 241,37 22 303,44 25 649 29 189 33 275 35 937
11 15 134.37 17 253,18 19 668.63 20 652,06 23 750 27 028 30 812 33 277
1 2 14 013,52 15 975,41 18 211,97 19 122,57 21 991 25 026 28 530 30 812
13 12 975.25 14 791,79 16 862,64 17 705,77 20 362 23 172 26416 28 529
14 12 012,57 13 694,33 15 611,54 16 392.12 18 851 21 452 24 455 26411
15 1 1  1 2 2 , 1 2 12 679,22 14 454.31 15 177,03 17 454 19 863 22 644 24 456
16 10 296,99 11 738.57 13 381,97 14 051,07 16 159 18 389 20 963 22 640
17 9 533,73 10 868,45 12 390,03 13 009,53 14 961 17 026 19 410 20 963
18 8  828.96 10 065,01 11 474.11 12 047.82 13 855 15 767 17 974 19412
19 8  251,32 9 406,50 10 723.41 11 259,58 12 949 14 736 16 799 18 143
2 0 7 711,58 8  791,20 10 021,97 10 523,07 1 2  1 0 2 13 772 15 700 16 956
2 1 7 206,17 8  215,03 9 365,13 9 833,39 11 308 12 869 14671 15 845
2 2 6  735,14 7 678.06 8  752,99 9190,64 10 569 1 2  028 13 712 14 809
23 6  295.11 7 176.43 8  181,13 8  590,19 9 879 11 242 1 2  816 13 841
24 5 882,51 6  706,06 7 644,91 8  027.16 9 231 10 505 11976 12 934
25 5 497,47 6  267,12 7 144.52 7 501,75 8  627 9 818 11 193 1 2  088
26 5 136,45 5 855,55 6  675,33 7 009,10 8  060 9 172 10 456 11 292
27 4 799,53 5 471,46 6  237 46 6  549,33 7 532 8  571 9771 10553
28 4 486,67 5 114.80 5 830,87 6  122,41 7 041 8  013 9 135 9 8 6 6
29 4 194,45 4 781,67 5 451,10 5 723,66 6  582 7 490 8  539 9 222
30 4 089,99 4 662.59 5 315,35 5581,12 6418 7 304 8  327 8  993
31 3 990,24 4 548,87 5 185,71 5 445,00 6 262 7 126 8  124 8  774

o
OSOJ

a/ Rigen por el período comprendido entre el lo  de abril de 1980 y 30 de septiembre de 1980 / In force during the period April 1,1980, September 30, 1980. 
b/ Rigen a partir del 1° de octubre de 1980 / In force as of October 1,1980. cJ Rigen a partir del 1° agosto de 1981 / In force as of August 1,1981. 
d / Rigen a partir del 1° de julio de 1983 i In force as of July 1,1983. 
e/ Rigen a partir del 1® de enero de 1984 /  In force as of January 1,1984.{/ Rigen a partir del 1® de enero de 1985 ¡ In force as of January 1,1985. g¡ Rigen a partir del 1° de diciembre de 1985 ¡ In force as of December 1, 1985. 
h/ Rigen a partir del I o de noviembre de 1986 /  ¡n force as of November 1,1986.
(1) De acuerdo a la Ley 18.267, Articulo 26 de 1^ de diciembre de 1983, publicada en el Diario Oficial del 2 de diciembre de 1983, se suprimen los centavos de los suel­

dos bases y demás remuneraciones /  Pursuant to Law N̂ 18.267, article 26 of December 1, 1983, Published in Official Gazette of December 2,1983, base salaries and other remunerations are expressed only in pesos omitting cents.
Fuente: T esoraia Regional Metropolitana y Coñtraloría General de la República ¡Source: Metropolitan Region Treasury and General Comptroller's Office.



REAJUSTES PERIODICOS DE SUELDOS Y SALARIOS (1)
Salary and Wages periodical indexations

( 1)

(2)

(3)

(4)

(5)

1975 1 °  de marzo 33,1%
1 © de junio 71,0%
l® de septiembre 24,0%

de diuieuibic 28,0%

1976 1 °  de marzo 32,0%
1 °  de junio 39,0%
1 °  de septiembre 26,0%

de diciembre 18,0%

1977 de marzo 19,0%
1 °  de julio 18,0%
1 °  de diciembre 18,0%

1978 de marzo 8 ,0 %
1 °  de julio ! 0 ,0 %
] 0  de diciembre 1 2 ,0 %

1979 1 °  de marzo 6 ,0 %
1 °  de julio ■ 1 1 ,0 %
lO de diciembre 18,0%

1980 1 ® de abril 8 ,0 % (2 )
1 °  de octubre 14,0%(2)

1981 1 °  de agosto 14,0%(2)

1983 1 ® de abril 30,0% (3)
1 ® de julio 5,0% (2)
1 ® de septlembre 30,0% (3)
1°  de octubre 15,ü%(4)
1°  de noviembre 15,0% (3) (4)
1 °  de diciembre 15,0%(5)

1984 1 °  de enero 15,0% (2)

1985 1 ® de enero 13,8% (2)
lo  de dicaembre 14,0% (2)

1986 1 0  de noviembre 8 ,0 % (2 )

Las cifras corresponden a lo  dispuesto mediante los siguientes Decretos Leyes:
D ecreto Ley N ° 670 (Publicado en el Diario Oficial N® 28.967, de 2 de octubre de 1974).
Decreto Ley N® 1.275 (Publicado en el Diario Oficial del 2 de diciembre de 1975).
D ecreto Ley N® 1.605 (Publicado en el Diario Oficial del 3 de dicionbre de 1976).
D ecreto Ley N ° 2.053 (Publicado en e! Diario Oficial del 1° de diciembre de 1977).
Decreto Ley 2.398 (Publicado en el Diario Oficial del 1 ® de diciembre de 1978).
D ecreto Ley N ° 3.001 (Publicado en e! Diario Oficial del 27 de diciembre de 1979).
D ecreto Ley 3.529 (Publicado en el Diario Oficial del 6  de diciembre de 1980).
Ley N °  18.224 Art. 12° Publicada en el Diario Oficial del 22 de junio de 1983).
Ley N ° 18.267 Publicada en el Diario Oficial del 2 de diciembre de 1983).
Ley N ° 18.382 Art. 24 Publicada en el DiarioOficial del 28 de diciembre de 1984).
Ley NO 18.478 (Publicada en el Diario Oficial del 10 de  diciembre de 1985).
Ley N° 18.573 (Publicada en el Diario Oficial dcl 4 de noviembre de 1986).
Esta tasa de reajuste no rige respecto de  los trabajadores sujetos a contratos, convenios, acuerdos colectivos o fallos arbitrales, que se ha­
yan celebrado o resuelto en virtud d é las  normas sobre negociación colectiva establecidas en los decretos leyes N°5 2.758 y 2.759, ambos 
de 1979, y  sus normas complementarias.
Corresponde a una bonificación especial del 30% que se pagará en los meses de abril, septiembre y noviembre de 1983, de acuerdo a lo 
dispuesto en la Ley 18.211 publicada en el Diario Oficial del 23 de marzo de 1983.
Corresponde al pago anticipado (50%) de la bonificación correspondiente al mes de noviembre que estableció la Ley N° 18.211. Este 
pago anticipado se aprobó mediante la Ley N® 18.253 publicada en el Diario Oficial del 14 de octubre de 1983.
Corresponde a u n  aguinaldo que se les pagará a los trabajadores a que se refiere la Ley N° 18.211, con las mismas modalidades, condicio­
nes, características y limitaciones de la bonificación establecida en dicha Ley. Este aguinaldo se aprobó mediante la Ley N° 18.267, A rt 
40, publicada en el Diario Oficial del 2 de diciembre de 1983.

Fuente: Ministerio de Hacienda / Source: Minisiry of Finance.
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INDICE DE REMUNERACIONES SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA (*)
Wages and Salaries Index According to Economic Activity (*)

(Base: Dieiembre 1982 =  100) ( • • )  /  (Base: December 1982 = 100) (**)

PERIODO
Period

INDICE DE 
REMUNERA­

CIONES

images
Saloritt
indtx

INDICES PARCIALES 
Partial indexes

Salarios Sueldos 

Salaries Wâ ei

INDICES POR ACTIVIDAD ECONOMICA / Economic Aciiviiy Indexes

Minería

Mining

Industria

industries

Electricidad, 
Gas y A^a

Electricity. 
Oas and 

Watn

Construcción

Construction

Comercio, 
Restauruiies 

V Hoteles 
Trade. 

PfttimrontM 
nnd Hntrlt

Transportes y 
Comunica­

ciones 
Transportation 

nrni
Cnmmunicatinn

Servicios 
Financieros Y 

Seguros 
Financial 

Sttrvlcex and 
Insurances

Servicios 
(..'omunales y 

Sociales 
Communal and 

Svíiul 
Services

1959 Abrü (1) 3.784 4,059 3,550 3.713 3.293 1,347 4.348
1960 Abrü(l) 4,355 - _ - _ - - -
1961 AüiU(l) 5.014 _ _ _ - - -
1962 Abnl(l) 5.710 _ _ _ _ _ - - - -
1963 Abril (1) 7,783 8,138 7,473 8440 6.879 8,024 _ - - - 8.501

Julio (1) 8.188 8,909 7.576 9.594 7,287 8,889 - - - - 8.675
Octubre (l) 8,688 9,615 7,913 10.355 7,804 9,548 - - - - 9,070
Promedio (1) 8.220 8,887 7,654 9.496 7,323 8,820 - - - - 8,749

1964 Enero (1) 9.596 10.390 8,921 11.284 8,976 9.661 _ _ 9,844
Abril íl) 10.383 11.470 9.461 11,785 10,231 11,526 - - - - 10,066
Juliod) 12,218 13,057 11,502 11.595 10,932 14,073 - - 13,401
Octubre (I) 13.024 13,714 12.425 13.998 11,400 14,230 - - - 14,288
Promedio <l) 11.305 12,158 10,578 12.165 10,385 12.373 - - - - 11,900

1965 Enero (1) 13.682 15,025 12.553 17.187 12,114 15,252 _ _ _ _ 14.275
AbrU(l) 15.991 17,553 14.662 17.959 14,679 15,944 - - - - 16,923
JuUo(l) 18.197 19,238 17,300 17.792 16,158 20.690 _ _ .. - 20.032
Octubre (l) 18.999 20,565 17.673 20,614 16,787 22.304 - _ _ 20,415
Promedio (1) 16.717 18,095 15.547 18.388 14,935 18.548 - - - - 17,911

1966 Enero (1) 19.986 21,811 18.443 22.801 18,417 24.286 _ _ _ 20,371
Abril (1) 21.738 24.063 19.785 23.399 21,104 25.188 _ _ _ - 21.571
JuUo(l) 24.974 26,941 23,303 29.492 22,220 27,681 - _ _ - 26.38!
Octubre (1) 25,870 28,682 23,505 31.968 23.409 27,878 _ _ _ - 26,702
Promedio (1> 23,142 25.374 21,259 26.915 21.287 26.258 - - - - 23,756

1967 Enero (1) 27,516 31,259 24,389 37,508 25.447 29,623 _ _ _ 27,04)
Abril (1) 30,922 33,139 29,033 38.091 27,060 36,701 _ _ - - 32,364
JuLo (i) 32.893 3b.86U ¿V.57J 4l.^8^ 2y.039 42.18.¿ - _ - J3.346
Oolubro (1) 31.160 38.890 30,758 12,795 30,969 38.937 _ _ U,9ft1
Promedio (1) 31,448 35,037 28,438 39.995 28,129 36,860 - - - - 31,983

1968 Enero (1) 35.731 40,988 31,344 46,252 33,188 44,611 _ _ _ 34.629
Abril (1) 37,264 43,699 31.912 51,097 35,642 44.167 _ _ _ - 35.364
JuUod) 42,326 46.706 38,643 53,414 37,202 57,571 _ _ _ - 42.860
Octubre (1) 44.914 50,315 40,390 55,631 40,729 56,799 _ _ _ - 45,082
Promedio (1) 40,059 45.427 35,572 51,598 36.690 50.787 - - - - 39,484

1969 Enero (1) 50,776 57.385 45,250 73.089 46,077 61.040 _ _ _ 49,000
Abrfl (1) 55,941 61,285 51,434 72.001 49,514 72,165 _ _ _ - 56,474
iuUo(i) 59,380 65.997 53,831 81,848 52,369 79,310 _ _ _ _ 58.631
Octubre (1) 60,746 68.327 54,399 83,051 55,036 83.270 _ _ _ 58,427
Promedio (1) 56,711 63.248 51,228 77,497 50,749 73,946 - - - - 55,633

1970 Enero (1) 71.837 76,813 67,598 96,759 62,070 85,543 _ _ _ _ 74.033
Abril (1) 80,453 85.020 76,527 99.402 69,505 88,273 _ _ _ - 86.068
JuUo(l) 86,227 92,889 8DJ74 101,920 75,416 111,967 - - - - 89,851
Octubre (1) 92.731 103.129 84,003 140,307 78,827 112,345 _ - - - 93.239
Promedio (1 82,812 89,463 77,175 109.597 71,454 99,532

" ■

85.798

(1) X 1 0 -^.
medición de los niveles de las remuneraciones se inició con ta elaboración del denominado “Indice de Sueldos y Salarios“ establecido mediante el Decreto con Fuerza de Ley 

N® 2 de 1959 (Título Ul). denominado del Ahorro para U Vivienda, publicado en el Diario Oridal de 31 de julio de 1959.
Mediante el Decreto N® 1.996 del Ministerio de Obras Públicas, de 25 de septlembre de 1959 (publicado en el Diario Oficial de 23 de noviembre de 1959). se aprobó el redá­
menlo del Titulo 111 del D.F.L. N® 2 de 1959.
El artículo N® 6 del Decreto N® 1.996 estableció que en la determinación del Indice de Sueldos y Salarios no se incluiiían los salarios agrícoUs.
El Decreto N® l.lOl del Ministerio de Obras PúbUca», de 3 de junio de 1960 (publicado en el Diario Onclal del 18 de julio de 1960) fijó el texto dennitívo del D.F.L. NO 2. El 
«tfculo N® 27 del Decreto N<J I.lOl antes señalado, fue modificado por la Ley N° 15.163 de I® de febrero de 1963 (publicado en el DiarioOficial de 13 de febrero de 1963). 
Dicha modificación consistió en excluir del Indice de Sueldos y Salarios los antecedentes correspondientes a obreros y empleados de la Gran Minería del Cobre, de la Compañía 
de Aceros del Pacifico, de la Empresa Nacional de Petróleos y de las compañ ias manufactureras de celulosa y papel.
\  Sueldos y Salarlos fue reemplazado por el actual Indice de Remuneraciones mediante la Ley N<> IB. 182 (publicadaen el Diario Ofi-

» J J  1 I noviembre de 1982). Dicha ley estableció que, a contar de la vigencia de ¿sta, toda aluáón legal o reglamentaria al Indice de Sueldos y Salarlos deberá entenderse 
rcfeiida aJ Indice dc Remuneraciones. Asimismo, la Ley N® 18.182 difuso que el Instituto Niclon*! dt Estadísticas podii ntodificw el mes de referencia del valor del Indice de 
Remuneraciones, representado por la cifra 100, cuando razones técnicas asilo aconsejen.

( ) En la obtención de la serie estadística referida al Indice de Remuneraciones, fue necesario empalmsr el Indice de Sueldos y Salarios (l.S.S.) con base abrO de 1959, con el 
actual Indice de Remuneraciones con base diciembre de 1982, lo que sólo es posible para el índice referente al total de remuneraciones y para los subíndices relativos t  minería, 
manufacturas, electricidad, gas y agua y sector público (correj^ondiente alos sectores fiscal y semlfiscal del I.S.S.).
Los factores utilizados en el empalme son los siguientes: Indice General de Remuneraciones: 3.78* x lO"* Electricidad, Gas y Agua: 3,342 x 10"*

Minería: 3,713 x i0 ‘* Sector Público: 4.348 x l0 ‘*
Manufacturas: 3,293 x 10"®
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Wages and Salaries index  According to Economic A ctivity  
(Base: Diciembre 1982 =  100) /  (Base: December 1982 —100)

INDICE DE REMUNERACIONES SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA

PERIODO
Period

INDICE DE 
REMUNERA­

CIONES

Waps
Salaries
Index

INDICES PARCIALES 
Partial Indexes 

Salarlos Sueldos

Salaries Wages

INDICES POR ACTIVIDAD ECONOMICA / Economic Activity Indexes

Minería

Mining

Industria

Industries

Electricidad, 
Gas y Agua

Electricity. 
Gas and 

Water

Construcción

Construction

Comercio, 
Restaurantes 

y Hoteles 
Trade. 

Restaurantes 
and Hotels

Trantporrei y 
Comurtka- 

ciones 
Tnmportation 

and 
Communication

Servicioi 
Financiero* y 

Seguro» 
Financial 

Services and 
Insurances

Servicios 
Conittnalety 

Sociales 
Comrnunal and 

Social 
Services

1971 Enero (2) 10,289 11,207 9,514 15,722 8,734 12,021 10,414
AbrU (2) 12,311 12,924 11,780 16,486 10.264 14,513 - _ _ _ 13,116
JuUo (2) 13.354 14.336 12,520 17,536 11,271 15,822 _ _ _ 14,156
Octubre (2) 14.085 15.324 13.038 18.434 12.691 17,053 _ _ _ _ 14,074
Promedio (2) 12.510 13.448 11.713 17,044 10,740 14,852 - - - 12.940

1972 Enero (2) 15,690 17,427 14.231 20,874 14,190 17,246 15,795
Abril (2) 17,267 19,453 15,437 20,070 16,226 22,988 _ _ _ _ 16.854
Julio (2) I9,3S4 21,406 17,629 20.91U 17.939 23,413 _ _ _ _ 19,831
Octubre (2) 31,162 34.494 28,362 31,089 30.646 30.728 _ _ _ _ 31,634
Promedio (2) 20.868 23,195 18.915 23,236 19.750 23,594 - - — “ 21,029

1973 Enero (2) 42,806 49.114 37,543 56,792 39.804 57,081 40,749
AbrU (2) 47,684 56.326 40,500 57.360 48,909 56,765 _ _ _ _ 42,967
Julio (2) 68.682 81.377 58,134 70,506 71.239 65.819 _ _ _ 65,774
Octubre (2) 83,957 104,152 67,235 105.896 90.158 79.956 _ _ _ _ 72,852
Promedio (2) 60,782 72,742 50,853 72.639 62,528 64.905 - - - - 55485

1974 Enero (3) 23,329 26,573 20,620 20,706 25,106 26,382 21,537
Abril (3) 30,815 34,260 27,922 32,392 31,484 31,046 _ _ _ 29,627
Julio (3) 53,887 59,181 49,428 67,407 51,081 52,946 _ _ _ _ 53,645
Octubre (3) 73,658 78,292 69,692 80,620 69.464 69,707 _ _ _ _ 76,505
Promedio (3) 45.422 49,577 41.916 50,281 44,284 45,021 - - - - 45,328

1975 Enero (4) 10,412 10,784 10,082 11,854 9,710 10,352 10,762
Abril (4) 15.756 16.760 14.897 19,895 14,407 13,921 _ _ _ _ 16,384
Juüo (4) 25,646 26,470 24,912 31,591 22,634 25,242 _ _ _ _ 27,308
Octubre <4) 32,796 34,818 31,063 41.267 30.298 32,049 _ _ 33,375
Promedio (4) 21,152 22,208 20.239 26.152 19,263 20,391 - - - - 21,958

1976 Enero (4) 43,081 45,887 40,683 S2.589 40.980 43,482 42,794
Abril (4) 60,021 64,429 56,272 74.277 57.479 58,845 _ _ _ 59,259
Mayo (4) 61,668 66.615 57,474 76,256 58.951 57,244 _ _ _ _ 61,460
Junio <4) 83.921 91,172 77.790 107.287 81.384 78,831 _ _ 81,453
Julio (4) 85,054 92,420 78,825 106,304 82,701 80,868 _ _ _ _ 82,795
Asosto (4) 87.528 95,401 80.879 112,837 84,773 81,180 _ _ _ _ 85,050
Septiembre 10.970 12,014 10,090 14,210 10,737 10,023 _ _ _ _ 10^48
Octubre 11.118 12.186 10,218 14,623 10,815 10,263 _ _ _ _ 10,697
Noviembre 11,235 12,294 10,342 14.8Í9 11,116 10.235 _ _ _ _ 10,626
Diciembre 13.416 14,874 12,192 18,662 13,474 12,077 _ _ 12,282
Promedio (4) 88.867 96,961 82,034 115,270 86,770 82,643 - - - - 85,433

1977 Enero 14.119 15,253 13.158 18,858 13,617 12,423 13.721Febrero 14.149 15.007 13,414 18.004 13,443 12.250 _ _ _ 14,180Marzo 16.927 18.057 15.961 21,530 16,243 14,725 _ _ _ 16,781
Abril 17,147 18,465 16.028 22.645 16,488 14.698 _ _ 16,825
Mayo 17,717 18,988 16.636 22,623 17,049 14,930 _ _ _ _ 17,572
Junio 17.836 18,979 16,858 22.608 17,072 15,159 _ _ _ 17,804
Julio 20,939 22,250 19.816 26,041 20,004 17,605 _ _ _ _ 21,079
Agosto 21.152 22.613 19.906 27,141 20.316 17,889 _ _ _ _ 20,977
Septiembre 21.491 23,004 20.203 26.586 20,846 18,069 _ _ _ _ 21,354
Octubre 21,664 23,270 20.298 27.381 21.278 18,026 _ _ _ 21,140
Noviembre 21,833 23.434 20,471 27,381 21,456 18,471 _ _ _ _ 21,309
Diciembre 25.784 27.630 24,213 29,940 25,350 21.724 _ _ _ _ 25,682
Promedio 19.230 20,579 18.080 24,228 18,597 16,331 - - - - 19,035

(2 ) X 10-3
(3) * 10-*
(4) * 10-'
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Wages and Salaries Index According to Ecnnnmic A ctiv ity  
(Base: Diciembre 1982 = 100) / (Base: December 1982 = 100)

INDICE DE REMUNERACIONES SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA

PERIODO
Period

iNDicL di: 
Rl MUNrRA- 

cioN rs

Wages
Sabriei
Inrlirr

INDICES PARCIALES 
Paniat Indexes

Salarios Sueldos 

Satanes Wages

INDICES POR ACTIVDAD ECONOMICA .■■ Economic Activity Indexes

Minería

Mining

Industria

JiiUustries

Electricidad. 
Gas y Agua

t'lecirÍLÍty, 
lias ana 

Watn

Construcción

Construciion

Comercio, 
Reütaurantes 

y Moteles 
Trade. 

ResiauKnres 
and //orris

Transpones y 
Comunica­

ciones 
Transportation 

and
Communication

Servicios 
Financieros y 

Seguros 
Financial 

SeivÍLt^ uiuJ 
Insurances

Servicios 
Comunales y

Sociales 
Communal and 

Social 
Services

1978 llncro 25,655 27.353 2'1,202 29,967 25,-1-13 21,738 IS .ilS
Febrero 25,586 27.139 24.256 30,694 24.845 21.671 - - - - Jb.SVJ
Mar?o 28,020 30.15] 26,210 33.592 27,616 23.081 - - - 27.690
Abril 28.542 30.679 26.727 34.546 28.372 23,573 - - - - 27,900
Mayo 28.986 31.646 26,740 35.270 29,115 23,856 - - - 27.988
Junio 29.408 32.082 27,131 M.433 29.363 26,660 - 28.103
Julio 32.194 34,904 29,900 36,806 32,533 30,155 - - - - 30.899
Atíosto 32.598 35,758 29,936 39,164 32,990 30,591 - - - 30.816
Septiembre 32.867 35.659 30,506 38.9 33 33.272 30,873 - - - - 31.175
Octubre 33,366 36.627 30,619 40,021 34.044 31,413 - - - 31.258
Noviembre 33,524 36.404 31.069 39,566 34.185 30.969 - - - 31,651
Diciembre 37,734 40.732 35.192 43,050 39.403 34,901 - 1V9ia
Promedio 30,707 33.261 28.544 36,420 30.872 27,463 29.526

1979 Enero 37.745 40.841 35.123 43.655 38.793 34.787 35.532
Fp.hrnm 37.764 40.377 35.537 46.356 37.856 35,046 - - - - 35,921
Mül¿u 41,302 43,995 39.305 JO.120 41.245 36,«6 - 40 7.6R
Abril 42.559 45,384 40,147 51.859 42.403 39.093 - - - - 40.890
Mayo 42,691 45,686 40.140 51.505 42.646 40.296 - - - - 40,860
Junio 42,632 45.563 40.133 51,371 42,764 40,834 - - - - 40,535
Julio 47,233 50.153 44.732 55.613 47.488 44,801 - - - - 45,160
AkosIo 48,186 51.697 45.199 57,589 48.398 45,735 - - - - 45,918
Septiembre 48.164 51,456 45.356 57.903 48.078 44.799 - - - - 46.261
Octubre 48.878 52,584 45 .■'30 59.103 49.333 45.855 - - - - 46.271
Noviembre 49.375 53,213 46.119 59,491 50.740 45.911 - - - - 45.919
Diciembre 57.767 61,739 54.381 69,118 58,241 52.962 - - - - 55.066
Promedio 45.375 48.557 42.663 54.474 45,665 42.218 43.217

1980 Enero 57.454 61.227 54,232 67.809 58.210 53.582 54.582
Febrero 57,670 60,784 54.986 68.969 58.121 54,251 - - - 54.856
Marzo 58,995 63,180 55.431 70,447 60,436 57,178 - - - - 54.903
Abril 63.362 67,338 59.959 73,249 64.850 60,311 - - - - 59,766
Mayo 64.040 67,980 60.665 73.559 65,352 62,203 - - - - 60.533
Junio 65.059 68,401 62.170 72.557 66,313 64,612 - - - - 61.883
Julio 66,375 70.097 63.172 73,113 68,288 65,043 - - - - 62,792
Agosto 68,072 72,594 64.211 75,351 71.148 66,251 - - - - 63,243
Septiembre 68,501 72.677 64,922 76.432 71.341 68,014 - - - - 63,630
Octubre 75,033 79.230 71.421 81,278 77,316 71.839 - - - - 71.401
Noviembre 76,379 81.085 72.347 84.622 79,654 72,247 - - - - 71.401
Diciembre 78,880 83.723 74.730 88.540 81,899 74,992 - - - - 73,822
Promedio 66,652 70,693 63,187 75.494 68,577 64,210 62,734
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Wages and Salaries Index According to Economic A ctivity  
(Base: Dieiembre 1982 * 100) /  (Base: December 1982 -100}

INDICE DE REMUNERACIONES SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA

PI.RIODO
Period

INDlCr DE 
REMUNERA- 

CIONES

Wageí
Salariet
Index

INDICES PARCIALES 
Partial indexes

Salarios Sueldos 

Salaries f̂ 'ages

INDICES POR ACTIVIDAD ECONOMICA / f c o n o m i f indexes

Minería

Mining

Industria

industries

Electricidad, 
Gas y Agua

EiecirSciiy. 
Gas and 

Wster

Construcción

Construction

Comercio. 
Restaurantes 

yHotdes 
Trade. 

Restaurantes 
and Hotels

Truuportes y 
Comunica­

ciones 
Transportation 

and 
Co'nmunicotion

Servicios 
Fintncieros y 

Seguros 
i-'inanciel 

Services and 
Insurances

Servicios 
Comunales y 

Sociales 
Communal and 

Social 
Services

1981 Enero 79,606 84.338 75,546 89,634 82,580 79,263 73,982
Febrero 79,177 82,793 76,032 87,616 82,026 80,258 - - - - 73,892
Marzo 80.808 84.935 77,240 89,625 84,739 82,300 - - - - 74,266
AbrO 82,479 87.159 78,434 92,272 86,769 84,239 - - - - 75,311
Mayo 83,327 88,597 78,772 94,977 87,842 86,398 - - - - 75.294
Junio 84.788 89.050 81,103 92,485 89.385 88,974 - - - - 77,423
Julio 85.716 90.048 81,972 91,599 90,127 90,380 - - - - 78.860
Agogo 92.297 95.887 89,193 96,681 94.487 90,431 - - - - 89,175
Saptiembr« 92J33 95.661 89,827 95,513 94,994 91.439 - - - - 89,412
Octubre 92.987 95,692 90,647 95,721 94.978 94,484 - - 90.091
Noviembre 93.495 95.700 91,588 97,250 95.098 93,457 - - - - 90,973
Dicicinbre 95.119 97,030 93,467 96,265 96.707 95,457 - - - - 93,140
Promedio 86.861 90,574 83,652 93,303 89.978 88,090 81,818

J982 Enero 94.339 95,736 93,127 94,705 94.853 94,920 93.626
Febrero 94.063 94,131 94,004 94.115 93,767 91.682 - - - - 94,747
MaRO 95.157 95,682 94.700 91.468 96.009 92J52 - - - - 95.447
Abril 95,724 96,700 94,877 93,079 96.720 92.778 - - - - 95.704
Mayo 95,527 96,412 94.764 93,630 96,045 93.196 - - - - 95,782
Junio 94,457 94,379 94J26 93,179 93,395 93.911 - - - - 96.043
Julio 93.874 93,701 94.022 93,870 92,364 92,267 - - - - 95.743
Agono 93,885 94.022 93.766 93,387 92.716 93,256 - - - - 95,360
Septlembre 94.479 94,253 94.675 90.833 93.944 94.118 - - - - 95,978
Octubre 95,047 95,308 94,817 93,729 94.399 94,827 - - - - 96.078
Noviembre 96,742 97.183 95.361 96,272 96,845 97,109 - - - - 96,661
Diciembre 100,000 100.000 100,000 100.000 100,000 100,000 100.000 100.000 100,000 100,000 100,000
Promedio • 95,275 95,626 94,970 94.021 95.088 94,243

■
95,931

1983 Enero 100.965 101.481 100,518 103,984 101.113 103.108 95,580 102380 100,230 101.000 99,757
Febrero 100,711 100.471 100,912 104,333 100,412 103,689 91,180 102,290 101.350 102,240 99,752
Marzo 101.854 102,094 101.640 107,619 102,539 103,429 94,590 103,670 100,390 102,350 99,517
Abril (5) 103,320 - - 107.240 102,390 102,320 95,420 104,930 103.810 102.140 102,370
Mayo 105,770 - - 110,070 107,050 106.670 97,710 106,100 106.310 102,970 102,650
Junio 107.110 - - 109,510 107,860 108,000 98,750 106,570 110.230 107,900 103,220
Julio 109.980 - - 112,900 110.010 110,250 105,090 108,470 112,710 107.870 108.240
Acó tío 1)1,711) - - 114,830 110,710 111.390 109.070 110,130 114,540 109,520 108.640
Septictnbie 111.900 - - 116.170 111,530 112.580 110,950 111.350 115,180 109,180 108,820
Octubre 113,770 - - 121,730 113.960 113,290 111.340 111.820 115,820 110,760 108.760
Noviembre 115,430 - - 124,000 115,900 115,580 113.240 113,910 117,390 112,540 109,280
Diciembre 117.970 - 128.550 119.140 115,910 113.140 115,950 117,710 119,050 109,480
Promedio 108.333 113,411 108,551 108,851 103.005 108.147 109,639 107,293 105,041

O

o

(5) A pirtií de abrfl de 1983. el Indice General incluye a las demis ramas de actividad, es decir. Construcción. Comercio, Remutantes y Hoteles, Transporte y Comunicaciones y 
Servicios rinancieros y Seguros.
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Wages and  Salaries Index According to  Economic A ctiv ity  
(Base: Diciembre 1982 = 100) /  (Base: December 1982 « 100)

INDICE DE REMUNERACIONES SEGUN ACTIVIDAD ECONOMICA

PERIODO
Feriad

INDICE DE 
REMUNERA­

CIONES

Wages
Salaries
imJeJ.

INDICES PARCIAU;S 
Partial Indexes

Salarios Sueldos 

Salaries Wages

INDICES POR ACTIVIDAD ECONOMICA /£co/iom/c/4cfri'ir>' Indexes

Minería Industria 

Mining Industries

Electricidad. 
Gas y ARUa

Eiectricity. 
Gas and

Construcción

Construction

Comercio, 
Restaurantes 

y Hotdes 
Trade, 

Restaurantes 
and /iaieis

Transportes y 
Comunica­

ciones 
Transportation 

and 
Cammunieuiion

Servicios 
Financieros y 

Seguros 
Financial 

Services and 
Insufantes

Servicios 
Comunales y 

Sociales 
Communal and 

Social 
yíTiiifít

1984 Enero 123,340 Í28.380 121,630 125,090 113,760 118,710 123.360 121J20 124.610
Febrero 124,010 - - 126,740 123,430 125.700 116.740 118.390 126,860 121,250 124,570
Mar/.o 124.710 - - 128,790 124,270 125,000 114,500 119,230 126,790 122,800 124.620
AbrU 127.110 - - 134.040 125.470 126.470 120,280 121,510 133.640 122.760 125,060
Mayo 128,190 - - 137.100 120,450 129,050 119,790 123,100 133,010 133,370 125,55(1

Junio 129,220 - - 139.610 127,170 129,120 120,080 124,060 134.920 124,010 125,860
Julio 129,910 - 138.320 128,110 129,930 120,230 124,130 137,610 126,060 126,250
Agosto 131.490 - - 140.610 129,930 130,910 120.360 124,930 140,220 126,510 127,570

Septiembre 131,470 - - 141.300 129,690 130,960 120,040 123.660 139.570 125.410 128,510

Octubre . 13^.600 - - 145,23,0 133,7.60 131,090 121.670 126.780 139,190 127,330 129.IJO

Nuvieiiibic 137,050 15:.440 nc.330 130,930 126,830 139.290 143,630 128.79A 179,470

Diciembre 139.580 - - 159,560 138,680 139,990 128.930 131,570 141,590 135,270 129.640

Promedio 129.973
■

139,426 128,702 130,187 120.267 123.780 134,949 125,390 126,732

1985 bncro 149,280 161,080 144,520 149,910 133,810 137,210 153,680 141,030 152,850
Febrero 151.040 - - 160,120 146,580 153,770 139.310 138,970 157,950 142,480 154.350
Marzo 152,450 - - 164,940 148.230 154.650 135530 141,070 156,590 142,530 155,430
Abril 156,740 - - 172,700 153,420 159.380 132.360 144,460 166,090 143,790 155,770
Mayo 159,310 - - 179,890 154,950 161,750 123.840 147,200 i 73,070 146,130 155,090
Jun» 160,150 - - 180,160 157.720 168,210 126,030 147,410 173.290 143,470 154.950
Julio 163.610 - - 181,530 160,950 178,600 124.230 150,640 173.010 159,150 155.150
Agosto 165,510 - 186,330 163,250- 179,440 125410 151,550 174.440 160.490 155.410
Septiembre 168.650 - - 187.680 164,900 181,390 130,160 158,010 176.530 165,590 153,590
Octubre 170,830 - - 18 ,̂150 170,050 181,410 131,230 161.470 177,590 167,790 154,030
Noviembre 173.800 - - 195.980 173,180 184.670 135,280 165,740 177,670 169,050 154,990
Diciembre 179,810 - - 198,260 177,970 188,530 139,220 168,730 183,000 172,030 171,670
Promedio 162.598 179.818 159,643 170.142 131,376 151,038 1 70,242 154,461 156,107

1986 Lnero 184.490 200,420 181,130 202,510 142,280 175,870 189,610 177,790 175.380

Febrero 185.440 _ - 199,840 182.360 202,510 143.880 175,670 193,070 179.670 176,210

Marzo 187.800 _ - 206,490 184,820 200.870 149.370 177,070 194,050 180.960 176,730
Abril 191.610 - 208,570 189.510 203.750 153,510 180.Í50 208,160 184,200 177.770
Muyu 196,090 - 221,190 192.700 207,760 156.770 186.Í10 208,880 187,840 177.090

Junio 197,030 - - 217,640 195.880 208.140 160.080 187,800 208.930 192.490 176,820
Julio 199.950 - 221,890 199,020 213,600 165,980 190,170 211,040 195.770 177,170
Agosto 201,530 - 225,770 200.670 214,970 172,570 192,900 214,160 195,530 176,610
Septiembre 203.310 230.210 201.460 215,240 177,980 193,210 214.870 196.650 178.400

o
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INDICE DE REMUNERACIONES POR GRUPO OCUPACIONAL (*) / Wages and Salaries Index According to Occupational Group (*)
(Base: Dieiembre 1982 =  100) /  (Base: December 1982 =100)

PERIODO INDICE DE INDICES POR GRUPO OCUPACIONAL (•) / Indexes per occupational group (•}
Period REMUNERA­

CIONES
Wages

Salaries
Index

Admitkistradoret 
y Gerentes
Managers

Profesioiules 
y Técnicos 

l^fessionah 
and 

Technicians

Tribajodores
Admiitistrativoj

Employees

Vendedores

Salesmen

Trabajadores 
Especializados 

Specialized workers 
Empleados Operarios 
Employees Ijiborers

Trabajadores no 
Especializados 

Non- 
speciaiiied 

workers

Trabajadores en 
Serv. Personales 

Service 
workers

1982 Diciembre >00,00 100,00 100,00 100,00 100,00 100,00 100,00 100,00 100,00

1983 Enero 100,97 102,15 101,46 101,01 9930 100.81 10038 101,11 10038
Febrero 100.71 102,66 101,99 101,26 96,88 101.19 9835 99,70 1003 8
Maizo 101.86 102.29 101,84 101,42 104,04 101,96 102,96 100,86 101,22
Abrü 103 32 103.45 102,65 102,69 102,99 105.07 103 36 103,94 101,99
Mayo 105.77 105.65 104,80 104,70 106,11 108.69 107,86 105.71 103.06
Junio 107,11 106,61 105,84 107,02 106,24 110,15 108,62 105,30 105,37
Julio 109,98 109,90 10934 109,80 106,64 112,14 111,74 10833 108,42
Agosio 111,21 111,83 110.42 11037 106.70 113,84 113,20 110,39 109,21
Septiembre 111,90 113,31 110,93 110,81 109,42 115,22 113,47 111,74 109,63
Octubre 113,77 114,22 112.11 112,04 109,11 118.42 117,46 113,67 110,42
Noviembre 115,43 120.01 112,62 113,16 112,41 121.05 120,19 115,12 111.44
Diciembre 117,97 122,27 113,95 115,54 118,64 123,41 123,48 118,54 11339
Promedio 108.33 109,53 107,35 107,50 106,72 111,00 110,14 107,88 106,29

1984 Enero 123,34 127,32 124.19 121.88 119,44 125.67 127,06 120,50 122,96
Febtero 124,01 127.97 125.14 121.83 118,95 127,91 127,29 121,90 122,40
M&ízo 124.71 129,68 125,20 122.37 120,71 128,82 128,31 122,97 122,75
Abril 127.11 132.21 126,88 12434 125,06 133,84 129,95 125,41 122,65
Msyo 128,19 133,15 127,29 125.31 124,93 136,04 131,41 126,63 123,25
Junio 129.22 133,84 127,66 126,31 129,85 137,30 133,29 12735 123,39
Julio 129,91 135,28 128,70 127.38 127,95 137,24 133,31 12839 124,24
Agosto
Septiembre
Octubre

131.49 135.53 130.22 12830 128 3 6 139,12 136,11 130.40 125,63
131.47 136.69 130,89 128,72 125,76 139,96 134,37 129.88 125,56
133,60 137,85 13236 130,04 129,36 141,75 138,76 133,02 127,17

Noviembre 137,05 140,86 134,68 131,75 135,24 148.83 143,19 137,67 128,15
Diciembre 139,58 143.00 135,89 134,41 136.26 151.61 147,00 140,20 130,20
Promedio 129,97 134,45 129,11 126,92 127,01 137,34 134,17 128,73 124,86

1985 Enero 149.28 152.76 152,38 145.85 140,60 156,91 151,48 147,03 144,74
Inebrerò 151.04 155,46 15438 147.76 143,19 15835 152,83 148,05 146.85
Mar? 4̂ 152,45 156,22 156,06 148.42 145,82 160,65 154,90 149,60 148,22
Ahril 156.74 15937 158.21 151.86 152,07 168.81 159,87 154,15 150,09
Míyo 159,31 163,13 159,63 154.71 156.68 172.62 161.32 157,11 151,21
Junio 160,15 162.85 159,78 154,89 158,86 175.40 163,18 157,48 151,37m UIIIV
JikHú 163,61 172,38 161,72 160.36 156.02 177,26 165,47 160,62 155.32li UtJW
Agosto 165.51 174,01 163,21 161.08 156.59 179,55 169,42 164,14 155.77
Septiembre
Octubre

168,65 182,42 165,61 162.23 158,95 182,00 172,24 168,21 157,88
170.83 183,65 167,21 163.83 161.08 184.02 177,98 172,32 160.65
1 73,80 186.06 170.16 166.16 168.75 188.48 I81.0S 174,94 161.36

Dieiembre 179,81 190,88 178,63 172,37 172.86 191,13 185,67 180,62 169,88
Promedio 162,60 169,95 162,26 157.46 156,12 174.61 166,28 161.19 154,44

Fn^ra 184.49 200.'91 185,66 175,21 178,08 196.50 186,03 183,18 171,18190V >̂4vJW
185.44 206,25 185,85 177,65 180,27 197,05 181,76 182,12 171,611 vUAwlw
187,80 211,20 187,04 178,23 16137 199,65 189,68 188,76 171.63

Abril 191.61 215,63 189,15 182,65 186,15 206,13 193,80 190.28 173.71
Mayo 
J unio

196.09 217.76 192,13 186,31 192,02 211,27 204,18 198.07 178,29
197,03 219,75 192,65 169,06 194,74 211,74 20136 195,83 179.35

Julio 199,95 223,62 194,08 191,92 196,14 216,18 206,80 198,19 182,27« lUIV
Agosto
Septiembre

201,53
203.31

225.61
229,64

194,61
19638

192,10
192.77

202,21
20037

21?,05
220.86

210,63
214,06

20236
205,95

182,85
183,55

U)
o

(•) De acuerdo con las disposiciones de la Ley 18.182. pubücada en el Diario Oficial del 16 de noviembre de 1982, el Instituto Nacional de Estadísticas optó por la alternativa 
de calcular las remuneraciones medias no sólo para los empleados y obreros, sino también para ocho grupos ocupacionales distintos.

Fuente: Instituto Nacional de Estadísticas.



G

II

O

«



o
o

o

O

o

o

SISTEMA DE PREVISION
Social Security System



OJ
o
4s»

ACTIVOS DE LOS FONDOS DE PENSIONES POR INSTRUMENTOS FINANCIEROS
Pension Fund Assets per Financial Instruments

{Millones de pesos) / (Milliom o f  Ch.S)

PERIODO
Period

TITULOS 
T.G.R. 0  

B.C.CH (*) 
Securities

DEPOSITOS A PLAZO 
INSTITUCION KS 
FINANCIERAS 
Time deposits 

Financiai Institutions

LETRAS DE CREDITO 
INSTITUCIONES 
FINANCIERAS 

Credit notes 
Financial Institutions

DEBENTURES
DE

EMPRESAS
Corporation
Debentures

TOTAL
Total

Valor
Value

(%) Valor
Valué

(%) Valor
Valué

{%) Valor
Value

(%) Valor
Value

(%)

1985 Enero 70 964 41,7 24 368 14,3 71 845 42,2 2 977 1.7 170 154 1 0 0 , 0

Febrero 73 161 40.9 27 986 15,6 74 657 41,8 2 990 1-7 178 794 1 0 0 , 0

Marzo 75 913 40,4 31 870 17,0 77 166 41,0 3 010 1 , 6 187 959 1 0 0 , 0

Abril 80 536 40,8 34 929 17,7 79 058 40.0 3 048 1.5 197 571 1 0 0 , 0

Mayo 84 495 40,5 39 185 18,8 82 085 39,3 3 086 1.5 208 851 1 0 0 , 0

Junio 8 8  798 40,7 41 515 19,0 84 662 38,8 3 165 1.5 218 140 1 0 0 , 0

Julio 92 851 40,2 46 504 2 0 , 2 8 8  191 38,2 3 178 1.4 230 724 1 0 0 , 0

Agosto 98 525 40,6 49 863 2 0 , 6 90 870 37,5 3 212 1.3 242 470 1 0 0 , 0

Septiembre 101 371 40,7 52 800 2 1 . 2 91 934 36,9 3 077 1 ,2 249 182 1 0 0 , 0
Octubre 108 556 41,7 55 593 21,4 929 8 1 35,7 3 038 1.2 260 168 1 0 0 , 0

Noviembre 113 920 42,1 57 879 21.4 95 792 35,4 3 033 1 ,1 270 624 1 0 0 , 0

Diciembre 120 113 42.6 58 815 20,9 99 603 35,4 3 106 1 .1 281637 1 0 0 , 0

1986 Enero 124 175 42,0 65 460 22,1 103 188 34,9 2 874 1 ,0 295 697 100,0
Febrero 133 172 43.0 6 6  228 21,4 107 479 34,7 2 853 0,9 309 732 1 0 0 , 0

Marzo 147 847 45,6 63 193 19,5 110184 34,0 2 929 0,9 324 153 1 0 0 , 0

Abril 159 463 47,4 63 348 18,8 110 596 32.9 2 978 0,9 336 385 1 0 0 , 0

Mayo 168 480 48,1 6 8  617 19.6 110 157 51,4 3 094 0.9 350 348 1 0 0 , 0

Junio 175 405 48,4 76 384 2 1 , 1 107 778 29,7 3 203 0,9 362 770 1 0 0 , 0

Julio 172 990 46,1 92 212 24,6 106 739 28.4 3 342 0,9 375 283 1 0 0 , 0

Agosto 180 057 47,0 92 386 24.1 107 528 28.0 3 308 0.9 383 279 1 0 0 , 0

(*) T.G.R.: Tesorería General de la República /  National Treasury. B C.CH.: Banco Central de Chile /  Central Bank o f  Chile. 
Fuente; Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones /  Source: Superintendency o f  Pension Fund Administrators.
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INSTRUMENTOS MANTENIDOS EN CUSTODIA EN EL BANCO CENTRAL POR LAS ADMINISTRADORAS DE FONDOS DE PENSIONES 
Instruments held in safekeeping per the Central Bank on Behalf o f  Pension Fund Administrators

(Miles de pesos) /  (Thousands of Ot.SJ

PERIODO TITULOS DEPOSITOS A PLAZO LETRAS DE CREDITO DEBENTURES TOTAL
T.G.R. 0 INSTITUCIONES INSTITUCIONES DE Total

B.C.CH (•) FINANCIERAS FINANCIERAS EMPRESAS

Securities Time Deposits Credit Notes CorporationFinancial ¡nstitutions Financial Institutions Debentures
Valor (%) Valor Ck) Valor (“/o) Valor (•/o) Valor (%)
Value Value Value Value Vahie

A) FONDO /  Fund

1985 Octubre 
Noviembre 
Diciembre

1986 Enero 
Febrero 
Marzo 
Abril 
Mayo 
Junio 
Julio 
Agosto 
Septiembre 
Octubre

119 292 098 50,0 26 613 802 1 1 , 2 89 701 485 37,6 2 835 812 1 ,2 238 443 197 1 0 0 , 0

133 010 840 53,8 20 012 509 8 ,1 91 637 765 37,0 2 796 840 1 ,1 247 457 954 1 0 0 , 0

133 483 782 51,6 28 324 918 10,9 94 069 072 36,4 2 874 935 1 .1 258 752 707 1 0 0 , 0

140 758 441 52,3 27 555 499 1 0 ,2 98 478 716 36,6 2 484 254 0,9 269 276 910 1 0 0 , 0

148 031 140 52,9 27 423 664 9,8 102 099 801 36,5 2 532 809 0.9 280 087 414 1 0 0 . 0

160 847 036 55,2 23 126 125 7.9 104 625 066 35,9 2 589 6 8 6 0,9 291 187 913 1 0 0 , 0

175 950 009 57,6 21 477 169 7.0 105 182 575 34,4 2 740 196 0,9 305 349 949 1 0 0 , 0

188 091 925 59,3 23 809 146 7,5 102 115 113 32,2 3 014 132 1 ,0 317 030 316 1 0 0 , 0

202 172 988 60,9 25 218 306 7,6 101 366 800 30,5 3 166 784 1 .0 331 924 878 1 0 0 , 0

207 584 801 59,3 36 048 359 10.3 103 412 234 29,5 3 191 108 0,9 350 236 702 1 0 0 , 0

205 226 364 58.9 35 174 578 1 0 ,1 104 632 785 30,0 3 273 282 0.9 348 307 009 1 0 0 , 0

218 521 120 61,1 33 132 326 9.3 102 700 284 28,7 3 295 054 0.9 357 648 784 1 0 0 , 0

225 016 111 60,9 37 561 746 1 0 ,2 103 417 658 28,0 3 324 571 0.9 369 320 086 1 0 0 , 0

B) ENCAJE /  Legal Reserve

Octubre 1 452 276 43.8 429 591
Noviembre l 162 6 6 6 42.1 153 795
Diciembre I 114 645 38,8 240 581

Enero 1 201 673 39,3 266 539
Febrero 1279 869 39,2 359 712
Marzo 1 207 704 38,0 301 564
AbrQ 1 297 586 38,9 335 062
Mayo 1455 893 42,2 320 536
Junio 1 455 329 42,8 237 037
Julio 1 569 611 41,2 418 897
Agosto 1 532 205 39,7 469 360
Septiembre 1 584 586 41,2 423 172
Octubre 1 778 574 43,6 385 193

13.0
5.6
8.4

8.7
11.0
9.5 

10,0
9.3
7.0 

11,0 
12,1
11.0
9.4

1 405 128 
1 416 477 
1 492 299

1 560 681 
1 600 847 
1 645 645 
1676 259 
1615 338 
1 647 577 
1 755 949 
1 796 331 
1 772 302 
1 851524

42,4
51.3 
51,9

51.1
49.0
51.7
50.2
46.8
48.4
46.1
46.5
46.1 
45,4

25 386
25 853
26 390

25 990
26 491
27 345
28 737 
60 0 2 1  
61 865 
63 480 
65 159
65 166
6 6  622

0,8
1,0
0.9

0.9
0.8
0,9
0,9
1.7
1.8
1.7
1.7
1.7 
1,6

3 312 381 
2 758 791
2 873 915

3 054 883 
3 266 919 
3 182 258 
3 337 644 
3 451 788 
3 401 808 
3 808 297 
3 863 055
3 845 226
4 081 913

100,0
100,0
100,0

100,0
100,0
100,0
100,0
100,0
100,0
100,0
100,0
100,0
100,0

(*) T.G.R.; Tesorería General de la República. B.C.CH.: Banco Central de Chile. ¡National Treasury. Central Bank o f  Chile.
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NUMERO DE AFILIADOS POR ADMINISTRADORA DE FONDOS DE PENSIONES
Number o f  Members o f  Pension Fund Administrators 

(Acumulado) /  (Cumulative)

A.F.P.

1985 1986

OCTUBRE NOVIEMBRE DICIEMBRE ENERO FEBRERO MARZO ABRIL MAYO JUNIO
NO de 

afiliados %
NO de 

afiliados
NO de 

afiliados %
NO de 

afiliados %
NO de 

añilados %
NO de 

afiliados S
NOd;

afiliados %
N® de 

anilados %
NO de 

afiliados %

ALAMEDA S.A, (•) - - - - - - - - - - - - - - - -

CONCORDIA S,A. 50 63S 2,26 51 910 2,30 53 35¿ 2,34 55 049 2,38 56 671 2,42 57 943 2.45 59 121 2.4-» 60 043 2,48 60 782 2,49

CUPRUM S.A. 25 378 1,14 25 474 1.13 25 829 1.13 25 777 1,11 25 776 i.io 25 916 1,10 25 943 1,08 :6 030 1,07 26 036 1,07

EL LIBERTADOR S.A. 55 472 2,49 56 608 2,51 57 028 2,50 57 717 2.50 57 626 2,46 57 709 2,44 57 7Í1 2,4: Í7 826 2,39 57 807 2.37

HABITAT S.A. 258 925 11,63 264 491 11,71 269 466 11,80 275 911 11,93 281 862 12,04 285 745 12,08 291 212 i 2 , r 255 839 12.21 299 620 12,26

INVIERTA S.A. 149 885 6,73 150 656 6,67 152 241 6,67 153 869 6,65 155 410 6,64 157 258 6.65 158 120 6,6: 158 479 6,54 158 547 6,49

MAGISTERS.A. 36 897 1,66 37 810 1,67 38 518 1,69 38 738 1,68 39 465 1,69 39 870 1.68 40 548 1,69 40 856 1.69 41 038 1,68

PLANVITAL S.A. 66 566 2,99 67 181 2,97 67 489 2,96 67 462 2,92 67 534 2,89 67 409 2,85 67 566 2,82 €7 710 2,79 67 736 2,77

PROTEOCION S.A, - - - - - - - 3 182 0,14 3 428 0,14 3 983 o . r 4 388 0,18 4 549 0,19

PROVIDA S.A. 666 305 29,92 676 308 29,95 682 540 29.89 688 718 29,79 691 606 29,55 696 657 29,44 703 766 29,42 711 240 29,34 716 370 29,32

SAN CRISTOBAL iA ( ') - - - - - - - - - - - - - - - - - -

SANTA MARIA S.A. 419 518 18,84 424 655 18,80 428 892 18,78 433 840 18,76 440 076 18.80 446 793 18,88 452143 18,90 463 825 19,14 469 517 19.22

SUMMAS.A. 190 773 837 194 784 8,62 198 123 8,68 203 507 8,80 208 208 8.90 212 232 8.97 215 825 9,02 2W 543 9,06 222 286 9,10

UNION S.A. (•) 306 853 13,78 308 579 13,66 310 3SC 13.59 311696 13,48 313 040 13,38 315 235 13,32 316 340 13,22 317 964 13,12 319 084 13,06

TOTAL 2 227 207 100,0 2 258 456 100,0 2 283 830 100,0 2 312 284 100,0 2 340 456 100,0 2 366 195 100,0 2 392 338 lOO.C 2 423 743 100,0 2 443 372 100,0

(• )  A partir del 1^ de septiembre de 1985, Us A.F.P. Alameda y San Cristóbal se fusionan, form ando la A.F.P. Unión.
Fuente: Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones (A.F.P.) /  Source: Superintendency o f  Pension Fund AdministratorT.
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RENTABILIDAD PROMEDIO MENSUAL DE LAS CUENTAS INDIVIDUALES 
POR INGRESO IMPONIBLE Y ADMINISTRADORA DE FONIWS DE PENSIONES (A.F.P.)

PERIODO: OCTUBRE 1985 -  SEPTIEMBRE 1986 
Average m onthly income return o f  individual accounts 
per taxable income and Pension Fund Administrator 

Period: October 1985 -  September 1986

O
I .L = $  1 0 . 0 0 0  
A.F.P. % 1.1. =  $ 2 0 . 0 0 0  

A.F.P. %
1.1. =  $ 30.000 
A.F.P. •k

CUPRUM S.A. 2,342 CUPRUM S.A. 2,422 CUPRUM S.A. 2,447
SUMMA S.A. 2,277 SUMMA S.A. 2,359 SUMMA S.A. 2,384
HABITAT S.A. 2,267 HABITAT S.A. 2,331 HABITAT S.A. 2,350
EL LIBERTADOR S.A. 2,235 EL LIBERTADOR S.A. 2,320 EL LIBERTADOR S.A. 2,345
UNION S.A. 2,228 UNION S.A. 2,317 UNION S.A, 2,343
SANTA MARIA S.A. 2,215 SANTA MARIA S.A. 2,296 SANTA MARIA S.A. 2,321
MAGISTER S.A. 2 , 2 0 1 MAGISTER S.A. 2,289 MAGISTER S.A. 2,316
PROVIDA S.A. 2,178 PLANVITAL S.A. 2,270 PLANVITAL S.A. 2,303
PLANVITAL S.A. 2,158 PROVIDA S.A. 2,265 PROVIDA S.A. 2,292
INVIERTA S.A. 2,157 INVIERTA S.A. 2,252 INVIERTA S.A, 2,280
CONCORDIA S.A. 2,133 CONCORDIA S.A. 2 , 2 2 2 CONCORDIA S.A. 2,248

SISTEMA 2,217 SISTEMA 2,304 SISTEMA 2,330

1.1. = $ 4 0 .0 0 0 I.I. = $  60.000 1.1. =  $ 120.000
A.F.P. % A.F.P. % A.F.P. %

CUPRUM S.A. 2,458 CUPRUM S.A. 2,469 CUPRUM S.A. 2.481
SUMMA S.A. 2,395 SUMMA S.A. 2,407 SUMMA S.A. 2,418
HABITAT S.A. 2,359 EL LIBERTADOR S.A. 2,369 EL LIBERTADOR S.A. 2,381
EL LIBERTADOR S.A. 2,357 HABITAT S.A. 2,368 UNION S.A. 2,380
UNION S.A. 2,356 UNION S.A. 2,368 HABITAT S.A. 2,377
SANTAMARIA S.A. 2,333 SANTA MARIA S.A. 2,344 SANTA MARIA S.A. 2,356
MAGISTER S.A. 2,329 MAGISTER S.A. 2,341 MAGISTER S.A. 2,353
PLANVITAL S.A. 2,319 PLANVITAL S.A. 2,335 PLANVITAL S.A. 2,350
PROVIDA S.A. 2,304 PROVIDA S.A. 2,317 PROVIDA S.A. 2,329
INVIERTA S.A. 2,294 INVIERTA S.A. 2,307 INVIERTA S.A. 2,320
CONCORDIA S.A. 2,261 CONCORDIA S.A. 2,274 CONCORDIA S.A. 2,286

SISTEMA 2,342 SISTEMA 2,354 SISTEMA 2,366

Nota: El presente cuadro se ha confeccionado bajo los siguientes supuestos /  Note: The present chart has been prepared under the following assumption.- Los saldos iniciales corresponden al promedio acumulado del sistema desde sus inicios y son los siguientes según renta imponible / Initial balances correspond to the accumulated average of the system of its beginnings and are the followings to assessable income:
RENTA IMPONIBLE ($) Assessable Income (Ch. $)

10.000
20.000
30.000
40.000
60.000 

120.000

SALDO INICIAL {$) Initial Balance (Ch.$)
101.190
219.512
337.833
456.155
692.798

1.402.728

-  Las cotizaciones fueron pagadas entre el 1° y el 10 de cada mes /  Pension fund contribution were paid between the 1st. and 10th. day of each month.
1.1.; Ingreso Xm'pomhXt ¡ Assessable income.
Fuente; Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones /  Source: Superintendency o f  Pension Fund Administrators.
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RENTABILIDAD PROMEDIO MENSUAL ACUMULADA DE LAS CUENTAS 
INDIVIDUALES POR INGRESO IMPONIBLE Y ADMINISTRADORA DE FONDOS DE PENSIONES (A.F.P.)

PERIODO: JUNIO 1981 -  SEPTIEMBRE 1986 
Average m onthly accumulated income return o f  individual 

accounts per taxable income and Pension Fund Administrator 
Period: June ¡981  -  September 1986

LL = $  10.000 
A.F.P. %

1.1.-% 15.000 
A.F.P. %

LL = $  2 0 . 0 0 0  
A.F.P. %

HABITAT S.A. 2,571 HABITAT S.A. 2,629 HABITAT S.A. 2,657
CONCORDIA S.A. 2,459 CONCORDIA S.A. 2,556 CONCORDIA S.A. 2,603
CUPRÜM S.A. 2,342 CUPRUM S.A, 2,459 SUMMAS.A. 2,525
SUMMA S.A. 2,301 SUMMA S.A. 2,452 CUPRUM S.A. 2,51^
PROVIDA S.A. 2,384 PROVIDA S.A. 2,4'i<) PROVIDA S.A. 2,513
SANTA MARIA S.A. 2,275 SANTAMARIA S.A. 2,420 UNION S.A. (•) 2,502
UNION S .A .Í*) 2,246 UNION S.A. (•) 2,419 SANTA MARIA S.A. 2,496
MAGISTER S.A. 2,233 MAGISTER S.A. 2,393 MAGISTER S.A. 2,470
PLANVITAL S.A. 2,184 PLANVITAL S.A. 2,358 PLANVITAL S.A. 2,440
EL LIBERTADOR S.A. 2,183 EL LIBERTADOR S.A. 2,348 EL LIBERTADOR S.A. 2,425
INVIERTA S.A. 2,152 INVIERTA S.A. 2,332 INVIERTA S.A 2,416

SISlhM A 2,294 SISTEMA 2,43? SISTEMA 2,506

I.I. = $ 3 0 .0 0 0 l.l. =  $40.000 Ll. = $ 6 0 ,0 0 0
A.F.P. <K» A.F.P. % A.F.P. %

HABITAT S.A. 2,685 HABITAT S.A. 2,699 HABITAT S.A. 2,713
CONCORDIA S.A. 2,648 CONCORDIA S.A. 2,671 CONCORDIA S.A. 2,693
SUMMA S.A. 2,594 SUMMAS.A. 2,629 SUMMA S.A. 2,662
PROVIDA S.A. 2,585 PROVIDA S.A. 2,6iU UNION S.A. (*) 7,íi'í7
UNION .S.A. (*) 2,581 UNION S.A. (•) 2,619 PROVIDA S.A. 2,654
CUPRUM fi.A. 2.570 SANTA MARIAS,A. 2,599 SANTA MAftlA S A 2.bó2
SANTA MARIA S.A. 2,565 CUPRUM S.A. 2,597 CUPRT.IM A
MAGISTER S.A, 2,544 MAGISTER S.A. 2,580 MAGISTER S.A. 2,616
PLANVITAL S.A. 2,520 PLANVITAL S.A. 2,558 PLANVITAL S.A. 2,596
EL LIBERTADOR S.A. 2,500 INVIERTA S.A. 2,537 INVIERTA S.A. 2,576
INVIERTA S.A. 2,498 EL LIBERTADOR S.A. 2,537 EL LIBERTADOR S.A. 2,573

SISTEMA 2,572 SISTEMA 2,604 SISTEMA 2,636

Nota; Este cuadro ha sido confeccionado bajo los siguientes supuestos ¡Note: This chart has been prepared under the following assump­tions:— Los afiliados se han mantenido en una misma A.F.P. desde los inicios del sistema /  Numbers have remained affiliated to the same Pension Fund Administrator from the initiation of the system,- Las cotizaciones han sido pagadas entre e! 1® y el 10 de cada mes /  Contributions has been paid between the 1st. and 10th, day of each month.
LI.; Ingreso Imponible ¡Assessable income.
(•)  C onesponde al prom edio de las rentabilidades promedio, obtenidas por los afiliados provenientes de A.F.P. ALAMEDA y A.F.P. SAN 

CRISTOBAL, y que -p a ra  los ingresos imponibles anteriores- son los siguientes: /  Figures correspond to the average of average income obtained by participants in A.F.P. ALAMEDA and A.F.P. SAN CRISTOBAL and which -for previous contributable income- are as follows:
1.1. $ 10.000 $ 15.000 $ 20.000 $ 30.000 $ 40.000

2,304 2,470 2,549 2,625 2,662
2,187 2,368 2,454 2,536 2,576

Fuente; Superintendencia de Administradoras de Fondos de Pensiones / Source: Superintendency o f  Pension Fund Administrators.

ALAMEDA S.A.
SAN CRISTOBAL S.A.

$ 60.000

2,698
2,615

«

Q
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Publicaciones del Banco Central de Chile

A continuación se da la lista de publicaciones disponi­
bles del Banco Central de Chile, con indicación del título, 
fecha de publicación o iniciación si es periódica, frecuencia, 
precio y una reseña sobre su contenido.

1. Análisis Teórico d d  Impacto de la Crisis Petrolera.
Santiago, 1980. 32 páginas (Ejemplar: $ 250, US$
8.00). Edición de 500 ejemplares.

Este estudio se refiere a la incidencia de la crisis del 
petróleo sobre la posición de pagos intemacionales de una 
economía en particular, explicitándose lo que son los 
efectos sobre la Balanza de Pagos y su componente la 
Balanza Comercial.

En este análisis se utilizan desarrollos teóricos recien­
tes que enfatizan ia importancia de los factores monetarios 
en el resultado de la Balanza de Pagos; esto permite llegar a 
conclusiones diferentes con respecto al problema en estu­
dio, de aquellas logradas con otros enfoques de la Balanza 
de Pagos.

2. Balanza de Pagos de Chile. Santiago, 1942. Publica­
ción anual. Disponible desde 1970 hasta 1983.
(Ejemplar 1970 a 1977; $ 260, US$ 8; 1978-1979;
$ 390, US$ 12.00; 1980; $ 520, US$ 15.00; 1981,
1982: $ 650, US$ 19.00. 1983: $ 900, US$ 22.00).
Edición de 1.000 ejemplares.

En esta publicación, preparada por la Gerencia de Es­
tudios, se describe brevemente la evolución del sector exter­

no y se analizan la cuenta corriente y la cuenta de capita­
les durante el período en estudio. Este análisis se comple­
menta con numerosos cuadros estadísticos.

3. Boletín Mensual del Banco Central de Chile. Santiago,
1928. (Ejemplar: $ 1.600, US$ 16.00; Suscripción 
anual $ 16.000, US$ 155.00). Disponible desde 1970, 
en adelante. Edición de noviembre de 1986: 1.750 
ejemplares.
Esta pubUcación, preparada por el Departamento de 

Publicaciones e Informaciones contiene actualmente 
las siguientes secciones: editorial, que incluye artículos 
sobre economía nacional e internacional preparados por 
economistas del banco o  por especialistas de organismos 
internacionales e intervenciones de autoridades sobre polí­
tica económica; evolución del comercio exterior durante el 
período; circulares de la Superintendencia de Bancos, que 
contienen las normas e instmcciones impartidas a los ban­
cos e instituciones financieras del país; circulares del Banco 
Central de Chile, que se refieren a normas sobre comercio 
exterior y cambios intemacionales; disposiciones legales, 
reglamentarias y administrativas de carácter económic» 
publicadas en el Diario Oficial; cuadro resumen de la eco­
nomía nacional y estadísticas monetarias y financieras, del 
sector financiero, de tasas de interés intemacionales, crédi­
tos externos, comercio exterior y cambios, cuentas naciona­
les, ñnanzas públicas, producción, precios, indicadores so­
ciales y sistema de previsión.

(Los títulos de los cuadros estadísticos y glosas apa­
recen en español e inglés).
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4. Características de los Instrumentos de Ahorro. San­
tiago, 1986.115 páginas. (Ejemplar: $ 950, USS 22.00). 
I®' edición, 1983, 800 ejemplares; 2^- edición, 1986, 
900 ejemplares.
En esta edición actualizada, preparada por la Direc­

ción de Estudios, se incluyen todos los instrumentos de 
ahorro que se ofrecen a través del Banco Central de Chile, 
Tesorería General de la República, Sistema Bancario y 
Financiero, Empresas no Financieras, Sistema Cooperativo 
y Compañías de Seguro, vigentes a octubre de 1986.

Para cada uno de estos instrumentos se determina, 
entre otras características, su costo, canjeabilidad y endoso, 
forma de captación y duración del ahorro, liquidez, reajus­
tabilidad, intereses, garantía, situación tributaria y de em- 
bargabiüdad.

5. Características de los instrumentos fínancíeros. San­
tiago, 1982. 67 páginas.(Ejemplar; $ 400 ,USS 12.00). 
Edición de 2.000 ejemplares.

Trabajo preparado por el Departamento de Estudios. 
Contiene un resumen de las principales características de los 
instrumentos financieros que se ofrecen a través de los 
diversos sectores u organismos que operan en el mercado 
de capitales.

6. Colocaciones y  depósitos del sistema financiero. San­
tiago, 1980. Publicación semanal. Sólo disponible por 
suscripción. (Suscripción Anual: $ 12.500, USS 210). 
Edición de 130 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Estudios, contiene información en saldos sobre colocacio­
nes en moneda nacional y extranjera, depósitos a la vísta 
y a plazo en moneda nacional y composición de estos 
depósitos. También proporciona saldos de ios depósitos 
a la vista y  a plazo en moneda extranjera.

Estos datos se refíeren al Sistema Bancario, Bancos de 
Fomento y  Sociedades Financieras.

7. Cuentas Nacionales de Chile. Santiago, 1981. Publica­
ción semianual. (Ejemplar: 1960-1982: S 1.200, USS 
36; 1960-1980: $ 900, US$ 27). Edición büingüe de 
600 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Política Financiera, presenta las Cuentas Nacionales de 
Chile actualizadas.

Cada edición comprende cuatro capítulos, en el 
primero de los cuales se resumen las definiciones y con­
ceptos básicos para la comprensión de las cifras de las 
Cuentas Nacionales. En el Capítulo II se describen los 
aspectos metodológicos generales. El Capítulo 111 presenta 
en gráficos y cuadros estadísticos un resumen de los prin­
cipales indicadores nominales y reales.

El Capítulo IV incluye la serie de Cuentas Nacionales 
presentando las cifras de acuerdo a los principales concep­
tos y actividades económicas.

8. Cuentas Nacionales Trimestralizadas 1980-1983. San­
tiago, 1983. PubUcación trimestral. Disponible: octu­
bre de 1983. (Ejemplar; $ 400, USS 12.00). Edición 
de 600 ejemplares.

Esta publicación, preparada por ia Dirección de Polí­
tica Financiera, presenta una cuantificación sistemática y 
continua de la evolución dc! Producto Geográfico Bruto, 
global y sectorial, así como también de otras variables ma­
croeconómicas de importancia. Desde el punto de vista me­
todológico, el cálculo trimestral no presenta grandes varia­
bles con respecto al anual.

En esta publicación se entregan las series trimestrales 
calculadas para los períodos: 1980 al 2o trimestre de 1983, 
a precios constantes; y de 1980 a 1982, a precios corrientes.

Cabe hacer notar que las cifras trimestrales de Cuen­
tas Nacionales son estimadas, lo que implica un proceso 
continuo de revisión y ajuste.

9. Chilean Economic Policy. Santi^o, 1979. 386 pági­
nas. (Ejemplar: $ 250, US$ 6.00). Edición de 10.000 
ejemplares.

Esta publicación —editada en inglés por Juan Carlos 
Méndez— contiene una recopilación de los principales 
documentos que, a través del período 1973-1978, han dado 
la orientación de la política económica chilena y demos­
trado sus resultados.

10. Deuda Externa dc Chile. Santiago, 1977. PubUcación 
anual. Disponibles ejemplares correspondientes a los 
afios 1978 a 1984. (Ejemplares 1978 a 1980: $ 200, 
USS 6.00; 1981: $ 300, US$ 9.00; 1982: $ 400, USS 
12.00; 1983: $ 600, USS 15.00; 1984; $ 700, US$
15.00). Edición bilingüe de 900 ejemplares.

Esta pubUcación, preparada por ia Dirección Interna­
cional, entrega infonnación sobre la deuda extema de Chile 
de mediano y largo plazo desde 1960 hasta el cierre del año, 
desglosada en sectores púbUco y privado. A contar de la 
edición de 1982, se proporcionan, además, antecedentes de 
la deuda externa de corto plazo desde el año 1975 en 
adelante.

La información se presenta bajo distintas clasificacio­
nes y, básicamente, se refíere a saldos adeudados a determi­
nadas fechas, o movimientos anuales (ingresos y egresos de 
créditos extemos) y proyecciones del servicio de la deuda 
misma. Asimismo, para el sector púbUco se incluye una esti­
mación del calendario de desembolsos de los créditos otor­
gados por organismos intemacionales.

O
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11. Economic and financial report. Santi^o, 1982. 
Publicación mensual en inglés. (Ejemplar: $ 300, 
US$ 3.00. Suscripción anual: $ 5.000, US$ 60.00). 
Edición de septiembre de 1986: 560 ejemplares.

Esta publicacié»!, preparada por la Dirección de Es­
tudios, contiene un análisis de aspectos puntuales de la 
coyuntura económica y proporciona, además, cifras actua­
lizadas de balanza comercial, balanza de pagos, reservas 
intemacionales, inversión extranjera, créditos externos 
e información monetaria y financiera.

12. El Banco Central de Chile. Santiago, 1982. 47 p. 
(Ejemplar: $ 250, US$ 8.00). Edición de 2.000 te m ­
plares en español y 1.000 en inglés.

En esta obra, preparada por el Departamento de 
Publicaciones e Informaciones se describe la historia, natu­
raleza, objetivos, facultades, operaciones y organización 
interna del Banco Central de Chile. Contiene, asimismo, el 
organigrama de la Institución.

La edición, disponible en casteUano e inglés, ha sido 
ilustrada con fotografías de algunas de sus dependencias y 
detalles arquitectónicos de las mismas, así como con algu­
nas muestras de la pinacoteca del Banco.

13. E^atuto de la Inveiñón Extranjera. Decreto Ley 
N® 600. Santiago, 1986. (Ejemplar: $ 300, US$
12.00). 1®- Edición, 1983, 2.500 ejemplares; 2®- Edi- 
dón, 1984, 2.500 templares; 3®- Edición, 1985,
2.000 ejemplares; 4 ^  Edición, 1986, 2.500 ejempla­
res.

Esta edición bilingüe (español e inglés) contiene el 
texto ofícial de las normas vigentes sobre inversión extran­
jera en Chile, actualizado, incluidas las modiñcaciones in­
troducidas por la Ley N ° 18.474, del 30 de noviembre de 
1985.

14. Estudios Monetarios II. Santiago, 1970. 302 páginas. 
(Ejemplar: $ 250, US$ 8XK)).

Es el segundo estudio publicado con este título, y 
comprende algunos de los trabajos elaborados por econo­
mistas del Banco Central, preparados con el objeto de 
contribuir al conocimiento y la discusión de aspectos 
importantes de la economía chilena y de los problemas 
económicos internacionales. Este volumen incluye los 
s^vientes trabajos: Política de estabilización, por Jorge 
Cauas; Política económica de corto plazo, por Jorge Cauas; 
La demanda del dinero, por Hernán Cortés y Daniel Tapia; 
Tasa de interés, por Eduardo Olivares y Daniel Tapia; 
El crédito bancario y su costo, por Ricardo Ffrench-Davis; 
El modelo de las dos brechas, por Jorge Marshall; Dependen­
cia, subdesarroUo y política cambiada, por Ricardo Ffrench-

Davis; Problemas financieros y monetarios de la integración 
latinoamericana, por Carlos Massad y Camilo Carrasco; Los 
derechos especiales de giro y la reforma del sistema mone­
tario intemacional, por Samuel Arancibia, y Flexibilidad 
en las tasas de cambios y  países en desarrollo, por Carlos 
Massad.

15. Estudios Monetarios IV. Santiago, 1976. 148 pági­
nas. (Ejemplar: $ 250, US$ 8.00).

Estudios Monetarios IV contiene los trabajos y 
comentarios que fueron presentados al Seminario de 
Comercio Exterior, organizado por el Banco Central de 
Chile y la Organización de Estados Americanos durante 
los días 11 y 13 de diciembre de 1974.

El tema central de la obra se refíere a la reforma del 
comercio exterior y al avance y perspectivas de la política 
arancelaria. Los trabajos presentados se dividen en 2 partes. 
La primera consiste en una evaluación general de estrategias 
de reforma del comercio exterior, donde se incluyen las 
siguientes colaboraciones: Principios de reformas arance­
larias en países de desarrollo, por Bela Salassa; Notas sobre 
dinámica de la liberación del comercio, por Arnold C. 
Haberger; Estrategias para la liberalización del comercio 
exterior chileno, por Dominique Hachette; Estrategias 
para la liberación del comercio exterior chileno, por Sergio 
de la Cuadra.

La segunda parte contiene los siguientes trabajos: 
Política tributaria y arancelaria y su impacto sobre el sector 
comercio exterior, por Juan Carlos Méndez; Criterios 
para ia formulación de un  arancel externo común en el Gru­
po Andino, por Patricio Leiva; Integración económico-poli- 
tico-cambiaria en el contexto de la integración latinoame­
ricana, por Santiago Macario, y el Financiamiento externo 
en una estrategia de liberiu:ión del sector externo, por 
Frederick E. Berger.

16. Estudien Monetarios V. Santiago, 1976. 95 páginas.
(Ejemplar: $ 250, USS 8.00).

El volumen N ° 5 contiene los trabajos presentados al 
segundo Seminario de Mercado de Capitales que fue auspi­
ciado por el Banco Central de Chile y la Organización de 
Estados Americanos, durante los días 29 y 30 de abril 
de 1976. La obra está dividida en dos jornadas y  comienza 
con el discurso inaugural del Presidente del Banco Central.

La primera jomada contiene los siguientes trabajos: 
Diagnóstico, situación actual y problemas de las institucio­
nes financieras, relator: Mario Corbo L. y los comentarios 
a cargo de: Arsenio Molina, Tomás MüUer y Cristián Correa; 
El sector previsional como inversionista institucional en 
el mercado de capitales, relator: Miguel Kast y los comen­
tarios a cargo de: Alfonso Serrano, Arturo Troncoso y 
Fabio Valdés; Necesidades financieras de las empresas:
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la función de las instituciones fmancieras, relator: Canio 
Corbo, comentaristas: Pedro Jeftanovic y Elias Elton.

La segunda jornada contiene los siguientes trabajos: 
El sector gobiemo en el mercado financiero; operaciones 
con pagarés de Tesorería, relator: Tomás Aguayo, comen­
taristas: Sergio de la Cuadra, Alfredo Arce y Frank Vene- 
roso; Operaciones de comercio exterior: la función de las 
instituciones financieras, relator; Andrés Concha, comen­
taristas: Jorge Armanet y Frederick E. Berger; Problemas 
y altemativas de la corrección monetaria y las tasas flotan­
tes, relator: Roberto Guerrero, comentaristas: Claudio 
Undurraga y Eduardo Muñoz.

Como relator general actuó el señor Hemán Cortés 
Douglas, Director de Adiestramiento, Programa de Mercado 
de Capitales de la OEA, y como secretario general, el 
señor Francisco Garcés Garrido, Gerente de Mercado de 
Capitales e Instituciones Financieras del Banco Central 
de Chile.

17. Estudios Monetarios VI. Santiago, 1978. 350 páginas.
(Ejemplar: $ 250, US$ 8.00).

El volumen N ° 6 de esta serie contiene los trabajos 
presentados a la Conferencia sobre Política Financiera 
Externa, patrocinada por la Organización de Estados 
Americanos y  el Banco Central de Chile, realizada entre el 
31 de marzo y  el 2 de abril de 1977, en Santiago de Chile. 
Los expertos, tanto de América Latina y de los países 
avanzados, como también los del sistema financiero inter­
nacional que concurrieron a la Conferencia, centralizaron 
sus ponencias en tom o a dos grandes temas: a) El compor­
tam iento del sistema fìnancierio internacional, sus perspec­
tivas a futuro y su significación para América Latina, y b) 
Los avances recientes en la teoría e implementación prác­
tica de nuevas políticas financieras extemas en América 
Latina y del manejo de los activos y  pasivos extemos. Los 
trabajos presentados a esta Conferencia son los siguientes: 
Discurso inaugural del Ministro de Hacienda de Chile, 
señor Sergio de Castro; Estrategias financieras extemas 
eficientes en cuanto a riesgo para países productores de 
bienes primarios, por Donald R. Lessard; Mercados de acti­
vos, financiamiento externo y política macroeconómica, 
por Sven W. Arndt; Perspectivas del endeudamiento de los 
países en vías de desarrollo (PVD), por Robert Z. Aliber; 
Un modelo de ciclos y de largo plazo para la inversión y los 
flujos de capital hacia los países en desarrollo, por James
A. Hanson; Inversión extranjera directa versus endeuda­
miento: cómo evaluar proyectos de inversión privada 
extranjera, por Carlos Federico Tobal; Algunas implica­
ciones del nuevo contexto monetario internacional para las 
políticas de ajuste externo de los países latinoamericanos, 
por Femando Ossa; Inversión directa extranjera en el 
fínanciamiento extem o, por Raymond F. Mikesell; Finan­
ciamiento de la banca comercial a los países menos desarro­

llados, por MiÜard Long y Frank Veneroso; Préstamos 
bancarios internacionales a países en vías de desarrollo, 
por Fred H. Klopstock; Cómo influye la confianza en la 
capacidad de obtención de financiamiento externo, por 
Sheldon J. Gitelman; Sistemas financieros internos y 
políticas de fínanciamiento externo, por David Gill; Retor­
nos inciertos de exportación y manejo de los activos inter­
nacionales, por Edgardo Barandiarán; La elección de un 
sistema cambiario para un país en desarrollo, por H. Robert 
HeUer; Los costos estimativos sobre el ingreso de ajustes 
en la balanza de pagos y financiamiento a través de políti­
cas monetaria y Fiscal, por Yoshihide Ishiyama y Saleh 
M. Nsouli; Sustitución de las monedas en ia demanda: 
teoría y análisis de los casos de México, Brasil y Chile; 
por Arthur B. Laffer; La política monetaria durante 1975- 
1976; objetivos, instrumentos e inserción en la política 
global, por Julio Salas Montes; Antecedentes sobre la deuda 
extema chilena, por Andrés Sanfuentes Vergara; La tasa 
de cambio, la crisis del petróleo y la deuda externa de 
Brasil, por Rubén Ahnonacid y Affonso Pastore.

18. Estudios Monetarios VIL Santiago, 1981. 192 pági­
nas. (Ejemplar; $ 750, USS 22.00). Edición de 1.500 
ejemplares.

El volumen N° 7 de esta serie contiene las exposicio­
nes desarrolladas en el Seminario sobre Altemativas de 
Políticas Financieras en Economías Pequeñas y Abiertas 
al Exterior, realizado por el Banco Central de Chile durante 
los días 21 y  22 de enero de 1980. Contiene los siguientes 
trabajos: Foreign Exchange Policy and Economic Liberal­
ization in Less Developed Countries, del profesor Ronald 
Me. Kinnon; Macroeconomic Policy in an Open Economy, 
del profesor Jacob Frenkel; Indicators o f Performance in 
Monetary Policy in Open Economies: the Historical Re­
cord,del profesor Arnold C. Harberger y Sebastián Edwards, 
y Some Reflections about External Public Debt Manage 
ment, del señor E. Walter Robichek.

19. Estudios Monetarios Vili. Santiago, 1983. (Ejemplar: 
$ 1.000, USS 25.00). Edición bilingüe de 1.000 
ejemplares.

El volumen N° 8 de esta serie contiene los trabajos 
presentados en el Seminario de “Experiencias Sobre Bancos 
Centrales”, realizado por el Banco Central de Chile en 
noviembre de 1981. Contiene los siguientes trabajos: El 
Banco Central de Chile en el período 1925-1950, por el Dr. 
Donald L. Kenunerer; El Banco Central de Chile en el 
período 1950-1970, por el Dr. Jorge Marshall; Problemas 
monetarios intemacionales: el rol de los Bancos Centrales 
en los países industrializados, por el Dr. Roland Vaubel; 
El papel de los Bancos Centrales: la experiencia europea, 
por el Dr. Pascal Salin.
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20. Estudios Monetarios IX. Santiago, 1985. 71 páginas. 
(Ejemplar: $ 1.000, USS 25). Edición de 500 te m ­
plares.

Este trabajo, titulado: “Historia Cronológico-Jurídica 
de las emisiones monetarias chilenas desde la Independen­
cia” , presenta en su primera parte algunas consideraciones 
generales sobre las monedas y sobre el “peso” como unidad 
monetaria. En la segunda, se reseñan las monedas emitidas 
entre 1817 y 1927, con sus respectivas leyes de emisión. 
En la tercera parte se hace un estudio de las emisiones 
monetarias desde la creación del Banco Central hasta el 
presente. Finalmente, se describen las monedas conme­
morativas emitidas por el Banco Central de Chile. Contie­
ne, además, fotografías de algunas unidades monetarias.

21. Evolución de las principales normas que regulan el 
mercado finaocíero chileno. Período: septiembre 
1973-junio 1980. Santiago, 1981. 96 páginas. (Ejem­
plar: $ 250, USS 13.00). Edición de 1.000 qemplares.

Este trabajo, preparado por la Dirección de Política 
Financiera, tiene como objetivo efectuar una recopilación 
sistemática de las principales medidas que la autoridad 
económica ha tomado en relación con el mercado financie­
ro, en el período comprendido entre septiembre de 1973 
y diciembre de 1979. Se incluyen, además, como apéndice, 
las principales medidas adoptadas en el transcurso del 
primer semestre de 1980.

22. Foreign Trade Indicators. Santiago, 1980. Publicación 
anual. Disponibles; ediciones de 1980 y 1983. (Ejem­
plar 1980: $ 280, USS 8.00; 1983: $700, USS 19.00). 
Edición de 700 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Operaciones, contiene información general sobre el comer­
cio exterior durante el período analizado y comprende 
cinco partes: comportamiento global de embarques de 
exportación e importaciones; estudios especiales de algunos 
sectores; precios e índices de quántum de exportaciones; 
reseña de las principales modificaciones de las regulaciones 
y políticas de comercio exterior y cambios intemacionales 
y cuadros estadísticos complementarios.

23. Indicadores de comercio exterior. Santiago, 1978. 
Publicación mensual. (Ejemplar: S 800; USS 18.00. 
Suscripción anual. S 8.000, USS 180.00). Edición 
de septiembre de 1986: 700 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de Ope­
raciones, contiene información sobre embarques de expor­
tación e importaciones a nivel de todo el país y comprende 
dos partes.

En la primera, se presenta un análisis sobre el compor­
tamiento global del comercio exterior y estudios especiales

sobre sectores de la producción, intercambio comercial 
con otros países y una reseña de las principales modifica­
ciones a las normas de comercio exterior y cambios.

En la segunda parte, se incluyen cuadros estadísticos 
de embarques de exportación y de importación y precios 
y cantidades físicas de los principales embarques de expor­
tación e importación, según clasificación económica.

24. Indicadores Económicos y Sociales 1960-1985. San­
tiago, 1986. 415 páginas. (Ejemplar 1960-1982: 
S 4.000, USS 110.00. Ejemplar 1960-1985: $6.000, 
USS 115.00). Edición bilingüe (español-inglés) de
1.100 ejemplares.

Esta edición actualizada, preparada por el Departa­
mento de Publicaciones e Informaciones, cubre veintiséis 
años del desarrollo de la economía chilena, en 23 capítulos 
que contienen información desagregada.

La presentación y ordenamiento de la información, 
complementada con numerosos gráficos que facilitan la 
consulta de datos específicos, permiten obtener una visión 
muy completa de la evolución experimentada por la econo­
mía nacional durante el período, en forma global y por 
sectores.

De su contenido cabe destacar los cuadros: resumen 
de la economía chilena y de indicadores sociales, la infor­
mación sobre Cuentas Nacionales, Finanzas Públicas, Secto­
res de la Producción, Precios, Estadísticas Laborales, Indica­
dores Monetarios y Financieros, Deuda Extema, Balanza 
de Pagos y Reservas Internacionales, Comercio Exterior, 
Población y Vivienda. Especial interés revisten los capítulos 
dedicados al Gasto Fiscal Social, Educación, Salud, Previ­
sión e Indicadores de Bienestar, los que proporcionan algu­
nos antecedentes inéditos sobre la materia.

25. Informe Económico de Chile. Santiago, 1981. Publi­
cación anual. Disponibles: ediciones de 1982,1983 y 
1984. (Ejemplar 1982: S 1.080, USS 15.00; 1983: 
$ 1.440, USS 20.00; 1984: $ 1.800, USS 25.00). 
(Estos valores incluyen la Memoria Anual del Banco 
Central de Chile). Edición de 1.300 ejemplares en 
espafíol y 900 en inglés.

Esta publicación proporciona un completo informe 
sobre la evolución de la economía de Chile durante el año 
y dedica capítulos al estudio de los sectores productivos, 
externo, fmanciero y público; empleo y remuneraciones 
y desarrollo social. Asimismo, contiene información sobre 
inversión extranjera, normas que regulan la minería en Chile 
y reforma tributaria. El análisis de los diversos aspectos 
de la economía nacional se complementa con cuadros esta­
dísticos y gráficos.
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26. mforme Económico y Fmanciero. Santiago, 1982. 
Publicación quincenal. (Ejemplar; $ 300, USS 3.00. 
Suscripción anual: S 5.000, USS 60.00). Edición de 
la segunda quincena de octubre de 1986: 610 ejem­
plares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Estudios, contiene un análisis de aspectos puntuales de la 
coyuntura económica y proporciona, además, cifras actua­
lizadas de balanza comercial, balanza de pagos, reservas 
intemacionales, inversión extranjera, créditos externos e 
información monetaria y financiera.

27. Informes Estadísticos de Comercio Exterior. (Cada 
listado computacional: $30.000).

La Dirección de Operaciones prepara, a solicitud de 
los usuarios, listados computacionales que contienen las 
estadísticas de un período terminado, pudiendo optarse 
por alguna de las siguientes formas de presentación:

Exportaciones: país-ítem ;clave-ítem ;ítem -pais. 
Importaciones: país-ítem ; clave-ítem; ítem-país.

28. Legisladón Económica Chilena y de Comercio biter- 
nacional. Santiago, 1982. 443 págmas. (Ejemplar: 
$ 3.200, USS 90.00). Edición de 3.000 templares.

Esta publicación, elaborada por la Fiscalía, actualiza 
los textos de la “Recopilación de la Legislación .Bancaria 
Chilena” , edhada en 1980, agregándosele, además, la Ley 
sobre Comercio de Exportación e Importación y  de Opera­
ciones de Cambios Internacionales, el Código sobre Subven­
ciones y Derechos Compensatorios del GATT, el Estatuto 
de la Inversión Extranjera, la Ley sobre Normas para 
Operaciones de Crédito y otras Obligaciones de Dinero, la 
Ley sobre Cuentas Bancarias y Cheques, la Ley sobre 
Letra de Cambio y Pagaré, la Ley Orgánica de la Superin­
tendencia de Valores y Seguros, la Ley sobre Sociedades 
Anónimas, la Ley de Mercado de Valores y la Ley sobre 
Seguro de Depósitos y Captaciones.

Asimismo, contiene un análisis de la evolución de la 
legislación bancaria y financiera (1973-1981), una síntesis 
histórica de la Ley General de Bancos e índices analíticos 
de algunos textos legales.

Finalmente, se incorporan las disposiciones constitu­
cionales sobre Minería y la Ley Orgánica Constitucional 
sobre Concesiones Mineras.

29. Memoria Anual del Banco Central de Obile. Santi^o, 
1926. Disponible desde 1970. (Ejemplar 1970 a 
1982: S 720, USS 10.00; 1983: $ 1.080, USS 15.00; 
1984: $ 1.440, USS 20; 1985; $ 800, USS 18). 
Edición de 1.200 ejemplares en españoly900en inglés.

Esta Memoria, editada por el Departamento de Pu­
blicaciones e Informaciones, se publica anualmente desde 
que el Banco Central entró en funciones en 1926.

Durante el periodo comprendido entre 1981 y 1984, 
la Memoria Anual contiene sólo el Balance, los Estados 
Financieros y  el Organigrama del Banco Central de Chile al 
31 de diciembre de cada año, junto con una breve reseña 
de los aspectos administrativos de mayor relevancia; el 
análisis de la situación económica del país está contenido 
en la pubUcación “Informe Económico de Chile” , distri­
buido durante el período señalado como anexo de la Me* 
moña Anual.

A partir de la edición correspondiente a 1985, la Me­
moria Anual incluye un breve análisis de la evolución de la 
economía nacional, complementado con un anexo estadís­
tico.

A contar de 1983, la Memoria Anual se edita, tam­
bién, en inglés, bajo el título “Annual Report” .

30. Principales exportaciones y países de destino. Santia­
go, 1979. Publicación anunl. (Ejemplar; 1979: $ 150, 
USS 5.00; 1980: $ 200, USS 6.00; 1981: S 300, 
USS 9.00; 1982: S 400, USS 12.00). Edición de
2.000 ejemplares.

Esta pubUcación, preparada por la Dirección de 
Operaciones, incluye los ítem de mayor importancia con 
indicación del monto total embarcado durante el año y 
los años anteriores y  principales países de destino.

La edición presentada es bilingüe, español e in^és.

31. Programa Económico 1985. 1985. 9 páginas. (Ejem- 
plax: $ 250, US$ 8.00). Edición bilingüe español 
e inglés, de 800 ejemplares.

Texto de la conferencia de prensa convocada por el 
señor Ministro de Economía, Fomento y Reconstrucción 
para informar, en conjunto con el señor Mmistro de Hacien­
da, sobre materias de interés nacional (26 de febrero de 
1985).

32. Series de Comercio Exterior 1970-1981. Santiago,
1982. 96 páginas. (Ejemplar; $ 400, USS 9.00). 
Edición de 800 ejemplares.

Esta pubUcación, preparada por ia Dirección de 
Política Financiera, contiene información referente a 
Exportaciones e Importaciones registradas en el país 
durante el período 1970-1981. Estas cifras se presentan 
desglosadas por distintos conceptos, tales como: merca­
derías, clasificación económica, países, formas de pago, 
regímenes arancelarios y similares.

Este trabajo presenta, además, las consideraciones 
metodológicas acerca de los datos estadísticos que contiene, 
incluyendo fuentes, naturaleza y cobertura de las cifras 
pubUcadas.

O
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33. Series Monetarias. Santiago, 1979.93 páginas. (Ejem­
plar: $200, US$ 6.00). Edición de 500 ejemplares.

Este trabajo constituye una recopilación de estadís­
ticas monetarias, algunas de ellas inéditas, habiéndose 
realizado un esfuerzo para presentarlas en forma homo­
génea. Contiene series de la emisión contable, dinero y 
cuasidinero, todas eUas a partir de enero de 1937 y, además, 
series de emisión ajustadas (para el período 1961-1978), 
saldos promedios de emisión (1970-1978); saldos prome­
dios de colocaciones (1970-1978) y stock promedio de 
dinero (1965-1978). Para toda esta información se señalan 
las fuentes, acompañándose notas metodológicas acerca 
de la naturaleza de su contenido.

34. Síntesis Estadística de Chile. Santiago, 1978. Publica­
ción anual. (Ejemplar: $ 400, US$ 9.00). 1985: 
edición de 2.700 ejemplares en español y 2.700 en 
inglés.

Este folleto, preparado por el Departamento de 
Publicaciones e Informaciones, contiene una reseña de 
antecedentes generales sobre superficie, límites, clima, 
recursos naturales, estadísticas termopluviométricas y de 
polución, población, sistema de gobierno y división políti­
co-administrativa e indicadores económicos y sociales de 
Chile durante los últimos cinco años.

35. Síntesis Monetaria y Financiera. Santiago, 1979. 
Publicación mensual. Sólo disponible por suscripción. 
(Suscripción anual: $ 12.500, US$ 210.00). Edición 
de 215 ejemplares.

Esta publicación, preparada por la Dirección de 
Estudios, contiene información en promedio sobre dinero, 
cuasidinero, emisión, multiplicadores, depósitos, coloca­
ciones y tasas de interés.

Estos datos se reñeren al Sistema Bancario, Bancos 
de Fomento y Sociedades Financieras.

36. Síntesis Monetaria y Financiera. (En promedios). 
Santiago; 1980. Publicación anual. Disponibles: edi 
ciones de 1981,1983,1984 y 1985. (Ejemplar 1981 
$ 900, US$ 20.00; 1983: $ 1.500, US$ 25.00; 1984 
S 1.800, US$ 25.00 y 1985: $ 3.500, USS 30.00). 
Edición de 350 ejemplares..

Esta publicación es un resumen anual de la informa­
ción contenida en las ediciones mensuales.

37. Síntesis Monetaria y Financiera. (En saldos). Santia­
go, 1984. Publicación anual. Disponibles: ediciones de
1984 y 1985. (Ejemplar 1984: S 1.800, USS 25.00 y 
1985: $ 3.500, USS 30.00). Edición de 300 ejem­
plares.

Esta publicación, la primera que presenta cifras en 
saldos, es un resumen anual de la infonnación contenida 
en las ediciones mensuales.

SERIE DE ESTUDIOS ECONOMICOS
(Números Disponibles)

El contenido de estos trabajos es de la exclusiva res­
ponsabilidad de sus autores y no compromete la opinión 
del Banco Central de Chile.

15 Política fiscal y  cambiaría en economías inflacio­
narias: consideradones sobre la experienda chi­
lena. Autores; Sergio de la Cuadra F. y Francisco 
Rosende R. Santiago, 1982. 18 p. (Ejemplar: 
S 300, USS 8.00). Edición de 300 ejemplares.

17 Medidón del desanollo fínandero chileno: 1975-
1980. Autores: Pedro P. Vergara y José M. Yra- 
rrázaval. Santiago, 1982. 57 p. (Ejemplar: $ 300, 
USS 8.00). Edición de 300 ejemplares.

N° 18 Ahorro y crecimiento económico en Chile; una 
visión del proceso desde 1960 a 1981 y proyec- 
dones de mediano plazo. Autor: Mario Gutiérrez 
U. Santiago, 1983. 51 p. (Ejemplar; $ 300, USS
8.00). Edición de 300 ejemplares.

19 El tipo de cambio fijo en Chile: la experiencia en 
el período 1979-1982. Autor: Roberto Toso C. 
Santino, 1983. 64 p. (Ejemplar: $ 300, USS 8.00). 
Edición de 300 ejemplares.

20 Análisis de ia economm mundial durante 1982 y 
perspectiva para 1983. Autores: Daniel Fanta de
la V. y R. Monge Z. Santiago, 1983. 38 p. (Ejem­
plar: S 300, USS 8.00). Edición de 300 ejempla­
res.

22 Fluctuaciones de corto plazo de ingresos nominal 
y real: comentarios del m oddo monetarísta de 
Emil-Maria Claassen. Autor; Eduardo García de la
Sierra. S antino , 1983. 24 p. (Ejemplar: S 300, 
USS 8.00). Edición de 300 ejemplares.

24 Costo real del crédito en 1984. Autor: Ignacio 
Valenzuela C. Santiago, 1985, 28 p. (Ejemplar:
S 300, US$ 8.00). Edición de 300 ejemplares.

25 Tipo de cambio y salarios reales: consideradones 
sobre el caso chileno. Autor: Francisco Rosende 
R. Santiago, 1985, 28 p. (Ejemplar: S 300, US$
8.00). Edición de 300 ejemplares.
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26 Ajuste estructural en el sector industrial chileno: 
una revisión del (H'oceso en ei período 1980-
1985 (I semestre). Autor: Mario Gutiérrez U. 
Santiago, 1986, 40 p. (Ejemplar: $ 300, US$
8.00). Edición: 300 ejemplares.

27 Demanda dinámica por trabajo. Autor: Patricio 
Rojas R., Santiago, 1986, 58 p. (Ejemplar: $ 300, 
US$ 8.00). Edición: 300 ejemplares.

SERIE DE ESTUDIOS ECONOMICOS (•)
(Núinerus Aguladus)

1 bicidenda de la inflación externa en el Indice de 
Precios al Consumidor en Chile. Autor: WaDy 
MezaS. Santiago, 1981.

2 Algunas reflexiones acerca del proceso de apertura 
fínanclera en Chile. Autor: Francisco Rosende R. 
Santiago, 1981.

3 El patrón de fijación cambiaría: una aproximación 
empírica. Autor: Hugo Albornoz P. Santiago,
1981.

4 Algunos antecedentes básicos sobre la evolución 
de las importaciones de bienes de capital durante 
el período 1977-1980. Autores: Juan C. Corral y
W. Meza S. Santiago, 1981.

5 Evolución de la política cambiaria en el período 
1973-1980. Autor: W. Meza S. Santiago, 1981.

6 Elementos acerca de la determinación del tipo 
de cambio efectivo. Autor: Francisco Rosende R. 
Santiago, 1981.

7 Empleo generado por las exportaciones: Chile 
1973-1979. Autora: Verónica Urzúa T. Santiago,
1981.

8 Política monetaria y tasas de interés: una aproxi­
mación empírica. Autor: Roberto Toso. Santiago,
1981.

N® 9 Evolución de la actividad textil. Período 1969-
1980. Autor: Manuel Torres A. Santiago, 1982.

10 Mercado del azúcar. Autor: Guillermo Jorquera
F. Santiago, 1982.

11 Números índices de comercio exterior: metodolo­
gía utilizada para elaboración de índices de valor 
unitario y  quántum de importaciones y exporta­
ciones. Autores: W. Meza S. y Francisco Pizarro
B. Santiago, 1982.

12 Antecedentes sobre la evolución de la industria 
automotriz. Autor: Carlos Godoy V. Santiago,
1982.

13 Algunas consideraciones acerca de tasas de interés 
internacionales. Autor: Iván Porras P. Santiago,
1982.

14 Reflexiones sobre apertura financiera: el caso 
chileno. Autor: Mario Gutiérrez U. Santiago,
1982.

16 Evolución de la política arancelaria: años 1973-
1981. Autora: Cecilia Torres R., Santiago, 1982.

21 La crisis económica de la década del treinta en 
Chile: lecciones de una experiencia. Autores: 
Roberto Toso C. y Alvaro Feller S. Santiago,
1983.

N° 23 B modelo logistico. Autor: Leonidas Espina Mar­
coni. Santiago, 1984.

OTRAS PUBLICACIONES AGOTADAS (♦)
(La Biblioteca del Banco Central dispone de 

ejemplares para consulta)

Aspectos relevantes de la Inveisión Extranjera en 
Chile. Decreto Ley N° 600.

Estudios Monetarios I.

Estudios Monetarios III.

Indicadores Económicos 1960-1980.

Política Económica 1973-1979.

Recopilación de la Legislación Bancaria Chilena.

Síntesis Monetaria y Financiera. 1980 y 1982. 
(Saldos y Promedios).

O

O

(*) Reproducciones de estas publicaciones pueden obtenerse a través del servicio de fotocopias de la Biblioteca.
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\. Solicito suscribirme a: ...................................................................................................
(nom bre p u b l i c a c i ó n  p e r i ò d i c a )

II. Deseo adquirir ....................... ejemplar(es) de la(s) siguiente(s) publicación(es) ocasional(es)

a ) .......................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................
c) .............................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................................

Adjunto la cantidad de $ ............................................ U S$  ..............................................
Cheque N ° ..................................................... Banco . . .  ................................................
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El detalle de las publicaciones editadas por esta Institución se encuentra en el capítulo titulado 
"Publicaciones del Banco Central de Chile" que precede a estos formularios.
N O TA : Los precios en moneda extranjera incluyen el despacho por vía aérea.
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IN D ICE DE CU A D RO S ESTA D ISTICO S

^  ACERO
O  Producción de Lingotes y despacho de Produc­

tos Terminados

ACTIVOS Y PASIVOS 
De Sociedades Financieras 
Del Banco Central de Chile 
Del Sistema Bancario Comercial 
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